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राज राज मोरेर सखाराम मोने यांनी '' मराठी भाषेचे व्याकरणकार व
व्याकराग-व्युत्यत्तिकरवनशुद्धि-प्रवन्धकार '' या नावाचे आपलें पुस्तक मला
वाचून दाखविले. हस्तक माझ्या मते फारच उपयोगाचे झालें आहे. प्रत्येक

सुधारलेल्या देशांत ाषेचें व्याकरण हें सुसंस्कृततेचें उत्तम लक्षण आहे, असें
मानितात; त्याप्रमा आपल्या मराठी भाषेचे व्याकरण रचण्यांत व त्यांत
सुधारणा करण्यांत ज ज्या गृहस्थांनी हातभार लाविला, त्याची चरित्रे एकात्रेत
व्हावयास पाहिजेच तीं; तीं रा- मोने त्यांनीं फार परिश्रमानें मिळवून, ह्या
पुस्तकांत घेतली आहे; व बहुतेक गृहस्थांचे फोटोही मिळविले आहेत; त्यामुळें

हें पुस्तक अतिशय मूहवारझाले आहे. या पुस्तकांत ज्या गृहस्थांची चरिलें
दिलीं आहेत, त्यांचा पयोग आजच्या पिढीत जरा कदाचित् दिसला नाही
तरी २०२५ वर्षानंतरया गृहस्थांची आठवण असणारेदेखाल लोक उरणार
नाहींत; त्यावेळीं ह्या 0ऽतकाची उपयुक्तता जास्त प्रत्ययास येईल. परवां ( मे

१९२६) किवे यांचा गडा जळून गेल्यामुळें, नामदार गोखले यांच्या जीवन-
स्मृतीची कांहीं टिपणे खून गेली, असें ऐकितों; तेव्हां अशा पुस्तकांच्या रूपाने
तरी जुन्या प्रसिद्ध व्यक्तबी माहिती एकत्र असणें अगत्याचे आहे. त्यांपैकीं
एका अंगापुखो काम रा मोने यांनी अत्यन्य मेहनत घेऊन केलें आहे, त्या-
बद्दल ते अभिनंदनास पा आहेत. वेळोवेळी व्याकरणांत जे फरक घडून 'आले
व या शास्त्राची उन्नति दातांपर्यंत कशी झाली, याविषयीदेखील रा- मोने
यांनी एक स्वतंत्र, शोधपूक व उपयुक्त निबन्स जोधिका आहे: यामुळे हें
पुस्तक महाराष्ट्रीय विद्वानांर मान्य व प्रत्येक वाचनालयास संग्राह्य होईल, अशी
माझी खात्री आहे.

जुनागड, (काठेवाड) महादेव मल्हार जोशी, ( एच. ए.)
ता. ५ जून १९२६ ाऊइं प्रोफेसर ऑफ संस्कृत; बहा-न'

कालज-जुनागड]
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रा. मोने यांनीं तयार केलेला ' मराठी भाषेचे व्याकरणकाव व्याकरण-
प्रबंधकार ' हा ग्रंथ मीं ( मूळ लिखित) वाचून पाहिला र मोने ह्यानी
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प्रस्तावना

ग्रंथकर्त्यांनं आपल्या ध्यास प्रस्तावना लिहिणें ती स्वत : लिहावी दुसऱ्या
कडून प्रस्तावना लिहून घेण्याचा प्रघात अलीकडे पडत चालळा आहे, तो मला
पसंत नाहीं. ग्रंथकर्त्याने ग्रंथाबद्दल आधीं काय लिहिणें तें लिहून निवेदन करावे
हा उत्तम मार्ग होय; परंतु राज मोरोपंत मोने ह्यांची जळ इच्छा की ''मराठी
भाषेचे व्याकरणकार आणि व्याकरणविषयक प्रक्यधकार' ' ह्या त्यांच्या प्रयास मीच
प्रस्तावना लिहावी. ती त्यांची इच्छा मला मोडवेना, म्हणून खालीं दिलेले दोन.
शब्द मी लिहीत आहें

व्याकरणादिकांसारख्या विषयाकडे लक्ष्य देणारे एकंदर जन-समूहांत अगदी
थोडेच सापस्त्यार. तो विषय भाषाशास्त्राचा चांगल्या प्रकारे परिपोष करणारा
आणि उपकारक आहे खरा, पेण तें सामान्य लोकांच्य्या कात येत नाहीं
८ ' या विषयामध्यें लक्ष्य घालणे व त्यावर कांहीं लिहिणें हा कालापव्यय होय
असें पुष्कळांस वाटतें. '' असें वाक्यमीमांसेंत आगरकरानी लिहिले आहे.
'' जीस मी जननीप्रमाणे मानितों, तिच्या ऊर्जिताविषयी झटणे तीत व्याकरण-
कोशादिकांची भर घालणे, माझें कर्तव्य आहे. '' असें दोदोबा आपल्या मोठ्या
व्याकरणाच्या प्रस्तावनेत लिहितात. सामान्य लोकांची, सर्व काळी अशीच
भाषेच्या संबंधी उपेक्षात्मक दृष्टि असली, तरी निरपेक्षतेनें कर्तव्य करणारे ''
करीतच असतात

रा ० मोने त्यांचा हा प्रयत्न अशासारखाच आहे. व्याकरणकार आणि
व्याकरण-प्रक्यघकार याची चरित्रे आणि छायाचित्रे जमविणे हें रा ए
त्यांनीं आपल्याला लावून घेतलेल्या छंदाचे फळ आहे सामान्यत :

त्यांनीं ह्या कामी बहुत परिश्रम केले आढळून येतील मरठित२२व्याकरण हा शब्दसुद्धां नव्हता, व सत राव्या शतकांत फादर स्टाफन्स५रोमन लिपींत व मराठी भाषेत खिस्तपुराण लिहिले, त्यावेळीं मराठीचेकनियम बसवून, आपल्या पुस्तकांत त्यानेंच प्रथम ग्रथित केले असा ०७२परंतु ती गोष्ट७५नसून २.-जे२५ तेराव्या शतकातगै५९.?इंऐं आहेत, व अकराव्या रूळ्यृत्यवग.५.न?



कारांचा आपल्या ग्रंथांत उल्लेख केला आहे, हें आतां कळून आलें आहे इतकेंच
नव्हे, तररा० मोने ह्यास,उ-मरावता जिल्ह्यांतील रुद्रपुर येथील महानुभावाय मठाचे
अधिपति महंत श्रा गोपीराज महानुभाव ह्यांजकडून गुलच जें पत्र आले आहे
त्यावरुन पंजाब, दक्षिण-देश, वऱ्हाड, ३० लांबवर पसरलेल्या महानुभावांच्या
मठातून आणखीही बऱ्याच महानुभावीय पंडि-तांनी लिहिलेल्या व्याकरणविषयक
ग्रंथांचा, प्रकरणांचा आणि कोशादिकांचासुद्धां सुगावा लागण्याचा संभव आहे
त्यांचे त्या विषयावरचे ग्रंथ ठिकठिकाणी आहेत असे महंत गोपीराज त्यांनींच
क्तविले आहे. हे ग्रंथ उतरण्यास किंवा निदान पाहण्यास मिळविण्याचा राज

मोने त्यांचा प्रयत्न चालू आहे. राज मोने त्यांच्या ह्या ग्रंथांत अगदीं अभुतपूर्व
अशी किती तरी माहिती जागजागी दिलेली आढळेल उदाहरणार्थ महानु-
भावयि पंच प्लग-बर व्यास व पंच भीष्माचार्य इत्यादिकांची किंवा वे- शा. सं ०
राजश्री खुनाथशास्त्री गोडबोले ह्यांचें चरित्र पाहावे त्यांतील हकीकत पूर्वी कर्या
.कोणास माहात होती? असो

व्याकरण, -ऱ्पुत्यत्ति, छंदःशास्त्र, इ० जवळ जवळच्या शाखांनी मराठीत
कोठपर्यंत मजल गाठली आहे व त्यासाठीं कोणा कोणी काय काय प्रयत्न छे
हें राज मोने ह्यांच्या ह्या पुस्तकावरून एकत्रित केले आढळून येईल निर
निराळ्या वाड्‌मयविषयक किंवा शास्त्रविषयक क्षेत्रांत काम करणाऱ्या व्यक्ति

आपल्या डोळ्यांपुहून नाहींतशा झाल्या, म्हणजे मागून त्यांची माहिती मिळविणे
दुष्प्राप्य होतें. दर वर्षी ह्या निरनिराळ्या क्षेत्रांतील प्रमुख व्यक्तांची माहिती
मिळवून, ती प्रसिद्ध करण्याचा राज मोने ह्यांचा हेतु आहे: तो स्तुत्य आहे
अशा प्रकारची निरनिराळ्या विषयांच्या ग्रंथकारांची चरित्ररूम माहिती (३२.२.टपऽ होतें; तें त्या व्याकरण-क्षेत्रांतील काम श ०२याने

यापेक्षा ज्यास्त कांहीं लिहवत नाही. प्रकृर्ताच्या अस्वास्थ्यामुळे आणख१
लिहिणें अगदींच अशक्य झालें आहे. राज मोने ह्यांच्या पुस्तकाचे स्वरूप क्‌कत
घेतां,असर्ली कामे कोणा तरी करावयास पाहिजेच आहेत हें उघड आहे आतात्या
लिहिलेल्या चार ओळी त्यांस प्रस्तावनेदाखल पुरेत; अधिक लिहिण्याची आ
कता नाहीं. शुद्धलेखन, छपाई, व छायाचित्रें त्यांच्या चांगुलपणाकडे ८तसेंच प्रकाशक त्यांनीं फार लक्ष्य पुरवावे. ' ल



५
माझ्या अल्प मतीप्रमाणें राख मोने ह्यांचा हा ग्रंथ उत्तम वठला आहे; आणि

तो मराठीविषयी सर्व अभिमान बाळगणारांच्या, किंबहुना सकल महाराष्ट्र-भाषा
बोलणारांच्या, आश्रयास सर्वथैव पात्र आहे; असें माझें स्पष्ट मत आहे. रा० मोने
यांस विश्वेश्वर अशा कामी सुयश देवो.

कल्याण,
रविवार माघ शु०११
शके १८४८.

काशिनाथ नारायण साने.



नि वे द न

ने-१ .आजकाल एखाद्या प्रवेश-वर्गात जाऊन,सहज प्रश्न विचारला कीं ''मराठीचे
दोन-चार प्रमुख व्याकरणकार कोणते? '' तर मुलांकडून ह्या प्रश्नाचें समाधान.
कारक उत्तर मिळणे कठीणच आहे, असें वाटतें. अशा स्थितीत हिंगणें येथील
अध्यापिका-शाळेंतील वर्गास, व्याकरण हा विषय शिकवीत असतां मीं हौसेनें
-बऱ्याच मराठी व्याकरणकारांची चरित्रे जमविली व प्रकाशकाना तीं छाया-
चित्रांसहित छापण्याचे मान्य केलें; त्याचें प्रस्तुत पुस्तक हें फळ आहे

वस्तुतः लहान तोंडीं मोठा घास घेऊन या कामास हात घालणे बरें
नाहीं, हें जाणत असूनही, मी '' अकरणान्मन्दकरण श्रेय: '' या नात्याने यांत
पडलों-आहें व हें पुस्तक प्रसिद्ध करण्याचें धाडस करीत-आहे ते आणख१ऽ.

दोघां सद्‌गृहस्थाच्या प्रोत्साहनानेंच होय; हें मात्र स्तज्ञताबुद्धीनें मला
क्कैं-पाहिजे. यांपैकी प्रो० रामचंद्र कृष्ण लागूएम .ए हे एक, व२दत्तो वामन पोतदार; हे होत. ह्या उभयतांनी अनेक प्रकारें सक्रिय.
भूति दाखविली-नसती तर हें माझें लिखाण मला तसेंच सहाव

' दडवून ठेप्रास होतें. वणे

-७. :२ एrइrंाrं'२.२व२येलेजर्र?

विखरून पडलेले लेखन ह्या पुस्तकांत एकत्र पहावयास सापडेल; ह्या कार

२८व्याकरणकारांची मिळाली तेवढी माहिती संग्रहित करण्याचा२ज्यांनीं आपली व आपल्या पूर्वजांची चरित्रे स्वतः लिहून 'तीं जशीच्या तशींच छापिला-आहेत. त्यामुळें प्रमुख क-जीव८२ त्यांची
त्रोटकपणा, व दुसऱ्या काहींच्या बाबतींत पाल्हाळ वाटच्या? ए भवतीत
पण त्यास उपाय नाहीं. चरित्र-ल्लेनासाठी ज्यास मीं तसदी ( सभव आहे,
लेखनांत. फिरवाफिरव करण्याचें धाष्टर्य माझ्या हातून झाले केली, त्यांच्या

र मलाट२७२,आहे नाही, वापरून

-रचिपळूणकर, आगरकर,९६;रु९



रणें लिहिली-नसली,तरी त्यांनीं इतर व्याकरण-विषयक अंगांवर व उपांगांवर जें
महत्त्वाचें चर्चात्मक वाङ्मय लिहून, ह्या शास्त्राची प्रगति केली-आहे, त्यांना
मुळींच विसरल्यासारखे होईल; म्हणून 'व्युत्पत्ति,' 'लेखनशुद्धि.' 'वाक्यमीमांसा'
आणि अन्य व्याकरण-विषयक उपांगांवर ज्यांनीं ज्यांनीं कांहीं लिहिड्येंआहे,
त्या सर्व प्रबन्धकारांचा समावेश ह्यांत बुद्ध्या केला-आहे.

३ मराठीच्या व्याकरण-विषयक प्रयत्नात विदेशीयांचे ( त्यांच्या धर्मप्रसारा-
साठी का होईना) असली पुस्तकें लिहिण्याचे धाडस मात्र अपूर्व आढळूऽन येतें!
ड: करे११७ ह्याने खिस्ती धर्मप्रसाराकरितां हिंदुस्थानांतील ४० भाषांत बाय-
बलाचा भाषान्सरें करविली, व त्याच्यासारख्याच फादर स्टीफन्स आदिकरून
अनेकांनी त्याच कामाकरिता देशी भाषांचे कोश व व्याकरणें निर्माण करण्याचा
प्रयत्न केला! या लोकांच्या सहस्रांश जरी आमचे प्रयत्न होतील, तरी आम्हांस
उन्नतावस्था प्रास झाल्याशिवाय राहणार-नाहीं.

४ हे लेख लिहीत असतां, चरित्रे देण्याच्या, सूचना करण्याच्या व अन्य
सामग्री मिळवून देण्याच्या कामी, ज्या गृहस्थांनी साह्य केलें-आहे, त्यांचे
आभार मानावे तेवढे थोडेच. त्याची नां व ज्या पुस्तकांचे आधार घेतले-
आहेत त्या ग्रंथांचा नामनिर्देश स्वतंत्रपणे केला-आहे.

५. ह्या पुस्तकाचे एकंदर सहा विभाग पाडिले-आहेत.
पहिल्या विभागांत-! १) मराठी व्याकरणेतिहासासंबंधी त्रोटक टिपणी,

१ २) व्याकरणादिकांची आवश्यकता, ( ३) मराठीतील संयुक्त कियापडूं,
व ( ४) मराठीवर अन्य भाषांचा परिणाम, हे चार निबंध आहेत.

दुसऱ्या विभागांत-महानुभावीय व्याकरणकारांसबंधीं माहिती स्वतंत्र
पणे दिली आहे.

तिसऱ्या विभागांत-दोन पोटभाग करून, पहिल्या (अ) पोटभागांत
'प्रमुख महाराष्ट्रीय व्याकरण-प्रगति-कारांची चरित्रे दिली आहेत; दुसऱ्या
(आ) पोटभागांत. शालोपयोगी व अर्थदृष्टीने लहान-सान व्याकरण-पुस्तके
ज्यांनीं लिहिलीं-आहेत, त्यापैकी माहिती मिळाली, तेवढ्यांचा समावेश
केला-आहे. गंगाधरशास्त्री फडके, जगन्नाथशास्त्री क्रमवत, बाळशास्त्री घगवे
इत्यादिकांची छायाचित्रे ( फोटो) व माहिती नागांवास त्यांच्या मधू गावीही
कांहींच मिळाली-नाही म्हणून ही मंडळी निरुपायानें केवळ नामनिर्देशापुरती
येथें दाखल केली-गेली-आहे.
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यापैकी काहीचा समावेश केला-आहे

सहाव्या विभाभांत-राजवाडे; इत्यादि पूर्व-ग्रंथकारांच्या ग्रंथांतीलव
विविधज्ञान-विस्तार वगैरे मासिकातील महत्त्वाचे उतारे दिले आहे

शहऽरइ७५४५५.-ट आणखीही कांहीं कसकसा
६. आपल्या महाराष्ट्रांत निरनिराळ्या प्रकारें भोवायसेवा व अन्य प्रकारचं

राष्ट्रसेवा करणारी मंडळ बरीच आहेत; त्याविषयी व त्यांच्या कथोडक्यांत माहिती लिन ठेवाचाची पद्धति अजून फारशा रुढ व्य२०.येत-नाहीं. ज्ञानकोशासारख्या ग्र्यांत टिकांसारख्यांना के स्तू. एकून-
मिळाल्या तर नशीब, असा प्रकार आढळून-येतो; मग इतरांची' ओळी.
राजकीय आखाड्यांत, देशसेवेच्या अनेक कार्यांत आणि वाला४२ का?
त्नांत, सर्व्हंट्‌स. ऑफ इंडिया सोसायटीची मंडळी डेक्क पथक प्रय-
यर्टाची मंडळी आणि टिळकानुयार्या मंडळी व आक्सा क्त७२.सभा-संशोधनासारखे उपदुरा। काम करणारी मंडळी आपापल्या ख दीतेहास.
जिवाची धडपड करून-राहिलेर्लां-आहेतु त्यांच्याचर! शिंगाष्ट्रात

पिढीस वार्ताही नसणे, हें योग्य नव्हे; असें मनांत येऊन (गरू ' ??ची१ भावी
काम करणाऱ्या प्रमुख व्यक्तीसंबंधा व त्यांच्या प्रयत्नांर्जवंश? चा शाखेत
चित्रांसहित माहिती मिळवून, ती प्रस्तुतच्या प्रकाशकाश? गरच्या लाया-
घेतल्यास, प्रतिवर्षी ह्या पुस्तकाप्रमाणेच एकादे क्यु प्रसिद्ध मनावर
स्वशकयनुसार मी प्रयत्न करणार-आहे. ' करून द्या क्रधन



७ असा थोडासा प्रयत्न एई ' बालबोध 'कार विनायक कोंडदेव ओक त्यांनीं-

केला-होता; परंतु तो किती अपुरा पडत-आहे, हें कोणासही आज स्पष्ट

दिसून-येईल. आपलीच आपण टिमकी वाजवू-नये, हें खरें पण कोणाच्याही
कामगिरीचे थो कौतुक व्हावें, निदान त्यांच्या कामगिरीचा उल्लेख

कोठे तरी असावा, हें राष्ट्राच्या कृतज्ञताबुद्धीचें निदर्शक होय; परंतु
आपल्या ह्या परवशतारूपी निरूरयगतेच्टिया सद्यःस्थितीत, किती देशहितैषी
लोकांच्या, अनाक्षेपक अशाही कामांचा चुराडा होऊन-राहिला-आहे, हें कोणास
सांगणे नकोच. अर्थात. ह्या मंडळीचे अंशतः उतराई होण्याच्या इच्छेने, वर
उल्लेखिलेल्यासारख्या संस्थांतील पूर्व व विद्यमान महाराष्ट्रीय व्यक्तींची त्रोटक
चरित्रे यानंतर दुसऱ्या पुस्तकाच्या रूपाने महाराष्ट्रास सादर करण्याचा मी हेतु
धरति-आहेरव आपण होऊन, कांहीं चरित्रे मजकडे कोणी पाठविल्यास त्यांचा मी
अवश्य स्वीकार करीन

८. प्रस्तुत चरित्रांकरितां ''विविधलानविस्तार ''व इतर नियतकालिके यांतील
मिळाले तेवढे क्ये चाळून-पाहिलेर पण '' ज्ञान-प्रकाश '' सारख्या पत्रातील
रुक्षक्योंवरून या पुस्तकांतील जुनी चरित्रे कांहीं अशी पडताळून पाहतां-आलीं-
असतीं; तें ज्ञानप्रकाश छापखाना गेल्या वर्षी जळाल्यामुळे जमले नाहीं; अर्थात्.
वर्तमानपत्री न टिकणाऱ्या वाव्ययापेक्षां ग्रंथांतील वाच्चयाचा शाश्वतता थोडी
अधिक; हें मनांत येऊनही,निरनिराळ्या शाखांतील कार्यकर्त्यांचा चरित्रे संग्रहित
करण्याचें काम मला प्रिय वाहं-लागले-आहे व तें यथामति ह्या पुस्तकाच्या
रूपाने मी प्रकट करीत-आहें.

९. ह्या पुस्तकांत आणखीही काही विशेष आढळून-येतील. ' विविधज्ञान)
विस्ताराचीं मागील छप्पन्न वर्षांची पुस्तकं चाळून, त्यांत ह्या विषयासंबंधानें ज
संग्रहणीय वाटलें त्याचा उताऱ्यात व अन्यत्र जागोजाग संग्रह केला-आहेर त्याच-
प्रमाणें ठाणे व विशेषतः मुंबई येथील ग्रंथसंग्रहालयांत बरच जुना व्याकरण-
पुस्तके पहावयास सापडली. त्यांचे कर्ते, काल, व त्या पुस्तकांचें सामान्य स्वरूप
ही ' 'मराठी व्याकरणाचा त्रोटक इतिहास''ह्या निबंधांत टीपा जोडून व पुरवणी-
रूपाने जोडून निर्दिष्ट केली-आहेत; ह्या दोन्ही ग्रंथसंग्रहालयांच्या व्यवस्थापकांचे
येथे प्रेमपूर्वक आभार मानणे इष्ट आहे.

१० लेखनशुद्धीसंबंधी ह्या पुस्तकांत समजून उमजून कांहीं निराळे प्रकार

फेवलंबिले-आहेत. ' विस्तारां तील ?ंं 'मराठी भाषेवर अन्य भाषांपासून होणारे



परिणाम '' हे लेख वाचनीय असून केवळ अन्य भाषांच्या आपल्या भाषेवरील
डोईजड सासुरवासामुळे, आपल्या राष्ट्रावर कशी अनर्थपरंपरा कोसळली जाण्याचा
सम्भव आहे, हें त्यांत उत्तम प्रकारे दर्शविले-आहे. मी त्या लेखांतील थोडासा
उतारा ह्या पुस्तकात घेतला-आहे. वाचकानी तो मूळांतच पहावा अशी माझी
नख विनंति आहे. त्याच्या वाचनानें कांहीं अंशी आपले डोळे उघडतील व
' चंचुप्रवेशे मुशलप्रवेश: ' असा प्रकार भाषेवरही होऊन, त्यामुळें अखेर स्वत्वाला
च स्वतःच्या संस्कृतीलासुद्धा गडप कसा पारखा होतो: हें आढलन-येईल यास
उदाहरण देशी खिस्त्यांचे त्या. तें युरोपियन नाहींत, हें उघड आहे धर्माने
खिस्ती म्हणून ते ख्रिश्चन संस्कृतीचा, इंग्रजी भाषेचा व इंग्रजापासून मिळणाऱ्या.
नोकऱ्यांसाठीं त्यांचा अभिमान धरणार अर्थात् हे लोक राष्ट्रदृष्ट्या

आपले हिंदी बांधव असून, केवळ परकी अनुकरणाचे स्वत्वाला व स्वाभिमाना
लाही कसे मुकले-आहेत पहा! असो. मीं ह्या पुस्तकांत सहजगत्या आपल्या
बोलण्यांत व लेखनांत जे परकी शब्द येतात, ते शक्य तेवढे टाळले-आहेत

'' मराठीतील संयुक्त क्रियापदे '' ह्या माझ्या निकधावरून, मी संयुक्त

क्रियाप मानण्याच्या मताचा आहें, हें दिसून-येईलू अर्थात् त्या निवॅधात
विवेचन केल्याप्रमाणे, ज्यास संयुक्त कियापद म्हणावयाचे, त्या जोड-शब्दामध्ये
सामासिक शब्दांमधल्या रेघेप्रमाणे एक लहान रेघ दिली-आहे

अनुस्वाराचा खणखणीत उच्चार व केवळ नाकातील उच्चार यांच्या स्पष्टी

करणासाठी, खणखणीत उच्चाराचे ठिकाणी संस्कृत शब्दांत सामान्यतः व्यंजन
व नाकातील उच्चाराचे ठिकाणी टिंब, ह्यांची योजना केला-आहे; पण पुस्तक
सर्व लिहून झाल्यावर, हें शोधन करावयाचे मनांत आल्यामुळे द्यांत
ढिलेपणाही झाला-आहे; हें मीं स्वीकृत करितो पुष्कळ

११ शेवटींच्या पुस्तकाचे प्रस्तावनालेखक कै- रा० च काशिनाथ नाराय
साने ह्यांचे मीं किती उतराई व्हावें हें मला समजत नसल्याने म्हाष्टकांहीं अधिक लिहितां-येत-नाही. बाबासाहेब साने अलीकडे अतिशय
तशात मीं त्यांस भीड घातली, माझ्या पुस्तकांतील विषयही त्यांच्या री 'म्हणून त्यांनीं पुस्तक बारीक-सारीक गोष्टीकडेही लक्ष देऊन ७२स्त?शोध जागजागी दर्शविले; ह्या वाचनाच्या नादामुळे त्यांस त्रास६४,मध्यंतरीं जवळच्या मंडळीनी तीन-चार वेळां मला भेटूही दिले नाहीं म्हणू
'स्थितीत बाबासाहेबांनीं प्रयत्नी व आपल्या प्रांतांतील या नात्याने शजेन
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आहें असेंच मला समजून, प्रस्तावना वि४. त्याचे-आभार शब्दांनी मानतनयेणे
शक्य नाहीं. ह्या पुस्तकास प्रस्तावना लिहिणें हू त्यांचें वाङ्मयविषयक शेवटचेच
काम होय कारण पुढें थोड्याच दिवसांनीं बाबासाहेबांच्या निधनाचे दुःख-
दायक वर्तमान कानावर आलें!

१२ कै. बाबासाहेबांनी जे शोध ठिकठिकाणी करून-ठेविले, ते सर्व विचा-
रात घेऊन योग्य तो बदल केला; परंतु चरित्रे किंवा अन्य लेख यांचे जेथे जेथें
उतारे घेतले-आहेत, तेथें त्यांची मुळातील भाषा फिरविणे योग्य नाहीं म्हणून
बाबासाहेबांच्याच अनुज्ञेनें ती फिरविली-नाहीं. त्याचप्रमाणें प्रमुख व्यक्ति व
गौणव्यक्ति यांच्या चरित्रांमध्यें त्या त्या मानानें कमी-ज्यास्ती स्थलगौरव असा-
वयास पाहिजे; ही प्रो. पोतदार यांची सूचना मान्य करूनही, मागवून घेत-
लेल्या सन्मानीयांच्या लेखांचे बाबतींत जागेची फारशी काटकसर दाखविली-
नाहीं; बाकी त्यांचेही सर्व शोध विचारांत घेतले-आहेत; व त्याप्रमाणें फरक
केला-आहे.

१३ ह्या पुस्तकाप्रात्यर्थ जवळ जबळ दोन वर्षें माहिती संकलित करीत
असूनहि अजून नवीन माहिती उपलब्ध होत-आहे व उत्तरोत्तर उपलब्ध होत-
राहणार; ह्यामुळे ह्या पुस्तकांत न्यूनता राहणे साहजिक आहे. ती पुढील लेखक
भरून-काढतीलचू म्हणून सध्यां हें पुस्तक जमले तसेंच हातावेगळे करून-टाकीत-
आहें. उदाहरणार्थ,-पे) कवीश्वर व्यास, (२) आनेराज व्यास, (३) पंच

भीष्माचार्य व ( ४) श्री. विश्वनाथ वधर्नस्थ, ह्या महानुभावीय व्याकरण-
काराची व व्याकरण-प्रकधकांची नावे नवीनच उपलब्ध झाली आहेत: व हे
सर्व फादर स्टीक्तन्सच्या पूर्वीचे आहेत. ही माहिती महत्त्व गोपीराज
महानुभाव ( ऋद्धिपुर) व यशवंत खुशाल देशपांडे एम, ए. एलू. एकू.
बी. वकील ( यवतमाळ) यांच्या कुरपेने आम्हांस मिळाली; त्याचा उल्लेख

महानुभावीय प्रकरणांत केलाच आहे; येथें त्यांचे शतशः आभार मानितो.
१४ पुस्तकाचे प्रकाशक यानी, छपाईच्या व पुस्तकाच्या अन्तर्बाह्य सुरू-

तेच्या दृष्टीने काळजीपूर्वक काम केलें, ह्याबद्दल त्यांचेही आभार मानून हा.
निवेदन-लेख पुरा करितो.
'' अध्यापिकाशाला '' सर्वाचा नम,
हिंगणे बु०, पुणे. मोरेश्वर सखाराम मोने.



देणाऱ्या साहाटपकांची नांवे.

--ईइrrं?ई--प्रो. रामचंद्र कृष्ण लागू; एम्. ए. ( तू पूना कॉलेज.)
प्रो: दत्तो वामन पोतदार; (हस्तलिखित प्रतीचें वाचन, शोधन व अभिप्राय)
प्रो- महादेव मल्हार जोशी; प्रभू. ए (बहा-उद्दीन कॉड्ये,जुनागड. अभिप्राय)
रावबहादुर काशीनाथ नारायण साने; बी. ए ( प्रस्तावना)
प्रो. धोंडी केशव कर्वे; बी. ए. ( राज भि० जोशी च.)
मिळू ० आर- नवसक्रर;सुप० ट्रेनिंग कॉलेज फॉरउइमेन,पुणे. (नवलकर च०रा- राज त्र्यंबक गंगाधर धनेश्वर, वकील-अहंमदनगर ( भाखाज च ',, यशवंत खुशालराव देशपांडे;वकील-यवतमाळ. (पं०भीच्याचार्यव' सीताराम केशव दामले; वकील-पुणें ( मो. केस दामले ०प्रि. विनायकराव आपटे; एम. ए. ( आपटे घराण्याचा इतिहास)
रा० राज विव्ह पांडुरंग ने; वी. ए. ( बडोदे. चिपळोणकर फोटो)
राज राज शि. अ० मुक; एम. ११. ( कोण एज्यु ० सो- वापशास्त्री
भुक्र फोटो)

धोंडोपंत शुक ( नागाव. वापूशास्त्री ड्य च)प्रो० वासुदेव गोविंद मायदेव; एम्. ए. ( ड. गुणे च.)श्रीच कमळाबाई देशपांडे; जी. ए. (टिळकांचे व्याकरणविषयक क्ये
राज राज नागोपंत भिडे ( पुणे. रघुनाथ भास्कर गोडबोले च व२,, ,, वैद्य ( व्यवस्थापक ठाणें मज संच सं०) १

,,,, अं० गो पुणतावेकर; ( व्यवस्थापक मुंबई म० प्र. सं
महन गोविंदराज महानुभाव; ( पुणे. संपादक-'' ज्ञानासह '' ',, गोपीराज महानुभाव; ( रुथर, जि० उमरावती) १

राज राज मालशे ( सुपरिंटेंडेंट म- ए. सो- पुणे खेर कु))
अहिताग्नि शंकरराव राजवाडे; बी. ए. ( पुणे राजवाडे
रा ० स ०कर्श२.४त७.?० ६ टे १



१३
रा० रा० लक्ष्मण नारायण जोशी; (पुणे. नाऊ धोंच जोशी च ०)
राज राज आत्मारामपंत काळे, सातारा ( हातवळणे फोटो)
,, ,, विनायक शंकर हातवळणे ( सातारा. हातवळणे फोटो)
प्रो- वामन मल्हार जोशी; एम. ए. (स्वचरित्र)
रा. रा. कृष्णाजी पांडुरंग कुळकर्णी; एम. ए. ( सातारा. स्वच-)

नाना पावगी; ( पुणे. स्वच-)
,, ,, नारायण विठ्ठल आपटे; ( माजी शिक्षक १. कौ० पुणे. खच-)

गोपाळ व्यंकटेश पाणंदीकर; ( मुंबई. स्वच-)
,,,, गोविंद कृष्ण मोडक; ( सं० शिक्षक, जूस्ख्य, पुणे स्वच-)

वासुदेव गोविंद आपटे, बी. ए. ( पुणे स्वच.)
विद्याधर वामन भिडे; जी. ए. ( पुणे. स्वच-)

कुलगुरु चिंतामण विनायक वैद्य; एम्. ए. एलएल. बी. ( स्वच-)
प्रो. शिवराम महादेव परांजपे; एम. ए. स्वच.)
राज रा० विठ्ठल रामजी शिंदे; बी. ए. ( डि. का- मिशन, पुणें. स्वच-)

'' कणे गोयवाव '' ( मुंबई, स्वच-)
३. वि पां० चव्हाण. (,, ,,)राज रा- पांडुरंग वामन काणे एम्. ए. फू. फू. एम्. ( मुंबई स्वच-)
नामदार यादव माधव काळे वकील ( बुलढाणा. स्वच-)
कविभूषण बळवंत गणेश खापर्डे ( उमरावती. संपादक ' 'उदय '' स्वच- )'
प्रो. लक्ष्मणा गणेशशास्त्री ले ( भू पूना कॉलेज, गणेशशास्त्री लेले चा)प्रो० माधव त्रिंबक पटवर्धन; एम.. ए. ( पुणे. स्वच-)
राज रा- यशवंत नरसिंह केळकर ( लेख-उतारा)
व्यवस्थापक ' 'हंस-गुफा'' मठ:(परिचे, जि- सोलापूर; र. भा- 'गोडबोले च०)
प्रो० हरि रामचंद्र दिवेकर; एम्. ए. आचार्य ( कांहीं युरो- चरित्रे)



प्रमाणग्रंथ.

८१ मराठी गद्याचा इंग्रजी अवतार. ( प्रो. पोतदार)
२ बालबोध ( वि- कोंडदेव ओक)
र नवयुग
४ विविधज्ञानविस्तार
७. मनोरंजन
६ गोडबोले यांचें व्याकरण
७ भिडे यांचें व्याकरण
८ मराठी भाषेची घटना. ( राज मिश्र जोशी)
९ चित्रमयजगत्

१० ख्रिस्त पुरण ( फादर स्टीफन्स)
११ टिळक चरित्र ( न- के- केळकर)
१२ ज्ञानकोश

१३ पावर्गा यांचें आत्मचरित्र
१४ प्रो. कर्वे यांचें आत्मचरित्र
१ क्तग्,ग्रंथमाला

१६ भाषाशास्त्र आणि मराठी भाषा ( कु. पा० कुकरणी)
१७ महानचभावीय वाङ्मय (य० ८० देशपांडे वकील यवतमाळ
१८ स्वरव्यंजन व्यवस्था ( ते: पां- व- पाध्ये)'१९ आपटे घराण्याचा इतिहास.
२० व्युत्यत्तिप्रदीप ( गो. श० बापट व गो. कृ० मोडक२१ दादोबांचे मोठे व्याकरण १

वाक्यमीमांसा ( आगरकर)
२३ हसकोश ( र० भा- गोडबोले)

.८ नवीन मराठी कोश
५ भारतवर्षीय प्राचीन कोश



१५
२६ भारतवषॉय अर्वाचीन कोश ,,
२७ व्याकरणावरील निबंध ( कु- झा. चिपळूणकर)
२८ बर्जेसचें व्याकरण
२९ अगदीं सोपे व्याकरण ( ओक)
३० गुंजीकर यांचें सुबोध व्याकरण
३१ जांभेकर यांचें बाल व्याकरण
३२ शास्त्रीय मराठी व्याकरण ( दामले)

३ सुबन्स विचार ( राजवाडे)
३४ तित्रंत विचार,३५ ज्ञानेश्वरी मराठीचे व्याकरण,,
३६ सकार्णलेख,३७ फडके ह्यांचें महाराष्ट्र भाषेचे व्याकरण

३८४० रा० टिळक यांचें व्याकरण
३९ नवलकर यांचें व्याकरण
४० मराठी भाषेचं व्याकरण ( राज राज भागवत )'
४१ व्याकरण (पाणदीकर)
४२ वाक्यरचना,
४३ निबंधमाला ( विण्यशाला चिपळूणकर)
४-८ '' महाराष्ट्र सारस्वत '' ( भावे)
४५ लेख व भाषणे ( चिं० वैद्य)
४६ मराठी भाषेचा लेखन-पद्धति ( साने)
४७ ,, ,, ,, ,, ( हातवळणे)
४८ शुद्धलेखनमुधारणा (दामले)
४९ मराठी शालापत्रक
७,. मराठी लेखनशुद्धि ( प्रो. राजा- भागवत)
५१ मराठी भाषेचे शुद्धीकरण! बेंच सावरकर)
५२ मराठी भाषेची लेखनपद्धति ( ड- चिपळोणकर)
५३ वि- रा- शिंदे यांचें चरिव
५४ वऱ्हाड शालापखक ( ज्युबिली अंक)



१६
मराठी व्याकरणव्याख्यानमाला ( जोशी) '' ,.स्तू

५६ विद्यार्थ्यांचा व्याकरणमित्र ( ओक)
५७ मराठीच्या माहेराचे सिंहावलोकन (प्रो० पाटणकर सें- हि वाख.
५८ मराठी व्याकरण पाठ करण्याचें सुलभ साधन ( बिर्जे) बनारस

५९ व्याकरणमंजरी ( काळे)
६० लघुत्तम मराठी विक्षिप्त व्याकरण ( कृ- य- गोडबोले)
६१ तेरा भाषा व ३१ भाषांचे मासले ( द० गो. सडेकर)
६२ संगीत लघुव्याकरणबोध ( आठवले)।६३ महानुभाव महाराष्ट्र ग्रंथावली ( विनायकराव भावे)
६४ किलार्स्केर खबर
६७, मराठी भाषेची मूळ पीठिका कर्त्याचे नांव नाहीं ठा हऽ६६ '' हंस-पद्धति '' ाऊइ हस्तलिखित पोथी]
६७ छंदोमंजरी ाऊइं माज त्रिं० पटवर्धन)
६८ ' पंचवातिक ' ( हस्त- पोथी, प- भीष्माचार्य)



६०मास्ताविक ( पुढे १ त १६)
अभिप्राय! साहाय्यक
प्रस्तावना प्रमाणग्रंथ
निवेदन

विभाग पहिला, ( पुरष्ठें १७ ते ६८)-५.नवध.
१ मराठा भाषेच्या व्याकरणाचा ३ मराठीतील ०

त्रोटक इतिहास. ४ आपल्या भा'
२ व्याकरणादिकांची आवश्यकता.

भु क्रियापदे.
१चे पुढें काय

होणार १

विभाग दुसरा, (मुं ६९ ते ११८)
भहानुभावीय वयाकरणकार.

फु दत्तराज महानुभाव
व्यास ८ गोपीराज महानभाच्
भावार्थ ' पंडित भीष्माचॉर्यकृत ''पद्धवार्तिक

१ कवीश्वर
२ आनेराज
३ पंडितभ
४ विश्वनाथ वर्ध्म्ळ्यलय

-विभाग तिसरा. ( पृष्ठे ११९ ते २१०)
( अ] महाराष्ट्रीय प्रमुख व्याकरणकार व व्याकरण-चर्चिक.

५ पंडित वैजनाथशास्त्री नागुपूरकर ११ रामचंद्र भिकाजी गुजीकर
६ रा ० ब ० दादोबा पांडुरंग तरवडेंकर ते २ प्रि ० गोपाळ गणेश आगरकर
७ कृष्णशास्त्री गोडबोले १३ मोरो केशव दामले
८ कृष्णशास्त्री चिपळूणकर १४ विश्वनाथ काशीनाथ राजवाडे
९ रामचंद्र भिकाजी जोशी १ 'तूं वेदर्त पांडुरंग जनार्दन पाध्ये

१० आप्पाजी काशीनाथ खेर १६ परशुराम हरि थत्ते



( २)
( स्त] शालोपयोगी लगकरणकार

१७ गंगाधरशास्त्री फडके २६ विनायक कोंडदेव जे
१८ जगजाथशास्त्री क्रमवंत २७ वाळकृष्ण विद्या२.बाळशास्त्री जांभेकर २८ गोपाळ व्यंकटेशे.२० गंगाधर रामचंद्र टिळक २९ नारायण८९७-३ई२५. ३ ' चिनत्यक गोपाळ भावे

:ई
उऊएरउद्ऽ?८४ऊउ२ँ

हे;६विभाग चौथा, ( पुढे २११ ते २
(क] व्याकग्:ण-प्रबल्ध्जकार

: ६६३श६ु.गोडबे ३ ६० तेंनारायण७रं:२६ हेइच्छे.
४० चिंतामण विनायक वैद्य -८' 'र्षैणि
' १ बाळ७८. ९ '९६ मुंख्य-भार२; कर्ज२ ' २, गोविद कृष्ण मोडक

४४ रा- ब- काशीनाथ नारायण साने ५९ इ.जी पांडुरंग ड्युकण?
४५ शंकर रामचंद्र हातवळणे ६० .यादव माधव काळे
४४६ २?५७२ ६ रे२४. खापर्डे

४८९८६८ ६३-६-.( स्व १ जन्हःशास्त्रकार
६४ रामजोशी६५ परशुरामतात्या गोडबोले ' ' र्स्वेर्म्हर्त्यईइंार्य १ट्टी शक
६६ गतोशशास्त्री लेले ए

' माधर्पे निंबक परब



( ३]
विभाग पांचवा, ( पृष्ठे २९५ ते ३०८)

मराठी भाषेचे युरोपियन प्रबन्धकार.
६९ फादर स्टीफन्स ७३ गस्टस्फेड्रिक रुडाल्फ हाले७० ड- बुइल्यम करे ७४ ड- सर जॉर्ज ग्रियर्सन

७१ कॅष्टन जॉर्ज जव्हिस ७५ प्रोच ब्लोक
७०६ जॉन बीम्स

पुरवणी, ( पृष्ठे ३०९-१०)
७६ ड. विष्णू गोविंद चिपळोणकर

विभाग सहावा, ( पुढे ३११ हे ३५६)
९उतार.

१. पूर्व व्याकरागकारांची सम्भावना, २. मतामतांचा गलबला
१. संयुक-कियापद, ४. मराठीच्या 'त्यातुरगठाची आवश्यकता, ५. मराठीतील
स-ला-तें प्रत्यय, २. कार्योत्साहकास इशारा, ७. अ-संयुक्त क्रियापदांविषयां हट्ट,

८ वाक्यांतील उद्देश्य-व्यवस्था, ७५. शब्दांचा सप्त-संरधात्मक जाति-विभाग,
१० लेखन-शुद्धि-संश्रम, ११. प्रौढी, १२. लोकाग्रहास्तव, १३. भावे प्रयोगांत
उद्देश्यच नाही! १४. शुद्धाशुद्ध विचार, १ '५. टिळकांचे गाव गुरू! १६ .महा.
राष्ट्र भावेचे व्याकरण, १७. पुणेरी मराठीचे वैशिष्ट्य, १८ सुबोध व्याकरणाची
आवश्यकता, १९. अप्रत्येर्र्द्ये-निवेदन-पद्धति, २०. रे: नवलकर याच्या व्याक-
रणातील विशेष, २१ भाषातूनण, २०५. भाषा-दूषणाचे प्रकार, २३. शुद्धलेखन-
परिषदेची कुळकथा! २४. शुद्धलेखन-परिषदेची झ्यया-उत्तरार्ध,'२५ पूर्वीच्या
अप्रसिद्ध शब्दाचे पुनरुजीवन, २६. फारसीचा मराठी भाषेवर परिणाम, २७
आपल्या भाषेचे पुढें काय होणार? २८ निरंकुश कवि व व्याकरण.



शोध

( १) पृष्ठ १६ यांत ' छन्योमक्वेजरी ' या शब्दाबद्दल छन्दोरचना असा
शब्द पाहिजे.

( २) पृष्ठ ६२ यांत ( .१ हा कंस नको
: ( ३) पृष्ठ ८९ मधील ' पबवार्तिक ' ह्या मथळ्यांत ' प ' ह्या अक्षरा
वर अनुस्वार नको.

( ४) पृष्ठ १०६ मधील टीपेत 'र्ही वाकमदीगमाची गोष्ट पंचवार्तिकांच्य
शेवटीं दिली आहे 'या)रेवजी 'आरंभी पृष्ठ ८८ मध्ये दिली आहे. असें वे

' स्क??२, अ७ बॅराठइं? भाघेतील पहिला लेख ' याऐवजी '

:! ९ वी?ड ' ?ं ' अ १ आहे त्याऐवजी ' ०
ए१

?ं हेंट८.
जत्यत्व८rंाउ?ऋत्य्रेऊ७र?।

८.सबवर १९२७

अह? वले,
( १०) २३९ मध्यें रामचंद्र शंकर हातवळणे याऐव

कत७ असें. ' विनायक शंकर
प्रगत८ ( २९२३कळकऽ तुमचा नांवे पुढील-

२१८:.७;कभाषाकनगरतश ८.



व्याकरण

१. मराठी त्रोटक इतिहास.

आतापर्यत होऊन गेलेल्या मराठी व्याकरणकारांचीं व व्याकरण-व्युत्पत्ति-
लेखन-शुद्धि-प्रबंधकासची१ अल्प चरित्रं पुढें देण्यांत-अली-आहेत र' ह्या चरित्र-
कारांच्या कामगिरीवरून मराठी व्याकरणाच्या पूर्वपीठिकेबंधीं संक्षिप्त पण उप?
युक्त तेवढीच माहिती येथें सादर करवयाची आहे. तथापि हें सांगणे अवश्य
आहे कीं आतापर्यत निरनिराळ्या मासिकांतून व स ाहित्यविषयक प्रबंधांतून जी
माहिती पुढें आलेली-आहे, ती जमेस धरून हे विववेचन केलें -आहे. पुढें-मागें
अधिक पुराव्यानिशी सिद्ध अशी माहिती उपलब्ध झाल्यास, त्यांत फरक पडेल.
व दुरुस्तीही करावी-लागेल; आणि तसें करण्यांत कांहीं कमीपणाही नाहीं.

मराठींतील आद्य-श्रेव कोणता, व मराठी आद्य-व्याकरण-ग्रंथ कोणता
ह्याबद्दल विद्वानांची चर्चा मधून मधून चलूनच असते. तिचा कायमचा निकाल
होणें कठीत्याच आहे. शिवाय, पूर्वकालाच्या भापारांत काय काय सापडले, हें
कोणीं सांगावे? म्हणून मिळेल तेवढी माहिती संग्रहित करणें एवढेच सद्य : कर्तव्य

उरते ह्यासंबंधी आतापर्यंत पुढें आलेल्या माहितीचा निष्कर्ष सामान्यत : खालील-

प्रमाणे आहे :-( १) पंडित भी।ष्मचार्थ मह ानुभाव हे एक महानुभावीय मराठी व्याक -

स्वा-प्रबंधकार १३ व्या शतकांत रामदेवराव जाधवांचे वेळीं होऊन-गेले



ह्यांनी व्याकरण-शास्त्रावर ''नामविर्णेणि' ' व भाषा-शास्त्रावर ''पंचवार्तिक' ' असे
दोन ग्रंथ लिहिले-आहेत;व महानुभावांच्या अफाट ग्रंथ-सागरांत व्याकखाविषयक
आणखी कांही ग्रंथ सापडले-आहेत;त्यांवरून तूर्त एवढेच म्हणतां-येईल कीं मराठी
व्याकरणविषयक प्रयत्नांत दादोवांच्या अगदर पुष्कळांचे प्रयत्न थोडे फार
झाले-आहेत; त्यांत मानभावांचे प्रयत्न फारसे उपलब्ध झाले-नसले तरी सर्वा
येक्षां अगोदरचे आहेत.

ठाण्याचे विनायकराव भावे त्यांनीं '' महानुभाव कवि-काव्य -सचूि ''
क नांवाचें एक लहानसे पुस्तक प्रसिद्ध करून, त्यांत त्यांस मिळालेल्या महखलु-

आधीय हजारों ग्रंथांची व ग्रंथकारांची यादी दिली-आहे. ( अ ० १ रु०)
ती चाळली असतां, तीत व्याकरण-विपयक कांहीं ग्रंथ असावे, असें पुस्तकांच्या
नांवावरून वाटतें. पण ग्रंथ आपणा महाराष्ट्रीयांस उपलब्ध न झाक्कनें त्या
बद्दल निश्चित कांहीच लिहिता -येत-नाहीं. वरील सूचीच्या प्रस्तावनेंत विग
यकरावजी भावे म्हणतात-'' या महानुभावी ग्रंथांचा प्रचंड ठेव । आमच्या नजरेसमोर पडेपर्यंत ज्ञाने

खरर्त्ति मराठीत ग्रंथरचना झाली नाहीं, सभासदी बखरीपूर्वी मराठींत मद्य?
ग्रंथ कोणा लिहिले नाहींत, वामनानेच अनेक वृत्तात्मक रचनेस प्रथम सुखात
केली, इंग्रजांच्या कृपा -प्रसादापूर्वी व्याकरणाच१ काहींही संस्कार मराठी भाषेला
घडला नाहीं, इंग्रज सरकारनेच आमच्या भाषेच । कोश करण्याची

कस प्रथमच योजून ती तडीस नेली, वगैरे वलाना आपण हमेशा
करीत होतों; आणि हा समज इतका दृढ झाला-होता कीं लहानांपासून
थोरापर्यंत त्याचे विरुद्ध विधान कोणास खरेही वाटत नसे
कॉलेज, मुंबई मराठी ग्रंथसंग्रहाड्य, वगैरे संस्थांत भाषत्त्वे? स्तण्याचे ?एrं??rrrं
इतर स ासगी मंडळींतही ह्या दुर्ग्रहाचा चांगला अनुभव आल्यामुळें या 'विषयी वितंडवाद शहाण्यांच्या बैठकीत, फारसा करण्याच्या भानग-ऽ: हेअर्ज,?: अकैते.या हे: १ ऋ

४ई२:?२२भावी७२८९-??आणखी २



१९
अधिपति गोविंदराज ( ज्ञानसिंह-कर्ते) यांचें नांव सुचविलें. त्यांची भेट
-घेण्याचा प्रयत्न केला; पण सहा महिन्यांनी ते पंजाबांतून परत आल्यावर
त्यांचें पत्र आलें कीं, आपण रुक्तर ( अमरावती) येथील महंत गोपीराज
महानुभाव यांजकडे मागणी करावी. मजजवळ आमचे व्याकरण-ग्रंथ नाहींत
पुढें गोपीराज यांजकडून पत्र आलें; त्यांत खालील मजकूर आहे-

'' श्रीयुत मान्यवर सविनय जयश्री चक्रधर आपुले कार्ड मिळाले, व्याकरण
विश्वावर ग्रंथकार पं ० भीष्माचार्यादि दोन-चार महानुभाव संस्थेक केकार
झाले आहेत. त्यांचे ग्रंथ उपलब्ध आहेत, परंतु त्या ग्रंथांचा संग्रह ज्या ज्या
महात्म्यांजवळ आहे, ते दाखविण्यास किंवा ग्रंथ देण्यास राजू नाहींत. तरीपण
मी या कामाची व ग्रंथ मिळविण्याची अतोनात खटपट करितो. परंतु हें काम
जलदी होण्याचा संभव नाहीं. त्याचे कर्ण ग्रंथ पुणे प्रांतीस एकाजवळ तर
दुसरा निजाम प्रांतीस, तिसरे वराड, तर चौथे कॉटीयर पंजाबमध्यें. मग त्या
ग्रंथास प्रास करून-एकत्रित करण्यास किंवा आपल्याकडे पाठविण्यांस या
.संस्थेचे लोक अंधपरंपरेप्रमाणें दुसऱ्यास ग्रंथ दाखवी हें वेड डोक्यांतून निघत
नाहीं. किंव्हां हा ग्रंथ पुनः माघारा मिळतो, किंव्हां नाहीं असे प्रकार बाधक
देणारे आहेत. त्यांत अम्ही परदेशस्थ. परके समजून दक्षिणत्य लोक अलिकडे
बरीच कागाळीही पण करूं लागले आहेत. असो. तरी तुमच्या कार्डप्रमाणे

'' नवसारी '' उमरावतीजवळ १ कोसावर महानुभाव संस्थेचे लोक ५ । ६ हजार
जमणार आहेत, तर रेया मंडळीपुढें हा कार्ड विषय मांडतो तर त्याचा काय
उत्तर मिळतो? नंतर आपणास कळवू-नवसारीस २५ । २ । २७ ला महानुभाव
लोक गोळा होणांर आहेत. अभिष्कोत्सव भेटी मंगल काळ होणार आहे मी
त्या कार्ली जरूर तेथें जातो, आणि आपणांस क्ळवीतो. ''

ह्या पत्रावरून महानुभावांचे कांहीं व्याकरण-ग्रंथ, आहेत;एवढे निर्विवाद ठरतें
मग त्यांत विषयप्रतिपादन कशा प्रकारचे आहे, हा प्रश्न निराळा.

( २) फादर स्टीफन्स नावाच्या एका इंग्रज गृहस्थांनी ''५ठाळ-
४१ ०? '(1० १०२०! १८६०शभुष्ठ या नावाचे कोंकणी भाषेंचे
एक ड्याकरण लिहिलें-हति. त्याची पहिली आवृत्ति फादर स्टीफनाच्या मरणानंतर

६ स- १६४० त गोमांतकांत रायतूर ( पोर्हुगीज उच्चार राशील) येथें
निघाली. दुसरी आदत १८५७ मध्यें निघाली. त्याची प्रत गोमांतकांत विद्या-



२०
भिलाषी अनेक गृहस्थांजवळ अजूनही सापडेल. आपण ज्या पुणेरी
मराठीबद्दल नेहमी व्याकरणांत लिहीत-असतों, त्या मराठीचे हें व्याकरण

२१ २. तें२परऽ आहे, असें म्हणतात ( भारद्वाज '
(३) अनेक४. ऽ. ग्रीयर्सन यांच्या ऽ१ ाऊंऱ्य0६८००१४७

०? १६१८ '' ह्या पुस्तकांत मराठी भाषेची व्याकरणॅ व वाचन-ल्हके ५यादी आहे, त्यांत '' निजामशाही व आदिलशाही राज्यांतील स्त्यु?ा?
वहिवाटींत असलेल्या मराठीचें व्याकरण '' ह्या पुस्तकाचे नांव आहे हैं पुस्तक१७७८ त प्रथम प्रसिद्ध झालें; व त्याची दुसरी आहुत्ति पोर्तुगालची राजधानी
लिस्वन येथे १८२५ त प्रसिद्ध झाली. ( लेखक व प्रकाशक याची नांवे कळत
नाहींत.) हेही व्याकरण आमच्या 'पुणेरी' मराठीचे आहे, असें म्हणतां ये
नाहीं. ( न युद्ध नोव्हें १९१७, पृ- ७७, ना- २० वर्दे) '( ४) यानंतर आणखी एक शोध अलीकडे पुढें आलेला आहे कलकत्त्या
जवळ श्रीरामपूर हें एक पूर्वी डच लोकांचे ठिकाण होते. तेथें ड. तुककरे ( ०१६१) नांवाचे एक मिशनरी गृहस्थ विलायतेहून आले हेइमूळच्या गांवीं फाटके जोडे शिवण्याचें काम करीत-असत तें काम घाणेरडे
त्यांना जमेना; परंतु हुशार असल्यामुळें १७९३ त धर्मोपदेशकाची जागा पत्करूर्न

ते हिंदुस्थानांत आले. पुढें ते ८०० मध्ये लॉर्ड वेत्सली यांनीं कलकत्यास फोर्ट

बुइत्यम किड्यांत, इंग्रज लोकांस देशी भाषा शिकविण्याकरिना '' कलकत्ता

कॉड्ये '' काढिलें; त्यांत डो: कॅरे यांस वगाली, मराठी व संस्कृतचे औ
नेमण्यांत-आलें. यापूर्वी आरामपुर येथें त्यांनीं स्वतःचा छापखानाटव बायबलाची ४० भाषांत भाषान्तरें छापिली. ह्याच गहस्थानीं सन १८०तमराठी व्याकरण श्रीरामपुर येथें छापिलें; तथापि हा ग्रंथह१ '८
व्याकरण '' हा नसून, इंग्रजी भाषेत छापिलेलें मराठीचे व्याकरण ७२.-ख हे १८३४ त मृत्यु पावले. ह्यांच्या व्याकरणाचें भ ' 'साह्यकर्ते भाषांतरकार, ह्यांचे फोटो उपलब्ध शत २५ २ डा केव्हे
मदतनीस भाषांतरकार पंडित वैजनाथ किंवा कृ याच१ मराठीचा

२७८५४८१. ह्यांचा शाककर ७रद्दrSईrार्भेंा इऽनए२ तिएन्हेइाँ प्रयत्नांसवंधा विचार केल्यास मिशनयाच्

कौतुक वाटल्यावाचून राहात-नार्हा. मराठा आद्य व्याकरण कृ७२७
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निर्णय करतेवेळी जरी ह्या मूळ पीठिकेकडे लक्ष देणे जरूर आहे, तरी एका
विचक्षण गृहस्थांनीं म्हटल्याप्रमाणें '' ट्रेनिंग कॉलेजांतील विद्यार्थ्यांना एकादा
नवीन विषय शिकवितांना जी टांचणें तयार करितात, तसल्या प्रकारच्या
टांचणवजा पुस्तकांना आद्यग्रंथ व त्यांच्या कर्त्यांना आद्यग्रंथकार म्हणतां
येईल कीं काय '' याची शंकाच आहे. असो. वरच्या पोर्तुगीज-मराठी व्याक-
रणाप्रमाणें फार तर हें इंग्रजी-मराठी व्याकरण म्हणतां-येईल; इतकेंच.

( ५) यानंतर आपल्यास महाराष्ट्रांतील प्रयत्नांकडे वळावे-लागेत. मराठी-
तील प्रारंभींचे ग्रंथ मानभावांचे आहेत, ही गोष्ट आतां सर्वसंमत झाली-आहे.
मानभावांनीं आपल्या धर्मग्रंथांची भाषा मराठीच ठेविली असल्यामुळें ते आप-
.ल्या धर्मग्रंथांचे अध्ययन काळजीपूर्वक करीत; ह्यामुळे त्यांच्यांत प्रारंभी मराठीची
टिप्पण-वजा व्याकरणे झालीं-आहेत, हें साहजिकच आहे; त्यांपैकीं पंडित
भीष्माचार्य मट्ट्याबुभावांच्या ग्रंथांचा पूर्वी उल्लेख केलाच-आहे. तथापि ह्या
लोकांनी पुष्कळ दिवसपयत आपलें वाङ्मय गुप्त ठेविल्यामुळें, वैद्यांच्या मात्रा-
प्रमाणें अथवा विहिरीतील खजिन्याप्रमाणे तें पुष्कळ दिवस पडीत राहिलें.
अखेर वि- का राजवाडे यांनीं मानभावी ग्रंथांच्या पेटीचे कुलूप आपल्या
बुद्धिबलानें फोडिलेर' त्याचप्रमाणें ठाण्याच्या विनायकराव भाव्यांच्या हातींही
त्यांपैकीं कांहीं ऐवज लागला, आणि आतां तूर यवतमाळचे वकील यशवंत
खुशालराव देशपांडे ह्यांना त्यांचें बरच ग्रंथभाण्डार खुले झालें-आहे. त्यांतून
शोधता शोधता, मानभावांचे आणखी कांहीं जुने व्याकरण-ग्रंथ बाहेर आले-
आहेत;झलकदाची रूपेंसमास व मानभावी ग्रंथांसाठी ठरविलेली वाक्यरचना यांचे

० तारीख २१२९० च्या पत्रांत महत्त्व गोपीराज ह्यानी महानुभावीय व्याक-
.रणकारांपैकी काहींची नावे लिहून पाठविलीं-आहेत; तीं:-

महानुभावीय व्याकरणकार.
( १) आनेराज व्यास व्याकरणशास्त्राचे लक्षणकार.
( २) कवीश्वर व्यासव्याकर्ण-निफध-लेखकार.
( ३) पं- भीष्माचार्य व्याकरगकार ( तेरावे शतक; पोथी

मनमाडनजीक कर्जगांव येथील मठात आहे.)
( ४) पं० श्री विश्वनाथ वर्धनस्थ व्याकर्णप्रवन्धकार

हे सर्व अर्थात् फादर स्टीफन्सच्या पूर्णीचे मराठी व्याकरण-चार्चिक आहेत
हें उघड आहे. याविषयी व यांच्या ग्रंथाविषयीं माहिती मिळाली, ती स्वतंत्रपणे
दुसऱ्या विभागांत दिली आहे.



त्यांतून नियम आहेत; आतां हे प्रयत्न जमेस धरल्यावास्त गत्यस्तर नाहीं; आणि
यांचे ग्रंथ पाहिल्यावाव्ह त्याबद्दल कांहीं लिहितांही येत-नाहीं.

( ६) सन १८२२ मध्ये ह्या इलाख्यांत शाळा स्थापण्याचें सरकारने ठरविलें ०.
त्यावेळपर्यंत मराठी व्याकरणाची कोणास फारशी जरुरी वाटलेली दिसत-नाहीं.
अगोदर सार्वत्रिक शिक्षणास अनुकूलअशी त्यावेळच्या पूर्वीची परिस्थिति नव्हतीच ..

जिकडे-तिकडे धामधूम. परंतु पुढें पुढे ह्या इंग्रज सरकारची स्थिरस्थावर झाल्या-
नंतर व मुद्रण-कला विलायतेज इकडे आल्यानंतर शिक्षण-प्रसाराचें काम
जास्त व्यवस्थित रीतीनें व जोराने सुरू झाले; आणि त्यामुळें अनेक गोष्टींची
जरूरी भास-ूलागली त्याचप्रमाणे मराठी व्याकरणाकडेही कांहीं मंडळीचें स्कू
गेलें त्यावेळपर्यंत म्हणजे १८२४ पर्यत '' महाराष्ट्र भाषेचें व्याकरण हा शब्द-
देखील ऐकण्यांत नव्हता '' असें गंगाधरशास्त्री फडके राज प्रांत अष्टागर हे
आपल्या १८५० सालीं छापलेल्या व्याकरणाच्या ४ थ्या आवृत्तीत म्हणतात -
८८१८२२ त ते ० ए० सोसायटीचे प्रमुख सभासद अक्कम कर्नल जॉर्ज जबिस
त्यांनीं तीन पंडित मजसुद्धां ठेविले. मग संस्कृत-व्याकरणाधायनवलेंकरून एका.
वर्षात व्याकरण केले. बारा वर्षे म्हणजे १८३६ पर्यत हेंच चालले. ह्याच्या.

हाती प्रती शकड असत. १८३६ त सदर ग्रंथास संवादरूप देऊन, तो सुधारून
छापिला १८३८ त त्याची ' मजला न कड्या ' दुसरी आवृत निघाली.
तिसऱ्या आवृत्तीचे वेळीं दहा महिने श्रम केले व............सर्वाचे विचारे
छापिला '' ह्या शास्त्रीमंडळांत जगन्नाथशास्त्री क्रमवंत, बाळशास्त्री घ्यावे व
गंगाधरशास्त्री फडके हे असून, शेवटच्या गृहस्थांनीं १८३६ त हें व्याकरण छाप
ण्याचें श्रेय संपादिलें. त्यापूर्वी तें छापिलेलें नव्हतें, हे त्यांच्याच लिहिण्यावरून
उघड दिसते.

ह्याशिवाय मुंबई मराठी ग्रंथसंग्रहालयांत एक लेखी व्याकरण आहे त्यांतही
असा उल्लेख आहे कीं, '' जर्व्हिससाहेव यांच्या आईवरून वरील तिघा
शाक्षधार्नी हें महाराष्ट्रभाषचैं व्याकरण पूर्ण करून छापिलें. याचा संक्षेप रामचंद्र-
शास्त्री जम्हवेकर यांनी केला. त्याचप्रमाणें प्रति दुर्मिळ झाल्या म्हणून मी ( १)
हा नवीन ग्रंथ फार संक्षिप्त केला. ह्यांत पइखाग्रबुद्धि जे बाळशास्त्री जांभेकर
( ह्यांनी ज्या) सुचि सुचविल्या त्यांचा संग्रह करून, त्यांस दाखवून हा ग्रंथ
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छापिला. '' ( हें बहुधा गंगाधरशास्त्री फडक्यांचें वरील व्याकरणच दिसते ).१८२७ सालीं व्याकरण-शिक्षणाची स्थिति दादोबा येणेप्रमाणे वर्णितातः-
'' बापूशास्त्री शुक्ल यांची आमचे शाळेंत नेमणूक हाण्यापूर्वी रामचंद्रेशास्त्री व
इतर एक-दोन पंडित ह्यानी प्रश्नोत्तररूपानें एक लहानसे मराठी व्याकरण लिहि-
ले होतें. मराठीमाळेच्या पहिल्या-दुसऱ्यायत्तेतह्या व्याकरणाच्याप्रति लिहून,
त्यांवरून मुले शिकत-होतीं. वापूशास्त्री आल्यावर त्यांनीं ह्या व्याकरणाची
गरज न ठेवता, आपण तोंडाने मुलांकडून वाक्यें वाचवून, त्यांचें व्याकरण ते
सागूं-लागले. तें आम्हांपाशीं म्हणत-असल्या मुसकट व्याकरणाची मला
काय गरज आहे? मी तुम्हांस स्वतंत्र रीतीनेंच व्याकरण सांगेन. '' ( दादीचा
आत्म- च, पांगारकर).

वरच्या विवेचनावरून हें ध्यानी येईल कीं, ( १) वरील बहुतेक शास्त्री

मंडळी अष्टागर प्रांतांतील होती. ( २) आर्टिस साहेबासारख्यांनीं त्यांना
हाताशी धरून शिक्षणोपयोगी कामे करवून-घेतलीं. ( ३) १८२२ मध्ये
शाळा सुरू करण्याचें ठरल्यानंतर शालोपयोगी ग्रंथांची जरूर भासू-लागली
( ४) मागें दिलेल्या तीन शारूघांनी त्या सुमारास, जर्व्हिस साहेबांच्या प्रेर-
णेने मराठी व्याकरण-रचना केली. ( ५) १८२४ पर्यत मराठीत व्याकरण
ग्रंथाचे नावही नव्हतें. ( ६) त्यासालीं प्रथम रामचद्रंशास्त्री जन्हवेकर त्यांनी'
ह्या तीन शास्त्र्यांच्या मोठ्या व्याकरणाचा संक्षेप करून, त्यांच्या हाती प्रति

जिकडे तिकडे पसरल्या. ( ७) बारा वर्षे हाच क्रम चालू होता. ( ८) तीन
शाख्यांचे वरील मोठे व्याकरण छापण्यास योग्य झालें-होतें, परंतु छाप-
नळ्ये. ( ९) १८३६ त गंगाधरशास्त्री फडके त्यांनीं आणखी संक्षेप करून
व गुरु-शिष्य-संवादरूप देऊन, हें व्याकरण शिळाप्रेसवर प्रथम छापिलें

- -मुवईच्या मराठी ग्रंथसंग्रहाल्यांत गंगाधरशास्त्री फडके ह्यांच्या ह्या व्याक-
रणाची प्रत मला प्रत्यक्ष पाहण्यास मिळाली. ती मन १८९० मधील चौथ?
आवृत्ति आहे. गंगावरशास्न्घांचे पहिलें सस्ड्याध्ययनवलेंकरून केलेलें व ज्याच्या
हातीं प्रति केल्या जात असत, तें व्याकरण वित्तात असावें, असें दिसते कारण
व्यववार्थ कमी करून दुसरी आवृत्ति गुरु-विष्य-संवाद्दरूप देऊन छापिलीर असें
त्यांनींच लिहिले-आहे. ह्या व्याकरणांत वैशिष्ट्य असे काहीच क्कन
आले-नाहीं.
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(१०)दादोवांच्या व्याकरणाच्या किती दिवस अगर महिने अगोदर कीं मागून,
हें सांगतां-येत-नाहीं. ( ११) याच्या आणखीही आवृत्ति निनघाल्या. न-

( अ) यानंतरचा मराठी व्याकरणासंवंवाचा मोठा व नांव घेण्यासारखा
आणि सु-संघटित प्रयत्न दादोकृत '' महाराष्ट्र भाषेचें व्याकल '' हा होय.
कदोबाचें स्वतंत्र चरित्र पुढें आलेंच अ ाहे. त्याचप्रमाणें रा ० रा ० -रमण रामच द्र

पांगारकर यांच्या संग्रही असलेलें त्यांचें आत्मचरित्र थोडेसें प्रसिद्ध झालें-आहे
संपूर्ण चरित्र ते ( पांगारकस्तुवा) लोकरच प्रसिद्ध करणर-आहेत. त्या चरि-
त्रांतील दादोवांच्या रु०च्या लिठहिण्यावरून दादीवा हे खरोखरच महाराष्ट्र

भाषेचे अभिमानी, शोधक, प्रेमळ व सालस गृहस्थ होते, असें मान्ययास
कांहींच हरक्त दिसत-नाहीं. आणि त्यांच१ यशोदा-पाडरंगी हा ग्रंथ त्यांच्या
चिकित्सक व विवेचक-बुद्धीची सक्ष देतो. दादोवांचें व्याकरण सन १८३६ त
गणपत कृष्णाजीच्या १शेळा -रपे्रसवर प्रथम छापले-गेलें; व त्याची प्रत त्यांस
माळव्यांत ' जावरा ' येथें रोजगारावर गेले असत ां तिकडे मिळाली र हें त्यांच्या
चरित्रांत आलेंच-आहे. तयपि दादोवांच्या ह्या व्याकरण-पुस्तकासंबंधीही त्या-
वेळीं कांहीं आक्षेप नव्हते, असेसं नाहीं; त्याविषयी दादेवा थोडेसे रंजीस पावून
म्हणतात- ''अलीकडे परोक्?र्रासहिष्णु स्वभावाच्या कांहीं मंडळीना१ आमच्याविषयीं

मयत बाळशास्त्री१ जांभेकर यांचे कागदपत्र हातीं लागल्यवर त्यावरून हें व्याक
रण आम्ही रचिले व आपल्य । नांव१नें प्रसिद्ध केलें ' अशी कडाळी उठवि
'ल्याचें ऐकितों. वस्तुत : त्या गृहस्याच्या किंवा क।ेणच्याही हातचा एक काग
दाणा चिठोराही आम्ही पाहिहला-नाहीं! '' दाशेवाचे हें म्ह्याणें त्यांच्या
क्यविइन अगदीं प्रांजलपणाचें दिसते. कारण, व्याकरण -३थ दुसऱ्याचे चिटोरे

.न्डन्टदल-रऽज्ञ
व्याकरणाची गणपत कृष्णाजीच्या शिळाप्रेसवरे छापिको पक्क.व्यास किमळाली; तीत प्रस्तावनेंत स्पसु टीप दिली-क ख '८ आवृति पहा-
'

२२.व्यूह१२मीं: २;२२कोणाचे??ं? आतां ह्यार्षक?' फ ग क?त्ये

६४६७?ख केल्या२.ई ०का२ p??इ; : हे मकळनत१ १यण?

हे उघडच आहे र कारण, क्र९४२क याचा ता नाहींत
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जमवून कितपत सुसंगत ग्रथिता-येईल, ही एक गोष्ट; दुसरें त्यांच्या व्याकरणांत
किती तरी विचार व रचना येथून तेथपर्यंत त्यांची स्वतःचीच व स्वतंत्र अशी
निःसंशय रीतीनें दिसून-येते. त्याचप्रमाणे मराठी भाषेच्या रूमाविषयीं त्यांचें
स्वतंत्र वाचन व स्वतंत्र शोधन जागोजाग आढळून-येतें, ही तिसरी गोष्ट;

आणि ज्याला एवढे सगळे स्वतंत्रपणे करतां-येतें, तो आपण्या लाभासाठी दुस-
ऱ्याची चिठोरीं जमवून, त्यांचा नामनिर्देशही न करितां, बेधडक शिष्ट-असंमत
अपमार्गप्रवतक होईल, हें विश्वसनीय नाहीं; ही चवथी गोष्ट. ह्या सर्वांवरून
वरील कडाळ्यात कांहीं अर्थ नाहीं, असेंच त्रयस्थ वृत्तीने आढळून-
येतें असो

दादवेकत '' महाराष्ट्र भापेचें व्याकरण '' हा ग्रंथ सर्वास माहीतच आहे
मागील प्रत्येक व्याकरण व ह्यानंतरचीं व्याकरणें ह्यांत कमी-अधिक काय आहे
हें अन्यत्र संक्षेपतः सांगावयाचेंच आहे; त्यामुळें पुढील प्रयत्नांची नोंद प्रथम
करित. एवढें मात्र खरें कीं, आतापर्यत (१८३६) झालेल्या मराठीच्या व्याक-
रण-पुस्तकांत दादोवांचेंच पुस्तक ग्रंथ या नावास शोभणारे होईल, हें निर्विवाद
आहे. दादोवांचा जन्म १८१४ त झाला; तेव्हां सन १८३६ त म्हणजे २२ व्या
वर्षी त्यांनीं त्यांच्याच म्हणण्याप्रमाणें अल्पवयात आपलें पुस्तक लिहून
प्रसिद्ध अबू, ही त्यांच्या बुद्धिमत्तेची व मराठीच्या त्यांच्या अभ्यासाची आणि
अभिमानाची निदर्शकच गोष्ट आहे, यांत शंका नाहीं. पुढें तें अपुरे पडलें
म्हणून सरकारी कमिटीतर्फे बाळ गंगाधरशास्त्री जांभेकर यांच्या शिफारशीनें
सुरतेस दुसरी विस्तृत आवृत्ति लिहून, दादोबांनीं १८५० त प्रसिद्ध केली या
ग्रंथाच्या आठापक्षो जास्त आबुरत्ति निघाल्या-असाव्यापुढे पुढें यांत पुरवण्यांची
पुष्कळ भर पडत-गेली-च्यींहे. द

( ८) १८३ ९त विलायतेत मराठीचे एक हास्यास्पद असें व्याकरण प्रसिद्ध

झाल्याचा दाखला सांपडतो. ड. कॅरेचे व्याकरण दर्मिंळ झालें म्हणून एका

क८ मुंबईच्या मराठी ग्रंथसंग्रहारूपातील आवृतींत दादोबांच्या मोठ्या व्याक.
रणरूया आवृत्तीचे सन पुढीलप्रमाणे दिले आहेतः-पहिली आजुरत्ति १८३६
दुसरी १८४५, चौथी १८६५.

ज्ञानकोशांत ५८३६, १८५०, १४६, १ ' ६३, व १८६७ असे सन
।दिलेले-आहेत.



८२इडरूढ
ठ्यइrए?उस्तूइrrईएंा-rrंऋ-rंऋ२२.इंईक२ल्ल ५५४८?अमार्२:पुस्तकपुन्हा त्यांत पुढील मजकूर आहे-'' येके महाजनाने आपले पुत्रास अंतकालीं चार गोष्टी सांगू मेला जे अरे-

५ए:ऽढं.२२५७.८७बायकोस सांगू५४ त्या विलायती व्याकरण्त्कर्त्यास ब्राह्मण्ण्पैकी कोणी

८इ:?किंका२ त्या ब्राह्मण म्हणवून घेणारा घाटी त्यास पंडित

२९१-४?५७गंगा२३४ककसकसकान
व्याकरण १८३६ तच छापल्लेगेले. त्याच वर्षी थोडे महिने मागून दादोबांचेंही
मराठी -भाषेचें व्याकरण प्रसिद्ध झालें. यानंतर ही दोन्हीं टयाकरणॅ मोठी म्हणून,
सक्षेपत व संवादरूपच असे जांभेकरशास्त्र्यांचें '' बाल व्याकरण '' प्रसिद्ध

झाले हें व्याकरण ताडून पाहता शाखी-मंडळाच्याच व्याकरणाची ती सुधारलेली.
आकृति आहे असें दिसते. आणि ह्या दोन व्याकरणांच्या प्रत्यक्ष दर्शनावरून व
दादोबांच्या व्याकरणाशी त्यांची तुलना करून पाजावर उब्रेदिवलेल्या दादोबांच्या
संबंधी ड्याळ्या निरर्थक आहेत, हें स्पष्ट होते.

(१०) जांभेकर ह्यांच्याच सारखा प्रयत्न गंगाधरशास्त्री टिळक ह्यांनीं क्यो;
व शाळांतील विद्यार्थ्याकरिचें। सन १८५९ च्या सुमारास, दादोवांच्याच व्याकण्यचा,
संक्षेप करून त्यांनीं एक '' लघु व्याकरण '' छापविलें. त्या कालाच्या मानानें
व अगदींच नाहीं त्यांत आहे पै बरें, या न्यायाने, वरील दोन्हीं व्याकरणे
( जांभेकर व टिळक यांची) शाळांतून कित्येक वर्षे चालू होतीं 'उ व त्यांच्या
आवृत्त्यार्हा अनेक निघाल्या.

( ११) सन १८४० च्या सुमारास ३० वर्जिस ह्यांचें मराठीचें व्याकरण
शर्ळ्यें-आहेर तें इंग्रजामध्ये आहे. '' त्यांत सामान्यरूप प्रकरण चांगले असून
पाश्चात्य पद्धतीवर ग्रंथकर्त्याने व्याकरणाची शोधपूर्वक मांडणी प्रथमत केली
तसेच दादोबांना आपलें पुस्तक तयार करण्याच्या कामी ह्या व्याकरणाचा उप
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योग फार झाला असावा; '' असें विद्यमान व्याकरणकार रामभाऊ जोशी यांचें
मत आहे. जरी खरें मानले तरी १८३६ त दादोबांनीं मोठ्या व्याकरणाची जी
पहिली आवृत्ति छापिली, त्यावेळीं तरी ह्या १८४० त छापिलेल्या व्याकरणाचा
त्यांस उपयोग झाला-नाहीं, हें उघड आहे. १८५० मधील त्यांच्या दुसऱ्या
अगर त्यापुढील आवृत्तीत कांहीं झाला असल्यास कोण जाणे!

( १२) अमेरिकन मिशन अहंमदनगर मार्फत दहा-बारा पंडितांकडून कर-
विक्तैं एक मराठी भाषेचें व्याकरण मुंबईस मराठी ग्रंथसंग्रहालयांत १८४८ मध्यें
छापलेले आहे. त्याविषयी व त्याच्या कर्त्याविषयीं नगरच्या मिशनकडे चौकशी-
करितां कांहीं माहिती उपलब्ध झाली-नाहीं.

(१३) ह्यानंतरचा मोठा प्रयत्नम्हणजेकृष्णशास्त्री गोडबोलेह्यांचे ''मराठी'
भाषेचें नवीन व्याकरण '' हा होय. दक्षिणाप्राईज कमिटीने संस्कृतापासून प्राकृ-

ताचे द्वारा मराठी कशी बनली, ह्याचा ज्यात विचार केला-आहे, असें व्याकरण
लिहिण्यासाठी बक्षिस लावून जाहिरात दिली. त्याचे परिणामी सन १८६७ त
हें व्याकरण बाहेर पडलें. यामध्यें भाषेचा ऐतिहासिकदृष्ट्या व मृत्यत्तिदृष्टथा

चांगला विचार केलेला-आहे, आणि त्याचप्रमाणे त्या व्याकरणांत वाक्यपृथक्क-

रण पद्यविवार आणि प्राकृत भाषेचें संक्षिप्त व्याकरण इत्यादि गोष्टीजास्त आहेत.
अभ्यासकांस अजून त्याचा उपयोग पुष्कळच होणार आहे.

( १४) १८७० च्या सुमारास खुद्द दादोवांकडूनच सरकारने त्यांच्या मोठ्या
व्याकरणावरून, अतिसंक्षिप्त करून, शाळांसाठी '' लघु व्याकरण '' तयार कर-
विलें हें व्याकरण, इतर व्याकरणें सरकारी शाळांतून मजूर आहेत, तरी अद्यापि

द ३० बर्जेस १०७भु५४ यांनी, सन १८५४ त, अमेरिकन मिशन-मुंबई
यांचे मार्फत, परशुरामपंत तात्या व पूना कॉळ्येमचे शास्त्रीमडळ ह्यांच्या मदतीने
एक मराठीचे व्याकरण इंग्रजींत प्रसिद्ध केलेले मु०म० ३. सं० तआहे० त्याच्या
प्रस्तावनेत-. ड. केरे ८७७,२ ड. बॅर्स्टाईन -मुलीभगळे,०८)
३ ले- कर्नल व्हान्स केनेडी १० १६०महतु) व ४. फा०
स्टीफन्स ह्या पूर्व व्याकरणकारांचें काम साधारणपणे अपूर्णच आहे;
त्यांतल्या त्यांत स्टीफर्त्येप्पे अधिक बरें आहे, असें लेखकाचे म्हणणें आहे नामे
चालविण्याची पद्धति .संस्थ्याहून निराळी आहे व क्रियापद आणि पाल्यन्ट
यांबद्दलही ह्या पुस्तकांत निराळेपणा आहे, असें लेखकाने लिहिले आहे



यमधडाक्याने खपत आहे. आणि त्याच्याही लाख लाख प्रतींच्या दोन डझन
तरी आवृत्ति छापल्या-गेल्या-आहेत; इतकें तें मोठे शास्त्रीय नसलें तरी सुटसुटीत
सुबोध, अल्पमोली. ६० गुणसंपन्न असल्यामुळे, अजून लोकप्रिय आहे ( १९१९
आवृत्ति २४ वी.)

( १५) सन १८७५ च्या सुमारास कृष्णशास्त्री चिपळूणकर हे पुण्याच्या
भल ट्रेनरकलेचे प्रिन्सि'गॅल होते. त्यावेळीं त्यांनीं ट्रेनिगमधील विद्यायर्त्यास

शिकविण्यासाठी साहजिकच व्याकरण-विषयासंवंधी अधिक विचार केला व
आपल्या विद्यार्थ्यांपुढे दादोबांचे व्याकरणावर जी चिकित्सा केली ती निवन्ध
रूमाने '' शालापत्रकांत '' प्रसिद्ध केली. ते निवन्ध अत्यन मार्मिकपणे लिहिले
असल्यामुळें, पुढील व्याकरणकारांस त्यांच्या सूचनांचा विचार करूनच पुढें पाऊल
टाकावें-लागलें. हे निक्यध जरी मार्मिक,सरस व सुरस आहेत तरी त्यांच्या योगाने
विषयपूर्ति झाली-नाहीं; ते अर्धवटच राहिले. त्याचप्रमाणे शास्त्रीबोवांच्याहातून
एकादा स्वतंत्र व्याकरण-ग्रंथ अथवा पुस्तकही बाहेर पहू-शकले-नाही

( १६) ह्यानंतर १८८९ त रामचंद्र भिकाजी जोशी यांनी प्रौढवोध
व्याकरण रचिले या पुस्तकाची रचना थोड्या निराळ्या धर्तीवर त्यांनीं
आहे. प्रथमतः वाक्यापासून आरंभ करून नंतर ते शब्दविचाराकडे वळलेच त
त्यांच्या म्हगण्याप्रमाणे त्यांनीं पुस्तक पृथक्करण-पद्धतीनें लिहिले अहत्प्रमाणें वाक्यपृथक्करण यथासांग (?) घातलेंआहे '' शास्त्रीय ' त्याच

७.१.?२ अएइrrकत्यशवल्लदामले यांना ' 'व्यग्ळ्याकरणशाध्स्त्रख्य२९२२२दर्वे२० २टिळक २८९शहशस्त्र २. कवृत्त केलेकी गंगाधरशाळे

२यांचें२? कांहीं नाविन्य राहिलें-नाहीं म्हणून १७र्ष५

५?टू.८हटस्टे२८१ह
कर्ळ्यंाद्ध?-२जास्त २टू असा८७कर्ब-२



( १७) ज्याप्रमाणें दादीवाचे व्याकरणावर कृष्णशास्त्री डिचपळूणकरानीं टीका-
त्मक निर्बध लिहिले,त्याप्रमाणेंच रमचंद्र भिकाजी मुंजीकर त्यांनीं विविध-
ज्ञानविस्तारांत रामभाऊ जोशी। यांच्या व्याकरणावर टीकात्मक लेख लिहिले;
तेही चिपळूणकरांच्या लेखप्रमाणेंच अत्यन माभिक अहेत. ''सुबोध व्याकरण''
म्हणून त्यांनीं व्याकरणचें एक लहानसे पुस्तकही लिहिल-अहि. प्र

ग्ह रामचंद्र भिकाजी गुंजीकर ह्यानी '' सुबोध व्याकरण '' ह्या नांवाचें
पुस्तक १८८६ त छापिले-आहे. त्याची पृष्ठसंख्या ९० असून, मुखपृष्ठावर,
फक्त ' रामचंद्रकृत ' असें म्हटलें आहे. यांत (१) '' लहान मुलांना विनाकारण
त्रास न व्हावा, म्हणून संधि-प्रकरण शेवटीं समासाचे वेळीं घातले आहे; ( २
द्वितीया व चतुर्थी यांचे काल्पनिक भेद सोडून-देऊन, त्यांचे निरनिराळे प्रत्यय

दिले-आहेत; ( ३) कर्ती:र, कर्मणि, भावे, ह्या विलक्षण (?) संज्ञा न.
योजिता, त्यांच्या जागी कर्त्याचे, कर्माचे, किंवा कियेचें प्राधान्य, इ० संज्ञा

दिल्या-आहेत. ( ४) ' आख्यात ' हा फार उपयोगी शब्द प्रचारांत
ओणिला-आहेर ( ७.) तसेंच, उत्तम, मध्यम व अन्य पुरुष, ह्या, प्राचीन रीतीला.
मिळत्या संज्ञा प्रबारांत आणिल्या-आहेत '' असें लेखक प्रस्तावनेत म्हणतो.

या पुस्तकांत खालील प्रकारचे वैशिष्ट्य आढळून-आलें-
( १) स्वर म्हणजे नुसते सूर; ते १४ आहेत.
( २) व्यंजने ल. स्वरांच्या आश्रयानें राहणारे भरतीचे वर्ण. (?)
( ३) हे नांव पुरुषाचे व हें नांव स्त्रीचे, असा जो भेद तें लिंग.
( ४) विभक्तिप्रत्यय-
प्रथमाद्वितीया ला ( स) ना. ( ला, स १
तृतीया ने नीं ( ही)चतुर्थी साठी साठीं
पंचमी हून ( तून) हून, ( तून)
षष्ठी र्ऱ्युई। चा
सप्तमी ते तै
संबोधन - नो
( ५) अनेकवचनी प्रत्ययापूर्वी शब्दाचा अन्य स्वर अनुनासिक

होतो. (!)



३०

६?
६ ६सें?उरऋकहायकक्क??:?rr?उ?ईऐरक्क??ंळ्य???ळ्य

हे?दशर्ळैकतह२.
सुक्याच्या इनिंग कॉलेजांतील शिक्षकांच्या

( १९) सन १ ' ९ व्हे २ स्थ्या '' मराठी भाषेचें मध्यम व्याकरण ''
मदतीने रावजाशाखी' '' ह पुस्तक तयार करावयाचेन्होते; पस्तु
प्रसिद्ध केले. सरकारव्य्रा२, अखेर ३ पुस्तक बाहेर पडलें, त्याचा सर-

शाख्यांच्याए५८- झत्या-नाही!
कारमार्फत अगर झार रति१धेही क

?-?-पून्उ:-ऊ:नूरटूरनूउन्ऋऊ-??( ६) खेवलाभूसंच-शु ' ' ळक (कि. १३०), २. प्रत्ययाथक

( ७) अव्ययाचं २७( केजी- १. आणि ४. संयोजक (उभयान्ययी).

( ४० थो०) स्त३ कोणा? कृश करिती तो त्या क्रियेचा कर्ती, कर्याची क्रिया

ज्याला८. ' कर्म'. मौज आहे स्वतंत्र विचारही सापडतील;

थाप्रकारे ह्यांच्या५७. विधानांवर टीका न कलेंच बरे गुंजीकरांनीं

पर-कर९,रामभाऊ जोशी यांच्या व्याकरणावर टीका लिहितांना

स्वतः ळ्यइले -आहे त्याचा अल्पांशही त्यांच्या ह्या व्याकरणांत
क्रिके कौशल्य दा हाकेचा कृति फार अवघड. असते; हेंच खरें

२८??२८ १



( २०) इंग्रजीत खेर यांचें एक मराठाचे व्याकरण प्रसिद्ध. झालें; ते स्कूल
कायनळ्याठी नेमिळे होतें; व त्या विद्यार्थ्यास ह्या व्याकरणाचा पुष्कळ

उपयोग झाला-असावा, यांत शंका नाहीं.
(२१) रेव्हरेंड गणपतराव नवलकर ह्यांचेंही एक इंग्रजी-मराठी,व त्याचेंच

-भावूनर करून निव्वळ मराठी, अशीं दोन व्याकल-पुस्तके प्रसिद्ध झालीं.
इंग्रजी-मराठी व्याकरणाचा परकी लोकांस मराठी भाषा शिकण्यासाठी विशेष
उपयोग व्हावा, असाच कर्त्याचा हेतु असल्यामुळें, त्याचा सामान्य जनतेंत
फारसा प्रसार झाल्याचे दिसत-नाही.

( २२) ह्याशिवाय १८९६ मध्ये हरि परशुराम वागळे ( शिक्षक, इस-
लाइट स्कृल-मुंबई) यांनीं '' व्याकरणसार '' नावाचे एक पुस्तक छापिलें-
हात.

( २३) बाळकृष्ण विष्णु भिडे ( डे. ए० इन्सेक्तर, खानदेश) यांनीही
एक व्याकरण लिहिले त्यांच्या पश्चात् १९०३ त प्रसिद्ध झालें. त्याचप्रमाणे--

( २४) विनायक कोंडदेव ओक ह्यांनी १९०५ त '' अगदीं सोपें व्याक-
रण '' म्हणून एक पुस्तक लिहिले-होतें. तसेंच-

( २५) १९०६ मध्ये गोपाळ व्यंकटेश पाणंदीकर रिटायर्ड डे. ए.
इन्सपेक्टर यांनीही '' सुलभ मराठी व्याकरण '' म्हणून एक पुस्तक लिहिले-
होतें

( २६) गोपाळ जिवाजी केळकर यांचेंही एक व्याकरण प्रसिद्ध झाले आहे.
( २७) कृष्णाजी गोविंद सोहनी ह्यांचें''व्याकरण-संवाद'नावाचेंएक पुस्तक

आहे. ह्यांशिवाय आणखी कितीक प्रयत्न मागूनआढळून-आले,त्यापैकीं काहीचा
समावेश या निवल्याचे शेवटी पुरवणीरूपानें केला-आहे.

( २८) तथापि, अगदीं अलीकडच्या प्रयत्नांत दोन-तीन प्रयत्न नांव
घेण्यासारखे आहेत; ते येथें स्वतंत्र नमूद कलें अवश्य आहे. मोरो केशव
दामले, एम्. ए; यांचें '' शास्त्रीय मराठी व्याकरण '' हें आतापर्यतच्या सर्व

प्रयत्नांत बरेच-पुढारळ्यैं असून,सुमारे १००० च्या वर पृष्ठांचा हा ग्रंथ विवेचन
चिकित्सा व सांगोपांग विचारपरिप्ड्य असा आहे. सन ग्रे ९११ त हा
छापिला. प्रस्तुत पुस्तकांतल्याप्रमाणे एकंदरींत आज तरी इतका खोल विचार
दुसऱ्या लोणी केलेला दिसून-येत-नाहीं. या पुस्तकासंबंधीं विद्वानांचा मतभेद
असेल परंतु प्रचलित अनेक पुस्तकांत यांचेच व्याकरण-विषयक विचार अधिक



योग्यतेचें आहेत हें कोणासही मान्य होईल. या पुस्तकाची दुसरी आवृत्ति गेल्या

वर्षी निधाली-आहे. ज्यत ह्यांचें '' ज्ञानेश्वरीतील मराठीचे व्याकरण ''
३. १ वि- नर्टी२७ बावतींत मोठ्या योग्यतेचा आहे. हा

क्ये १९०९ मध्ये प्रसिद्ध झाला. त्याचप्रमाणे राजवाड्याचा

( ३०) ' सुबन्स-विचार ' व
( १) ' तिडस्त-विचार ' ही दोन लहानशी पुस्तके दामले यांच्या
४ व्याकरणावर टीका करण्याच्या उद्देशाने लिहिलीं-असलीं, तरी तीं

राजवाड्यांच्या स्त्रतंत्र बुद्धिमत्तेची द्योतक असून, व्याकरण-विषयाचे बावतींत
अत्यना चिस्तनीय अशींच आहेत.

( २) १९११ त '' स्वर-व्यंजन-व्यवस्था '' नावाचे एक पुस्तक आगा-
शीचे पाध्ये मही यांनी मोठ्य्या मार्मिकपणानें लिहिले-आहे.

( ३३) थोड्या वर्षांपूर्वी पुण्याच्या मेल ट्रेनिंगू कॉलेजांतील शिक्षक

ना दि- आपटे ह्यानी आपली दोन पुस्तकें शाळांत चालविण्यासाठी म्हणून
प्रसिद्ध केला-आहेतु तीं लायब्रऱ्यांसाठीं म्हणून सरकारने मंजूर केलीं असून,
अद्यापि मुं- इलाख्यांतील प्राथमिक शाळांकरितां मान्य झालेलीं-नाहीत. वऱ्हाड
शाळाखात्यानें मात्र त्यांस मंजुरी दिली-आहे. त्यांनीं '' व्याकल-प्रबोध ''
नांवाचे एक छोटें पुस्तक आपल्या व्याकरणाच्या समर्थनार्थ लिहिलें-आहे
यांच्या पुस्तकांत राजवाड्यांचें धोरण बऱ्याच अशी स्वीकारले दिसते.

( ३४) वव्हाडमध्यें विनायक गोपाळ भावे व सदाशिव नारायण कुळकर्णी
यांनी लिहिले एक पुस्तक नुकतेच प्रसिद्ध झाले-आहे त्यांत दामले यांच्या
'' शास्त्रीय मराठी व्याकखा-चाच सर्वस्वी अनुवाद केला-आहे. हे पुस्तक
क-हाड शाळाखात्यानें मान्य केलें-आहे, त्यांत स्वतंत्र विचार कांहीं नाहीं.

( २५) नू इंग्लिश स्कूल-पुणे यांतील शिक्षक घनश्याम बाळकृष्ण चिप-
यणकर यांनी '' सुबोध मराठी व्याकरण '' नुकतेच छापिलें असून, तें सरकारने
प्राथमिक शाळांसाठी मंजूर केलें-आहे. या पुस्तकांत शास्त्रीयतेपेक्षां सोपेपणावर
भर अयिक दिलेला-दिसतो; परंतु शास्त्रीयता न सोडता सोपेपणा आणणें शक्य
आहे, व त्यांतच लेखकाबें खरें कौशल्य आहे.

मराठीच्या युरोपियन व्याकरण-प्रक्यधकारात खालील मंडळी नामनिर्देश
करण्यासारखी आहेत-



:२.८१. फादर स्टीफन्स. - ' ?ऊ । -ए .. ४ '

३. कर्नल जाईल. -रे. थेटेदुर्बल--५. जोन बीत्स्य. ' २-३?६.? होर्नेल.,७. ड: ग्रियर्सन.
आणख१ पुष्कळ सापडतील, पण त्यांच्या कामगिरीच्या मानानें ही यादी

अणखी लावकियाचे कांही कारण दिसत नाहीं.
नो कै rzंम्?ँ क क ४

लेखनशुद्धीसंबंधीच्या प्रयत्नांत काशीनाथ नारायण साने, रामचंद्र परशुराम
गोडवोले व शंकर रामचंद्र हातवळणे इत्यादि गृहस्थांनी मोठीच कामगिरी वजा-
विली-आहे. रामचंद्र भिकाजी जोशी ह्यांचाही त्यासंबंधीं सुधारक दृष्टीने

मोठाच कटाक्ष आहे. मोरो केशव दामले, विनायक कोंडदेव ओक, इ० प्रति-
पक्षानेही लेखनशुद्धीसंबंधी साने यांच्या सरकारी कमिटीविरुद्ध पुष्कळ खळबळ
उडवून-दिली-होती. बॅरिस्टर विनायक दामोदर सावरकर त्यांनीं नुकतेच मराठी
ज्येवनधद्धीसंबंधी ' केसरी ' त लेख लिहून, ह्या विषयाकडे महाराष्ट्रीयांचे स्वाभि-
मानपूर्वक लक्ष वेधण्याचे काम केलेआहे.

मुत्पत्ति-प्रकरणी ज्यांनी विशेष लक्ष घातले, त्यांत गोविंद शंकरशास्त्री बापट
व त्यांच्याच डग्त्पीत्तप्रदीपाची नवीन आजुरत्ति संशोधित करणारे गोविंद कृष्ण

मोडक, रामभाऊ जोशी, कृष्णशास्त्री गोडबोले, विश्वनाथ काशीनाथ राजवाडे,
शिवरामपंत परांजपे इत्यादि मंडळी प्रमुख व नामनिर्देश करण्यास योग्य अशी
आहेत त्याचप्रमाणे विठ्ठल रामजी शिंदे, व डॉ० विठ्ठल पांडुरंग चव्हाण ह्यांचेही
ह्यासंबंधाचे लेख अलीकडे पुढें आलेले-आहेत.

द्यांशिवाय, व्याकरणासंवंधी लेखनग्रक्तीसंवया, व्युत्यत्तीसवधी,व पद्य-व्याकरण-
संबधीं अनेक निबंध, प्रवन्ध, लहानसहान पुस्तकं, लेख, नकाशे, वगैरे प्रसिद्ध

झालेल्लेआहेत, त्यांचीही यादी देत वसण्याचे कारण नाहीं.
ह्याप्रमाणे व्याकरणांसंबंधीं व त्याच्या उपांगांसंबंधीं प्रयत्नांचा आजवरचा

त्रोटकइतिहास आहेआता शेवटीं एका गोष्टीचा विचार करून हें प्रकरण आटवू
-०- ४ ४ ४

मराठीचा आय व्याकरणकार कोण यासंबंधीचा प्रश्न मधून मधून उपस्थित

४-. एका गृहस्थांनी ह्या बाबतींत जें लिहिले-ध्यॉहे, तें विचारात
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घेण्यासारखे आहे. तें म्हणतात-' ' ट्रेनिंगू कलेनातून शिकविताना'तयार करितात, त्यांच्या कर्त्यांना आद्य-व्याकरणकार म्हणम ख. टेणणे
छापून काढणारांना म्हणावें, कीं व्याकरणावर सोपपत्तिक क्र? त'
प्रसिद्ध करणाराला म्हणावे? '' त्याचे मते ह्या शेवटच्या ० ' प्रथम

टररे ह्या दृष्टीने २? २ ३,६ डलेग्न

दुई६४;, २
त्यामुळें, मराठी आद्य-व्याकरणकाराचा मान दादोबांसच देणे ९२अझ्यूमानभक्रावांचा व्याकरण आता पुढें आल्यामुळे ळ पडणार हं

एष्कन्डकुलर-हल.च्या ४८ व्या पुस्तकांत, विश्वनाथशास्त्री जोशी, दा- त्रि० जोश१ 'करंदीकर, वि- प. दिवेकर, व ' भारद्वाज ' ह्यांचे लेख प्रसिद्ध ' '' २०
ह्यांशिवाय, पां० स० पिमुलेंकर, वा- द. वर्दे वा अ ४ झालेआहेत.
बडोदकर हीही मंडळी विस्तारांतील ह्या वादांत भाग घेणारी लप, आणि एक.
विवादावरून, अखेरीस विस्तारकर्त्यांनी आपलें म्हणणें होती. त्या वाद-
केलें आहे- चालीलप्रमाणे फक्त

आद्य-व्याकरणकार होण्याला आतापर्यंत एकंदर 'आलेले आहेत. ( १) दादोबा, ( -९) जांभेकर, व ( ३२. उमेदवार पुढे
आमच्या मते फडके हेच मराठी आद्य-व्याकरणकार ठरतात शास्त्री पाडत

ड- करू १८० त्या मधील व्याकरण इकडे दुर्मिळ कोणासच

३७१क२४९८-णूं आहे. -१२त्याचें नांव ' ःष्ठ०१८०१० १९९८. ' असें अस्त २४ केला शह
त्यानं विचारांत घेता येत नाहीं ए. हा उपलब्ध नस

सन १८१९ या वर्षी सखाराम नारायण कामत त्यांनी त

८२. हेप्ळॉदृक्।, असें रा-: म्हणतात; २ त्यांच्याएं'म्हण 'रण-ग्रथ

९ फडकं १.७. -कर२.कटू
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दादोबांच्या अगोदरची व्याकमे कांहीं वाडे व कांहीं संक्षिप्त तर कांहीं

संवादस्य व जंत्रीवजा म्हणून मागेपडली;दादोबाचें मोठेंव्याकरणफारमोठेंव लघु
व्याकरणकार लहान, थ्थकरणपद्धति रहितम्हणून (विद्यार्थ्यासर्ली पुष्कळ उपयुक्त

होतीं तरी) मागासली; गोडबोले, चिपळूणकर, दामले, गुंजीकर, इत्यादिकांचीं
कांहीं प्रौढ व कांहीं निबंधात्मक टीकापर पुस्तके शाळांतील विद्यार्थ्यांना झेपण्या-
सारखी नव्हती, म्हणून शाळांतून त्यांचा प्रसार झाला-नाहीं; रामभाऊ
जोशी ह्याची पुस्तके मात्र नवीन पूरथक्करण-पद्धतीनें लिहिलेली असल्यामुळें,
खपू प्रसूत झाली तथापि त्यातीलही कांहीं धरसोड कमी व्हावी, म्हणून ना-
विष्णू आपटे ह्यांच पुस्तके शाळांतील विद्यार्थ्यांकरिता पुढें आली त्यांत त्यांनीं
धरसोड टाळण्याचा प्रयत्न केला, ही गोष्ट खरी; तरी संयुक्त क्रियापदांच्या
मराठीत बाहेरून घुसलेल्या रूपांस व त्यांच्या रूढ अर्थ-योजनेस सुगारून दिल्या-
मुळें मराठीला व्याकरणकाराचा हा ताबा कितपत सहन होईल, याची शंकाच
आहे अर्थीत. आजही नवीन, शास्त्रीय, पूथक्करण-पद्धतीस अनुसरून, सोप्या
रचनेची, आटोपसर, एकेका वर्गापुरतीं, अनेक अंगांचा विचार केलेली, अशा
व्याकरण-पुस्तकांची अद्यापि जरूरी आहे. प्रत्येक पाठाची योजना तोलून,मापून,
सुबोध व नवीन शिक्षणपद्धतीच्या दृष्टीने शिक्षकास मार्गदर्शक व विद्यार्थ्यांस

सुलभ 'व्याकरण शिकतो-आह ' असें न भासविणारीं, आणि सोपेपणाच्या
नांवाखाली भरमसाठ अशास्त्रीय विधाने दडपून न दिलेली, अशी पुस्तकें पाहिजे-
आहेत. सध्याच्या मत-मतांतरांच्या गलबल्यांत एकदमच अशीं पुस्तके बाहेर
पडतील व तीं सर्वमान्य होतील, ह्या गोष्टी अशक्य आहेत; ह्याप्रमाणे मराठी
व्याकरणाचा त्रोटक इतिहास आहे.



मुंबईच्या व ठाण्याच्या मराठी ग्रंथ-संग्रहात्य्यांत वरीलपेक्षा जा आणखी
पुस्तके पाहण्यांत-आलीं, त्यांचा नाम-निर्देश व त्यांतील विषयाचे स्वरूपया
ठिकाणी देण्यात-येत-आहे. ह्यांशिवाय आणखी कितीक पुस्तके लेख
प्रसिद्ध झालीं-असतील; पण तीं फारशा आमच्या पाहण्यांत आलेली ' -.०वगेरे

( १) मराठी व्याकरण व्याख्यानमाला, परिच्छेद १ ज २.गोविंद गणेश जोशी, स्कूलमास्तर चिंचवड ह्यांनी १८९७ त २६एं?ण्यांत-आलें. मुलांना व्याकरणविषय पद्धतशीर रीतीनें कसा शिकवावाह्या
विषयी ही व्याख्यानें आहेत, असें लेखकानें म्हटले-आहेर प्रस्तावनेत'दात्यो
बांच्या ( ल. व्या-) पहिल्या ५० नियमांवरून, तिसऱ्या इयत्तेकबत त्ये

लेल्या शब्दांच्या आठ जाति ओळखण्यासंबंधाने मुलांचा कसा कर्ज?
है दिलें-आहे; पर- तो घोटाळा दूर करण्यासारखी पद्धहूत हु हाता,
उतरली-नाहीं पुस्तकात वैशिष्ट्यही कांहीं नाहीं पु व्याख्यानांत

दादोबाच्या शिदरणपद्धतिरहित घोकंपट्टीमुळे, मुलांच्या केल्या
८८;२९५- मात्र लेखकाने सुरेख दिला-आहे त्यांतील ख८९'' चीन देशांत कोणी एक व्यापारी प्रामाणिकपणाविषयी प्रसिद्ध

ईहेवाक्य? परीक्षकांनी परीक्षेंत विचारिले कीं श वर दई.२८ विषयीं ' हें शब्दयोगी अव्यय

परीक्षक--शब्दयोगा अव्यय म्हणजे काय?
विद्यार्थी-शब्दयोगी म्हणजे ज्या शब्दाचा प्रयोग नामक

२.९२७८२ पूर्णपऽ शब्दाशी ह्याचा सबंध असतो ?rंक्यं-२७
परीक्षक-नामवाचक शब्द म्हणजे काय १

विद्यार्थी-! अडखळतो.)
परीक्षक-बरें, ' शब्दाचा प्रयोग ' ८. काय!
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वि द्यर्थी--( येथेही अडखळतो.)
परीक्षक-बरें, ' ज्या नामवाचक शब्दाशी याचा संबंध असतो ' असें त्वां

म्हटलें, तर येथें ' विषयीं ' याच१ कोणत्या शब्दाशी संबंध आहे?
विद्यार्थी- ' ग्राम ाणिकपणा ' ह्या नामाशी.
परीक्षक-मग, नामाशी व नामवाचक शब्दाशी यांत काय फरक?
विद्यार्थी- ( घुटमळतो)
परीक्षक- ' त्याचें ह्याच्या योग१नें सामान्यरूप होतें ' असें तूं म्हटलें, तर

येथें कोणाचें कोणाच्य्या योगाने सामान्यरूप झालें अहे १

विद्यार्थी-' ' विषयीं ' ह्याच्या योगाने ' प्रामाणिकपणा ' ह्याचे सामान्यरूप
झाले आहे.

परीक्षक-'सामान्यरूप ह्म ० काय १ व तें प्र १माणिकपणा ह्यतंत कसें झालें
आहे?विद्यार्थी- ( न समजल्यामुळें स्तब्ध)

परीक्षक-बरें क्रियापद ह्म० काय?
विद्ययथी--ज्या शब्देक्यरन कोणत्याही१ क्रियेचा किंवा स्थितीचा वोध होतो,

तो शब्द.
ददोबांनी केलेली। ही१ व्याख्या कितपत सयुक्तिक व समर्पक आहे, ही तर

एक अलाहिदाच गोष्ट १ पर- इतकें उघड दिसून येईल कीं, ही व्याख्य१ उल-
गहून सांगणे व ती 'होता ' झ१ क्रियापदास लगू करून दाखविणे, हें तिसऱ्या
इयत्तेच्य १ विद्यार्थ्यांस किती दुर्घट आहे, हें सांगणे नकोच. ह्याचप्रमाणें दाद -
बांच्या नाम, सर्वनाम, इ ० प्रत्येक जातीच्या शब्दाच्या व्याख्येचा अब मुलांस
समजून त्यानें प्रत्येक शब्दाची जात ओळखून सांगणे, हें कारच अवधड अहे
हें उघडच आहे.

( या घोटाळ्यावरून, नवीन शिक्षण -पद्धतीस अनुसरून लिहिलेल्या पुसा -
कांची आवश्यकता व महत्त्व चरंगल्या रीतीनें कळून-येईल.)

( २) ''मराठी१ भघेरचेे लोटे व्याकरण ''-हें प्रो ० सजारम रामकृष्णण

भागवत ह्यूनीं लिहिले-आहे. सन १८९६. पृष्ठे ९६. यांत अक्षरे,शब्द व वाक्यें
ही तीन मराठी भाषेच७ं तत्त्वें स ांगितली-अहेत. (!) सर्वनामांस नामांचे
अभास असें म्हटलें-अहे. कर्त्याच्या विद्वत्तेस सजेसें ह्यांत कांहींच नाहीं

( १) ८८ मराठी व्याकरणसार ''-ह१ नावाचे एक ४२ पानाचे लहा
नसे पुस्तक रा० कारे यांनी लिहिले-आहे. तेंही वैशिष्टवरहित व क्रोटक
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असेंच आहे. ह्यांत नुसते उद्देश्य व विधेय हे दोन शब्द घुसडन--दिले आहेत;
परंतु वाक्यपथक्करणदृष्ट्या त्यासंबंधी कर्त्यानें कांहीं विचार केलेला दिसत नाहीं.
हे नुसते शब्दच मराठी व्याकरणांत घालण्यांत त्याची काय कल्पना असावी तैं
?-नाहीं.''बोलणारा स्वतः उद्देश्य असत्यास,त्यास प्रथम पुरुष; ज्याशीं बोलतो
तो इसम उद्देश्य असल्यास, त्यास द्वितीय पुरुष; आणि बोलणारा ज्याच्या
संबंधानें बोलतो, तो तृतीय पुरुष, '' ६० प्रकारची विधाने यांत आहेत'

( ४) '' सेमीत लघु व्याकरण-बोध '' हें पुस्तक शंकर
आठवले याना निर्णयमागर प्रेसमध्यें छापिलें-आहे. पृष्ठे २४ हेंरे

ऋ

लघु व्याकरणाचें रूपान्तर आहे, असें 'कर्ताच प्रस्तावनेंत म्हणतो व तें खर.०

लेदादोकुबनव्याचयळ्यळ्यळंं ८. रुणाष्कर करण्यांत कर्त्याने वरेचयश
नामाची८-९क्यु तैसें अदृश्य सर्व कांहीं । वस्तु प्राण्याचेंनांव

नाम पाही ।। जसें-पाणी,च्छेखणी,गाय,गांव,। राम,राधा,आनन्ह वायु ०. '

सर्वनाम-'' नाम नावाचे पुनः पुनः नाम ' दे णे चेके हा सर्वनाम r।
जसें-मी, तूं, तो, असें, कोण, हा, जो, । पुत्र त्याचा तो मला भेटला न,,।।

क्रियापद- दावण्यासी अस्तित्व नाम याचे । सांग

: ई: १ क्रियापद यांची योजना ति (!) होई ।

२ हे २
हक्क-' धर्मार्थ शक्यार्थ व योग्यतार्थ । ऐसे कियेपासुन येते

विध्यर्थ ' तेव्हां सयलि त्या म्हणावे । जैसे मुलांनी मुलिनीं करावे '' ''
यांतील शास्त्रीयता व काव्य यांबद्दल लिहिणें नकोच!
( नं) '' व्याकरणसम्यन्बी सोपे धडे '' भाग ३ श -च्या ' ईगल ' प्रेसमध्यें सन १८७४ त ' हि ख्रिश्चन गृगैररे पुस्तक मुंबई-

७ ' ५-:ऽ२ कुलर एज्युकेशन

???स्?दृष्टविष्णू ड्यृच्च काळे, ७. २८द्धसं २७ करण्य्रार्चा

१८९५ त छापिल्लेआहे. ( कितीएक विद्वान् कळप क्या अ '' सन
समुदायवाचक नामे आणि तले, पाणी हेते इ. ' .पार ३० शळ्यभू

नामाचे आणखी निराळे भेद मानितात पाध्ये -२:एस्टटष्ट५२२
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करण्याचे पद्धतींत जास्त कठीणपणा आणण्याचे प्रयोजन दिसत नाहीं) असें
लेखकाने म्हटलें-आहे.

( ७) '' लघुत्तम मराठी विक्षिप्त व्याकरण ''-हें एक पुलक
कृष्णाजी यज्ञेश्वर गोडबोले एक्झिबिशनर, राजाराम हायस्कृल-कोल्हापूर यांनी
शिळाप्रेसवर छापले असून, तें अतिशय अशुद्ध आहे. यांत दादोबांच्याच पद्ध-

तीचा स्वीकार केलेला-आहेर पण ' विक्षिप्त व्याकरण ' असें नांव देण्याचे
कांही कारण कळत-नाहीं. '' ह्या लहानशा पुस्तकानं गोंधळ होईल, त्याकडे
सूज्ञांनीं लक्ष न द्यावे '' असें कर्त्याने प्रस्तावनेंत म्हटले-आहेर पण कोणता
गोंधळ होईल, याचा मागमूस कोठेच नाहीं.

( ८) '' विद्यार्थ्यांचा व्याकरण-मित्र ''-हें अगदीं छोटेसे पुस्तक
निर्णयसागर प्रेसमध्यें छापिलें असून, तें बहुधा विनायक कोंडदेव ओक
त्यांनी लिहिलें-असावे. '' आपल्या भाषेतल्या शब्दांचे धर्म आणि त्यांचे पर-
सार संबंध ही समजून भोपणाच्या अर्याचे ज्ञान चांगले व्हावें, '' हा व्याकरण
शिकण्याचा मुख्य हेतु ह्यांत प्रतिपादिला-आहे.
'' राज-मंदिर '' ह्याचा अर्थ राजाचे मंदिर असा आहे; पण '' संसार-

समुद्र '' ह्याचा अर्थ संसाराचा समुद्र असा नसून, संसाररूपी समुद्र असा

आहे.
'' त्याच्या दोन थोबाडीत मार '' ह्यांत दोन ह्या शब्दाचा सम्बन्ध

थोबाडींत ह्या शब्दाकडे नाहीं, तर चापट्या हा शब्द वाक्यांत अध्याहृत
आहे त्याकडे आहे.
'' गडबडा धरणीवरि लोळते '' ह्यांत गडबडां ह्या शब्दाचा सज्ज

धरणी ह्या शब्दाकडे नाहीं, लोळते ह्या शब्दाकडे आहे.
'' फुत्रा कोल्हा धरितो '' ह्यांत धरणे ही क्रिया करणारा कुत्रा आणि तो

धरितो कोल्ह्याला; असा अर्थ आहे.
'' कुत्रा मुक्ते '' हें बरोबर नाहीं; '' मुकतो '' असें पाहिजे. कां? इ.

गोष्टी व्याकरणानें समजतात; त्याची कारणें सांगतां येतात; व भाषेचे रहस्व
समजते; अशी 'बालबोध' रचना या पुस्तकांत आहे.

( ९) वासुदेव लिंगोजी बिर्ले ह्याना सन १८८६ त '' पद्यात्मक व्याक
रणसार '' किंवा मराठी व्याकरण पाठ करण्याचें सुलभ साधन या व्यक्त
पुस्तक बेळगांवास ' दीनबंधु ' प्रेसमध्यें छापिले-आहे.



( १०) मिरजच्या शाळेचे हेडमास्तर यांनीही मराठी चौथीकरितां एक
लहानसे पुस्तक लिहिले पाहण्यात-आलेर त्यांत फक्त पहिला पाठ शिक्षण?तीस अनुसरून थोडा बरा आहे; बाकी पुढील सर्व लेखन मूळ पद्धति एकानरु::एा:ााई)झृालेंऋ?इंrंँ?उर?((-ंउरउपुउस्त ''-गुजकिर यांनी हें थोडक्यातपरन्तु.
पुस्तक लिहिलें-आहे.. यावर अभिप्राय देतांना ' विस्तार कर्त्याना २आक्षेपांचे चांगले निराकरण केलें-आहे उदा०-उचास्तुण्य लेखन असावे
असें आग्रहाने कोणी म्हटलें, तर काप त्यांनीं खालील उदाहरणें दिला७.आहेत:-'' हर्हर्महादेव, पुंडलीकवदा ही।९ विठ्ठल '' असें लिहून चालेल
काय? त्याचप्रमाणे देशस्थ-कोकणस्थ ह्यांचा -अनुस्तखाद सरकारने मोठा
खटाटोप करून, अखेरीस यांतून अंग काढून घेतल्याने, '' आपण शुद्धलेखन.
मुधारणेचे बाबतींत आह तेथेंच आहो,' असें विस्तारकर्त्यांनीं मुले

( १२) ग्' मराठी भाषेची लेखनपद्धति .-व. विष्णू -त्य'
चिपळोणकर ह्यानी सन १९०४ मधील सरकारी शुद्धअन्१२विरुद्ध ' 'सहविचारि।मी ल्भा'' वडोढें, हिच्या तर्फे प्रसिद्ध

२सपेबर १९०४ रोजी बडोद्यास सहविचारिणी सभेची स्वच पुस्तक. यात
झालेला वादविवाद प्रसिद्ध केला आहे. या सभेस सरकारी७२ई२

ह्यवल्हसहा निमंत्रण कळ-जरीत, पण ते हजर राहू शकस्टिं.

२ --पाक्:रण-विषयाची आवश्यकता.

-?ईँ?ंइं--' ?रएउउ--_yaाrकरणं ननुउघट्टे! १।

२२.ज ?एकंपूली शु ह्या व्याकरण-विषयाचा आवश्यकता
असा प्रश्न वाटू९२ खवनोरांच्या डोक्यावर काय म्हणून ओझे

तरी काय? ह्या केंले ' व्याकरणाचा साक्षात् उपयोग काय आहे?
अर्ज१२-ऊं.विए राहिला-आहे.? शिवाय गणितासारख्या
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विषयांमध्ये जसे सिद्धांत बादीच्या गळ्यांत अडकवितां-येतात, त्याप्रमाणें ह्या
व्याकरण-विषयांत दुसऱ्याला निरुत्तर करतां येईल असें काय आहे १ गायन-
वादनासाखब्रा हा मनोरंजक किंवा कर्मणुकीचा विपय तरी कोठे आहे? अथवा
एकाद्या कलेचा ज्याप्रमाणें उपजीवनार्थ पेसा मिळविण्यासाठी उपयोग होतो
तसें तरी यांत कोठे आहे?

ह्या सर्व गोष्टी थोड्या-फार अशाने खऱ्या आहेत; तथापि, ह्यालाही उत्तरे

नाहींत असें नाहीं; ही एक गोष्ट आणि दुसरें असें कीं, जी उत्तरे आहेत, तीही
कमी बलवत्तर आहेत, असें नाहीं; पण प्रतिपटराने तितका दूरवर विचार मात्र
न?रावयास-पाहिजे. ह्यासंबंधानें मराठीत तिघाच गृहस्थानी लिहिले आम्हांस
आठवतें '' जी जांची जन्मभाषा त्यांस व्याकरणाचा काय उपयोग? '' ह्या
नेहमीच्या आक्षेपास, दादोवाच्या पूर्वीचे व्याकरणकार गंगाधरशास्त्री फडके
त्यांनीं उत्तर दिले-आहे. ते म्हणतात,-' ' मातबरांचा प्रापंचिक व्यवहार
चालतो, तसाच दरिघाचाही भीक मागून दिवस लोटतोच; तसें व्याकरण जांस
येतें त्यांचा व्यवहारांत आणि येत नाहीं, त्यांचा व्यवहारांत वराबरी नाहीं
हार्ली जें महाराष्ट्र भाषेचे व्याकरण झालें आहे, येणेकरून ह्या भाषेचा अनुगम
आणि भाषेतील विषय समजण्याने संस्कृतांत प्रबेश करावयाची जांची इच्छा
असेल त्यांस फार उपयोग पडेल. '' ह्यांत व्याकरणाच्या जरूरीची फडके
शास्त्रीबोवा दोनच कारणें देतात. एक मातबरांचा प्रापंचिक व्यवहार व गरी-
द्यांचा प्रापंचिक व्यवहार यांत अस्तर आहे; व दुसरें संस्कृत भाग्या शिकव्या-
साठी व्याकरणाचा उपयोग आहे. ही कारणें जरी खरी आहेत, तरी तीं ठस-
बावी तशी जोरदार रीतीनें वरील भाषेत ठसविली-नसल्यामुळे, व्याकरणाची
जरुरी काय १ हा प्रश्न केव्हा केव्हा पुनः डोके वर काढतोच; व खरीच जरुरी
दिसून न आल्यामुळे आपल्या वाड्ययाची व आपली कांहीं थोडी हानि झाली-
आहे असें नाहीं; हें पुढील विवेचनावरून समजनू-येईल.

ह्यासंबंधीच थोरले शास्त्रीबोवा त्यांनीं आपल्या निबंधांत थोडा-फार ज्याल
ऊहापोह केला-आहे. हें विवेचन मार्मिक आणि सर्वसंमत होणारे असेंच अहे
तथापि त्यांतही व्याकरणाची जरूरी व त्या ज्ञानाविरहित आपलें अतीव का-
सान कसें होऊन-राहिड्येआहे, याची जाणीव क्रु)न-दिलेली-नाहा असा
व्याकरणाच्या जरूरीसंबंधानें खालील गोष्टी सांगता-येतील.

( १) नेहमी आपल्याला असें आढळून-येतें कीं ज्यांची संस्कृति श्रेष्ठ
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असते, तेच जगावर आपला सत्ता गाजवितात; आणि ज्यांचा संस्कृति कर्म ।

दर्जाची असते, ते जगांत शेकडो वर्षे तसेच ख्रिचपत पहन-राहतात भिल,
गोंड, संताळ, कोळी, कातकरी, ह्या लोकांकडे आपण पाहिल्यास ते हजार
वर्षांपूर्वीं जसे होते, त्याच स्थितींत अजही अपल्यास आढ्यून-येतीलधड
अन्न नाहां, धड वस्त्र नाहां 'र घरे नाहींत, दारे नाहींत; ग्रंथ नाहें ांत ज्ञान

कला नाहीं, हुन्नर नाहीं; विद्या नाहीं ३ शेकडो वर्षे त्यांची लिअति क्रश .७.प्रमाणें बह्‌वंशी एकसारखी कां असावी? याचे उत्तर उघड उघड अस क२.त्यांची संस्कृति इतरांच्या मानानें अतिशय कमी आहे. वाक्यमीमांसेत - वप्रस्तावनेच्या आरंभीच लिहितात कीं, '' कोणत्याही राष्ट्राच्या ७ ५
अनेक कारणांपैकी त्याचा ग्रंथसंग्रह हें एक महत्त्वाचें कारण ज्युरव सुगम व्हावे, त्यासाठी त्या भाषेच्या उतग्त्तीविषयीं, रचनेविपयीं वश-कशाविषयी विचार होऊन, शुद्ध-भाषविषयक ग्रंथ निपजूं लागतात मोठे
मोठ्या कवाचा व शास्त्रीय ग्रंथ लिहिहणाराच१ व्यवसाय, अडार्णा लोक.प्रकारच्या भाषेत व्यवहार हेत असतो, त्या प्रकारच्या मापेने नाटज्य
नाहीं ३ त्यांची भाषा अगदीं दुर्बळ ठरते. भाषा अपुरी पडल्यामुळेच प्रा ऐक
कवि आणि बुद्धिवान व बहुश्रुत झास्त्रज्ञ हे नवीन शब्द पाडच्या टा
सुरू करितात. ही शब्द-नाणीं प्रचारांत आली म्हणजे ठिकठिकाणी ककसाळ५२अर्थ लावले आहेत यांचा तपास करून निश्चय ठरविणारे ष्यकरणकार
कार पुढें सरसावतात. अशा रीतीनें गद्यरचना व पद्यरचत मुल्यन कशए

शब्दार्थास स्थिरत्व येतें : आणि वाड्ययांतील विस्थळीतपणा २८ ई.देशोन्नत्तिकारक ग्रंथसंग्रह निर्माण होतो. असा ग्रंथसंग्र३ 'करितां येत नाही, म्हणून त्यांच्यामघ्ये ज्ञानजुरख्ख ते क?एँा ५लोकांस पैदा
ते लोक आहार-निद्रादि व्यवहार करीत असले त्यांच्या ८ अभारतू
-भाषेने त्यांचा तात्पुरता व्यवहार चालत असला, तरी शे ८ प्ढ्यनव्या-सुत्या
पैकीच असत्यमुळें, ते मृततुत्यच लोक असतात ५ हें अधिक. ऐं समाना : '

२ई? ह्याप्रमाणे भाषेस स्थिरता आणणें हें कार्य ड्यस्‌नायच्याच?उऋ

ब्द?r ७२.

( २) व्याकरण-ब्रानाचे अभावीं काय अनर्थ होईल हें
खालीलप्रमाणें ग्रथित केलेत- एका सुभाषितांत
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'' यद्यपि बट्ट नाधीये तथापि पठ पुत्र व्याकरणसू ।

स्वजनः स्वजनो माईनसकल शकलं खळतशहर '' ।।

जरी ह्या व्याकखा-ज्ञानापासून कांहीं उपयोग नाहीं, असें वाटत असलें, व तूं
अन्य कांहीं शिकत-नसलास, तरी व्याकरणाध्ययन कर; काक्या स्वजन म्हण-
ण्याचे ऐवजी आपल्याकडून वजन असें म्हटळ्येंजाऊं नये. स्वजन म्हणजे आपले
भाऊबंद वगैरे लोक; ह्यांना प्रव-जन म्हणजे कुण्याचे भाऊबंद म्हणणें किती
मूर्खपणाचे होईल? त्याचप्रमाणें सकल म्हणजे सर्व, अर्थात त्याऐवजी शकल
म्हटल्यास, त्याचा अर्थ तुकडा असा होईल. तसेंच, सकृत म्हणजे एकदां असा
अर्थ होण्याऐवजी शकृतूम्हटल्यास, त्याचा भलताच अर्थ होईल तात्पर्य, व्याक-
रण-ज्ञानाचे अभावीं मनुष्य वरच्यासारख्या हास्यास्पद चुका बोलतांना शेकडो
वेळां करील; किंबहुना तशा चुका त्यानें बोलतांना केलेल्या न दिसत्या, तरी
डोळस आणि आंधळा यांच्यामध्यें जो फरक आहे, तो व्याकरण-ज्ञान अस-
णारांत व नसणारांत आहे, हें उघडच आहे. तात्यर्य, वाङ्मयाचा व्याकरण हा
पाया आहे, आणि योग्य उर्क्थ-शान होण्यास, त्याची फार अवश्यकता आहे,
हें उघड आहे.

( ३) कायदा व शाक्ष्मंय इत्यादिकांची भाषा अगदीं तंतोतंत बरोबर
असावी लागते; आणि जर का त्यांत यत्किंचितही इकडचे तिकडे झालें, तर
मोठाच घोटाळा होतो; व वकील आणि पंडित लोक अथवा शास्त्रज्ञ त्याची
चिकित्सा करकरून, आपल्या पक्षकारांना अथवा पक्षाला कसा फायदा मिळ-
वून-देतात, तें आपण वारंवार पाहतोंच. 'क्ष' ह्या खुनी आरोपीस '' फार्शी
द्यावा; '' असा न्यायाधिशानें निकाल दिला; तेव्हां आरोपीच्या वकिलाने त्याच
शब्दांचा फायदा घेऊन, फासांत मान अडकल्या गेलेल्या आरोपीला सोडविले
कारण, निकालाचे शब्द फाशी ( फासांत) द्यावा असे होते. त्यासंबंधीच्या
हल्लीच्या कायद्यांत '' मरेपर्यंत फार्शी द्यावा, '' अशाप्रकारची सुधारणा कस्यांत
आलीआहे, हें सर्वश्रुतच आहे.

जेव्हां नफा-नुकसानीचा मोठाच प्रश्र उपस्थित होतो, व्यक्तींचे अथवा
राष्ट्राचे करार-मदार ठसक्याचे अथवा पहावयाचे. असतात, अशा वेळीं योग्य
ड्येवगाईगिरप गत्यनर नसतें. टिळकांचा खटला हायकोर्टीत चाला असतां
शब्दांचे व वाक्यांचे योग्य अर्थ ठरविण्यासाठीं कोश व व्याकरण ह्यांचें साह्य
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घ्यावे लागलें; इतकेंच नव्ह, तर त्यावेळीं सक्षिल्शरांचे तपासणीत शब्दार्थांचा
कीस काढीत असतां, त्यांस जें छेडष्यांत-आलें, त्यावरूनही सापूरातू नसले,'अप्रत्यक्षपणे अर्थज्ञानाकारतां व्याकरणादिकांची किती जरुरी क ह ल्प२समजून-र्केल; कारण, निरनिराळ्या दृष्टांना शब्दार्थ किंवा वाक्यार्धमान
त्यास, एकाद्याचे कसें अतिशय नुकसान होतें, अगर एकाचचा कस१

फायदा होतो, त्याची उदाहरणेच देत वसाण्याचे कारण नाही अतिशय

विद्यार्थी अथवा इतर पुरूकळजण कवितांचे अई करितांन१ शेकडो वेळानक
चुक्क असतात;व आपण काही खरोखर चुकतो,हें पुष्कळ वेळां त्यांच्या लयेत-नाही. कवि म्हणतो एक, व यांचा अर्थ निराळाच ' एक -नसम२९उदाहरण पहा :- सामान्य

शकुनि म्हणे, '' कुसनाथा, हा सकाहीं मिळोनि मारवाज्याले यास भट जसे भीती१ गज-शिशु रूगोत्तमारावा ',यांत '' शकुनि कुरुनाथाला म्हणाला ' अस०., अरथंांचे वेळी पुष्कळसं०. केसांगतना७२ल५ पण कवि तसें म्हणत-नाहें ११ तो कुरुनाथ४१ कटू. अ८.:८८५.? २रं!क्कामारावकाहींच किंमतऋ । 7 ?ं

आपणांस काय आ२ए? पण ह्यासारख्य१ साच्या, १शस्त्र? इफंरविण्याचा

वेळां सुकी१, हे अनेकांच्या ध्यानातह१ येत- -नहि१ तात्पर्य योग्य ० पुष्कळ

ए २.अवश्यकता अहे हें यावरून कळेल ' 'स१ठी

-८?पण७४
ए

२५कींकडे?!२७२आर्या दिअ
तरी सुटे कुठें आहेत? मग अमुकच अर्थ कशावरून, 'ऊ? वाळू
ओह : परन्तु आमच्या वरील लिहिण्याच १ आशय सरकार खै८०ते णे बरोबर
व अन्यप्रक ारचे लेखन.संकेत दिलेले-पुष्कर, त्या ठिकाणीं तरी क्र वि र?२इंक::जेनपईगएइrइभईऊइइत्ंरऊा८::३. कोणासही अस्थिदूक्त नाहीं;

पूर्व३ १४:२८?१२ऽ५५, ईनजेरार्जी ईणल?!:मा:१ऽ,५२
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हारविली असें म्हण; स्त्री हारविली असेम्हणूं-नको. (धर्मराजा स्त्री हारविण्याइतका
वेडाआहे कीं काय'? कदाचित तो श्री म्हणजे संपत्ति घालवील! शिवाय स्त्री कोणी.
द्यूतांत पणाला लावतो की काय, संपत्ति पणाला लावतात.) तो दूत अदित्य
हिंमत असल्यानें कदाचित् बोलण्यांत चुकत-असेल, ह्या समजुतीने द्रौपदीने
त्याला प्रथम वरील प्रमाणेंखडसलेंयेथलें दूताचें उच्चारण जरी चुकीचे नसलेंतरी
ह्याप्रमाणें उच्चारांत अगर लेखनांत जर प्रमाद होऊं लागले, तर नेहमीच्या
व्यवहारांत सुद्धा कसे घोटाळे उडतील, याचा विचार केल्यास, पाठ केलेल्या
व्याकरणज्ञानाची नव्हेपण बोलण्याच्या पद्धतीची म्हणजेच साहजिक असणाऱ्या
व्याकरणज्ञानाची जरूरी येथें स्पष्टपणे प्रत्ययास येते व कबूल करावा लागते

( ५) संस्कृत, इंग्रजी, वगैरे भाक्रा शिकण्यासाठीं, स्व-भाषेच्या व्याकरण-
ज्ञानाची अत्यन आवश्यकता आहे; त्याचप्रमाणें कोणालाही परकीय भाषा
शिकण्यासाठी व्याकरणलानाची फार जरूरी आहे, हें मागें आलेच आहे;
व याबद्दल कोणाचाच मतभेद नसल्यामुळें, हा मुद्दा अधिक विचारांत घेण्यासच
नको संस्कृत, इंग्रजी इ ० आवश्यक भाषा आजकाल ( मातणारेशिवाय) कोण-
त्याही साक्षर मनुष्याला येणे लानवर्धनाच्या व व्यवहाराच्या दृष्टीने भाग झाले-
आहे; इतकेंच नव्हे, तर त्यावाचून पावलोपावली व्यवहारही अकृ-लागला-
आहे, हें आपण पाहतोच. नामदार गोखले, श्रीनिवास शास्त्री, यांसारखे आपले
लोक राज्यकर्त्यांच्या इंग्रजी भाषेमध्ये प्राविण्य संपादितात, आ णि कायदे-
कौन्सिलांतून किंवा अन्य प्रकारे देशाची मोठी कामगिरी बजावितात. न्याच-
प्रमाणें जर्मनीमधील लोक आपली संस्कृत भाषा शिकून अनेक प्रकारे शोध
लावितात. ही परभाषा हस्तगत करण्यास, स्व-भाषेचें व्याकरण-ज्ञान
हेंच त्यांस उपयोगी पडत-नाहीं काय? बहुतेक भाषांच्या घटनेचा प्रकार साधा-
रणतः एकसारखाच असतो; व ज्याला एका प्रकाराची भाषा-घटना पुरी
माहीत होते, त्याला अन्य प्रकार सहज साध्य होऊन, परकीय भाषाशिक्षण
केव्हांही सुलभ होतें

( ६ ओर रामा आला, गंगू गेली, फूट फुलते, अशीं वाक्यें मुलांच्या कानांवर
नेहमी आढळतात. ' रामा आली ' असें त्यांच्या कानांवर पडत-नाही.
याचा अर्थच हा कीं, भाषा-रचना म्हणजे व्याकरण-ज्ञान पारिभाषिक
शब्दानीच व्हावयास पाहिजे असें नाहीं; तें प्रत्यक्ष किंवा उाप्रत्यक्षपणें

होतच-असतेर तें साक्षात् व्याकरणाचे धडे घोकवून द्या किंवा



नका-चेऊं. हे शान जितके ज्यास्त असतें, तितके त्वा मनुष्याची वक्ता,
ग्रंथकार, इ ० नात्याने मोठी प्रतिष्ठा वाढविण्यासच ते कारणीभूत होतें.
आपण, सामान्यतः जें बोलतों तेंसुद्धा बहुधा व्याकरणबद्धच असतें, परंतु तेव-
ढ्यानें राष्ट्राचा व्यवहार भागत-नाहीं, राष्ट्राच्या व्यवहाराला ग्रंथांची,
वकयार्चा,पंडितांची,शास्त्रज्ञांची, जरूरी असते; व त्यांच्या भाषा-व्यवहाराकरितां,
व्याकरण-शास्त्राची आवश्यकता प्रास होऊन राष्ट्राची उन्नति होते

( ७) व्याकरण हे शब्दांच्या अर्थांच्या चिकित्ससेंबंधाचे शास्त्र आहे, ज्याची
चिकित्सात्मक बुद्धि वाढते, त्याला हेंचसें काय, परंतु कोणताही विषय समज-
ण्यास सुलभ जातें. विचारशक्ति व तर्कशक्ति ज्याच्यामध्ये उत्पन्न झाली, त्यांचें
बोलणे, किहिणे प्रमाणशुद्ध असतें; ते लंगडें पडत-नाहीर तें स्वतःवर न उल-
टतां दुसऱ्यावर आपली छाप पाडितेर हाही काही महत्त्वाचा लाभ म्हणतां-
येत-नाहीं. थोरल्या शास्त्रीबोवांनीं सांगितलेला हा मुद्दाही विचारांत
घेण्यासारखा आहे.

(८) आगरकर 'वाक्यमीमांसेच्या प्रस्तावनेंत म्हणतात,-' 'शेकडा नव्या-
पाव लोकांस ज्याची पर्वा नाहीं किंवा गरज नाहीं, अशा व्याकरणासारख्या एकदे-
शीय विषयांत लेखकांनी आपली हिंमत कां खर्चाचा? याचे उत्तरअसें की,ज्याला
आर्थिक लाभ राहो, परंतु देशाच्या वाङ्मयाचा खरोखर फायदा वाटत असेल,
त्यानें ह्या मार्गांत पडाबॅर आणि ह्या मार्गांत पडत्याच्या प्रमादापासक्तन कांहींच
फायदा नाहीं, असें वाटत असेल, त्यांनीं त्या वाटेला जाऊं नये. असे लोक
कोणत्यार्हा देशी भाषेच्या घटनेच्या वगैरे संबंधाने काथ्याकूट करणाऱ्यांस वेडे-
पीर समजतील; हें उघडच आहे: आम्हापैकी कित्येकांस असें वाटतें की, अठरा-
पगड जातींप्रमाणें हिंदुस्थानांत अठरापगड भाषा असण्याची कांहीं जरूर नाहीं.
त्याण्वेर्जी इंग्रज लोकांसारख्या सुधारलेल्या लोकांना हिंदुस्थानांत सार्वभौम सत्ता
प्रास झाली असल्यामुळें, येथल्या सतरा-पंधरा अर्धवट रानटी भाषा ( यांत
मराठी, गुजराथी, हिंदी, बंगाली, डु ० सर्व हिंदुस्थानातील देशी भाग येतात.)
नाहीशा होऊन, त्यांच्या जागी विद्वान (?) इंग्रजी भाषा चालू होईल, तर
फार बरें होईल. पण ह्या मतापेक्षां मराठी भाग्येस उत्तरोत्तर उन्नतावस्था येत
जाणार आहे, अशी खात्री झाल्यामुळे, मराठी वाक्यांची थोडी-बह्रुत मीमांसा
करून, त्यांचें पृथक्करण करण्याच्या कामास आम्ही हात घातला आहे. ''

तात्पर्य, ह्या सर्व विवेचनावरून ऊयाकरणज्ञानाची प्रत्यक्ष वा अप्रत्यक्ष किती:
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जरूरी आहे, हें कळून-येईल; आणि त्या प्रकरणाच्या आरंभीच म्हटल्याप्रमाणे

'' ज्यांना भूक लागली-आहे, त्यांची भूक व्याकरणानें शमणार-नाहीं; तसेंच
ज्यांना तहान लागली-आहे, त्यांची हसि काव्यरस घ्यारुयानें होणार-नाहीर
केवळ विथेच्या योगानेच कोणाचें कुल वर आलें-आहे, असें नाही; ह्यासाठी
पैसा मिळव; त्याशिवाय सर्व गुण व्यर्थ आहेत. '' हें जरी बाह्यतः व्यवहार-
चतुर म्हणवून घेणाराच्या दृष्टीनें खरें असलें, तरी व्याकरण-ज्ञानाचें महत्त्व
एवढ्यानें कांहीं कमी होत-नाही. इतकेंच नव्हे, तर देशांत भाषाविषयक
शास्त्रांची जोपासना करणारे कांहीं विद्वान् लोक ग्रंथसमृद्धि करून, देशाची शान-
संपत्ति वगैरे वाढवितात, म्हणूनच तर त्यांन्‌या मोठेपणावर देशांतल्या भाषेकडे
दुर्लक्ष करणाऱ्या सामान्य लोकांना, संस्कृतिदृष्ट्या जिवन राहता-येतेंर नाहीतर
त्यांची गणना भिल्ल कोळी, वारली, कातकरी, नीग्रो, रेड-इंडियन, यांपेक्षा
कोणत्या निराळ्या कोटींत करतां-येईल १ असो. यासाठीं आपली संस्कृति
कायम राहण्याकरितां, व्याकरणादिकांची अत्यन आवश्यकता आहे; हें पटल्या-
वर तरी व्याकरणाध्ययनाकडे पुष्कळांचें असलेलें दुर्क्य कमी होईल, त्या विष-
यास शाळांत, परीक्षांत व युनिव्हर्सिटीत महत्त्वाचें स्थान दिले-जाईल, अशी
आम्ही आशा बाळागित!.

( ९) महाराष्ट्रातले साधु कोण १ ज्ञानेश्वर, तुकाराम, इ.; महा-
राष्ट्रांतले राजकारणी पुरुष कोण? नाना फडणीस, नाम- गोखले, टिळक इ०;
महाराष्ट्रातले गणिती कोण? नाज परांजपे इ० र महाराष्ट्रांतले खरे समाजसुधारक
कोण १ आगरकर, करवे, इ०; महाराष्ट्राकरितां मरणारे कोण? खंडेराव चिट-
णीस इ० र बाकीचे सामान्य लोक म्हणजे खरोखर राष्ट्र नव्हे. राष्ट्र म्हणवून
घेण्याला त्या राष्ट्रांत जे तेजस्वी पुरुष असतात, तेच कारणीभूत होतात; व
त्यांवरच-त्यांच्या जिवावरव-राष्ट्र म्हणजे आम्ही सामान्य जन जगती अर्थात्
मोडक्या-तोडक्या भाषेत आपला व्यवहार करणारे व आमचे व्याक-
रणादि भाषाविषयक शास्त्रांवाचून काहीं अहन-राहिले-नाही, अशी घमेंड बाळग-
णारे आम्ही, कांहीं खरोखर महाराष्ट्रीय नव्होत; देशांत ह्या शास्त्रांचें अध्ययन
करून व नाना प्रकारांनीं ग्रंथसमृद्धि करून शान वाढविणारे विद्वान आणि
ग्रंथकार हेच खरोखर महाराष्ट्राची जगात कांहीं किंमत उरविणारे आहेत, हे
कोणासही नाकबूल करितां-येणार-नाहीं.

( १०) ३० राजवाडे ह्यांच्या भाषेत ह्या प्रकरणाचा शेवट करू. ते आपल्या
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सुबन्त-विचारांत म्हणतात-'' त्याकरणशास्त्रावाच सध्यां काय अडलें आहे,
असा बालिश प्रश्न जे कोणी कोरतात, त्यांना उत्तर एवढेच कीं, हरएक शाखा-
वास्त तर ह्या देशाचे सर्वत्र नडत आहे. जितके रसायणशास्त्रावाव्ह नडत
आहे, जितकें राज्यशास्त्रावांचून नडत आहे, जितके य्रुद्धशास्त्रावाचन् नडत ओक,
तितकेंच व्याकरणशास्त्रावाचन्रही नडत आहे. येथें युद्धशास्त्राच्या जोडीला -गक-
रणशास्त्राला नेऊन बसविले पाहून, कित्येक सुज्ञांना अचंबा वाटेल. परंतु
त्यांनीं अंमळ सबूर? करावी त्यांच्याहून सहस्रपट मोठ्या अशा एका युद्धशास्त्र-

ज्ञाच्या कृतीकडे सहृदय अंतःकरणाने पाहण्याची त्यांनीं कृपा करावी. ज्युलियस
कैसर हा योद्धा मोहिभेवर असतांनाही लॅटिन भाषेच्या चत्यत्तीवर व व्याक-
रणावर शास्त्रीय टिपणे मोठ्या काळजीने लिहून ठेवी. हातांत तरवार ज्यानें
लेखलखवावी, त्यानें त्याच हातानें व त्याच वेळीं, व त्याच स्थळीं, लेखनी-
सारख्या तीपणतर आयुधाच्या साहाप्यानें व्याकरणाचा मान राखावा, हा काय
चमत्कार आहे बरें? ज्यांना सामान्य सुरीही कशी ती धरितां-येत-नाही,
ज्यांनीं साऱ्या जन्मांत सुपाखेरीज इतर कोणतेंही रसायण पाहिलेलें नाहीं,
त्यांना व्याकरणाच्या योग्यतेचा पारख कशी होणार? व्याकरणशास्त्र हें मानवी
व्यवहाराला फार उपकारक आखे. तदभावीं केव्हां केव्हा तर मोठा अनर्थ क्र-
रतो व राजकीय उलाढाली करणाऱ्यांच्या प्राणावर येऊन बेतते. यास दृष्टान्त

अनुभवावरून व इतिहासावरून शेंकड देता येतील. परंतु परप्रत्ययनेयबुद्धि जे
आमच्या इकडील खर्डेघाशे, त्यांच्या समाधानार्थ त्यांना मान्य अशा एका
आधुनिक इंग्लिश मुत्सद्याचें व्याकरण व वैयाकरण यासवंधाचे मत सांगतो
हात्डेन नांवाच्या एका पुढारी इंग्लिश मुत्सद्यानें पा१६ त६ठ५६८तु १६नांवाच्या एका निबंधांत, व्युत्पत्ति व व्याकरण त्यांच्या अभ्यासांत गर्क झालेल्या
परंतु चवढाळ अशा मूर्ख लोकांच्या अवहेलनास पात्र झालेल्या एका वैयाकर
णाचा दाखला देऊन, आपल्या इंग्लिश श्रोतृवर्गाला असा उपदेश केला आहे
कीं, ' बाबांनो, या वैयाकरणाप्रमाणें कशाचीही पर्वा न करितां, एकनिष्ठेने

हातीं घेतले महत्कृररव करीत रहा. ' सुज्ञांनी या वर दिलेल्या गोष्टीचें नीट
मनन करायें इ०''
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मराठीतील संयुक्त क्रियापदे.

या विषयासंबंधानें खालील गोष्टींचा विचार येथें करावयाचा आहे:-
१. कांहीं संस्कृत कृदन्यें मराठींत क्रियापदे कशी झाली; २. काहीसंख्य कृदन्त-
शब्द आपल्या सहाय धातूंच्या जोडांसह सामासिक क्रियापद्दत्व किंवा संयुक्त-

क्रियापद कसे पावले; ३. त्यांस सामासिक किंवा संयुक्त मानिल्यानंतर
त्यांचें लेखन कसें असावें; आणि ४. मुलाचे शिक्षणशास्त्र व अन्यशाखे त्यांचा
नित्य विरोध-सळ्यध आहे काय १ इ०. त्यांपैकीं एकेका गोष्टीचा विचार करूं.

हू १]रामा जातो रामा जातो ( आहे)
रामा गेला रामा गेला ( आहे-नाहीं)
रामा जाणार रामा जाणार ( आहेही-होता-असेल-नसावा)

मकर-कुंडलें श्रवणीं तळपत मकर-कुडलें श्रवणीं तळपत ( आहेत)
कळी कौस्तुभ-मणी विराजत कण्ठीं कौस्तुभ-मणी विराजत ( आहेत)

ह्या दोन्ही प्रकारच्या वाक्यांचे स्वरूप वस्तुतः एकच आहे. पहिल्या प्रका-

रच्या वाक्यांत ' आहे-नाही ' ३० शब्द अध्याहृत आहेत; आणि दुसऱ्या
ठिकाणी ते .स्पष्ट आहेत. हे मूळ असले शब्द पहिल्या वाक्यांतून गळले कसे,
दोन्ही प्रकारच्या वाक्यांवरून दिसून येणारा अर्थ एकच आहे कीं नाहीं, दोन्ही
ठिकाणीं वाक्यपूर्ति होत-आहे कीं नाहीं, होत असल्यास एकेरी शब्दाने होत-
आहे कीं दुहेरी शब्दानी, दुहेरी शब्दांची आवश्यकताच आहे कीं काय, दोन
शब्दांचें कार्य एकरूपतेनें करणारा एक्का शब्द, वाक्यपृर्चा करणाऱ्या शब्दाच्या
म्हणजे क्रियापदाच्या, तोडीस जाऊन बसतो कीं नाहीं, किंवा तो तसा बसत
असल्यासही द्विरूपतेनें संचारणाऱ्या शब्दांस एकरूप मानिता-येत-नाहीं,
अथवा एकरूप झालेल्या मूळच्या शब्द-द्वयास फोडून द्विरूपच केड्येंपाहिजे, त्या

प्रश्नासंबंधानें वैय्याकरणांचा बराच मत-भेद व मत-विरोध आहे. त्याची ण-
शिकता व्यवहाराच्या दृष्टीने जोखली-पाहिजे. केवळ शास्त्र म्हणून हवेत उड्या
मारण्यांतही अर्थ नाहीं, व केवळ रूढि म्हणून शास्त्राशीं थंडावा करण्यानेंहीअन
वस्था-प्रसंगच उद्भवेल. असो.
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विचार केल्यास, वरील उदाहरणांवरून खालील गोष्टी निधन होतात
( १) दुसऱ्या वाक्यांच्या शेवटीं असले शब्द आरंभी पहिल्या वाक्यातही

होते; ( २) ते आतां अध्याहृत आहेत; किंवा आतां ( ३) अंशतः किंवा
अजीबात गठ्ये-आहेत; ( ४) दोन्ही प्रकारच्या वाक्यांचें उद्दिष्ट कार्य एकच
आहे; व ( त्या) दोन्ही वाक्यांचा अभिप्रेत अर्थही एकच आहे एवढ्या गोष्टीं-
बद्दल वैयाकरणांत मत-भिन्नता दिसत-नाहीं. बाकीच्या गोष्टींमध्ये मत भिन्नता

आहे. त्यांपैकीं एकेकीचा विचार करूं
दोन्ही ठिकार्णी वाक्यपूर्ति होते कीं नाहीं? एक पक्ष म्हणतो 'यातिह्या

क्रियापदापासूनच 'जातो' हा शब्द निघाला असल्यानें, तशा ठिकाणी तेवढी
वाक्यपूर्ति होते; पण ' गेला ' व ' जाणार ' हे शब्द मूळ '
आल्याने, ते वाक्यपूर्ति कस्-शकत-नाहीत; ते०९५मानिळ्येपाहिजेत

आतां आपण वरील बाक्यांतल्यासारख्या शब्दांची हींही रूपें बरळून त्यांना
एकरूप करूंया- -

१. रामा जाताहे ( जात-, आद्र्रे) २. रामा गेलाहे ( गेला ९ आहे३. रामा जाणाराहे ( जाणार फआहे ). '
पैकीं शेवटचें वाक्य कोणास अपरिचित वाढत असल्यास नेहमी ये 'खालील शब्द पहा:- णार

१. गेलोसें ( गेलों ९ असें) चाल पथ पुढें पाही
२. सत्संगति करिताहे ( करीत आहे) लीलालेर्शे करून जेंवि हित
३ माझा नव्हे ( न फ आहे) तुझाचि हा बाळ
४. नोहे ( न न- आहे.) हा पवन जवन चारु भासतो
५. असें नव्हतें ( न क होतें) ठाऊक मुळीं मातें
६. नाहीं ( न ९ आहे)
ह्या शब्दांची पूर्वी द्विशब्दात्मक रुमें होतीं, हें उघड आहे अस्त? श

२:८
र

५२८क८२८२इंष्टे
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त्यामधील दोन अवयव फोडून, प्रत्येक अवयवाचे निराळें स्वतंत्र व्याक-
रण त्या अवयवाला स्वतंत्र शब्द समजून हा पक्ष करू इच्छितो व करावयाचा
आग्रह धरितो.

' व्हर्नाक्युलर फायनल ' ह्या परीक्षेच्या मागील वर्षांच्या प्रश्नांत

खालीलसारखे प्रश्न आढळतात:-१ वर्ताळा, अनशूद्र, धुपेल, ओवळें, दिवाळी, शिलंगण, सुतार,
हिंवाळा पावसाळा, उन्हाळा, चांभार, गाभारा, घंगाळ, सोवलें व गुराख्या
यांतील समास सविग्रह सांगा.

२ घड्याळ, पोहरा, अक्रा, यांचे सविग्रह समास सांगा.
जसा परीक्षक तसें त्याचें उत्तर. या बाष्कळ समजुतीने पुष्कळ वेळां

उत्तरे दिलीं-जातात; व तींच त्या परीक्षक-पंडितांच्या पुस्तकांत असतात, म्हणून
ते ती मान्य करितात; इतर उत्तरे मूल्य किमतीची असा त्यांचा ग्रह असतो;
असे आम्ही कित्येकदां निरीक्षलें-आहे. उदाहरणार्यु-उंर?रझ्यूस्उऋक्ईश्चऱ्त्यश्नांत्रेंत्त्वष्ट्रारई-उ

करण एका परीक्षार्थी विद्यार्थ्यांच्या पुस्तकांत ४२४र्भिर्स३;मुरrएंद्दंंाएमइच्छेंादेरे

करितो.
अनSz-अशाची होते शुद्धि, ८५,७, स.)धुपेल-बुपाचे तेल व- त. स'? '. -४०. '

ओवळे-नव्हे जें मंगल तें ग०९तकंब- स-शु.. -

शिलंगण-सीमेचें उल्लंघन.. व. त०'सेधू इत्यादि.
आतां वरील शब्दांचे समास विचारणें हे जितकें मुसंपणाचेतकीच

त्यांचीं उत्तरेही परीक्षार्थी व पोटार्थी विद्यार्थ्यांनी नंदीबैलाप्रमाणे परीक्षकांच्या
पुस्तकरूपी तोंडाकडे पाहून दिलेली, मूर्खपणाची असतात; हे उघड आहे.

अन्नशुद्धि, धूप-तैल, अ-मंगल, हे शब्द सामासिक आहेत; ह्यांत दोन
स्वतंत्र शब्द स्पष्टपणे आहेत; समास दाने स्वतंत्र शब्दांचा होतो; ते शब्द
संधियोग्य असल्यास, फार तर अन्यकउक्तिध्य अन्योक्ति, सद्विद्या, तपोबल,
यांप्रमाणे नियमानें सामासिक शब्द बनतील; परंतु दोन स्वतंत्र शब्द असल्या-
वाचून समासच होणार-नाहीं. एकेरी किंवा एकरूप शब्दांचा समास होणें
कधींच शक्य नाहीं; एवढा विचार न करितां, बेधडक वरील समासयुक्त नस-
लेल्या शब्दांचे ठोकून समास करून-टाकिले-आहेत. आंधळ्याच्या मागून
आंधळे जाऊन, दोघेही खट्ट्यांत पडले-आहेत. थोडा तरी विचार करतो कोण?
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वस्तुत : अमंगळ शब्दापासून ओवळें हा शब्द मराठीत आला १ हें खरें

आहे. त्याचप्रमाणें काळ्यालय ह्या शब्दापासून घंगाळ हा शब्द मराठीत
अनेक रूपांतरे होत होत साधला-आहे, हें खरें आहे.. परंतु त्यांत आतां
द्विशब्दत्व बिलकूल उरळ्येंनाहीं; ते एक शब्द आहेत

गंगाल शब्दाचा वर दिलेला समास बरोबर आहे; त्याचप्रमाणे
अमंगल शब्दाचाही समास होईल र एकादश हा शब्दही समास-योग्य आहे;
परंतु घंगाळ, ओवळें, अक्रा, या शब्दांत जर द्विशब्दत्व उरड्यें-नाहीं तर
त्यांचा समास होणार कसा? त्याप्रमाणें परीक्षक व परीक्षार्थी ह्यांचा असा
आंधळ्या कोशिंबिरीचा खेळ केव्हा केव्हा दिसून -च्येतो

आतां प्रस्तुत मुद्याकडे वळू. वरील उदाहरणे पाल्हाळानें नमूद कर-
ण्याचें कारण हें कीं, तीं पराक्षांज आलेलीआहेत; व त्यांची उत्तरे परीक्ष-
काना वरच्याप्रमाणेच त्यांच्या पुलकांत असतात म्हणून तीं तशींच हवी अस
तात, हें वाचकांस कळावे; व त्यांचें वैव्यगर्य वाचकांच्या ध्यानांत
आणून-योंव.

विविध-ज्ञान-विस्तारा'च्या २ '५-३० वर्षांपूर्वीच्या अंकांमध्येही परी-
क्यु व परीक्षार्थी ह्यांच्या वरच्यासारख्या सावळ्या गोंधळाचे कांहां मासले
माझ्या पाहण्यांतआले-आहेत. असो.

दोन शब्द एकमेकांत मिळून, त्यांचें अपश्चष्ट रुम बनत बनत एकल्पाब्दा
त्मक रसायण बनल्यानंतर व त्यांतील मूळ शब्दांची स्वतंत्रता नष्ट झाल्यानंतर
तो एक शब्द दोन शब्दांचे कार्य क-शक्ततो कीं नाहीं, या प्रश्नाचा आतां
विचार करूं; आणि एका शब्दाने जर दोन शब्दांचें पूर्ण कार्य आतां होऊं
लागलें-असेल, तर त्या एकाला दुसरा अध्याहत शब्द-गो त्यानें जाअसलेला दहादा लोटिला-त्तो पुन : त्यास चिक्तविण्याचें कारण काय १ ०३
ते दोन शब्द स्व-खुशीने कांही वाक्यांत एकाब्दात्मक अर्थ उत्पन्न करीत
असले, तर ते केवळ मूळचे भिन्न आहेत, म्हणून त्यांचें एकत्रित कार्य नष्ट ट

६८ एकघऊत -एक- कां प्रत्य-

दू. ले टू. ६
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ह्यांत पहिल्या दोन शब्दांचे कार्य दुसरा एकच शब्द करीत-आहे; आणि

दोहोंचा अर्थही सारखाच आहे. त्याचप्रमाणे पहिले दोन शब्द त्या वाक्या-
तच भिन्न असल्यानें, व त्या भिन्न शब्दांचे प्रयोजनही पृथकू निर्दिष्टकेल्याने,
त्या शब्दांचे स्वतंत्र व्याकरण करितात; व तें सर्वास मान्यच आहे. तसेंच,
दुसऱ्या शब्दांतही घंटणें, उजाड, उद्रारणें, उत्तखों, नमणें, हेच धातु समजून,
त्याप्रमाणें सर्व व्याकरण करितात. घटले, उजाडले, उद्रारतो, यांस क्रियापध्यें

समजण्यांत कोणाचाच मत-भेद नाही; व पहिल्या वाक्यांतून झाली, करितो,
ही क्रियापलें समजण्यासही कोणाचा प्रत्यवाय नाहीं. फक्त अडचण आहे ती
एवढीच कीं, अर्थ कांहीं असो. स्पष्ट अशा एकशब्दात्मक वाक्यार्थपूर्ति कर-
णाऱ्या क्रिया-शब्दास क्रियापद म्हणण्यास कोणताही पक्ष तयार आहे, पण जेथे
दिसण्यांत दोन भिन्नशब्द तर दिसतातपरस्तु वाक्यार्थपूर्ति एका क्रियाशब्दानें न
होतां, दोन क्रिन्या-शब्दांनीं मिळून होतेतेच मात्र वैय्याकखा त्या दोघांस मिळून
क्रियापद न मानता, हमरी-तुमरीवर येऊ लागतात.

( २]यांतील निष्कर्ष काय काढावयाचा हें ठरविण्यापूर्वी, भाषेच्या स्वभावाकडे
प्रथम ल्ल दिले-पाहिजे; व ह्याच नवीन मुद्याकडे मला आतां वाचकांचे लक्ष

वेधावयाचे-आहे
भाषेचा स्वभाव असा आहे कींती अर्थ-विशदीकलासाठी एका शब्दाला

हपो तेवढी ल्लांबरें जोडून, अनेकशब्दात्मक होईल; म्हणजे वाक्य पाहिजे
तेवढे विस्तारील; अथवा अर्थ-विशदीकरणासाठींच पण पाहिजे तेवढे संकुचित
रूप धारण कल्लंशकेल. रवराप्रमाणें बऱ्याच अंशी तिची अशी स्थिति आहे
हा तिचा स्वभाव लक्षांत घेतला, म्हणजे संयुक्त क्रियापदांससंबंधी विचारान्यो?
नोत बराचसा फरक पडल्यावाचून राहणार-नाहीं.

सामासिक शब्द हे पुष्य विशदीकरण थोडक्या शब्दांत निदान कमी
शब्दांत करूं-शकतात, हें सर्वास माहीतच आहे. हेंच कार्य संधि-युत्ता किंवा
जवळ जवळ आले विसंधियुक्त दोन तीन शब्द करितात. बोलणाराचा
जज्जीने उच्चार करण्याची प्रवृत्ति ही यास कारण आहे. मारीतक्याहेऱ्मसू-
ताहे वगैरे याच प्र दूरतीची उदाहरणे आहेत. आतां घष्टलें, उत्तरला सभ्या.
दील या शब्दांना; जर मूळ दोन अर्थदर्शक शब्दांपासूनतेवढाच अर्थ दर्शविणारे
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हे ' एकेरी ' शब्द झाले असल्यानें, क्रियापदे मानण्यास कोणाचाच अडचण
नाहीं र तर मग गेलोंसें, करिताहे, नोहे, नव्हे, नसतें, यांचा जडलेला सांधा उख-
डून टाकून, ते सस्ड्याप्रमाणें दोन शब्द असलेच-पाहिजेत; असा त्या रसायणावर
आरोप लाख, त्यांचें भिन्न भिन्न व्याकरण कां करावें, हें कढ्य-नाही यात्रे
कारण एवढेच दिसते कीं र संस्कृतांत संयुक्त क्रियापदे नाहींत अर्थात् मराठीतही
तो प्रकार नसलाच-पाहिजे ३ हा आग्रह कोठून तरी तडीस न्यावयाचा परंतु हें
बरोबर दिसत-नाहीं. आजीबाईस आपल्या नातीनें अगदीं '' आपल्यासारखी ''
असावें, असें प्रेमामुळें वाटणे साहजिक आहे; परंतु तसें ध्येय ठेविले तरी
नातीच्-या-मराठीच्या-उफाडनाच्या वाढत्या वयास अनुसरून तिचा दुसऱ्या
कोणाशी कांहींच सळध येऊ-शकणार-नाहीं, असें मराठीच्या आजीवाईस
किंवा तिच्या पक्षकारास वाटणे आजकाल फार भोळेपणाचे समजलें?जाईल

ताल, घष्टलें, उद्गारला, ह्या शब्दांप्रमाणेच करिताहे गेलोंसें नव्हे ह्यांना
स्वतच ड्यिापदें म्हणावी लागणार; त्यांत मूळचें संस्कृत कृदन्त किंवा न 'अव्यय आहेच; व ते फोडून निराळें काहून, व्याकरण करूं म्हटलें तर तें आत ां
वरच्या दोन प्रकारच्या उदाहरणांवरून, एकास स्वतन क्रियापद मानावयाचे
दुसऱ्यास तेंच कारण असतां मानावयचिन्नोही; असें धरसोडांचे क 'युक्तीस व सोयीसही सोडून, होईल : हें लष्टचआहे,आतां प्रश्न उरला ' करीत-आहे ' ' गेला-नाहा ' यांच्या ६
बद्दलचा किंवा संयोगीकरणाबद्दलचा. हा प्रश्न बोलणाराच्या ८-?गडला-पाहिजे : म्हणून त्याचा आतां विचार करूं

१३]संयुक्त क्रियापदे न मानणारांचें सवसामान्य धोरण खालालप्रमाणेंआहे
१. रामा काम करितो
२. रामाने काम केलें

या वाक्यात रामा हा कर्ती, काम हें कर्म, व करितो केले हा -त्यांपैकीं बरेचसे मान्य करितात; पण- कियापदे,

१. रामा काम कर्रात-आहे-नाही
२. रामानें काम केलें-होतें-नव्हते
३. रामा काम करणार-असेड्यनसेल
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ह्या वाक्यांत त्यांचे मते ' काम ' हाच कर्ता असून, 'आहे-नाही,' ' होतें-

नव्हतें, ' असेल-नसेल, इ. हीच क्रियापटूं आहेत. त्यांचें म्हणणें ( १) दोन
शब्द पुढें आले रे आले,कीं व्याकरणाने त्या दोहोंची स्वतंत्र फोडकेलीच-पाहिजेः
( २) त्यास संड्याचा आधार आहे; (३) त्यानें अन्य भाषांचें अनुकरण करूं-
नये; ( ४) त्यानें बोलणाराच्या उद्दिष्टाकडेही बिलकुल ल्ल देण्याचे प्रयोजन
नाहीं; कारण, ( ५) व्याकरणांत केवळ पदाचाच-पदख्याचाच-विचार करणें
प्रास आहे; ( ६) अर्थाकडे लक्ष देणे त्याचें काम नाहीं.

आतां प्रश्न असा उपस्थित होतो कीं, बोलणाराच्या उद्दिष्टाकडे व्याकरणानें
न पहावे, तर व्याकरणाचे खरोखर प्रयोजनच काय १ व्याकरण हें बोलणाराने
ज्या त्या स्थलीं वसविलेल्या शब्दप्रणालिकेपासून त्याच्या बोलण्याचे उद्दिष्ट

काय, अथवा तें लेखनांत असल्यास, त्यांतील उद्दिष्टे कसें ओळखावे, याचे'
मार्गदर्शक आहे; आणि म्हणूनच व्याकरणास वाक्यपृथक्करणाचा किंवावावय-
मीमांसेची जोड देण्यांत-आली-आहे. किंबहुना ती जोड नसेल, तर व्याकरण-
शास्त्र एका महत्त्वाच्या अंगाने अपुरे राहील, हें उघड आहे. आगरकरांनी
' 'वाक्य-र्मामांसा'' हें पुस्तक याचसाठी लिहिलें-आहे. असें असतां बोललेल्या
शब्दसमुदायापासून बोलणाराचा अभिप्रेत अर्थ, त्याचा विच्छेद न करितां,
जसा असेल तसाच प्रकट होणें अगत्याचे आहे. ह्या दृष्टीने पाहता, वरील
वाक्यांपासून खरोखर काय अर्थ निष्पन्न होतो, तें पाहूं.

' रामाने काम केलें ' ' रामा काम करितो ' ह्यांत क्रिया करणारा रामा
आहे; आतां-'. रामाने काम केलें-आहे ' ' रामानें काम केले-नाही ' किंवा
' रामा काम करीत-आहे ' 'रामा काम करीत-नाहीं ' ह्या वाक्यांतून वरच्या-
पेक्षां फक्त ' आहे-नाहीं ' एवढा शब्दाबद्दल झाल्यानें, रामाचे काम करण्याचे
कर्तृत्व कोठे गेलें '१ पूर्वपक्ष म्हणतो,-'' रामाचे काम करण्याबद्दलचें कर्तृत्व

आम्हांस कबूल आहे; पण ' आहे ' व 'नाहीं' ही जी वरील वाक्यांत क्रियापदे
आहेत त्यांचें कर्तृत्व रामा ह्या शब्दाकडे नसून, काम ह्या शब्दाकडे आहे. ''

हें म्हणणें बाह्यतः पाहता बरोबर दिसते परंतु बोलणाराला फत्त एकादी
गोष्ट ८ आहे ' विबा 'नाहीं एवढेच सांगावयाचें-आहे काय, हा मुख्य व ग-
स्वाचा प्रश्न आहे; आणि कितीही पूर्वपक्षाच्या बाजूकडे सुकण्याचे धोरणपुष्ठ,
तरी असें स्पष्ट म्हणावें-लागतें की,वाक्य-र्मामासेच्या अथवा बोलणाराच्या उहि-



ह्याच्या दृष्टीनें,बोलणारास नुसते 'आहे' 'नाहीं' असें सांगावयाचे नसून 'केलें आहे
कींकेलें-नाहीं' 'करणार-आहे कीं करणार-नाहीं' 'करीत-आहेकींकरीत-नाहीं '
इ ० सांगावयाचें-आहे; म्हणजे करणें, बोलणे, जाणे ८ देणे येणे इ ० पूर्व-क्कि-बद्दल त्यास बोलावयाचें-आहे; व त्याबहक्क बोलणे हें त्याचें निखालस उद्दिष्ट

आहे. मग असें असतां ' आहे ' ' नाहीं ' इ ० एकेरी लकदात्मकच उद्दिष्ट विधान
आहे; असें आग्रहानेंच प्रतिपादन कां करावे? द्याऐवजी मागें लिहिल्याप्रमाणे
आहे' ' नाहीं ' हे जोड प्रत्यक्ष दिसत-असोत किंवा नसोत त्या दुहेरी शब्दांचें

क्षेर्यदृष्ट्या स्वरूप एक-शब्दात्मकच आहे, असें म्हणण्यास काय हरकत आहे १

केवळ संस्कृतांत द्विशब्दात्मक क्रियापद-रूपे नाहींत, एवढ्यावरच बोलणाराच्या
उद्दिष्टास फाटा देऊन, एक-शब्दात्मकच क्रियापदांचा आग्रह कां धरावा ह्यास
त्या आग्रहाशिवाय दुसरें सबळ कारण दिसत-नाहीं

आतां रोगी वरा झाला ' ' अलेक्कांड्रा ही एक राणी होती ' ' तिच्या
अंगात येत होतें ' इ ० वाक्यांमध्यें ' बरें होणें ' ' राणी असणें ' ' अंगांत येत
असणें ' इ ० शब्दसमुकयाचा अर्थ ' करीत-आहे ' ' दिले-नाहीं ' ह्याप्रमाणेंच
एकरूपतेने सिद्ध होत-नाहीं काय १ मग, त्यासही जोड-शब्दात्मक क्रियापदे कां
मानू-नयेत, हा एक प्रश्न उपस्थित होतो. थोरल्या शास्त्रीजोबानीं व इतर प५ू१.

पक्षवाद्यांनीं तो उपस्थित केलेलाच-आहे;, व अशा रीतीनें वाढविल्यास सबंध
वाक्यत्या वाक्यच अनेक जोड-शब्दांचे बियापद मानावे लागेल असें?बुद्धि शास्त्रीबोवानी त्याच वेळीं लिहून-३ठेविले-आहे अर्थात्ज प्रश्नाचा२.करिते वेळीं निर्वाहपद्द; व अनिर्वाहपक्ष ह्यांचा विचार केलापाहिजे ' रोगीएझाला ' ह्या वाक्यांत ' बरें होणें ' हें विधान उद्दिष्ट आहे खरे; पण ' वरा ' ह्या

शब्दाचें स्वतत्त्व व्याकरण केल्याने भागतें. ' ती मुलगी हाड आहे '
नुसते ' आहे-नाहीं ' हेंच विधान नाहीं खरें; पण केस ८ क२२ए.व्यख्याकरण सांगतां-येतें. ' गंगूच्या अंगात आले ' ह्य १ ठिकाणए?वरब्दाचेनुसतं-

२९,६हेर६.'खेररक्क?ं: ८

::जग७.६६त्याला२ळ्यैइंऋ८५;७ ह९ू.६७ ३?
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अर्थात्अखेर असे ठरविणे प्रास होतें कीं, जेव्हां मुख्य कृदन्ससदृश क्रिन्या-

शब्द व त्याचा जोड सहाय क्रियापदात्मक शब्द हे जवळ जवळ येतात, तेव्हांच.
त्या उभयतांच्या साजिध्यास एकरूप समजून, त्या दोघां मिळून संयुक्त क्रियापद
( तें संयुक्त मिन्यायुक्त एक पद) मानावे; व जेव्हां कृदन्तास प्राधान्य नसेल, तें.
साक्षात् नामे, विशेषणे व अव्ययें ह्यांच्या वर दिलेल्या उदाहरणांप्रमाणें केवळ
विधानपूरक म्हणूनच अवतरत असेल, किंवा वाक्यांत दिसून-येईल, तेव्हां त्यास.
जोड शब्द मातू-नयेर त्यांस संयुक्त क्रियापदही म्हणू-नयेऽ व त्यांचें व्याकरण
स्वतन्त्र करावेंर ही व्यवस्था उत्तम, सोयस्कर; व वाक्याची उद्दिष्टार्थ-हानि न,

करणारी आणि सर्वमान्य होणारी अशी आहे.
१ मी खेळणार-आहें येथे ' खेळणार-आहे ' एवढे संयुक्त क्रियापद.

२. मी येथें विहारी होय किंवा ह्याचेच रूपान्सर मी येथे खेळणारा झाली
ह्या ठिकाणी ' खेळणारा ' हें कर्तृवाचक विधिविशेषण आहे.

दोन्ही ठिकाणी अर्थ एक नाहीं, भिन्न आहे; म्हणून त्या शब्दांचे अर्थहानि-
कर व्याकरण न करितां, अर्थास धरूनच वरच्याप्रमाणे व्याकरण करा.

' रामानें मला पुस्तक दिलें ' ह्यांत ' दिलें ' हा वाक्य पूर्ण करणारा क्रिया-
शब्द असतां, तो मूळ संस्कृत कृदन्तापासून जन्मलेला म्हणूनच केवळ त्यास.
-आतां ' आहे-नाहीं ' असें त्याच्या पुढे क्रियापद अध्याहृत मानून, त्यालाही
कृदन्तच ठरविणे खरोखर आग्रहाचे होईल ५ व जेथे जेथे सस्ड्य-कृदन-जन्य
मराठींत क्रिया-शब्द आढळेल, तेथें तेथे वाक्यांत तो काय कार्य करितो, हें न
पाहता मराठीतही सर्व वेळीं त्यास कृदन्त मानावयास लावणे अन्धपणाचें होईल.

तात्पर्य; संख्य-कृदन-जन्य शब्द मराठीत पांच प्रकारची कार्ये करीत
असलेले आढळून-येतात; एकच प्रकारचे नव्हे. म्हणून त्यांचें व्याकरण मराठीत
एकच ठरू-शकणार-नाहीं. त्यांच्या कार्याप्रमाणें भिन्न होऊ-शकेल.

( १) झाडाचे पान 'पिकलेग्(येथे 'पिकले' हा शब्द क्रियापद आहे.)
( २) पिकले पान गळून पडणारच ( येथे ' पिकले ' हा शब्द पान त्या

शब्दाचे विशेषण.)
( ३) हें फळ पिकलें-आहे ( येथें ' पिकले ' हा शब्द मुख्य विद्यादर्शक

असून संयुक्त क्रियापदानर्गत आहे; व 'पिकळ्येंआहे एवढा जोड-शब्द संयुक्त-

ड्यिपिद आहे. ते दामे शब्द नाहींत, त्या दोहो मिळून एकच शब्द आहे)
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( ४) मीं विश्वामित्र -कषि ध्यानस्थ बसलेले पाहिले ( यात ' बसलेले '

हा शब्द विधिविशेषण आहे.) आणि-
( ५) दशोटन केल्याने चातुर्य येतें ( येथें. केल्यानें ' है केलें याभू. का ०

वाज धातुसाधित नामाचे, नपुं ० लिंगी, तृतीयेच्या ए० व ० चे हम आहे.)
ज्याप्रमाणें नाटकांत मूळचे रूम एकच असून, एकादा मनुष्य निरनिराळी

सोंगे घेतो, त्याप्रमाणें वाक्यांतील शब्दांचे आहे. नटानें ज्यावेळी जी भूमिका
घेतली-असेल, तें नांव त्यास मिळतें त्यावेळीं त्याच्या मूळच्या ' दामूअण्णा '
नांवाचा आग्रह चालत -नाहीं. त्याप्रमाणें संस्कृत-कृदन-वन्य शब्द मराठीत
ज्या स्थानी अधिष्ठित झाले-असतील, व जें कार्य करीत-असतील तेंच नांव
त्यांना प्रास होणें साहजिक आहे. तें वरील पांचांपैकीं कोणतेंही एक असू-शकेल

एवढे पटत्यावर आतां संयुक्त-क्रियापदांच्या मान्यतेस कांहीं अडचण उरूं-नये

१४]आतां, आणखी एका महत्त्वाच्या गोष्टीचा विचार करूं शिदरणशास्त्रदृष्या
ह्या गोष्टींकडे पाहण्याचा कोणी फारसा विचारच करीत-नाहीं; पर- व्याकरण-
ज्ञान म्हणजे सामान्य भाषाज्ञान जर प्राथमिक शाळांतील विद्यार्थ्यांसही आव-
लक आहे, तर त्यांच्या दृष्टीनें व त्यांना शिकविण्याच्या दृष्टीनेही ह्या विषया-
कडे पाहिलें-पाहिजे. दोन शास्त्रांच्या फारखतीने किंवा त्यांच्या एकसुरी शिंग-
खुपसणीने, त्यांपैकीं कोणा एका शास्त्राचा जय झाला असें मानणें असमंजस-
पणाचें आहे. म्हणून मुलांना का होईना, कोणताही विषय शिकवितेवेळीं तो
त्यांना समजावून शिकविला-पाहिजे; समजावण्याचे मार्ग कठीण असल्यास ते सोपे
केले -पाहिजेत; सांगण्याची भाषा अवघड असल्यास सवघड वापरली-पाहिजे;
ही आधुनिक शिक्षण-पद्धति आतां सर्वमान्य झालेली आहे.

ह्या दृष्टीने आपण मुलांना एकाद्य । वाक्यांतील शब्दांच्या कार्याविषयी सम-
जूत देत-आहींत, असें गृहीत धरू. ' आतां रामाने काम केलें ' ह्या ठिकाणी
वाक्यार्थाची पूर्ति ' केलें ' ह्या क्रिया-दशब्दाने होत-आहे हें मुलांस कळतें; व
केले-ळ्ये -मारिलें इ ० शब्द क्रियापदे आहेत, हें तो सहज तेवढ्या नियापूर्तीच्या
जाणिवे सहज ओळखतो; पण जर त्यास ' केलें ' त्याच्यापुढे ' आहेनाही '
असे शब्द अध्याहृत आहेत; असें सांगून, ' केलें ह्यास विधिविशेषण म्हण ' असें
आपण त्याजबर लाडूं-लागलों, तर तो बुचड्यांत पडेल; ' आहे-नाहीं ' हे
अध्याहृत उपटसुंभ शब्द कशासाठी, ह्याची त्यास नीटशी जरूरी पटणार-नाहीं
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' प्रफुल होऊनि स्तष्य ठेले ' यांतही मुले ह्यापुढे ( आहे) हा शब्द अव्याहत
घालून, ठेले ह्या क्रिया-शब्दाचे वाक्यपूर्तीचें काम हिरावून-घेऊन, मुलांस, त्यास
कृदना-विशेषण म्हणावयास लावणे, त्यांस चमत्कारीक वाटेल; इतकेंच नव्हे,
तर त्यायोगे त्यांची कांहीं समजूतही पटणार-नाहींः आणि मुलांची जेथे समजूत
पटत-नाहीं, तें शिक्षण काय कामाचे?

व्याकरणासारखा विषय मुलांस समजावण्यास कठीण, त्या विषयांत मता-
मतांचा गलबला, तेव्हां काय करावे, असा पुष्कळ लोक गवगवा किंवा कांगावा
करितात; परंतु समजुतीच्या दृष्टी मुलांस शिकवावे कसें, ह्याचा विचार
करण्याची त्यांस आवश्यकता वाटत-नाहीर जणू व्याकरणशास्त्र म्हणजे व्याकरण-
शास्त्र. सर्व शास्त्रांचा एकमेकांशी किंवा शिक्षणशास्त्राशी कांहीं सम्बन्ध आहे,
किंवा असावा, ह्याची त्यांस दादच नसते; ह्यास मुले किंवा व्याकरणशास्त्र काय
करणार? असो.

( १) मी येणार-नाहीं, ( २) तूं मला सहा महिन्यापूर्वी शिव्या दिल्या-
होत्यास, ( ३) त्याला जावयाचें-आहे, ( ४) मुलांनी खोटे बोलू-नये, ( ५)
आतां हें काम केलें-पाहिजे. ( २) ते उरले पोहे खाऊन-टाक इ ० वाक्यांत
शेवटच्या शब्दांविषयींच केवळ विधाने नसून, ' येणार-नाहीं, ' ' दिल्या-
होत्यास ' इ ० म्हटल्यानेंच मुख्य-क्रियापूरर्त होत-आहेर व त्यांतील पहिलेच
मुख्य निया-युक्त शब्द गाळल्यानें, मनास अर्थ ( किंवा बोलणाराचे उद्दिष्ट

विधान) नीट पटत-नाहीं, हें मुलांच्या ध्यानांत येतें. अर्थात. जें मुलांच्या
ध्यानांत येत-नाहीं, व ध्यानांत आणूगेल्यासपटू-शकत-नाही, तें लादणे शिक्षण-
शास्त्रदृष्ट्या अयोग्य व अशास्त्रीयच होय. म्हणून शास्त्राच्या नांवाखाली विद्या-
र्थ्यास उगीच कोणी बुजगावू-नये. मोठे मोठे जाणते पति देखील असें बुज-
गावणे केव्हा केव्हा दाखवितात; पण ते शक्याशक्यतेचा व व्यवहार्य-अव्यवहार्य
यांचा कांहींच विधि-निषेध बाळगीत-नाहींत. उदाहरणार्थ,-

( १) राम: रावण प्रति घातयतिराम रावणातें घातितो
( २) राम: पुत्रिकां प्रतिमारयतिराम मुलगा तेमारितो
( १) राम: रावणे सम घातयतिऱ्राम रावणास घातितो
( २) राम पुत्रिकां समारयतिराम मुलगी समारितो
( १) राम: रावण परा घातयतिऱ्राम रावणाला घातितो
( २) राम: पुत्रिकां परामारयतिराम मुलगी लामारितो -६ ०



६०
यांतील 'स-ला-तेंचा फरक मुलांस क्या कळणार? आणि राजवाड्यांनी जरी

समारितो, लामारितो, तेमारितो,अशी शास्त्रदृष्ट्या व शत्यत्तिदृष्ट्या क्रिया-
पदं प्रतिपादिलीं-असलीं, तरी तीं प्रस्तुत मानणार कोण? किंवा उद्यांपासून
मुलांनी भाषा बोलणेच सोडून-द्यावें? अथवा राजवाड्यांच्या शास्त्राप्रमाणॅ किंवा
मताप्रमाणें विभक्कित्यय, सर्वनामे, ड्यिापदेऐ, इ ० मुलांस व मोठ्यासही कळणे
अशक्य, म्हणून शाळांतून सामान्य व्याकरण-विषयही काढून-टाकावा? अर्थात्
हें शक्य नाहीं. तर तारतम्य भावाने, मुलांस व मोठ्यांसही समजेल, झेपेल व
व्यवहारिता-येईल अशा रीतीनें, नीट योजनेनें, शिक्षणशास्त्रास धुडकावून न
लावितां, पाऊल टाक बरें. मुले झाली, तरी त्यांच्या किंवा बहुजनसमाजाच्या
डोक्यावर कांहीं तरी शास्त्राच्या नांवाखाली थापावयाचे नाहीं; भाषा ही शाखा-
करिता अडून बसणार नाहीं, तुम्हीच तिचा स्वभाव पाहून शास्त्र जरूर तर
करा; फिरवा. अशा दृष्टीनें संयुक्त क्रियापदांबद्दल विचार केल्यास, तीं मानि-
ल्यानें अर्थदृष्ट्या मुलांच्या समजुतीस पटेल, अशी योजना करितां-येते; चालू
भाषा-व्यवहार ( मग तो परानुकरणानें असो कीं कसाही असो) पवित्र व
शाक्ष्मुद्ध करून-घेता-येतोर म्हणून एकादी गोष्ट लादण्यापेक्षां तिची इष्टता
व सकारणता मुलांच्यासुद्धां मनावर विंदविणे अगत्याचें आहे, आणि शिक्षण-
शास्त्रासही धुडकावून देण्यांत अहर्निश पुष्कळांकडून जें पाप घडत-असतें, तें घडूं-
नये. हा ह्या लिहिण्याचा आशय आहे

वरील सर्व विवेचनावरून संयुक्तनक्कीपदाचे मूळ स्वरूप खालीलप्रमाणें कळून-
येईल:-( १) कृदन्त व त्यापुढील क्रियापद ही पूर्वी संस्कृत रचनेप्रमाणे भिन्न

होती व त्यावेळीं त्यांचें व्याकरण भिन्न शब्द समजून करणेंच शाक्क व
योग्य होते खरें; पख आतां दोहोपैकी पुढील क्रियापद-शब्द नष्ट होऊन,
मागच्या कृदन्तजन्य उरलेल्या शब्दांसच विमापदत्व प्रास झाले-आहे, कारण,
वाक्यपूर्तीचें काम तेच शब्द आज अक्षरश : आपल्या एकेरी रुपानेच करीत-
आहेत. 'रामाने काम केलें' यापुढें आतां ' आहे-नाहीं ' असे शब्द घालण्याची:
जरुरी नाहीं.

( ४.) हे शब्द पूर्वी होते, मग आतां कोठे गेले? त्याचे उत्तर मागें आलें-
आहे कीं, अर्थ पूर्णपणे राखून, शब्द गाळून, वाक्य थोडक्या शब्दांत बहुर्थक



६१
ठेवणे हा भाषेचा स्वभाव आहे; हा१मुळें पुढील मूळ क्रियापदे गळून, कृदना-
त्मक शब्दासच क्रियापदत्व आलें. कदाचित् असेर्हा होण्याचा सम्भव आहे
कीं, आज ज्यना आम्ही१ संयुक्त-क्रियापदे म्हणतो, त्यांतील शेवटचे शब्द
मागील कांहीं उदाहरणातल्याप्रमाणें कालानराने गळूनही जातील. ह्या भाषेच्या
स्वभवाप्रमाणें खरोखरच घडल्य १स, संयुक्त-क्रियापदे न मानणारांच्या तूष्टीनें उत्त-
मच झालें; व अऔमचें व्याकरण आमच्या आजीच्या म ार्गास अनुसरले र म्हणजे

हा वादच मिटला.
पर- संगति ही मोठी वाईट असते, तिच। कांहींना काहीां परिणाम टिकून-

राहतचे; व तो कालान्तरानेंही जाणें अशक्य असतें. त्याप्रमाणे अ ापल्या
भाषेला अन्य भाषांच्या साहचर्यानं, संयुक्त ' क्रियायुक्त शब्द वाक्यहूर्थपूर्तीसाठीं

वापरयाचे जें वळण लागलें-आहे, तें जईल, असें वाटत-नाहीं; निदान कांहीं
८शे' वर्षे तरी तें तसेंच राहणार; हें निश्चित अहे. मग त्यांच्या कार्यांप्रमाणे
व्याकरणांत त्यांस स्थान देयास नको काय १४६

( ५)आतां, जर संयुक्त क्रियापदे मानवयाची, तर तीं संयुक्त लिहावयाचीं कां
नाही।त, यचा विचर करून, हा लेख पुरा करूं.

संस्कृत शब्दांत विशेध्य-विशेपण ही एकत्र जुळून लिहितत. म्हणजे त्यांचा
सामासिक शब्द होतो; मराठींत तशी रूढि नाहीं, इतकेंच. उदा०- 'तास-
वर्ण ' हा शब्द संस्कृतांत एकत्रच लिहिला-पाहिजे; पण मराठींत 'तांबडा वर्ण'

असे स्वतंत्र सुटे शब्द लिहिण्याची वहिवाट आहे. दुसरें उदा ०- 'महाराष्ट्र-
राज्य-संस्थापक ' संस्कृतांत हा एकच शब्द समजला-पाहिजे; व त्यांतील पदे
जोडूनच लिहिला-५० -पाहिजेत; पण मराठीत ह्याच अर्थाचे ' मराठी राज्याचे
संस्थापक ' हे शब्द एकत्र लिहिण्याची१ चाल नाहीं. एवढे ध्यानांत आल्यावर

यू ह्या पुस्तकाची हस्तलिखित प्रत वाचति-असतां, ० राज व- काशीनाथ
नारायण साने ह्यांनी जेथे जेथे त्यांस संयुक्त क्रियापदे दिसली, तेथें तेथें द्द?
रूपाने काम भागते, मग मुद्दाम दुहेरी रूपे कशाला ?' असें म्हणून तीं गाळण्या
बद्दल व सर्वत्र एकेरी रूपे घालण्याबद्दल सूचना केली-हेतित्यू सूचना सुंदरहोती
परन्स लोक-व्यवहार ते ऐकणार आहे थोडाच १ यामुळे आम्हांसही तिचा
स्वीकार करितां आला-नाहीं.



जे शब्द वस्तुतः इरक-समासयुत्ताऱ्व आहेत, ते भिन्न लिहिण्याच्या केवळ रूढी-
मुळे त्यांतले समासार्थकत्व नाहीसे होऊ-शकत-नाहीं. म्हणून संयुक्त विआपदे'
मानावयाची ठरत्यावर त्यांचें संयुक्तत्व, एकशब्दल किंवा समासत्त्व दर्शविण्या

साठा त्या दोन क्रिन्या-दशब्दांमध्यें सामासिक शब्दांतल्याप्रमाणें एक समास--
दर्शक रेघ ओढली म्हणजे झालें; व हाच उपड्य ह्या पुस्तकांत बहुशः आमच्या
स्वतन्य लेखनांत अवलंविला-आहे. ते सामासिक शब्द आहेत; व त्यांचा कर्म-

धारय समास होईल. ते सामासिक शब्द झाल्यावर व लेखनांत मऱ्ये रेघ देऊन
तसे दर्शविल्यावर, 'संयुत्ता-क्रियापदें' हा शब्द सार्थ, सयुक्तिक, सोयस्कर, भाषा-
व्यवहारास धरून, इष्ट, व्यवस्था लावण्यास उत्तम, अशास्त्रीयता ज्यात कांहीं
उरली-नाहीं, व विसंगतिही कांहीं नाहीं, असा होईल; अर्थात. संयुक्त क्रियापध्यें

मानून, ह्या शब्दाचा स्वीकार करण्यास कांहींच प्रत्यवाय नाहीं.

४. आपल्या भाषच पु
( १]

काय होणार?
या विषयासंबंधानें विविधज्ञानविस्तारांत खालील चिंतनीय लेख :फार दिवसा-

मागें आला आहे-
( १) '' एका विद्वान् गृहस्थांने मुंबईतील एका प्रसिद्ध सभेमध्यें

व्याख्यान दिलें होतें कीं, देशी भाषांचा कांहीं उपयोग नाहीं, त्यांच्या
जागी इंग्रजी भाचाच चाळू होईल तर बरें, आतां ज्या लोकांना
स्वत चें घर-दार नाहीं तर नाहीं, पण स्वतःची भाषाही नाहीं.
त्यांचें जिणे व्यर्थ होय ज्यांची देशभाषा गेली त्यांच्या हालू स्वदेशविषयक
कांहीं मोठे कृत्य व्हावयाचें नाहीं. अलीकडे मुंबईतील कित्येक पारशी गृह-
स्थानी गेल्या संपूर्ण १० शतकांमध्यें आपली म्हणून अंगिकारळ्यो जी गुजराशी
भाषा ती सोडून देऊन, सर्वत्र-घरी, दारी -प्रजी भाषाच चालू करावी असें
ठरविल्याचे समजते; पर- ही गोष्ट सर्वप्रकारे दुराग्रहसूचक होय. आम्ही तर
असें समजता कीं ज्यांनीं देशाची भाषा सोडली, त्यांचा त्या देशाच्या सब-
याचा सर्व अभिमान गेला; ते त्या देशाला परके झाले; त्यांच्या हातून त्या

देशाच्या कल्याणाची कांहीं गोष्ट होणार नाहीं; त्यांची दृष्टि बहिरंग आली;



बाहेरच्या देशांकडे लागली; ते ह्या देशांतून दूर जातील, तर वाईट नाहीं
आमच्या देशामध्ये जे स्त्रिश्चन लोक अहेति, त्यांचीही भाषेच्या सबंधाने मोठी
शोचनीय स्थिति झाली अहे. हिदुस्थानांतील बहुतेक ख्रिश्चन लोकांना व
त्यातूनही विशेषेंक्कन रोमन-कॅथोलिक मताच्या लोकांना देशी भाषांचें ज्ञान

तांत्रिकच असल्यामुळें, त्यांनीं पोर्तुगीज किंवा इंग्रजी भापा आपलीशी करण्याच१

प्रयत्न चालविला आहे; परंतु त्यांचीही स्थिति हीच. त्यांना ह्या देशाचा किंन्ना

लोकांचा जर कांहीं अभिमन असेल, तर ते१ ह्यामुळे दिवसेंदिवस पूर्ण नष्ट

होत जाणार. त्यांच्याही हातून ह१ देशाच्य । खऱ्या कल्यणची गोसु कांहीं
होणार नाहीं. ते आपण होऊन, अ ापणांला इतक्वांतच परके समजूलागले
अहेति ज्यांच्या पूर्वीच्या ५० पिढ्यांमध्यें परकीय रक्ताच१ खरोखर लवलेशही
नसेल, त्यांना आपण येथले पूर्ण ' देशी लोक ' असें समजतों. पर- आतां
त्यांना ' देशी लोक ' ह्या शब्दाची लाज वाटूलागली आहे. ह्यावरून देशांतील
सर्व लोक एका वळणांत राहण्याला भाषा हें एक साधन आहे, हें उघड
अहे.

भाषा बदलल्यास, भाषा-भेदापासून मतभेद उत्यन्न होतो; मतभेदापासून
द्वेषभाव उत्पल होण्याला साह्य होतें. म्हनून देशभ ाषेच१ अभ्यस व तिची
सुधारणा करण्यासाठीं आणि शुद्धि राखण्यासठि१ प्रत्येकानें झटले पाहिजे. पर-
भाषाच१ अध्यास करणें जरूर आहे, हें खरें हे पण त्यामुळें देशी भाषांच्या
अभ्यासाचे व रक्षणाचे महत्त्व कमी होतें असें नाही१. कोणताही विचार व
सुधारणा हीं१ जर देशांतील स्त्री-पुरुषांस समजली पाहिजेत, तर त्या गोष्टीला
देशभाषेसारखे दुसरें उत्तम साधन नाहीं. परभम्हांपासून कधी इष्टप्राति व्हाव-
याची नाहीं.

तात्पर्य, ज्यांची१ देशभाषा मेली, त्यांचे हातपाय मोडले; त्यांची१ तोंडें बंद
झालीं; त्यांचे डोळे बहिर्मुख झाले; त्यांचे विचर परकीय संस्कृतीला भुलले;
त्यांची१ धान्त-इन्द्रिये परकीय आचारांना कवटाळू लागली; फार काय, त्यांचें
स्वत्व नुरले र ते ह्या देशाचेच नव्हेत र त्यांचा धर्म परकीय बनला; ते त्यांच्या

किंवा आमच्या हिंदुस्थानचें कय कल्याण करणर? धड असे लोक 'परकीय '
नव्हेत कारण ते ह्या देशाचे खरोखर रहिवसी आहेत हे त्याची घरे-दरे येथें
आहेत; त्यांना परकी लोक खरोखर अ ापुलकीच्या नात्यानें वागवीत नाहींत;
अलीकडे त्यांची विटंबना व मानखंडनाही होऊं लागली ओह. त्यांना ' देशी
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लोक ' म्हणावे, तर भाषा, व्यवहार व धम इत्यादि गोष्टींनी ते आम्हांपासून
दूर सरकू लागले; त्यांची-आमची ओळख सुटू लागली; एवढी अनर्थ-परंपरा
स्वभाषा त्यांस पारखी होऊं लागल्यामुळें ओढवली! हा प्रकार बळावल्यास,
आमच्या भाषेचे पुढें काय होणार? ह्याचें उत्तर उघडच आहे आमची भाष
परका किंवा परकीमय किंवा धेडगुजरी बनणार आणि आम्ही आत्मत्वाला व
स्वत:च्या संस्कृतीला मुकणार! म्हणजे आमची भाषा एकप्रकारें स्वत्वाच्या
दृष्टीने मरणोन्मुख झालेली ठार मरणार!! त्यापेक्षा आणखी वाईट परिणाम
तो कोणता १ तेव्हां देशभाषेच्या अभ्यासाचा व देशभाषा विशुद्ध स्थितींत रक्षण

करण्याचा काय उपयोग? हें पुनः पुन : विचार करून सांगण्याचें कारण राहत
नाहीं. ''(२) कै ० विश्वनाथ काशीनाथ राजवाडे त्यांनीं देखील पुण्याच्या

''शारदेपासक संमेलना '' च्या प्रथम अधिवेशनाच्या वेळीं अध्यक्ष ह्या नात्याने
असेच उद्‌गार काडिले-होते

' जिचा उत्कर्षापकर्ष आपण अजमावू. पाहणार, जिच्यात ग्रंथसम्पत्ति ऊर्फ

विचार-सम्पत्ति आपण निर्मिणार किंवा निर्मिण्याचा दिशा दाखविणार, ती ही
आपली मराठी भाषा आपले उदात्त हेतु सहन करण्याला व सफलतेस आण-
ण्याला सध्यां लायक आहे कीं लायक नाहीं? उदात्त हेतु जिच्या द्वारा तडीस
न्यावयाचे तीं ही आपली मराठी भाषा मरण्याच्य्या पंथास तर लागली नाहीं १

आणि मरण्याच्या पंथास जर लागली असेल, तर मढ्याला सजवीत बसण्यांत
कोणता शहाणपणा आहे १ मेल्या मढ्याला गाडून टाकून ताबडतोब मोकळे
होणें व नव्या देहाचा स्वीकार करून, संसाराला नव्या हुसपानें लागणे जास्त
फलप्रद नाहीं काय?

.आपण कोट दोन कोट लोक साक्षात् मराठी भाषा बोलत आहोंत,
तेव्हां ती अगदीं मरून जाऊन, तिचे अद्यापि मढें बनले नाहीं हें उघड आहे.
कांहीं थोडी सबल दुर्बल वर्तमानपत्रे, लेचीं पेची गद्य-पद्य पुस्तके, गृह्य व ग्राभ्य

व्यवहार, ह्यांच्यांत मराठी भाषेचा उपयोग अद्याप आपण करीत आहोंत. त्या-

वरून दिसतें कीं मराठी भाषा अद्याप मेली नसून, तिच्यांत कांहीं घुगयुगी
उरला आहे. समाजाच्या व्यवहाराचे बाकीचे प्रांत, ह्यांत तिची झाडून सारीं
अंगें थंडगार पडून गेक्को आहेत. राजकीय, आर्थिक, औद्योगिक, शैक्षणिक

दिवाणी, मुलकी, लष्करी, नाविक, तारायांत्रिक, प्रावासिक, स्थापलिक, वगैरे
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जे जे अगणित व्यवहार सरकार करते ते ते इंग्रजी भाषाद्वारा चालात... .शिक-
लेले म्हणून ज्यांना म्हणतात, ते प्रत्येक दहा शब्दांत पांच-चार इंग्रजी शब्द
ढकलून देतात. खाजगी किंवा सरकारी शाळा, कालेजे, सभा, कॉग्रेसादि
संस्था, यांतून मराठी भाषा पार मरून गेलेली आहे. मराठीचे वाली जे ग्रंथकार
शेल्या शंभर वर्षांत झाले, त्यांपैकीं बहुतेक सर्वाचा पत्रव्यवहार तर इंग्रजीतच
चाले. ग्रंथरचना इंग्रजीत करण्यांतच भूषण मानणारे कांहीं झाले. प्रोफेसर
मास्तर, सरकारी व व्यापारी नोकरीतील बहुतेक सर्व कारकून, इंग्रजीचा वाहू-
त्यानें उपयोग करितांना आढळतात. इंग्रजी शिकलेल्या स्त्रियाहि इंग्रजी शिक-
लेल्या पुरुषांचे अनुकरण करितात. तात्पर्य, इंग्रजी शिकलेल्यांची सहज तोंडांतून
निघणारी व हाताने कागदावर सहज उमटणारी भाषा सध्यां इंग्रजी झाली
आहे असें विधान केल्यास तें फार चुकले आहे असें म्हणण्यास काणी धजाव-
णार नाहीं. याप्रमाणे सरकार, खाजगी संस्था, व्यापारी व्यवहार व ग्रंथकार
ह्यांनीं जर मराठीला सोडून दिलें आहे, व शिक्षितांच्या संसर्गाने अशिक्षितांत हि
जर हाच प्रकार बळावत चालला आहे, तर तिची अशी तोंडदाचणी व अशाच
प्रकारची डांबणूक आणीक कांहीं वर्षे होत गेल्यास, लोकरच सर्व महाराष्ट्र
इंग्रजी भाषा शुद्ध किंवा अपश्रष्ट अशी बोलू लागेल, असा अंदाज दिसतो

इंग्रजीला तर एकान्तिक काट देण्याची आपली ईर्ष्या नाहीं, इंग्रजींतून व्यव-

हार न करण्याची तुमचा ताकद नाहीं, इंग्रजीपासून अलग राहण्याची तुमची
सोय नाहीं, तेव्हां तुम्हांला एकच मार्ग शितक राहतो. इंग्रजीच्या हौश्याने मरा.
ठीचा जेवढा चुराडा होईल तेवढा निमूटपणे व सन्तभावानें होऊं द्यावयाचा
शेंकडा शंभर जरी इंग्रजी शब्द या चुराड्यांत तुमच्या भाषेत यद्यपि शिरले
तथापि त्यांपैकीं बहुतेक शब्द अपस्त्रष्ट होऊन गेल्याशिवाय तुम्ही त्यांच्यावर
आपलेपणाचा शिक्का मारणार नाहीं, ही एक समाधानाची वाव तुमच्या बाजूची
दिसते. तुमच्या भाषेचा जसा क्षय होणार, तसाच तुमच्यांतील शिष्ट जे ब्राह्मण

त्यांचा क्षय होऊन, तुम्ही तुमच्या धन्याचे केवळ गुलाम किंवा सनदी मजूर
होऊन जाल, व तुमचा शब्दकोश इतका रोडातून जाईल कीं तुमच्या धन्याच्या
आतील लरराववि शब्दांतून पांच-पन्नास खाण्यापिण्याच्या व मजुरीच्या
धंद्याच्या पलीकडे तुमचा शब्द-कोश फोफावणार नाहीं. तुम्ही काय व्हाल
व तुमची भाषा कशी होईल हें पहावयाचे असल्यास, दूरच्या फिजींत किंवा
केनियात जा किंवा इतका लांबचा प्रवास तुम्हांला झेपत नसल्यास जवळच्या

५



गोव्यांत शिरा आणि तेथील किरिस्तांव चेड्यांच्या मराठी भाषेची त्यांच्या
पोर्तुगीज धन्याच्या भाषेखाली कोण दुर्दशा उहन गेली आहे ती पहा. कदाचित्
असेहि होईल कीं ?ऋ पृथ्वीवरील शास्त्रसंपन्न राष्ट्रांची लोकसंख्या तुमच्या लोक-
सख्येहून अनेक पटींनीं वाढत आहे, ती आणीक वाहून तुम्हांला गुलाम किंवा
सनदी मजूर म्हणून देखील तुमच्याच देशांत तुमचा धनी ठेवू इन्सिव्हणार नाहीं
आणि तुम्ही पूत्रीच्या पाठीवरून नष्ट होऊन जाल. ''

( ३] एकंदर व्यवहारांत, लिखाणांत आणि भाषेत मुसलमानी अमदानीत
जी भयंकर हानिकारक उलटापालट झाली, त्याचें वर्णन ''महाराष्ट्रसारस्वतात
कै. विनायकराव भावे यांनी खालीलप्रमाणें केलेंआहे:-

''राजसत्ता म्रुसुलमानी असल्यामुळें सरकारदरवारांत फारशी भाषा सुरूझालेलीर
व हळुर हळू सरकारकामासवंधें सर्व कागदपत्र फारशीत राहू लागले
अर्जदारांच्या 'फिर्यादी' 'काजी' पुढें जाऊन, त्यांचा 'फैसला' किंवा 'इनसाफ'
होऊं लागला. अग्रवादी, पश्चिमवादी, व्यवहार वगैरे पूर्वापार आढळणाऱ्या
संज्ञा नाहींशा आल्या व त्यांच्या जागा मुसुलमानी शब्दांन घेतल्या. पत्रांबदली
'कागद' आले; व त्यांवर प्रमाणाकारती 'गोही' होत असत, त्या 'साक्षी' झाल्या.
अधिकाऱ्यांचे 'मोकदम' झाले आणि त्यांना प्रतिवर्षी मिळणाऱ्या वार्षिक वेत-
नाचे ऐवजी 'सालीना मुशाहिरा' मिळण्याचा 'सिलसिला' पडला. लोक स्वतः-
च्याच बापा नांव (पते म्हणून न लिहिता 'बिन' योजून लिहूं लागले. राजे-
लोकांच्या सभोवतालच्या मंडळींत तर साफच बदल झाला राजसमेंत 'बैसणा-
ईत' होते तेथें 'दरबारी' आले. राजाबरोबर स्वारींत 'सवदळी' शिपाई ],
'दांडिवस' : पालखीचे भोई], 'हाडपी' ५ विडेकरी ], जारी ाऊई शागीर्द १.
ऽसागळिध्ये पाणिके], 'चवरधरू' ( चवऱ्या वारणारे ], 'भांडारीं', 'वेचकरू',
'देवहारू, १ पुजारी, 'दिवटे', 'बडवे', वगैरे सेवक असत, ते आतां दिसे-
नासे झाले; 'शकुजमल, अनुभीम, राईक, पाईक, मांडलिक, राऊत, रजपूत, वगैरे
पदव्या आणि हुद्दे सैन्यांत ऐकू न येतां', 'जमादार, हवालदार, शिलेदार, सर.
दार' ह्या पदव्या नक्ष्याने ऐकू येऊं लागत्या

र?कटा स्वातंत्र्य जाऊन परतंत्रता आली म्हणजे जिंकलेल्यांना आपलें सर्वच

कांहीं कमी दर्जाचे वाटून, जे त्यांचें सर्व उच्च दर्जाचे व चांगलें वाटूं लागतें.
मराठ्यांनी गुजराथ जिंकल्याला पुष्कळ दिवस गेले, पणअजूनहि दक्षिणी पागोटें
घालणारे गुजरार्था पुष्कळ आढळतात, पण तिकडे गुजराथी पगडी कोणी दक्षिणा
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घालीत नाहीं. हाच प्रकार सक्ती नसताही इंग्रजी राज्यांत, राहणी, पेहराव
भाषा, इत्यादिकांसंवंधाने आपण नेहमी पाहतों. लग्नादि कार्यातच काय का
आपल्या देवतांच्या मिरवणुकीत किंवा धार्मिक प्रसंगीं देशी वाद्यांनी मनाचे
समाधान न होतां आपल्या आजच्या व पूर्वीच्याहि जेत्यांचीं वाद्ये एकप्रकारे
जणु आपल्या पारतंत्र्याचा इतिहास मोठ्या हौशीने वाजवीत सुटतात!......
मग जेथें परकीयांस बाटवून आपला धर्म,आपली भाषा व आपला रिवाज, यांचा
प्रसार करण्याचा ज्यांनीं विडाच उचलला होता, त्यांच्या राज्यांत जित अशा'
मराठ्यांच्या एकंदर गोष्टींत व भाषेत मनस्वी फरक पडावा हें साहजिकच आहे.

त्या काळी वाक्यांत फारशी शब्द इतके शिरले की, मराठी वाक्यांचीच
रचना फारशीमय होऊं लागली. फारशी भाषेची छाप राज्यकर्त्यांमुळे इतकी
दृढ पडली कीं, लोक ते शब्द हौसेनें, खुशीने किंवा जबरीनें बोरे लागले.

.जे जे लोक एकदा बाटले ते ते तर साफ आमच्यांतून उठून गेल्यासार-
रेवच झाले. त्यांना परकीय गोष्टींचा, अनुकरणाचा व फारशीमय भाषा बोल-
ण्याचाच नसता अभिमान उत्पन्न झाला. ते उलट अनेक तऱ्हांनी आपलीच
हेटाळणी करूं लागले; व प्रत्यक्ष सूर्याच्या तापापेक्षां उसन्या उन्हानें तापलेल्या
वाळूप्रमाणें मूळ अस्वल मुसुलमानापक्षोंही यांना जोर विशेष चढला व हेच
अधिक तापप्रद व भयप्रद झाले. यांचा अम्मल महाराष्ट्रावर अधिक काल
असता, तर पंजाबांत ज्याप्रमाणें हिंदु व मुसलमान यांच्या राहणीत फारसा
फरक नाहीं, व वोलीसुद्धा सररहा 'उर्दू' झाली आहे, त्याप्रमाणें आपल्या मरा-
ठीची व आपली अवस्थ्या झाली असती !''

(४) कै- हरीभाऊआपटे ह्यांनी व परबांच्या ' 'मराठीसाहित्य संमेलनाचे
अध्यक्ष श्रीपाद कृष्ण कोल्हटकर यांनीही आपल्या भाषेच्यासद्यःस्थितीचे पर्या-
लोचनकरून, तिची हळूहळू पण भरभराट होत-आहे,असें आपापल्या निबन्धात
व भाषणांत दर्शवून,आशेला थोडी जागा उत्पन्न केली-आहेपरन्तु वरती दिलेल्या
उताऱ्यांतील भथें त्यामुळें कांहीं उपेक्षणीय ठरत-नाहींत. त्यांजकडे काणाडोळा
करून भागत-नाहीं. आपल्या भाषेची हेळसांड करून चालणार-नाहीं. हेळसांड
ठ्य-नाही, असें कोणी म्हटतयास, त्यांत विचारदृष्ट्या कांहीं अर्थ नाश
कारण आपणास आपल्या भाषेची प्रगति घडवून आणण्यास किती अडचण,
आहेत पहा-मुंबई युनिव्हर्सिटी ही अठरा-बाबूंची बनलेली-औहेर आणि
तिच्या अभ्यासक्रमामध्ये खालपासून उच्च-परीदरापर्यंत देशी भाषांना योग्य



६८
स्थान मिळणे अगत्याचें असतां, ही साधी गोष्टही रानड्यांच्या वेळेपासून आज-
पर्यत होऊं-शकली-नाहीं. मुं- पु. त देशी भाषांच्या विरुद्ध युरोपियन, मुसल-
मान व नेटिव्ह ख्रिश्चन मेंबर्स असणार, हें साहजिकच आहे. त्यांत पुनः उर्दू,
मराठी कीं गुजराथी हा वाद आहेच. इतकेंच नव्हे, तर ह्यापुढे हे वाद वळा-
वत जाऊन, दूरदृष्टि राजवाड्यांनी वरती म्हटल्याप्रमाणे, प्रमुख ब्राह्मणवर्ग मागे
पडून ब्राह्मणेतर वर्ग नोकऱ्या-चाकऱ्यांकरितां त्यांचें स्थान पटकावण्याची घड-
पड करीत-राहणारु अस्पृश्य वर्ग ह्याच कारणासाठी पुढें येण्याच्या झटापटीत
कित्येक दिवस गुंतून राहणार. ह्या एवढ्या वहुजन-समाजाला सध्यां भाषेच्या
उत्कर्षांपकर्षांकडेपाहण्याची फुरसत नाहीरइच्ल्पजनाही. इतकेंच नव्हेतर ह्यांच्यापैकी
बहुसंख्याक लोकांना अजून कित्येक वर्षे इंग्रजी मायेचेच स्तोम प्रिय वाटणार, भावी
पिढीला भावा शिक्षण देणारा आजची ट्रेनिंग कॉलेजे-त्यातील हक्कींचे विद्यार्थी-पहा,
किंवाहुनिव्हर्सिटीतील कोणतीही देशी भाषेतील उत्तर-पत्रदेंग्'पहा,कोणाससाध्या,
शुद्ध मराठी भाषेची जरूरी देखील वाटत-नाहीं. तूर्त कोणाला स्वभाषेची पर्वाच
नाही; आणि असा प्रकार आणखी कित्येक वर्षे ह्या झगड्यांत चालणार हेस्पष्टच
आहे. तेव्हां वरच्या दोन लेखांतील भयें व्यर्थ तरी कशी म्हणावी? गोव्याच्या
किरिस्ताव मराठीला 'अभिजात मराठी' म्हणतां येईल काय? '' त्याकरनांत
शब्दांच्य्या आठ जाति असतात '' असें किंवा अशा प्रकारच्या भाषेने शिकवि-
णाऱ्या एकाद्या अलीकडील ट्रेन्ट मास्तराच्या मराठीला '' अभिजात
मराठी'' म्हणतां येईल काय १ तूर्तच्या घाईत व खाईत तुमच्या भाषेची प्रगति

होण्याला वाव नाहीं; आणि 'भाषेचें कांहीं होवो' असें म्हणणारा व तिच्या
लजा-रक्षणार्थ देखील धावून न येणारा असा बेफिकीर पेंढारवर्ग यांच्या तावडींत
मात्र तुमची भाषा सांपडली-आहे खरी.

असे जर आहे, तर आमच्या मराठी भाषेचें पुढें काय होणार १'' ती मरणार''
असें जरी याचें उत्तर येत-असलें, तरी त्या उत्तरांतच तिच्या उत्कर्षाचे बीज
आहे 'मरणार' त्याअर्थी 'मेली नाहीं' आणि 'मेली नाहीं' त्याअर्थी ओमच्या
भगीरथ प्रयत्नांनीं ती जगणें शक्य आहे. अर्थात्. त्या मार्गाचेच अवलंबन
सुप्तांनी करणें अवस्व आहे. संकट लहान-सान नाहीं, एवढेच दर्शविण्याचा येथे
हेतु आहे.



विभाग दसरा.७-३६र८४.महातुभावीय व्याकरणकार.

शानेश्वराच्याही पूर्वी महानुभावीयांनीं आपल्या धार्मिक वाङ्मयाच्या अध्य-
यनाकरितां तत्कालीन मराठीची व्याकरणे तयार केली, ही गोष्ट आतां पुराव्यानें
सिद्ध होत-आहे. पचवार्तिककार पंडित भीष्माचार्य ह्यांनीं आपल्या पूर्वीच्या
महानुभावीय व्याकरणकारांचा आपल्या ग्रंथांतआदराने उल्लेख केला-आहे; आणि
महानुभावीय वाङ्मयांत ठिकठिकाणी घडूव्याकरगकारांचे उल्लेख आहेत; परंतु
त्यांपैकीं सध्यां चौघांचीच माहिती थोडी-फार उपलब्ध आहे.

ही माहिती महत्त्व गोपीराज, कक्तिर येथील मठाचे अधिपति, ह्यांनी
आम्हांस जागोजाग फिरून व स्वतः मिळवून दिली. इतकेंच नव्हे, तर ते
केवळ ह्याच कामाकरिता पुण्यासआले-होते. इतिहास-संशोधक-मंडळांत त्यांनीं
आपले निबंध महानुभावीय वाद्ययासंबंधाने नवीन प्रकाश पाडणारे असे वाचले.
आमच्याकरितां ते दहा-वीस ठिकाणी पायी हिंडले. बरोबर पोथ्यांचे ओझे
त्यांस आमच्याकरिती दोन-तीनदे मैलांच्या प्रवासांत बाळगावें-लागलें. कष्ट-
शिवाय त्यांनीं खर्च केला तो निराळाच. अशा प्रयत्नानें जमविलेली माहिती
त्यांच्याच शब्दांनी येथें देत-आहो. येथें त्यांचे' पुनः एष्कदा आभार मानणे युक्त

आहे. महानुभावीय व्याकरणकारांचा निराळा भाग करण्यासाठीं त्यांनीं सांगि-
तले व पुस्तक छापण्याच्या ऐन वेळीं येथें येऊन त्यांनीं माहिती पुरविली,
म्हणून हा स्वतंत्र भाग आम्हांस काढिता-आला.

ह्या माहितीपैकीं कांहीं भाग कै. विनायकराव भाचे यांच्या '' महाराष्ट्र

सारस्वता''तून व कांहीं भाग यवतमाळचे वकील यशवंत' खुशाल देशपांडे
एम् पु एकू. एल५. बी. यांच्यी '' महानुभावीय वाङ्मय '' ह्या पुस्तकांतून
घेतला-आहे; हेंही येथें कृतज्ञतापूर्वक नमूद करितो



महंत गोपीराज महानुभाव यांचें मूळ नांव हरिराजबोवा असें होतें.
ह्यांनाच महात्मा मुशाफिर असेही म्हणतात. महानुभावीयांत पट्टाधिष्ठित
श्रीदेवदेवेश्वर संस्थानाचे महत्त्व श्री दत्तराज माहुरकर हेही महानुभावीय
वाङ्मय प्रसिद्ध करण्यांत दुसरे प्रमुख गृहस्थ आहेत. त्यांनीं लाहोर येथें
' 'दतप्रकाश' ' छापखाना काढून कांहीं ग्रंथ प्रसिद्ध के?एाहेत. आम्हांकरितांही
व्याकरणाच्या पोथ्यांच्या नकला त्यांनीं तयार केल्या; मूळ व्याकरणनगर यांच्या
हातच्या पोथ्यांच्या एकाद्या पानाचे फोटो देण्याचा विचार होता; परंतु त्या

पोथ्या मठातून आहेत, पण मिळू शकल्या नाहींत; म्हणून नक्कल केलेल्या पोथ्या
त्यांजकडून मुद्दाम आतांच मागवित्या नाहींत.. शिवाय महना गोपीराज
हे स्वतः येथे दोन-तीन पोथ्या नक्कल केलेल्या घेऊन आले-होते. त्या पाहून,
पुढील काही विवेचन केलें-आहे. श्री दत्तराज ह्यांचेंही ह्याप्रकारें आम्हांस सक्रिय
साह्म होतें; त्यांच्या ह्या कळकळीबद्दल व प्रेमाबद्दल त्यांचेही आम्ही अत्यन्य
आभारी आहो. श्री दत्तराज व श्री गोपीराज त्यांनीं पाठविलेल्या पं ० भीष्माचार्य
कृत ' पंचवार्तिका 'च्या नकलांवरून, तें व्याकरणच आम्ही या भागाच्या
शेवटीं छापवून सुज्ञांस सादर केले आहे.

श्री भास्कर कवीश्वर व्यास

ह्या काळा उपलब्ध नाहीं असा १ भाषाशास्त्रावर, व्याकरणावर निबंध पं-
वर्य श्री कवीश्वर व्यासाचा होता, अशा प्रकारचे उल्लेख महानुभावीय वाड्ययामध्यें
अळतात, आणि '' पंचवार्तिक '' कारा पं- भीमाचार्याने) आपल्यापूर्वी
झालेल्या निवधकरांचा उल्लेख याप्रमार्णे केला आहे । '' तयापासून ज्ञान हो-
आया आणीवासी (आनेराज व्यास पारमाडल्य) या ग्रंथकाराने लक्ष्मण.
रत्नाकर प्रकरणी मूत्र प्रकृती भेद निरूपीले असे '' तयाप्रमाणें कविश्वर
व्यासाच्या भाषाशास्त्र-मराठी व्याकरण-या निबंधाचा उल्लेख आहे.

यावरून पंचवार्त्तिकार्त्त्वी महाराष्ट्र भाषावर इतर ग्रंथ व्याकर्ण निबंधकार
महानुभावांत झाले होते, हें निर्विवाद आहे.

ग्रंथकार आणि आचार्यच या नात्याने हे सर्वात श्रेष्ठ असून, श्री भास्कर
कर्वाध्यराचार्याचे ग्रंथ असून आहेत; आणि महानुभावीय महाराष्ट्र वाद्य-
योत्पादक लेखक हे प्रथमचे आहेत



७१
यांचें प्रथमचें राहण्याचें व जन्माचे गांव कासारबोरी जिल्हा परभणी

( निजाम राज्य) हें आहे. यांच्या तीर्थरूपांचे नांव अनंताचार्य. अनंताचा-
यांचं शिक्षण प्रतस्थान मुंगीपैठण येथें झाले. अनंताचार्यांनीं कासारबोरीस एक
वैयाकरणशाळा घातली होती असा उल्लेख '' कवीश्वराचार्य वंशपरंपरेंत ''
सांपडतो.

'' चांगदे अ देशाउरी : । । अध्यापक झाला चालिसापुरी । ।

अनंते घातली कासारबोरी ।। वैयाकरणशाळा '' । । ७ । ।

ह्या अनंताचार्यास त्या वेळच्या यादव राजाने त्याची विद्वत्ता जाणून आपल्या
पदरी बाळगिलें त्यासंबंधीं उल्लेख असा-

अनंत यादवें अव्हानोनी ।। रहाविले तीर्था पैठणी । ।

अध्यापकु वृत्ति स्वीकरौनि । । राय असें वर्त्तती । । ८ ।।

क्रमेची अनंता पासौनि । । उमांबे जठरी पुत्र दोनी । ।

पुत्र लाभे दंपत्य मनीं । । सुखावले । । ९ । ।

जेष्ठ नावे दिवाकरू ।। धारा भागू कवीश्वरू । ।

अचाट प्रज्ञा साचोकारू ।। वाचास्पती ।। १० ।।

श्री भास्कर कवीश्वर व्यास हे नागदेवाचार्यांच्या ५०० शिष्यांपैकी सर्वात श्रेष्ठ

होते नागदेवाचार्याच्या मागून हेच द्वितीय आचार्य पदारूढ झाले. कवीश्वर
आसाय म्हणजे कवीश्वर कुळीचे हेच आद्य प्रवर्तक होत. त्यांनाच त्यांच्या पांडि-
त्यावरून ''भावाघोष'' व ''कवीश्वर'' असें म्हणत. लौकिकांत त्यांना पंडित
भानुभट बोरीकर म्हणत असत.

ह्यांनी शके ११९५ त '' शिशुपाल वध '' नांवाचा मराठी ओवीबद्ध
काव्यग्रंथ लिहिला. तो नुकताच प्रसिद्ध झाला असून, एभू० ए० च्या परीक्षेस

लाविलेला आहे. ह्या काव्यावरून भास्कर कवीश्वराची कविता किती उच्च
दर्जाची होती, हें दिसून येईल. हा ग्रंथ लानेश्वर-पूर्वकालीन असून, त्यावेळीं
मराठी काव्यरचना किती प्रगल्भ दशेस पोहोचली होती, याची जाणीव होईल
ज्यास काव्य म्हणतां येईल असा मराठीतील पहिला काव्यग्रंथ 'शिशुपाल वध''
हाच आतापर्यंतच्या शोधावरून दिसून येतो.

श्री कवीश्वराचार्याच्या जीवनसुत्ताच्या पुष्टीकरणार्थ कांहीं ओव्या येथें देत
आह त्यांवरून त्यांची योग्यता कळून येईल.
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कवीश्वर नांमु : भट्टाइं ठेवियेलें : परंपरा आले : आज वेन्ही ।। १३९ ।।

भानुभट्टी टीका : वेदांची वर्त्तत : निवधी पद्धत : महाराष्ट्र । । १४० । ।

जेआचे ज्योतीश : काशी खेडा गेलें : तेज मानवले : विप्रराजू ।। १४१ ।।

साधनाचा लागी : देवदेवेश्वरू : क्षेत्र हे पै थोरू : जिंकीयेलें । । १४२ ।।

गीतेचिआ टीका? संस्कृत मराठी : ज्ञान कसवटी : भानुम्ह्री : । । १४३ ।।

दशपरि येकु : -लोक्रु वाखाणिला : तेणें तो तोखैरका : द्विजरा- : । । १ ४४। ।

गंगेचिआ तीरीं : पुराण सांगितां : नारा पनिवया : पांतु ठेल्या ।। १४७ । ।

येथेंच डोइए : घागरी वाओंनी : आलिआ कऔनि : ऐकावआ ।। १४८। ।

कोकिळांचेनि खां : आणिएले ऊणें : ऐसें खरें तेणें : वेधियेले : ।। १४९ ।।

डोंइए वाऔनि : कळसु घागरी : उभीआ सुंदरी : वेधश्रमें : । । १५० ।।

एका शिरिभारे. उभीच ठाकेती : तू नेणो किती. दोहीं भागी । । १ -.१ । ।

केले ग्रामजनु : अघवें वेधिले : पहावेआ आले. कवीराजा । । १५२ । ।

वाखाणिता गति. भागवतु भले : आचार्य तोखलें. आडकीता । । १ ७५४। ।

याप्रमाणे ठिकठिकाणी कवीश्वराचार्यांच्या विद्वत्तेविपयीं, वक्तृत्वाविपयी,
व त्यांच्या मोहक वाणीविषयी उल्लेख आहेत वरील भटू म्हणजे कवीश्वराचार्यांचे
गुरु नागदेवभट्ट किंवा नागदेवाचार्य हे होत

कवीश्वराचार्य हे शके ११९२१९३ च्या सुमारास काशीस गेले. तेथें काशी-
वासा पंडि-तवर्यासी त्यांची भयंकर द्वैतवादावर व ज्योतिषशास्त्रावर चर्चा झाली.
' सर्व पंडितांस निरुत्तर केलें. जयतपत्रे घेतिन्हलीं आन मुरडले''. तेधून परत
येत असतां, यवन सरकारी अधिकाऱ्यांनी यांस उज्जनी येथें कारागृहवासांत
ठेविले. पुढें हे यादवराजांचे हेर वगैरे नाहींत अशी खात्री होऊन त्यांस सोडले.
तेथेंच त्यांनी सर्वसंगाचा त्याग करुण श्रीचक्रधर सर्वज्ञाचे चरणीं नमन अपूण
शिष्यत्व स्वीकारिले. थोडे दीवस सनिध्यात राहून महाराष्ट्र विदर्भदेशी श्री.
नागदेवाचार्यापाशीं -ओले. हे फार विद्वान, रुपवातू व शघिकवी होते.

''शिशुपाल वध' ' यांनीं लिहिल्याचा वर उलेख केला आहे. तो ग्रंथ रच-
त्यावर कवाश्वराचार्यांनी तो वयोवृद्ध, तोड, ज्ञानवृद्ध त्रढंडियुत श्रीभावे-
देव व्यास यांस वाचून दाखविला. तव भावेदेव व्यासे भणतलें ' 'भट्ट्रो हा
ग्रंथ' नीका जाला असे : परि निबुरर्त्तोंजोगा नव्हेच. हा शृंगारियां प्रवृत्तांजोगा

जाला असे:'' त्यावर मग भागवत ओवीबद्ध ग्रंथ १२ स्कंद लिहिले. आन भावे-
देव व्यासापुढे भणतले,. 'आता होZ कवीश्वरो हा निवृत्तां योग्य जाला''
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श्रीमद्धागवत टीकेपैकीं एकादश स्कंध हा भाग फार गोड उतरला आहे. या

प्रकर्णास ''उद्धवगीता' असें नांव आहे. ह्या ग्रंथानंतर यांनी रंगारपर ग्रंथ-

रचना केली नाहीं. पूजावसर ओवीबद्ध, चौपद्या, ईशस्तुति, विरहाष्टक, श्रीआ-
हक, असे पद्यग्रंथ व चक्रपाणि चरित्र, श्रीदत्तात्रेयचरित्र, चालिसाख्यस्तोत्र,
आणि गीताटीका व. ''महाराष्ट्रभाषा'' हा व्याकरणविषयक ग्रंथ, हे गद्यग्रंथ
भागवत ग्रंथापूर्वीच लिहिलेले आहेत.

''ईशस्तुति'' लोकबद्ध आहे. हे निर्यमक लोक आहेत. महाराष्ट्रांतील अनेक
वुत्तात्मक पद्य लोक रचनेचा आद्य मान यांचेकडे येतो. त्यांच्या निर्यमक कवि-
तेचा मासला ''महानुभावीय वाड्‌मयकारांनी'' दिला आहे तो असा:-

तें कें देरमोन डोळा परतर सुफळा सष्टि हें जीवितेसी ।

वेश्या जघा सुरेषा उपर घणतरीं जन्मभूमी अनंगा ।।

सेलामध्ये प्रदेशीं मिरवितु सजनीं भालगंटीं पवैशा ।

वेठीला योगिराजें करवितु सहजे पारणे लोचनांसी ।।

ह्या पुस्तकांतील विषयास अनुसरून माहिती देणे योग्य असत्याने इतर
गोष्टी व पाल्हाळिक उतारे देत नाहीं.

यांचा ''श्रीकृष्णचरित्र' 'हा दुसरा एक गद्य ग्रंथही रसाळ असा उतरलेला आहे
कवीश्वराचार्यांच्या व्याकरणविषयक निबंधाचे नांव ''सुभाष्य ' किंवा

''भाष्य'' असें होते असा गोपीराज महानुभाव यांनी आपल्या पत्रांत उल्लेख

केला आहे.
श्री नागदेवाचार्य यांच्या जीवनचरित्रांत श्री कवीश्वर व्यासांची संपूर्ण

माहिती दिली आहे; ती गद्यांत आहे. पण विस्तारभयास्तव येथे देतो
येत नाहीं.

महानुभावांच्या धर्मग्रंथांचा सुलतान तुघलखाच्या स्वारींत नाश झाला
असें ''वुरद्धान्ययात'' वर्णन आहे; आणि कवीश्वर वशवणर्नात-

विशेषासहितः देह त्यजीयेले: हीरोनियां नेले पुस्तकातैं १७अशी ओवी आहे. यावेळीं आणि मलक काफूरच्या धाडीमध्ये जूनाट पुरातन
पुस्तक पोथ्यांचा नाश झाला, असा महानुभावीय वाड्रमयामध्ये उल्लेख आहे
तर भाषा-निबंध्य-उगकरण यामुळे कविश्वर व्यासाचा अनुपलईच आहे

याप्रमाणे महत्त्व गोपीराज यांनी अत्यन्त परिश्रमानें दिलेली माहिती येथें
बहुतेक त्यांच्याच शब्दांत उद्‌धत केली आहे. छापला गेला तरच तो ग्रंथ इतर
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जुन्या विद्वानांच्या कृति कवडीमोल असें समजाणाचे निदान जुन्या वाडणूया-
सरणानें तरी धाष्टर्य करितां-येणार-नाहीं; म्हणून. जरी ह्यांचा ग्रंथ उपलब्ध
नाहीं, तरी कवीध्यराचार्य भावाघोष महानुभाव- भानुभट्ट बोरीकर
हे मराठी भाषेचे आद्य व्याकरणकार होऊन गेले, हें आतां मिळालेल्या
माहितीवरून निश्चित होते.

महाराष्ट्रसारस्वता'' त कवीश्वराचार्यांसंवैधी आणखी उल्लेख खालील-
प्रमाणें आहे-कवीश्वराचार्य हे फार बुद्धिमान व रूपवातू होते. यांर्च्याविषयी
अशी आख्यायिका आहे कीं, ''लिंबू वर उडवावें व ते खालीं येऊन झेलण्या-
पूर्वीच यांनी नवा लोक रक्त द्यावा; अशी यांच्या बुद्धीची तीव्रता होती.''

२. आनेराज व्यास.

आनेराज व्यासांचे आजे अनंतभट्ट हे कम्हरदेवराय जाधव यांचे कोशा-
धिकारी होते. स्त्री म्हणजे किला त्याचे अधिष्ठाते म्हणून अनंतभनुस अनंत-
कुत्री असें म्हणत असत. हे मूळचे पैठणजवळील वरखेड वाडे या गावचे
राहणारे होते. यांचे पुत्र चक्रपाणि व ह्या चकपाणीचे दोघे पुत्र एक गोपाळ-
पंडित व दुसरा केशवपंडित. गोपाळ पंडित ह्यालाच अनंत पंडित अथवा
आनेराज व्यास असें म्हणत असत. हे दोघेही नागदेवाचार्याचे शिष्य होते.
व- दोघांनीही ग्रंथरचना केली-आहे. गोपाळपंडितांनी लीळाचरित्रांतून सूत्रे
ग्रथित करून ' सूत्रपाठ'' तयार केला. ' 'लक्षण रत्नाकर'' संस्कृत व ' 'सुभा-
षितांतःक्षरी मराठी असे वरेच ग्रंथ याने केले आहेत. हे गोपाळ पंडित पार-
माडल्य आस्तावाचे म्हणजे कुळीचे प्रवर्तक असून, त्यांचा ' 'द्वात्रिशखक्षण''
म्हणून जो ग्रंथ आहे, त्यावर पंडित शारंगधर पुसदेकर यांची टीका आहे.
(महानुभावीय वाङ्मय यावरून). यांचा जन्म शके ११९० व मृत्यु शके
१२६४५ त झाला, अशी माहिती मिळते

हे गोपाळ पंडित अथवा आनेराज व्यास सात महिन्यांचे जन्मले होते.
ते कमले तेव्हां त्यांचे डोळे उघडतना, म्हणून त्यांच्या आईने त्यांस श्री-

चक्रधराच्या स्वाधीन केलें. मग त्यांचे डोळे उघडून त्यांस नीट दिसूं लागले
यावरून त्यांना पारमाडल्य असें नांव चक्रधराने दिलेंगोपाळ पंडित हे मोठेपणी
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वरखेड सोडून, देवनगरीस जाऊन राहिले. तेथें असतांना हे रामदेवराक
जाधवाची धाकटी राणी कामाइसा हिचे पुराणिक व: खाजगी
खजिनदार होते. ' 'तिये सव्याये ज्याचा व्यापारू गोपाळ पंडित होता.''
कामाई देवीने याचे मार्फत पुढें नागदेवाचार्यांचा मंत्रोपदेश घेतला. हे गोपाळ-
पंडित नावाजलेले विद्वान् असल्यानें, राणीने साहजिकपणे त्यांना आश्रय देऊन
पुराण सांगण्यास ठेविले याने एकंदर सहा ग्रंथ मराठीत लिहिले आहेत. थांपैकीं
चौपद्या व सुभाषितांतःक्षरी हे दोन पद्यात्मक असून, वाकी चार गद्य आहेत.
सुभाषितांतःक्षरीची निर्यमक श्वोकबद्ध रचना आहे. शिवाय या लोकांतून थोडी
चमस्कृतीही आहे. लोकाच्या एका चरणाचे जे अंत्य अक्षर तेंच त्याच्या पुढच्या
चरणाचे आद्य अक्षर आहे व पहिल्या लोकाच्या चौथ्या चरणाचे जें अक्षर तेंच
त्याच्या पुढील लोकाच्या प्रारंभी अक्षर आहे. याप्रमाणे प्रत्येक चरणाचे व
चेकाचे दुजे एकमेकांत भुंकून ही साखळी बनविली आहे. यांचे सूत्रपाठ महा-
नुभावीयांच्या नित्यपाठांतील झाले आहेत. ( महाराष्ट्र-सारस्वतावरून ).

यांचा व्याकरणासंबंधीं भाग पाहण्यास मिळालानाहीं. शास्त्रविषयावर'ळूण-
रत्नाकर'' या नांवाचा यांचा एक निबन्ध आहे, त्यांतच भाषा व व्याकरणसंर्वधीं
कांहीं भाग यांनी लिहिला आहे. याविषयी खालीलप्रमाणे उल्लेख आढळतो:-

माहिभट्टी व्याकर्णावरी ।। संस्कृत, भाषा मंजरी ।।

रचिते जहालें केशव'' सूरी' । । परमार्ग हेतु ''
मूळ व्याकरणाचेनि अधारें ।। ' 'सुभाषानिबंधु'' बोलिला कविश्वरें ।'
जो छपन्न भाषेसी होऊन उरें ।। महाराष्ट्रीये ।।

भाषा प्रबोध, भाषाप्रदीपिका ।। गौड महाराष्ट्री पीठिका ।।

अष्टी व्याकरणाचा अवाका ।। उमचविला ''
श्री भास्करे गोपाळा अज्ञापिलें ।। ते लक्षण रत्नाकर बोलिले ६
मग पंचवार्तिक निरौपिते जहालें '' भीइममुनि ।।

'' लिंगत्रय विवंचना '' ।। दृष्टांतोपपत्ति न्याय प्रमाणा ।।

उपपत्ति अनुपात शडूकार्ण ।। दामोदरु प्रणितु ।।

ऐसे भाषा निबंध । । महात्म मार्गीचे प्रसिद्ध ।।

लिडगत्रय, पदार्थ भेद, ।। कवीश्वर कृत । ।

' 'भाषामजरी' केशवराज ली कृत मराठी होती. २ पंडित.



७६
पंडित भीष्माचार्य.

८४.हे महानुभाव पथाताल ज्यांचा ग्रंथ आज उपलब्ध आहे, असे प्रक व्याकरण-
प्रबन्घकार आहेत. या नांवाचे त्या पंथांत एकंदर तीन किंवा चार ग्रंथकार
होढ्य-बोले परंतु त्यांपैकी हे पंडित भीष्माचार्य तेराव्या शतकातील होत.
त्यांचे विद्यागुरु प्रसिद्ध पंडित बोपदेव हे होते; व धर्मदाक्षा गुरु हेतुस्थळ कर्ते

न्याय व्यास हे होते. त्यांचा भीच्याचार्यांनी मंत्रोपदेश घेतला-होता. बोपदेव
हे देवगिरीचे रामदेवराव यादव यांचे दरवाराताल प्रसिद्ध विद्वान् पंडित, कवि व
ग्रंथक्टर होते. भीष्माचार्यांनी '' लक्षण रत्नाकर भाष्य '' म्हणून एक मराठी
ग्रंथ लिहिरग-आहे. यांनी पुष्कळच लहान-मोठे संस्कृत व मराठी ग्रंथ लिहि-
केले महानुभाव वाङ्मयांत उपलब्ध आहेत. त्यांत ''दिनकरप्रवध'' ( अध्याय
२४, संस्ट्टत) ब्रह्मोपनिषदावरील '' धाराविव '' संज्ञिक भाष्य श्रीक्षेत्र रुद्ध-
पूर माहात्म्य, ( अध्याय १०१. लक्षण सारोद्धारू सिद्धान्ससारू वगैरे ग्रंथ

प्रमुख आहेत. धाराविव यामध्ये महोपाध्यायाम्नाय दीक्षित विराटमुनि श्री

बोपदेव महात्मे महदाचार्य शिष्य भीष्माचार्य मुनि असा त्यांनीं स्वतःचा उल्लेख

केला-आहे. 'दिनकर प्रबंध? कवाश्वराम्नाय जयकृष्णसूरी यांचे वचनावरून त्यांनीं
लिहिला-आहेतसेंच 'दत्तात्रय प्रवधहा जंबूकोपाभिध कमळाकर विख्यात योगी
यांचे बचनावरून लिहिला-आहे. त्यांच्या पंचकृष्ण प्रातःस्मरणांतील एक
पद्याचा मासलाः-

प्रात: स्मरामि रमणी जन मोहन तं ।

नंदात्मजं मदन मोहनकं महान ।।

ब्रह्मेंद्र रुद्रहरिवंदित पादपद्यम् ।

नारायण यदुपति पुरुपाद पजम. ।।

याचप्रमाणें त्यांचें मार्गमंजरी स्तोत्र मराठी लोकबद्ध आहे तें महंत दत्त-

रुज त्यांनीं लाहोर येथें छापिलें-आहे. ह्या स्तोत्राच्या आरंभींचा नमुना यांचे
यद्याची कल्ग्ना यावी, म्हणून आणखी प्रक देत -जे जे उद्धरिले मुनी क्ठ्युगी ते वर्य विप्राजर्ना ।

ते ते ब्राह्मण जातिचे परपथी ज्ञातेजना सारथी ।।

ते सर्वे मुनि मार्गमूळ नमिता जीवा घडे योग्यता १

तस्मात्ते प्रणमू सदाधिकरिले चक्येजरे निर्मिले १।



चक्रधरस्तोत्रांतील एक लोक-
तथा प्रतिष्ठानि पुरी मृता हो ।

ती जीवाली वनिता वरा हो ।।

जी माय ती या हरिनायकाची ।

प्रसिद्धि तेणें सकळा प्रभूची ।।

यांनीं गीतगोविंदावरही ' महाराष्ट्र सुबोधिनी ' नांवाची टीका केली असून,
व्याकरणशास्त्रावर 'नामविभक्ति' व भाषा-शास्त्रावर पंचवार्तिक' असे दोन
ग्रंथ केले-वाहेत. पचवार्तिकात ( १) सूनरम्हण, ( २) सूत्रप्रकृति, ( ३)सूत्रकारक, ( ४) सूत्राख्यान व ( ५) सूत्रस्वरूप, अशीं प्रकरणे आहेत. सूत्र
म्हणजे ' अD:याहारे ' कां पूर्वपदानुसत्ति समवेत अल्पाक्षरें असंदिग्ध पदं असेतिः
तेही पदी करून जेणें प्रयोगें अर्थज्ञान सूत्रिजे म्हणजे मुद्रिजे, तथा प्रयोगातें सूत्र

म्हणिजे. ' सूत्राचे, १ वचन, २ वाक्य, ३ प्रकरण व ४ महावाक्य असे चार
भेद केले-आहेत. त्यांचा अर्थ ५१) वचना-पासोनि अर्थ निफन्नला तो वर्च-
नार्थ. ( २) वचनापासोनि वाक्य निफन्नलें. ( ९) वाक्यापासौनि प्रकरण निक
क्षले ( ४) प्रकरणापासोनि महावाक्य निफन्नलें. '' वगैरे. हीं दोन्हीं पुस्तके
मराठी व्याकरण व भाषाशास्त्र यांवर आहेत.

पं- -भीष्माचार्यत्संवेधी वरील सर्व माहिती यवतमाळचे वकील यशवंत खुशाल
देशपांडे एम- ९० एकू- एड्स- बी-; यांच्या '' महानुभावीय मराठी वाचाय '.
या पुस्तकावरून त्यांच्या परवानगीने घेतली-आहे; ज्ञानेश्वर पूर्वकालापासून
महानुभावीयांचें मराठी वाङ्मय ओतप्रोत भरलेलें-आहे; आणि पंच भीष्माचार्य
यांचे ' नामविभक्ति ' व ' पंचवार्तिक ' हे व्याकरणसंबंधीं ग्रंथ अर्थात् रामदे-
वरावाच्या वेळचे म्हणजे १३ व्या शतकातील असल्यामुळें,फादर स्ट्रीफन्स याच्या
सन १५४९ मधील मराठीच्या व्याकरणापेक्षां कितीतरी अगोदरचे आहते.
हें स्पष्टच आहे.

' महाराष्ट्र सारस्वतांत पं- भीरुमाचार्यासंबंधानें खालीलप्रमाणें माहिती
आहे-ह्यानें ३०१२२ ग्रंथ लिहिले आहेत. याची ग्रंथरचना विविध आहे
आपल्या मार्गातील सूत्रे वगैरेवर याचे ग्रंथ आहेत. ब्रह्मविद्या, मायावाद, यासंबं'-
धानेंही याने लिहिले आहे. नामाला, स्मरणमाला, प्रसादमाला, मूर्तिज्ञान

वगैरे भक्तिपर रचनाहि या केली आहे. ' सुभाषिते' ही रचिली आहेत पण
यांशिवाय याने आपल्या पूजाच्या ग्रंथांवर टीकाहि लिहिल्या आहेंत याची



' ८ड धनंजय' कोशावर एक टीका आहे. ' अंताक्षरी वर याची टीका आहे. जय-
कविकृत ' गीतगोविंदावर '' महाराष्ट्र सुवोधिनी '' नांवाची गद्य टीका

याने लिहिली आहे. यांत अन्वय, पदे पाहून शब्दार्थ व एकंदर अर्थ सांगितला
आहे याखेरीज वर उचेरिपल्याप्रमाणे विद्यार्थ्यांना व मराठी भाषेच्या भक्तांना
उपयोगी पडेल, असेही ग्रंथ लिहिण्याची सुरुवात याने केली आहे. वर उल्लेखि-

ले दोन व्याकरण-ग्रंथच याची साक्ष देतात. असो. ' पंचकर्तिका'तील थोडा
थोडा अधव्य मधला भोगही नमुन्यादाखल ' महाराष्ट्रसारस्वतकारांनी दिला
आहे; ( ९०२११). परन्तु तो अन्यच या पुस्तकांत पुढें समाविष्ट केला
असल्यानें, त्यांतील उतारे येथें देऊन आणखी जागा आडवीत नाहीं.

व्याप्रमाणें पं- भीष्याचार्य व त्यांच्या अगोदरचे उपलब्ध झाले कांहीं व्याक-
रण-प्रवन्यकार यांविषयी मिळाली ती माहिती सादर केली-आहे.

४. विश्वनाथ वर्धनस्थ वीडकर.

ह्यांचें सुमारें दोनशे पानाएवढे चरित्र महानुभवीयांनीं लिहिले आहे; परंतु
जें आम्हांस मिळू शकलें-नाहीं; त्यामुळें '' महानुभवीय वाङ्मय '' यांतील त्रोटक
माहितीवरच निर्वाह करणें भाग पडत-आहे. विश्वनाथ व्यास बीडकर यांचे
उपाध्याय आस्तायाताल दीक्षागुरु रेवेराज हे होते; व वालन पंडित हे त्यांचे
विद्यागुरु होते. विश्वनाथ व्यासानें ध्यानामृतस्तोत्र आचार, दृष्टांतस्थळ वगैरेवर
महाभाष्य केलें असून, शिवाय हयग्रीव व्यासकृत गद्यराजस्तोत्र, दामोदर पंडित-
ड्य साठी चौपद्या, इत्यादिकांवर टीका लिहिल्या आहेत. ध्यानामृतस्तोत्र हें
शके १५६३ मध्ये हिरवळीये या नगरांतत्यांनीं पूर्ण केलें. हें स्तोत्र मराठी लोक-
बद्ध असून, त्यांत अनेक तऱ्हेची फॅ योजिलीं-आहेत. या स्तोत्रावरही पुढें
अनेक टीका झाल्या-आहेत. या स्तोत्रातील लोकांचा नमुना-

त्या श्रीपाद सरोजवेध बहळे त्रैलोक्य आनंदले ।

योगीसंग आमोद चुंबित भले दास्यत्व झंकारिले ।।

त्यानें स्पर्शित वंदिता विबुधजे किर्ती स्तवे सदा मराळे १८१ ।।

द्विपद तळतळा त्या नंद जिल्हाळ सांगा ।

परम सरळ कुंदा धह्मरूगचि पागा ।।



७९
गिरवत दसभागा कोवळीया सुरागा ।

विलसत ड्युमारा फळी मातिचांगा । । ८३ । ।

गमत मज जनी त्या मूर्त कैवल्य गंगा ।

जन आघवेचये नासा तीर्थ की सेचलिंगा ।।

नस्त्रचय मिसरूपें चंद्र की येथ राहे ।

क्षणरहित असावे शुद्धती मागताहे ।। ८४ ।।

यांत गण, मात्रा, इ०कडे दुर्लक्ष दिसते.
विश्वनाथ पंडित वर्धनसत्र यांनी जो व्याकरणावर निबंध लिहिला-आहे, त्यांत

ते म्हणतात-'' जयास समासाचे, विभक्तीचे, कारकाचे तान नाहीं, तो स्वोक्तिचा
म्हणावा. अर्थात व्याकरणाचे नियम माहित नाहीं त्यानी शास्त्रांस वाखानु नये
म्हणून व्याकरणाचें शान व्हावें लागे. ''
'' नामविभक्ति '' या ग्रंथांत व्याकरणासंबंधीं विवेचन केलें आहे; आणि

'' पंचवार्तिक '' या नांवाचा एक दुसरा निबंध आहे; त्याच्यांत व आपण पं०
भीष्माचार्यकृत पाठविलेल्या पंचवार्तिकांत फेरफार आहे. परंतु ती पोथी जवळ
हल्ली येथें नसल्याने त्याची पूर्ण ओळख करतां येत नाही आणि काव्यकर-
त्याच्या नांवाचा उल्लेख करतां येत नाहीं. तरीपण ह्या दोन्ही निबंधांचे कर्ते पं०
विश्वनाथ बीडकर असावेत, अशी माहिती मिळते. असे म. गोपीराज यांनी
कळविलें आहे; यावरून 'नामविभक्ति' व 'पंचवार्तिक' या नांवाचे व्याकरण-ग्रंथ
दोघां लेखकांचे पृथकू असावेत कीं काय, हें शोधकारांनीं शोधावेंअसें ते म्हणतात.

श्री गोपीराज महानुभाव.

.०४हे मराठीचे व्याकरणकार नाहीतपरन्स यांनीं महानुभावीय व्याकखाकारांची
माहिती देण्यांत फार परिश्रमपूर्वक साहाय्य केल्यामुळें, त्यांजकडे मागविलेभ्य
व त्यांजकडून आलेली सर्व माहिती गौरवार्थ येथें देणे अवश्य वाटल्यावरून
दिली ई, रहतीचर गोष्ट५७९२७ आहे. या उभयतांचे

७.७ महात्मा२. बावा महानुमाव महंत

५८ई:७५२.३; भूप. :क महात्मा



श्रीक्षेत्र रितपुर ऋद्धिपूर ( काशी) श्रीगोपीराज मंदिर संस्थान गादीवर
यांची स्थापना झाल्यामुळें आतां गोपीराज वावा, या नांवानें सर्व लोक ओळ-
खतात. यांचा जन्म जि. जेहेड्य, पो- मुक्काम कसाल पंजाब येथें झाला.
श्रीमान्य पंडित ईशाधिष्टित श्रीदिवाकर चावा महानुभाव कर्सालकर यांजला दत्तक

देण्यांत आलें. इ० स. १८९२ वर्षी महानुभाव
संप्रदायी दटिग देण्यांत आली. ६० स० १८९४
सालीं पनुधिदृष्ट महदाचार्ये श्रीविद्वांस, महानुभाव
यांची स्वारी ( फेरी) पंजाबांतून परत दक्षणेंस

' आली त्यांच्यावरोवर दक्षिण येथें आले. पट्टाधि-
ष्टित वैराग्यनिष्ट श्रीभास्कर महानुभाव पुणेकर
यांच्या सनिलयात संप्रदाय परंपरेप्रमाणें अभ्यास

'? .ऽ८स' स ए ग् ५.टायर ?ं :श्रीगोपीराज महानुभाव विलोचस्थान, -४२ ८ खान, डी.
जोक खान इत्यादि प्रदेशांत फिरतीवर होते तेव्हांपासून म्हणजे इ०
सज्ज १९०१ पासून महानुभाव संप्रदायीक पोथ्या व ग्रंथ संग्रह शोधण्याचे काम
हाती घेतले. ड०स० १९२४ ठाणे येथें वाङ्मय शोधण्यास पोथ्या जमवून कै.
भावे यांच्या येथें महाराष्ट्रभाषाकोविद श्रीकवीश्वराचार्य महंत दत्तराज माहुरकर
ठाण्यास होते? तेव्हांपासून महानुभाविय वाङ्मयाचा प्रचार सुरू आहे ।

श्रीमान. यशवंत खुशाल देशपांडे एम. ए. वकील यांनी आफल्या '' महानु-
भावीय वाढमय '' ग्रंथात जागोजागी यांचा आदरणीय उल्लेख केला आहे ।

आणि कै- विनायक लक्ष्मण भावे यांनीही यांच्याविषयग महाराष्ट्र सारस्व-
तात आदरणीय भाव दाखविला आहे ।

या महंतानें पेशावर, अमृतसर ३० पी०नेपाल, अंतरवेद, माळवा, खानदेश,
वऱ्हाड, दक्षिण, पुणे, सातारा, वाई प्रांतांत श्रमण करून महानुभावीय जुनाट
पोथ्या व ग्रंथांचा मोठ्या कष्टानेंव प्रयासाने अभ्यास व संग्रह केला आहे । सन ई.
१९२७ मध्ये श्रीक्षेत्र ऋद्धिपूर (काशी) येथें आपल्या श्रीगोपीराज मंदिरांत-
'' श्रीगोपीराज महात्म ग्रंथसंग्रहालय आणि वाचनाड्य '' अशी संस्था.



डली आहे । त्यांत चारपाचशे जुने ग्रंथ व कागदपत्र व फारशी सनदाचाही
संग्रह करण्यांत आला आहे । आपल्या मठात अन्नसत्रही घातले आहे. -त्याच-
प्रमाणें यात्रेकरू: मंडळींना सर्व प्रकारें आराम मिळावा अशी उत्तम सोय कर-
ण्यांत आली असून यात्रेकरू लोकांना औषधोपचार तात्पुरते करण्यात येतात
मठात उतरलेल्या यात्रीकास तकलीफ व गैरसोय होऊं नये जशी काळजी
घेऊन व्यवस्था ठेवतात

हे महानुभाव समाजांतील ग्रहस्या व संन्याशी पंजाबी व दक्षिणात्य मंडळींचे
आदरास व प्रेमास पात्र झारे आहेत. पंजाच व महाराष्ट्रार्ताल थोर थोर लोकाशी
यांचा परिचय आहे. विदर्भ-साहित्य-संघ परिरद् ( यवतमालू अधिवेशन तिसरं,
२४ जानेवारी ई ० स०१९२४) येण्ये महानुभावाय वाङ्मय संस्कृतीवर मराठीत
यांचें भापण झालें त्यामुळें केसरी- -पुणे उउ प्रजापटर- -अकोला प महाराष्ट्र-
नागापूर, लोकमत- -यवतमाळ, उदय - -अमरावती, आदि पत्रांत याविरायी
प्रशरणिय आदरपूर्वक लेख आले होते पुणें येथें भा ०
मं ० त ( शके १८४९ पंधरावें वार्षिक संमेलन) ता ० ३०१५, । -९ ० रोजी
महानुभावीय जुनाट वाङ्मय व महाराष्ट्र ननव्यादि विषयावर मदुरेवाचें
भाषण झाल्यामुळे, भा ० ड ० सं ० मं ० म चिटणीस पोतदार
आदिकरून मंडळांनीां सहानुभूति व आदर दाखविला. हे उद्योगी, धाडशी,
साहसी व धैर्यवातू असून, समयानुकूल भाषण करणाररे, शान्त व
सात्त्विक दुरत्तिबारी आहेत. हे क्षणभर रिकामे नसून सर्व काळ यांचें वाचन
व संशोधन एकेखन सुरू असतें. कितीक वेळीं महानुभाव मंडळींत प्रतिबापर्यत
नौबत पोचली कीं, यांजला जो रिकामा दाखवील त्यासरो. शर्त बां! हिदी
भाषेचेही हे उत्तम व्यार पाने अहेत महानुभाव धमोंन्नति परि।श्दू, अधिवेशन
नव्वेऐ पं ० श्रीपाद राऊत अध्यक्ष व आणिक महंत मंडळाने '' महानुभावीय
वादाय संशोधक ' अशी पदवी वाजला दिली. महानुभावाय वाङ्मयाचा प्रसार व
महाराष्ट्रास याजपासून फायदा व्हावा अशी याचा रात्रंदिवस खटपट सुरू आहे.
या उद्योगामुळे, '' शिशुपाल वध ' प्रस्तावनेंत, '' महानुभावाय वाआय
ग्रंथांत '' ''गोसावी संप्रदाय '' ग्रंथांत, ''ज्ञानकशांतऽ ?ए, '' महाराष्ट्र मारखत' '

गीताधर्म मंडळ रिपोर्ट' ' आदि ग्रंथांत, यांचा प्रशंसापूर्यक उद्दे६५ आला आहे
अस्थशोंद्धारकडे यांचें पूर्ण लक्ष आहे, हे फुर्व्रोगुरूचे व प्रप्रीमडगवनतेचे अनन्य

भक्त आहेत.



मलाही यांनी महानुभाव व्याकरणकारव व्याकरण निबंधकारांबद्दल विश्वसनीय
प्रमाणफुक महानुभावीय '' वुरदाचारातून '' व '' श्रीनागदेवाचार्य चरित्रांतून ''माहिनी गोळा करून माझ्या कार्यास गुरवात केली व भर घातली पोथ्या
दाखविण्याचे व समजावून सांगण्याचे कष्ट देले, त्याबद्दल मी त्यांचा कृतज्ञ आहे.
महाराष्ट्र भाषेतली अवघड स्थळे आणि जुनेशब्द ज्ञानेश्वरी मृर्वकालीन या पंजाब
देशस्थ महंतानें आपल्या महाराष्टायास समजावून सांगावे व शब्दांची विषद-
वृत्ति करून दाखवावी, हें खरोखर यांचें प्रशंसनीय कर्तव्य आहे

श्रीदत्तराज महानुभाव.

महंत श्रीदत्तराज यांनी पंजाव प्रानान्तर्गत वटाला ( जि० गुरदासपूर ).
येथ सारस्वत ब्राह्मणांच्या कुळांत ना०२२-८ - १८६७ ई० रोजी जन्म
घेतलें. यांना वयाच्या पांचव्या वायी मातापित्यांकडून श्रीलक्षराज महानुभाव

--दर९ यांस ई-धसर्पण करान्यांत आलें
- -. यांनी आपलें धार्मिक अध्ययन

' ,?? ५ '? प ० म ० श्री विद्वांस महानुभाव

',.,.
' यांजवळ संपवून अलीकडे

ऽ ऽ.इर्त१३ १ शा! पंथांत लुप्त असले

-१. ' सरकृतविद्याध्ययनाचें पुनरु-

-१. 'द' '. जीवन करण्याच्या हेतूने स्वतः

ळ.,
:

२.७ ऽजे.
५? ४२०४... !! करे२२२(ब. 1

-.
८ ' '' कित्येक महानुभाव व्यक्तींची सं-

'.. म्कृताध्ययनाकडे प्रति झाली.

-८७४ आज यांच्याच मनोरथाचे फळ
हदूत्रकी चाल- असले 'श्रीकृष्ण

संस्कृतदियालय' हरिपूर- हजारा ( ' '' ह्ये'' १.) हं होय; आणि अजि वरातेच



मंडळी या महानुभाव पंथांत पंजाब युनिव्हर्सिटीचे शास्त्री दिसून येतात.
थोडक्याच वर्षांत यांची प्रवृत्ति ग्रन्थसमालोचनाच्या व्यवसायांत व्यग्र

झालीव आजपर्यंत हे त्याच व्यवसायांत अगदीं तत्पर आहेत. आणि सतत३ .वर्षा-
पासून वेद, उपनिषदे, पुराण, इतिहास इन्यादिकांची छानबीन करित वाहेत, हे
आपल्या विवृत्तेमुळें महानुभाव समाजाचे पुढारी गणले गेले आहेत. जेवढे म्हणून
महानुभावाय वाङ्मय ग्रंथ छा०आपत्या दृष्टीस पडत ऑहेत,ते यांच्याच पूर्ण कृपेचें
फळ होयनाहीं तर सुमारें. ० -वर्षांपासून अज्ञात असलेल्या महानुभावीय वाटू
याचा आपणांस गन्धदखेद्दिन नसता. पंजाबातील काय पण महाराष्ट्रांतीलही
थोर थोर व्यक्ति यांच्या विद्वत्तेच्याआणि प्रत्युत्पन्नमलिफ-या परिचयापासून केव्हांही
वष्कित नाहींत. हे पंजाबदेशीय असूनहि महाराष्ट्र भाषेवर यांचा अत्यन्स
हार्दिक प्रेम वाहे. पेशावर येथें स्वस्थापित श्रीगोपाल मन्दिरात, माहूर येथें
महंत मजकुराचे संस्थान देवदेवेश्वर आश्रमांत आणि चांदूर येथें आपल्या श्री-

दत्तमन्दिरात, एक प्रक पुस्तकालय यांनी स्थापित केलेले आहे. सांप्रत यद्यपि हे
दमाच्या आजारामुळे अस्वस्थ राहतात, तरी पण शक्य तेवडा लेखन व्यवसाय
सुरू आहेच. किंबहुना, यांनी महानुभावीय वाङ्मयाची सेवा उदार अंत: -
करणाने उर्क्क्चःरूपाने बजावली, त्याचेंच फळ आहे की,महानुभावी प्रन्य उच्च-
तम कोटींत गणले जाऊन मुंबई युनिव्हर्सिटीच्या ३.१.१. ७.. च्या परीक्षांस

ठेवले गेले आहेत.



प्रास्ताविक दान शव्द.

-३६-'' न हि नानेन सदृश पवित्रमिह विद्यते. ''
द्या भगवंतोक्तिवर विचार केला असतां निर्विवाद सिद्ध होते कीं,

ज्ञान हें मनुष्याचे परमध्ये आहे. तें (बान) शास्त्रद्वारा आणि शाखा-
वगम वाणीद्वारा होऊं शकते; करितां वाणीसंस्कार होणे क्रमग्राम

आहे असें ह्यामागे वावगें होणार नाहीं. ह्मणूनच शाकटायन, गार्ग्य',

माकल्य, पाणिनि, कात्यायन, पतऱ्ठप्नील, यास्क आदि महर्पानी आद्य
संस्कृत भाषेचे व्याकरण निर्माण स्व होतें. त्यांचेंच अनुसरण करून
महाराष्ट्रभापाभिमानी अभिघ्यित्राचाय महानुभाव यांनी आपल्या पवित्र
महाराष्ट्र भाषेवर 'पंचवार्तिक' नांवाचा हा ज्योकरणग्रंथ १३ व्या शत-
कांत लिहिला आहे प्रस्तुत ग्रंथाच्या प्रच्छन्न दशेत आधुनिक बहुजन-
समाजाची समजूत होती की,इंग्रजी शिकवणीनंच मराठी भाषेचे व्याक-
रण संस्कार करण्यांत आले. परंतु शमैं: शनै: ह्या समजुतीचा ऱ्हास
होत चाला आहे.

पट्टा-पुरातत्त्व जिज्ञासु कै- वि-- ल० भावे हे सबूर ग्रंथाची प्राचीन
हस्तलिसियत प्रत पाहून आपल्या महाराष्ट्र-सारस्थताच्या तूतीयावृत्तीच्या
---६ १० पृष्ठावर लिहितात कीं,' ' हे अन्य पाहिले असतां इंग्रजी अमला-
मुळें व अंमलानंतर मराठी भाषेला कोश-v-याकरणादि संस्कार घडले
अशी समजूत साफ सोडून देणे भाग आहे. ''

कै ० भाव्यांच्या या लेखावरून स्पष्ट होत आहे कीं डें) ० श्रीवर
व्यंकटेश केतकर १ १.. 1०. १. १). यांनी जें आपल्या महाराष्ट्रीव
ज्ञानकोशाच्या १७ व्या भागाच्या ऐ ८१ ग्रुपावर फडके गंगाधर
शास्त्री याना '' आद्य मराठी व्याकरणकर्ते '' असें लिहिले तें अगदीं
विचारणीयआहेर्सैमालोचनात्मक दृष्टीने पाहता, श्रीभीष्माचार्यच आद्य
मराठी व्याकरणकर्ते असें ह्मणागे अतिशयोक्ति कोटींत जाणार नाही.



कै- लो ० टिळक यांनी केसरींचे उपसंपादक दत्तोपंत लिमये यांस
आद्य मराठी व्याकरण हाणून सदर अन्याची प्रत लिहावयास सांगि-
तली होती, परंतु आमच्या प्राचीन रहस्वगोऱ्याभिमानी महंतांनी ग्रंथा-
न्तर्गत ब्रह्मविद्या-सूत्रांची उदाहरणे सागण्याचें नाकारल्यामुळें केवळ
निरुवाहुरण प्रतच त्यांनीं केली. ही अपूर्ण खणन् लोकमान्यांनी छापिली
नाहीं. ही प्रत सद्य: भाव्यांच्या आश्रमांत विद्यमान आहे. अस्तु!

ग्रंथकर्त्याचे जन्म पं-भीष्माचार्यांची सारस्वत ब्राह्मण कुळांत असून
काशी ही यांची लअमूरमि होतीयांच्या पित्याचेंनांव विश्रेश्वराचार्य होतें.
यांच्या कुळपरपरेत विद्यादेवीची सेवा निरंतर होत असल्यामुळें तिच्या
प्रसादाने आचार्य ही उपाधि कुलगत होती. हे चाळक असतांच यांचे
पिता योगक्षेम वृत्ति करितां देवगिरी येथें रामदेव राजाचे प्रधान
हेमाद्रिपंत उर्फ हेमाडपंत यांच्याजवळ सहकुटुंब येऊन राहिले.
ह्रेमाद्रिपंत बहुश्रुत विद्वान असल्यामुळें त्यांच्या संनिधिस अनेक
पण्डित राहत असत, त्यांपैकीं पंडित बोपदेवाजवळ विश्वेश्वराचार्थानी
आपल्या भीण्मास विद्याध्ययनासाठीं ठेविलें. पण्डितापासूनच मण
हे 'आचार्य' कोटींत गागले गेले. पति बोपदेवाने श्रीं चक्रधर शिष्य
विप्रनागदेवापासून परमेश्वर मंत्राची दीक्षा घेतली होती. पीड-
ताच्या उपदेशाने आचार्यानेही परमेश्वर मंत्राची दीक्षा घेतली. पुढें
कांहीं दिवसांनंतर यांनी महात्-मपंथाचे' अनुसरण करून ज्ञानवृद्ध
श्री न्याय व्यासापासून संन्यास आश्रम स्वीकार केलें. असा यांचा
-मीतट्टुत्त गुरुपरंपरेनें ऐकत आहो. स्वतः त्यांनींही स्वकृत ' मुक्त-
माला ' ग्रंथांत आपला थोडासा परिचय दिला आहे.

'' विप्रनागनाथा मुनिनागदेवे दृढाविले भावे ज्ञानरोपा
। । २२१ ।। विप्रे नागरेचे- मुनि वोपदेवा हाच ज्ञान ठेवा: निरी-
पैला ।। २२ । । बोपदेवा मुखे: मज पै श्रवण जाले हे गहन: ज्ञान

माय !। -५ ऐ ३ । ।' ' के. भाव्यांनी महाराष्ट्र सारस्वतांत चौदाव्या शता-
द्येमदत आद्य भीष्याचार्याचा उणेरव केला आहे. परंतु तो असंगत आहे.
कारण आचार्य रामदेवाचे समकालीन होत, आणि राभदेव राजा १३
च्या शतकांत विद्यमान होता. त्याचा राज्य गेल्याचा काळ एका महा.
नुभावीय जुनी पोथीवर दिला आहे-



८
' शाके. सम श टिकमुर पदिमिते सवत्सेर मन्मथे ।

मासे च्::लुनिके तिथी प्रतिपदे शुभे च मव्हे दिने । ।

रूळेच्छे शास्त अलाववीन रिपुणा भले ग्)हीतरतथा ।

श्रीमत देवगिरी स्थितस्थ नुपते रामस्य राज्यं गतम । । '.
यावरून १३ वी शताब्दीत आचार्यांचा विद्यमान काळ ठरतो.

मबुत्मपथात आल्यावर आचार्यीची ग्रंथत्कर्सूत्वाकडे अतिशय प्रत्रुत्ति

झाली. सांप्रत यांच्या ग्रंथकर्तुत्वाकड संबंध ठेवणारे गद्यराज स्तोत्र

(हू'।), मार्ग प्रभाकर, निरुक्त, मुक्तीमाला, अवताग्माला, नामाला,
सुभापितांताक्षरी टीका लक्षणग्त्नाकर टीका, गीतगोवि-पड टीका,
संकेतभाष्य (५') आदि मराठी ग्रंथ आणि सिद्धांतपताका, दिनकर-
प्रबंध, पवूर्थदीपिक्त आदि संस्कृत ग्रंथ उपलब्धच आहेत. या ग्रंथावरूऽन
यांची बहूरश्रुततार उत्साह प्रियता. आणि ग्रंथ कर्तुत्वठ्क्त्तिब्द किती
होती याची कल्पना पुरातरवविजर्णिचि करावी. पुढेही यांच्या गादी-
प्रतिष्ठेवर प्रतिष्ठित पुरूरपाचीही ग्रंथकर्तूत्वाकडे ओढ अधिकच
राहिली. प्रस्तुत ग्रंथांबत्यून दिसून येतें की, आचार्यांची श्री चक्रयगे-
पविछू त्रझविशातधवामध्येही विशेष निपुणता होती. यांनी एत्रांचें
पर्यालोचन अतिजल्यं दृष्टीनें केले होतें महाराष्ट्र भापेचे याझपातरय
कायम राहून महात्मजनांस अद्दजविद्यातवाचे यथार्थतः ज्ञान होत
राहवे आणि शिक्षण परिपाटी योग्य रीतीनें चालत राहती, या ज-
शानेंच त्ठरवकाने प्रकतुरत ग्रंथ लिहिण्याचे श्रम घेतले असावेत आणूनच
उदाहरणा करितां वष्ट्रविनगंतगत एच यांनी घेतले आहेत.

सदर ग्रंथांत रग्त्रुलक्षण, रारत्रप्रऊरनिप्ग्श्नुंग, खत्रूकारक लक्षण,
सूत्रव्याख्यान लक्षण, हे चार अंश आचार्यांच्या कल्पनेचे आहेत;
आणि पंचम मूत्रस्वरूप लमवणातील ३२ लक्षणांची कल्पना पारे-
मांडल्याझाय मचालक गोपाळ पंडित उर्फ अनंत मुनि व्यास शनी
केली होती; त्या बत्तीस लक्षणांवर आचार्यानी लईणरत्नान्कर नांवाची

- हा ग्रथ वि० काच राजवाडे यांनी कोल्हापूर येथे छापविला आहे

६४३ है?३त्या आहेपरंतु केवळ अडणाकरने



८७
विरत टीका स्वतंत्र रूपाने लिहून त्यांचा सारगर्भितार्थ खत्रूरथरूप
लक्षणांत जोडला आद्र्रे. यांच्या सूच लक्षणांत आणि वैग्ज्याकरणाच्या

'' अल्पाक्षरमसंदि सारवद्विश्वतो मुखम । अस्तोभमनवद्य च
सूत्रं सूत्र विदो विठू. '' या रपूत्र-लमनुणांत कांहींच भेद नाहीं.
नामांत आणि क्रियेत' जें द्विवचन दिलें आहे तें संस्कृताचे अनुकरण
मात्र आहे; परंतु चार मराठी भाषेत द्विवचनाचा उपयोग उघड
रीतीनें कोठेही आढळत नाहीं. ऊरदन्ती आणि तद्धिती प्रत्यय, समास
आणि सवि- यांचे स्वतंत्र प्रकरण रूपाने वर्णन न करून गौण रूपाने
केलें आहे. कारकाचे वार्गन वैमयाकरागास अनुसरून आहे. सूत्र
प्रकृतिचे दहाहि प्रकार वैय्याकरणांचे घेतले खरे, परूतु त्यांचे बहुतेक
लक्ष्मणा वैय्याकरणांहून भिन्न आहेताप्रमाणे यांनी वेंय्याकरणांस अनु-
सरूनहि कचित स्वातंत्र्य दाखविले आहे. वचन, वाक्य, प्रकरण,
महावाक्य, पेंडी, यांची कल्पना केवळ स्वतन्त्र आहे. क्रियापदांचे
वर्णन संक्षेप रूपाने केलें आहे. रत्रुत्रूच्याख्यान-लक्षण-पद्धति अपूर्व
रीतिनें मराठीत उपयुक्त केली आहे. किचहूरना, आचार्यांनी या ज्योक-
.रणद्वारे महाराष्ट्र भाषेस संस्कृताची जेप्रात्मजा शत्रूत दिली आहे.
अहह! हे किती महाराष्ट्र भाषेचे पलाभिमानी होते. व ब्रह्मविद्या
शास्त्रांत यांची केवढी साभिनिवेश दृष्टि होती, हें निरपेक्ष बुद्धीच्या
वाचकांच्या लक्षात येईलच. याचप्रमाणे यांचे कुरतिजन्य ग्रंथ अगदी
पाहण्यासारखे आहेत.

सदर ग्रंथाच्या बऱ्याच जुन्या प्रत्यांवर अनेक ठिकाणी निरनिराळे
पाठभेद होते; त्या सर्वीची एकवाक्यता करून ही प्रत लिहिली आहे.

''आद्य मराठी व्याकरण'' आणून हा ग्रंथ मह्राररूकुमापारसिकांच्या
रनेवेत भेट या नात्याने सादर उपस्थित करित आहो. आशा आहे कीं,
रसिक वाचक निरपेक्ष बुद्धिनें आचार्यीच्या विद्वत्तेची समालोचना
करतील.
संस्थान श्री देवदेवेश्वर श्रीदेश-राज महानुभाव.

माहूत.



वाकम-दिगमाची गोष्ट.

एक गडी एका यजमानाजवळ चाकरीस राहिला । तो केवळ नांवाचा मात्र गडी
होता! आपल्या धन्याच्या नांवाची देखील चौकशी करण्याची त्यास जरूरी
वाटला नाहीं, इतका तो अडाणी होता । एके दिवशीं त्याच्या यजमानाने
त्याला उरापल्यावरोवर घेतलें व यजमान घोड्यावर बसून आणि तो गडी पायी
अशा रीतीनें ते चालले । यजमानास जावयाचें तेथें गेल्यावर यजमानाने घोड्याचा
लगाम त्या गड्याच्या हातीं देऊन, त्यांस रस्त्यावर उभे राहण्यास सांगितलें
आणि आपण दुसरीकडे गेला । इतक्यांत समोरून एक उंट आला व त्यामुळें
धोर्डे बुजाले आणि त्या गड्याच्या हातून निसटलें । लगाम मात्र त्याच्या हाता
राहिला । गड्याला यजमानाचे, उंटाचें, घोड्याचे आणि लगामाचेंही नांव
माहीत नसत्यामुळे, त्याने जवळ असलेल्या एका मनुष्याबरोबर यजमानास निरोप
पाठविला की, ' ंए गेला सांग, पैला वाकम आलें । दिगम गेलें । आणि ठीकटवळें
हातीं राहिलें । ''

ही वाकम-दिगमाची गोष्ट उदाहरणार्थ ' पऱ्श्ववार्तिकात आलेली आहे
त्याचा आशय मनुष्यास योग्य भाषाज्ञान नसलें, म्हणजे त्याची अशी ' वाक्म-
दिगमाची परी ' अवस्था होते, हैं सांगण्याचा आहे.
गेला-अलीकडचा ( गृहस्थ) । पैलापत्ठीकडचा ( यजमान) ।

वाकमवाकडा ( उंट) । दीगमघोडा ।

ठीक टवळेलगाम ।

याप्रमाणे वरील शब्दांचे अर्थ आहेत.



श्री चक्रधर: शरणम

पंश्चवार्तिक

प्रतिज्ञा : -सूत्रलक्षणमव च सूत्रपहातलरसणार ।

मुत्रकारकमेव च सत्रव्याख्यानलक्षणय् । । १ । हू

-सूत्रस्वरूपमव च काथन शास्त्रवादाभ: ।

पत्रकतिकमेतद्य: परंतू स पण्डितो भवेतू । । २ । ।

१. मूत्र लक्षण
आतां प्रतिज्ञेसि अनुसरौनि प्रथम. सक्कलण ' सांगिजताए :-अल्पाक्षूरे असाई ग् न्ये रकरवते विश्वतोमुरवू सार्थके निदेंाएष जे ही
प्रयोगे अथज्ञानु सूत्रिजे २द्धिजे तेआ प्रयोगात सूत्र ऐसे भणिजे.

तेआ सूत्रांचे च्यान्ड्री भेदू ( १) वचन (२) वकि ( ३) प्रकरण
(४) महावाक्य.

तीन पद ांचे सूत्र तें वचन बोलिजे. स १ वचनांचे सूज- तें वाक्य
बोलेजे. वरा वाक्यांचे सूत्र तें प्रकरण वोलिजे. चारा प्रकरणाचे
सूत्र तें महवाक्य बोलिजे.

तेचि केवी! ना-भाध्यकरे भणितलें :- ''एकें दो अपाळदे आचारा
विचाराच १ निर्वच कीजे तें वचन बोलिजे : दो चौ वचनांचा समुचयो
तें वाक्य बोलिजे : साता पऔचा वाक्यांचा मेळाव । तें प्रकरण थोलिजे :
साता पऔचा प्रकरणचा बांधा तें महवाक्य बोलिजे : शv-दे- भणजे फे.

आत ां वचनचे भेदू सांगता असीजे. वचनांचे तीनि भेद. ( १)
एक १ पढाचे वचन ( ८५) दैनि पदांचे वचन, ( ३) तीनि पदांचे
वचन '' कृपालु '' '' निराटेंब। '' एवमादिके सूर्वे एकपदी वच-
नांची उदाहरणे जाचिट्यँ।तें. '' अनंद तो '' '' ब्रह्म तो' ' ''आत्म.
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ज्ञानें मोक्ष '' एवमादिके सूर्वे द्विपदी वचनाची उदाहरणे जानिजेति.
'' जो जन्मक्षेपी '' ' आनंद मध्ये ईश्वरु बोलिजे '' खवमादिके
ख्ये त्रिपदी वचनांची उतरहरणे जानिजेति.

( १) वचनविचार-पदे व पटभेद.
वचन प्रत्यभिज्ञा पळू रेखी वाचौनि न होतचि भणौनि आधीं

पद खी होआवीचि लागे,
तियेचि पडे सलग, अरिंकग, क्रिया, ऐरवी त्रिविधे असति.
जातिद्योतक होजीनि अन्याय्य ते लिंग तेन युक्त ते सलिंग, लिंगा-

चिये तीनि भेदू 'असति. ( १) पुटिंग, ( थे) स्त्रीलिंग, ( ३) नं-सकलिग. यथाः-देव, देवी, दैव, लवमाष्ट्रि.
सलिंग पदाचिये तीनि वचने असति १) एकवचन. (२) द्विवचन,

( ३) बहुवचन. यथा- देव आला ' एथ एकत्व असे भणौनि
एकवचन, ' देव आले ' एथ द्वित्व बहुत्व असे भणौनि द्विवचन बहु-
वचन, तेंचि द्वित्व बहुरव प्रकरण वश जानिजे; ' देवी आली ' रथ
एकत्व असे भणोनि एकवचन, ' देविआ आलिआ, ऊथ द्वित्व बहुत्व
असे भणौनि द्विवचन बहुवचन, तेंचि द्वित्व बहुत्व प्रकरण वडे
जानिजे; ' दैव उल्लेले ' पथ एकत्व असे भागीनि एकवचन, ' दैवे
:उढैली ' एथ द्वित्व बहुच असेभणौनि द्विवचन बहुवचन, तेंचि द्वित्व

वहुत्व प्रकरण वटे जानिजे.
तियेचि सलिंग पदे द्विविधे. ( १) नाम! २) सर्वनाम. तियेची

अन्यासरुभव तिकविधे. ( १) केवळ. ( २) संयुक्त.
एकाचे पडू ते ' केवळ ' पद दो कां ती कां बहुतां पदांचा रिका्ं

अर्थी मेळावा तें ' संयुक्त न्ं पद ?rं ' परमेश्वरु एक आति '' इये लख
' एक ' हे मर्वनाम केवळ पद, आन ' परमेर्श्वेरु ' हें संयुन: (क्ये
न, इथरुर 7 पद.

इये दोनि पती सातीनी विभीःक्त .आ वर्तति असीत '' एकांप्रेम
मंचरेत. '' एथ ' एकां ' इये केवळ पदी द्वितीया; आन 'मश्वराते चिंतिता परमेश्वरा सारिरवा होए ' रथ ' परमेल्या, ५
संयुक्तपदीं द्वितीयाएवमादि साती विभक्तिआर्चा उदाहरणे जानेसु?
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अ केवल परें कृदन्ती प्रत्यय कगैनि कां तद्धिती प्रत्यय करौनी सिद्ध
होतात.भणौनि प्रसंगवशेसुईनी प्रलय आन तद्धितीप्रत्यय निरोपजितार.

कृबृजेती प्रत्यय
कृदृन्ती प्रत्यबे धातु पासौनि होताति.

अ. जीबु, हर, देव, जय, प्रवाह, त्यामु, विभागू. प्रसाद, भाव,
संचय, रोग, प्रपंचु, मंत्र, इन्द्र, चन्द्र.

अक. कारक, वाचक, साधक, शोधक, वेधकु ,भजकु जनक, रक्षक,
पालक, स्थापक, बोधकु,हिंसकु, घातकव्यापकु ज्ञापकु, द्रावकु.

अन. स्थान, पचन, पाचन दान, मान, पान ज्ञान, ध्यान, पतन,
करण, कारण, वचन.

अना. प्रार्थना, रचना, वेदना,
इन. अनुयायी, शे;ग्शायी, अर्थी, आकाझी.
उ. भिक्षु, जिज्ञारुत्ततु. दाता, ज्ञाता, भोक्ता. वक्ता, कवा, नियन्ता.
ति. भक्ति, मुक्ति, शक्तिप-उक्ति, प्रीति, लुधिर गति, रति, मतिबुद्धि,

विकृति प्रेअति, -पटिन.

च. शास्त्र. पात्र, स्तोत्र.

त. आप, प्रा!ग्, कृत, पतित, रचित, व्याप.
य. कार्य, त्याज्य, भज ब,वंःथ, पूज्य,खाद्य,पेय,चोष्य, लेह्य, भोज्य
मान. यजमान.
अनीय. करणीय.
तव्य. दातव्य. कतव्य.
वर. एवमादिके सोदाहरण कृदन्ती प्रत्यये जानिजे.

तद्धिती मल्ग्मुग्.

तद्धिती प्रत्यये नामापाररौनि होताति.
ाऋइ ता. प्रसन्नता, देवता, एकता.

भावीं ५ स्व. देवत्व, निर्थक, नित्यत्व व्यापकत्व, मनुष्यत्व.
५ य. धैर्य,पाातईव्रत्य?ऋऐर्य,सौंदर्य,आज्यै९ार्य, लावण्य,सौभाग्य



०. लट श्रद्धाल्लु, कृपाल.

मत. भक्तिमान बुद्धिमान, मतिमानु -धद्धावान, वानवातू-र
विद्यावान.

मात्र. पुरुषमात्र.
इन ज्ञानी प्रमाली, अभिमानी.

हिधा. अष्टधा, द्विधा.
तर. णुभतर, साधुतर, शूरकुतर.
तम. शुभतम माधुतम., ठारहुःतम.
वणू अमृतवन्
क. आत्मक, भिक्षुक.
अ. वासुदेव. शांभव पांडव कौरव, राघव, गौरव, लाव दैव
य. ईल. आदित्य
इक. कायिक, वाचिक, मानसिक.

एवमालिके सोदाहरण तहिती प्रत्यय जानिजे
आ संयुक्त पदे समासें करनि कां संधिकरेनि सिद्ध होता

भणौनि ममाम आन सांधे निl:पिज्ञताप.

समासाचिये चेयहि भेद असति. १ ल्यव्ययीभाव २ तत्
३ वडलीढि ४ द्वन्द्व पुरू

१. जेथ पूर्वपदाचा लर्न प्र-यानु असे ते आते 'अव्ययीभाव' भणिजे.
यथाचित', 'यथाशक्ति' ,एवमादि श-बेरी अव्यथीभाव समास जानिएज.
२. जेथ उऱ्तरपदाचा अर्थ प्रधानु असे ते आते 'तत्पुरुष' भणिजे 'तत्पुरुष त्रिविध वानिजे. (?) विभक्ति तत्पुरुप र)२२( ३) द्विगु.

१) 'सर्वशक्तियुक्त', 'एतत्सहित', 'जीवप्रपंकवीतरिक्त' 'पग्:मेश्वग्:-

प्रवृरत्ति', 'मायावेष, एवमादि प्रयोगी विभक्ति तत्पुरुप जानिजे

१ ' परके-धरू ', ' महावाक्य ', ' महाराज ' ६४ ट'
प्रयोगीं कर्मधारय समास जानिर्ज. ' 'च, एर्द्य'
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(३) 'त्रिभुवन ' 'अष्टांग ' खवमादि प्रयोगी द्विगु समास जानिजे.
३. जेथ अन्यपदार्थ प्रधानु असे ते जाते 'वहुव्रीहि ?ं? समास भणिजे.

' अनंत शक्ति परमेश्वर, ' ' पीतांवर हरि ' एवमालि प्रयोगीं वहुजीहि
ऽ५.समास जण्नभन

४. जेथ उभय पदांचा अर्थ प्रधार्नुं असे ते आते द्वन्द्व समास
भणिजे. ' सविदानंद -, ' हरिहरवह्मा ', 'जीवप्रपंच ', खूण द्वन्द्व

समास जानिनजे
इये द्वंद्व समासी कवन पटू पूत्र योजिज आन कवन पडू २शहतू

योजिजे याचे ही नियम असीत.
तिथेची पेसी- १) ' ?ं पूज्यप्रद- पूर्व येजिजे '' ( २)इकारान्त आन उकारान्त Fाव्दु पूत्र याजिज. '' ( ३) आन अल्पस्वर

शब्द पूर्व यो.जे.
सविदानंब ' येथ ' सलू ' प 3य असे भणोनि ते आते पूर्व

योजिले असे,. हग्हिरवत्या ' एथ हरि शब्द इकारान्त असे भणौनि
ते आते पूर्व योजिले असे. ' जीव-प्रपंच तून जीव-शव्द उस्तपस्वर

असे भणौनि ते अति पूर्व योजिले असे.

०?.एव समास जाानज.

साध.
इ-भिन्न स्वरवर्ण पुढे असतां मागील 'इ' 'य'त्वा

यथाः-आदिकअब्दीआद्यन्ती
उ-भिन्न स्वरवर्ण पुढें असतां मागील 'उ' 'व' तें

यथाः-ताजुफलोटक्यताल्वोष्ठ.
अ पुढें इ असतां दोणि भिळौनि 'ए'कार होणं.

यथाः-परमफईश्वरुकपरकेश्वकु.
अ पुढे उ असतां दैनि मिळैग्?न 'ओंकार ड्रोए.

वथा-फलरउपभोग-फलोपभोग.
अ पुढें क्र असतां दोन मिळौनि अर् होरा.

यथाः-राजककेषिसजर्षि.

पावे.

ते पावे
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अ पुढें अ असतां दोनि मिळौनि दीर्घ आ' होZ.

यथा-विद्याअ-आनन्यू-विद्यानल.
इ पुढें इ असतां डोनि भिळौनि दीर्घ ई' ह्रोख.

यथाः-कवि,Jy-धरुळ्यकवीश्वरु.
उ पुढें उ असतां दोनि मिळौनि दीर्घ 'ऊ हत्ये.

यnm:-वरतुफडपदेठाब्रवस्तूपदेश.
पदानीचे आ 'तःकारासि 'दे'कार होर. ह., व,र,ग,घ,जझ,

ड, ढ, दु, ध व,भ, आन स्वर पुढें असतां.
था-चितूअआनत्त्व-चिदान-, चनेतूरवम-चरेईल्यपर; बलून-
दृश्यतेयच्चग्यते.

चुकारादि स्वरोत्तरील विसर्ग रेफाते पावे, स्वर आन ग, घ, हू
ज झ. जू. ड, ढ ण, दू, ८, न व भ, म, य, र, ल, व, हु,
पुढें असतां.
थथाः-प्र-रूउतिःफअहमळ्युप्रकृाऊतइरहूम्, जिबासु:फउत्तमणजिज्ञासुरुत्तम:

अकागेचन्वर्ति विमग 'ओत्वाते पावेअ स्वर अन ग, घ, ड
ज, झू, च, ड, ढ ण, द, ध, न, व. भ, म, य, र, ल, व, हू,
पुढें असतां.
यथाः-विग्ऽागःफवैराग्यमऱइवरागंात्रैराग्यम..तम:सइनमग्र:ऱ्तमोनिग्र:
समर्थे:र्स्म्ग्मंमळ्यसमर्थोधर्मम

पुढें त थ असतां विसर्ग स'काराते पावे.
यथा:-ग्:जःफतमध्य रजस्तम.

एव मनि जानावी.
मिद्धनामे काई विशेषणे असति; आन कर्‌ज विशेप्पे असति आन

सर्वनामे केवळ विशेषणाचे असति.
आतां अरिंकगपषें स्रागिजतारर. लिंग रहितें तिथे अतिर्गे तियेचि

अव्यये. चि, की, कीं, गा, आन,जीग्-, तरि, परि, मग के कां ग्रव-
मादिके अव्यये जानिजंति.
१ .'की निश्चयावाचक यप्रय:-तुह्या बोध वान बोदशक्ति ते एथौनिचि की गा? ''
२. 'लाअथवा वाचक यथा:- 'भक्तमेदे अनुभवी की अभेद अनुभवी ''
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क्रियापदे.

आतां क्रियापदे सांगता असीजे. किया तिया द्विविधा. सलिंगा
आन अलिंगा. गेला, गेली, गेलें, एवमादि क्रिया सलिंगा बोलिजेति.
आति नाहीं, होए, न होत, एवमादि क्रिया अलिगा बोलिजेति.

सर्वाही क्रिया भूत भविष्य, वर्तमान, इये' काळी वर्तति. या वेगळे
प्रेरणा, आशंसा, प्रार्थना. आन आशीर्वाद अर्थी ही प्रयोगे असति.
तिथे भविष्यान्तर्गत जानिजेति.

क्रियेचिये तीनि वचने असति.आन तीनि पुरुषे असीत. एकवचन,
द्विवचन, बहुवचन; प्रथम पुरुष, मध्यम पुरुष, उत्तम पुरुष. इये
अनुक्रूमे वचन पुरुष जानिजेति. ' तो जातो ' एथ प्रथम पुरुप
जानिज, ' तु जात असि ' रथ मध्यम पुकष, ' मी जातो ' रथ
उत्तम पुरुष जानिजे.

एकी क्रिया सकर्मका आन लकी अकर्मका.
जिये क्रियेचा फळ आन व्यापार भिन्न भिन्न स्थळी वर्तति असति

तिथे क्रियेते सकर्मक क्रिया भागिजे.
जिये क्रियेचा फळ आन व्यापार एकी व्यp-ल्पींचि असीत तिये'

क्रियेते अकर्मक क्रिया भणिजे.
क्रियापदांचे तीनि प्रयोगे असीत. कचित कर्मणि, कचित कर्तरि,

आन कचित भावे.
जेथ क्रिया कुभांदुसार 'असीत तेथ ते आते कर्मणि प्रयोग भणिजे.

यथा-' पुरुपे धमाधरु दीजे. ''
जिये प्रयोगी क्रिया कर्तानुसार असति ते आते कर्तरि प्रयोग

भणिजे. यथा: -''खष्टिमध्ये परमेश्वरु अवतरति'' ''परमेश्वरु जीवाचे
उद्धरिती. ''जिये प्रयोगीं किया केवळ क्रिया नोतनार्थ- असीत ते आते भावे
प्रयोग भणिजे यथा जीतेनि सूताचा ममी वर्ताबे. ''

एबं वचन निर्वचन.



(रे वाक्यविचार
आतां वाक्याचे भेद सांगता असीजे.

वाक्याचे १५ भेद. १ १ची पदांचे वाक्य (२यांचा पदांचे वाक्य
१३) स्पा पदांचे वाक्य (४) साता पदांचे वाक्य ( ५) आठा पदाचे
चान्स (ई) नवा पदांचे वाक्य ( ७) दहा पदाचे वाक्य (८) अकरा
पदाचे वाक्य (५-वारा पदांचे वाक्य १०) तेरा पदांचे वाक्य (१ १'

चौदा पत्यांचे वाक्य ( १ -इ) पंधरा पट्ट्यांचे वाक्य ( १३) न्?

उऋ

५८ सोळा
पदाचे वाक्य ( १४) सतरा पदांचे वाक्य ( १५) अठरा पदांचे'
वाक्य.

इयेची उदाहरणे अनुक्रमे चि धनानिलने.
( १) ?r कृतयुगी आत्मोपास्ति हा धर्मु. '' १

( २) ंrं ऐई मग एकू अनुसरति एकू नानुसरति. ?ं '
( पै) ऐई ?इ जड अजड चिजड एव त्रिविध माया. '

( ४)
?? 'जीव-प्रपंच व्यतिरिक्त सबिदानंद-स्वरूता परमेश्वरु एकू आति

तो सर्वशक्तियुक्त. ''
( ५) ' ?ं या परि योग्य होगर ते आसि परमेश्वक सामान्य ज्ञानदान
करीति. ''
( ६) '' नित्य केवळ अनाद्यविद्यायुक्त वस्तु एकू आति तें जीवशव्ळ्य्रे

बोलिजे. ''( ७) '' नित्यत्व व्यापकत्व सर्वात्मकत्व सर्वातीतच सर्वकर्लूत्व सर्व
साा८इाग्ऽत्त्र तुवमादि 'अनंते धर्म बोलिजेति. ''
( ८) '. ररेसिया माया पुराते स्वीकरौनि कर्मज्रृमिस्विता मनष्यदेह
युक्ता जीवा ज्ञानपर्यंत आपुला संवधु देति. '
( ए,) '' मकला ही विद्येचे साधन रथ साध्य त्रह्मुर्ण्भिडा त्रह्मविद्येचें
साध्य साधन एथीच. ''
( १०) ?ं ' हे हाट चौहा? बोलावे परि पैथोनि पहिले आविन कवना
ही घे- घोको न ए. ''

-?२८कैइदि.२ :हे असे, 'द्यी१ति, ' ऽअसति ' 'हेए ' 'होत हतू
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(११) '' राग, द्वेष, काम, क्रोध, मद, मच्छर, यांचा त्यागु याचि
नावे सन्यासु की बाई. ''
(१२) ''भोजे आ! एथ अनुसरीजे ना तरि ऐसि आ अधो परिचे
आ वृक्षा होइ जाळू मग अनत काढू दुःख भोगिताचि असाजीबु. ''
(१३) ''शक्तिशव्दें सकळां ही देवता सकळ ही गुण सकळ ही
धर्म, ज्ञान विद्वान हें सर्व शक्तिशव्दें वोलिजेति. ''
१४ )'सच्डब्दे ब्रह्म बोलिजे. चिच्छव्यें माया बोलि. आनंदशध्यें

इश्वरु बोलिजे. ब्रह्म माया ईश्वरु ऐसा व्यंश परमेश्वरु एकू आति. ''
१.) '' वाई! श्री उद्धवदेव आज्ञा भंगु करौनि आले तीर काई
ते आ अविधि जाहला? मा ईश्वराची आज्ञा ते ईश्वराचि ये'

कारणें भगैली की. ''
इये वाक्यें एके केवळें एके संयुक्तें.
जेथ एकचि क्रियापद समग्रापदाते व्यापी तें केवळ वाक्य.

यथा-जीवप्रपंच व्यतिरिक्त सबिदानंदस्वरूपपरमेश्वरुष्कुआति.''
एथ ' आति ' हे एकचि क्रियापद अवघे आ पदांते व्यापौनि वर्ते

भणानि यात केवळ वाक्य जानिजे.
जथ बहुतिये क्रियापदे आपुलाले आ पदांते व्यापिती तें संयुक्त

वाक्य. यथा-'तुष्टला जन तरि विखो संपादैल, रुसला तीर प्राणां
घतैल, भण औनि उभयता जन-संवधु त्याज्य. इये सूत्री,
' तुष्टला जन तरि विखो संपादैल ' येथ ' संपादैल ' हें कियापद,
एनें आपुलालीं पदे व्यापिली; '' रुसला तरि प्राणां घतैल '' एथ
' घतैल ' हें क्रियापद, एनें आपुलाली पदे व्यापिलीं; ' अणनि
उभयता जन-संबंधु त्याज्य ' एथ ' त्याज्य ' हें कियापद, एनें
आपुलालीं पदे व्यापिली.

एके संयुक्त वाक्यें दोनि प्रयोग मिळीनि असात कां तीनि
प्रयोगां मिळीनि असति एव उत्तरोत्तरीं वृद्धिकमु जानिजे.

तिथेचे वाक्यें वचनवत्प्रयोगा कां वाक्यवत्प्रयोगा कां वचन.
मेळोने असीत.वाक्यवतू प्रयोगां मि

वचनवतू दो प्रयोगां मिळीनि एक वाक्य यथा:-'' चैतन्य
देवता होए परि परमेश्वरु नव्हे. '' एथ ' चैतन्य देवता हो0 ' हा
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एक प्रयोग आन ' परि परमेश्वरु नव्हे ' हा दुसरा प्रयोग. इये
दोनि प्रयोगे त्रिपदी असति भणौनि वचनवतू प्रयोगाचे उदाहरण
जानिजे.

वाक्यवतू दोनि प्रयोगां मिळौनि एक वाक्य यथाः-हा गा देव
काई अनेक असत देव तो एकचि की '' एथ ' हा गा देव काई
अनेक असीत ' हा प्रक प्रयोग आन '' देव तो एकचि की ' ' हादर प्रयोग. इये दोनि प्रयोगे अनुक्रमे षदपदी पंचपदी असति
भणानि वाक्यवतू प्रयोगाचे उदाहरण जानिजे. 'वचन वाक्यवतू दोनि प्रयोगां मिळौनि एक वाक्य यथा:-
'' ष्य श्रीकृष्णीं त्रिविधजन श्री पमुचा काई द्विविध जन '' इये
सूत्री ' एथ श्रीकृष्णीं त्रिविधजन ' हा प्रक प्रयोग; आन ' श्री
अमुच्या ठाई द्विविध जन ' हा दुसरा प्रयोग. इये दोन प्रयोगे अ-कर्म चतुष्पदी त्रिपदी असीत. भणौनि वचन वाक्यवत् -जनई
उदाहरण जानिजे. एव त्रिप्रयोगी चतुष्प्रयोगी पंचप्रयोगी आदि
वाक्यांचे उदाहरणे जानिजेति.

जिये ख्यी पदाची न्यूनता भासे तेथ भीतरीचि आ भीतरी पूर्व
पदानुरवृत्ति कीजे, आन अध्याहारु कीजे. यथा:-'' तुटला जन तरि
विरवा सपादैलरुसला तरी प्राणां घतैल, भणऔनि उभयतांजन-संबंधु
त्याज्य. '' इये मुत्री ' रुसला तरि प्राणां घतैल ' एथ 'जन' पदाची
बनता भासे भणौनि पूर्व प्रयोगी वोलिला जो ' जन ' पद ते आची
अनुवृत्ति कीजे. आन ' तुष्टला जन तरि विखो संपादैल ' तरि कब-
नांसि संपादैल १ ना-' अनुसरले या पुरुषासि ' तरि पथ 'अनुसरले
आ पुरुषासि ' याचा अन्याहारु कीजे. ऐसिया परि चतुर्विध सूत्री
पूर्वपदानुवृत्ति आन अन्याहारु कीजे.

एव वाक्य निर्वचन.
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( ३) प्रकरण-विचार.

आतां प्रकरणाचे भेद सांगता असीजे.
प्रकरणाचे दहा भेद असीत. ( १) तीनि वाक्यांचे प्रकरण,

१२) चौ वाक्यांचे प्रकरण, ( ३) पाचा वाक्यांचे प्रकरण! ४)सा वाक्यांचे प्रकरण, ( ५) साता वाक्यांचे प्रकरण, ( ६) आठा
वाक्यांचे प्रकरण, ( ७) नवा वाक्यांचे प्रकरण, ( ८) दहा
वाक्यांचे प्रकरण, ( ९) अकरा वाक्यांचे प्रकरण, ( १०) बारा.
चाक्यांचे प्रकरण.

चौ पदा पासौनि जंव अठरा पदे तंव वाक्यांचे पंधरा भेद होताति.
एका पदाचे वचन वर्जोनि मग वचनाचे दोनि भेद ते ही प्रकरण
सूत्री वाक्यचतू जानावी. ऐसे सतरा भेद असति. या सतरा भेदा-
सच्ये भलतिये एके थारा वाक्यें ते आचा मेळावा तें प्रकरण सूत्र.
परि अष्टादश पदपर्यत जिये सूर्वे असति तेथ ते न लभे.

तीनि वाक्यांचे प्रकरण सूत्र यथा:-'' पोरे आ एका कारणें
सात पांचांचा सासुरवासु पाहिजे, मा विश्वाचा पति परमेचरुतेनेंसि
धरणे मांडिले असे, तरी जगाचा सासुरवासु पाहिजे की. ''

चौ वाक्यांचे प्रकरण सूत्र यथा:-'' मग जीव नाहीं तेंचि एक
गंधर्व नगराकार अनेकधा विकृति स्वी, ते आ माजी रीगे, तादात्मक
होए, ' विकृतिरहं ' ऐसे थ्ये. ''

पाचा वाक्यांचे प्रकरण सूत्र. यथा:-'' साकरी, शांभवी, शुद्धा,
वेधवता,-ब्रह्मा, विष्णू, महादेव, शेषशायी, या चौघांचिया च्यान्हीं
विद्या, साकरी ब्रह्मे आची, शांभवी महादेवाची, शुद्धा विष्णूची, वेध-
वती शेषयायीचीं ''

सा वाक्यांचे प्रकरण सूत्र. यथा:-'' वसिष्ठ आनवी चिये प्रथम
करणीची रिगवणी जाने ते आस्तव देह द्वन्द्वे निवर्तलि, परि मनो-
द्वन्द्वे न निवर्ततीचि, पूर वियोगे आडी दरडी वरोनि घाली, परि
अभिमानिनी देवता वरचे आवरी, धरी, मरी गो. ''

साता वाक्यांचे प्रकरण सूत्र यथा:-'' लौकिक तें लौकी वहेभौतिक तें अष्ट भैरवांचा ठाई वर्ते, उपसहाराख्य तें विश्वचैतन्याचा
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ठाइं वतें, लाभारथ्य तें ईश्वरी वर्ते, लाभाख्य तें द्विध, भक्ताचा ठाई
वतें, ज्ञानियाचा ठाई वतें. ''

आठा वाक्यांचे प्रकरण सूत्र. यथा:-'' हा गा! जन्माचिया
काई अनुपत्ति आ पडलिआ असात, ऐसी अनंते जन्मे वायां गेली
एके महीळिये जन्मु दीन्हले, मोळिये दीन्हले, शिवनेआ दीन्हले,
रुभनेआ दीन्हले, मा हे एक जबू एथ दीजो कां मा काई होईल है
पाहिजो. '' एवमादिके द्वादशां भेद प्रकरण सूर्वे जानाची.

एवं प्रकरण निर्वचन

(४) महावाक्य.
आतां महावाक्याचे भेद सांगता असीजे.
महावाक्याचेदहा भेद असति. ( १) तीनि प्रकरणांचे महा-

वाक्य, ( २) ची प्रकरणांचे सहावाक्य, ( ३) पाचा प्रकरणांचे
मेंहरवाक, ( ४) सा' प्रकरणांचे महावाक्य, ( ५) साता प्रकरणांचे
महावाक्य, ( ६) आठा प्रकरणांचे महावाक्य, ( ७) नवा प्रक-

रणीचे महावाक्ये, ( ८) दहा प्रकरणांचे महावाक्य, ( ९) अकरा
प्रकरणांचे महावाक्य, ( १० ') बांरा प्रकरणांचे महावाक्य. या वरी-
तै सूत्र नव्हे- ते निरोपणाची मोकळीक जानिजे. सकळ महावाक्य
सूष्टची संग्रही बा अन्वयरपूत्रू पाठी असे.

साता पाचा प्रकरणांचा बांधा तें- महावाक्य. याचा दुसरा अर्थ-
सात पांच नामदूणें जिये वाक्यी असति तें महावाक्य बोडिझे

यथा:-'' जीव प्रपंचव्यतिरिक्त. '' एवमादि पाठ-अर्थ ष्यांचीवाक्यता असे. तेथ बारा वस्तूंचा नामग्रहण असे, ल्लन-४२( १) जीव, ( २) प्रपंच, ( ३) सत्, ( ४) चितू ( ५आनंद, ( ६) परमेश्वर, ( ७) शक्ति, ( ८) देवता ( ९) गुण?

५४८२, १ न्? ज्ञान ' ६rईच२) २५ '
पर्यंत लपू२-.२क१४२नारा
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उदाहरण जानिज. एव ''ज्ञान, ध्यान, मंत्र, स्थावर,'' '' वेध, विद्या,
ज्ञान, साधन, धर्म '' इये अनुक्रमें चौ नामांचे तथा पाचा नामांची
उदाहरणे जानिजेति.

प्रसंगवशें पेंडी लक्षण सांगता असीजे.
'' अवघे आ शास्त्राचा अवाका याते पेंडी बोलिजे.''

नित्यानित्यवस्तु विवेके करौनि अमुके मोचके आन अमुके असो-
-चके ऐसे जेने कथिजे तें शास्त्र बोलिजे; अमुके मोचके अमुके असो-
चक्के ऐसा शास्त्र निर्धारित दोथोवे आचा समुच्चयो जेने यथार्थ
उमटे तो अवाका बोलिजे. '' सूष्टिमध्यें कवने करणें मुंचिजेना एव-
न्यादि पूर्वीचिये उपदेश अवघे आ शास्त्राचा अवाका उमटे भणौनि
पूर्वीते पेंडी भणिजे.
'' अवघे आ निरूपणाचा अवाका याते ही पेंडी वोलिजे. ''
'' अवघे आ प्रकरणाचा अवाका याते ाई??एं?..ंलअर;ख-ं?-ज्यक्-Dऊ

एव सत्र-डधुरूईलाकर. १४ - -९७ऽ:. ९ च्ये,

२४५
२. सूत्रपडातलक्षपत - - - '

६९. १ ???

आतां सूत्र प्रकृति सांगता असीजैक्ये
तरि सूत्र प्रकृति भणजे काई? ना-सूत्र रूपत्वे रचना साम्य

असतां ही सूत्रांसि परस्परेंजी विलक्षणता ती सून्नांची प्रकृति जानिजे.
यथा:-'. परा पश्यस्ती मध्यमा वैखरी '' आन '' -दुर्गी परमेश्वरु
जीवांते उद्धरिती '' या दोनी सूत्रांची रचना साम्य असतां ही एक
वाचा नाम भेदाचे ज्ञापक आन एक परमेश्वर व्यापाराचे ज्ञापक

५अ विलर्क्षेणर्ती आति भणौनि सूत्र प्रकृतिचे ज्ञान होआ-

सूत्र प्रकृति दशधाः-संज्ञा, परिभाषा, विधि, नियम, अतिदंश,
अपवाद, विभाषा, निपात, प्रतिषेध, अधिकार, ऐसे सूत्राचे दहा
प्रकार असीत. तियेंचि वैय्याकरणीं भीणतले:-
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'' संज्ञा च परिभाप१ च विधिर्नियम रख च
अतिदेशोदुपवादक्ष विभापा च निपातनमू
प्रतिथेधो ५ष्टि'धकारक्ष सूत्रं तदशया विठू : ''

वैजात्यां कां १मश्रा अनेकांसंज्ञा सूत्राचे लक्षण :-साजात्यां ' व-
स्तूंची नामें एकच लेथ आळीवळेति तें संज्ञासूच आन तेंचि उद्देश

--सूत्र जाानज'' परा पश्यत्ती मष्यमा वैखरी '' एथ साजात्यां अनेकां वस्तूंची
नामे असीत.६ ' हीकिक अतितक उपसंहाराख्य लाभख्य '' एथ वैजत्यां अनेक;
वस्तूंची नामें असति.

'' ज्ञान ध्यान मत स्थावर '' एथ साजात्यां वैजात्यां अनेकां व.
संत्री नामें असत. भणौनि इये संज्ञा सूर्वे जानिजाजेति.

परिभाष१ इरई लक्षण :२२ शू.अर्थाने याापकचुत्र तें
परिभापा सूत्र बोमियेजे. ' भाएज, बाालज, ' ' भणज, '' अणि-
सि ' ' बोलिजेति ' ए ही क्रियापदे परिभापा जानिजे. यथा-'' सख्यध्यें ब्रह्म वोलिजे. '' '' चिच्म्ळळे माया वीलिजे, '' ''आनंद
शळें ईश्वरु बोड्यिई, '' '' व्यतिरिक्त भणजे वेगळा. ''

ल्लण सूत्रे ही शब्दार्थाचे ज्ञापक होताति, भणौनिन तिथेही पीर-
भाषा शव्डृएं आळविजेति. यथा :- '' नित्य वद्धा देवता, '' ''जळूष्ठ
जीव '' '' नित्यमुक्त परमेश्वरु, '' '' प्रपंच अनित्य. ''

संख्याज्ञापक सवू ही शब्दाथांचे ज्ञापक होताति भणौनि तिथे ही
परिभाषाशब्दे आळावैजेति. यथा :- ''बत्तीस लक्ष कृतयुग,'' ''कृत-
युगे लक्षभर आयुष्य, '' ऐसी ऑर्कऽे.वघे परिभया सूर्वे जानिनजेति ए

डिवीध सूत्राचे लक्षण :-डिवीधक्के कां निगषेधरूपे जियें आचार-
सूर्वे तिथें विधिसूत्रेचे अणिणेजेति. ' कीजे, ' ' करावा, ' ' करावी, '
करावे, ' ' होआव१-वी-वें, ' ' त्याज्य, ' ' वंद्य, ' ' भज्य, '
पूज्य, ' ' क्येय, ' एवमादि कतेच्याची ज्ञापके क्रियापदे जेथ

असीत तिथे विाऽ.धरूपें सूत्रे जनिजेत. यथा :- ''नाम स्मरण कीजे, ''
प्रालताधचा त्यामु करावा ' 7 ' एथीची सेवा ते भूताडिवरोधें
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करावी की गा, '' '' कौपीनु धारण करावे '' तुह्या शयनासनीं
भोजनी परमेश्वरु होआवा की गा '' एवमादि.

'न कीजे,' 'न करावा,' 'न होआवा,' 'न होआवी' ' त्यजावा,'
' सांडावा, ' ' वर्जावे ' एवमादि निपेधार्थाची ज्ञापके क्रियापदे
जेथ असति तिथे निषेधरूपें सूत्रे जानिजेति. यथा-पचन पाचन
न कीजे, '' '' विपयाचा सग न करावा, '' '' आग्रही परिग्रहो
न होआवा '' एवमादि.

नियम सूत्राचे लक्षण:-र्जिये विचार सूत्री ' करी, ' ' करवी, '
करिति, ' ' बोले, ' ' देति, ' ' घे, ' ' ने, ' आनी ' ' असे, '
मुळे, ' ' उजळे, ' ' अवतरे ' एवमादि क्रियापदे करौनिवस्तुनियम,

वस्तुस्वरूपनियम, वस्तुकारणनियम, वस्तुकार्यनियम, कीजे तिर्ये

नियम सूत्रे भणिजेति.
वस्तुनियम यथा:-'' अपमृत्यू एक आति. ''वस्तुस्वरूप नियम यथा:-'' स्त्रियाचा स्वरूपी आसही एकू

आति. ''वस्तुकारण नियम यथा:-'' अनंतशक्ति परमेश्वर सकळांसि
ही. विषयव्यवस्था करीति ''

वस्तुकार्यनियम यथा:-'' अयोग्यासि योग्य करीति योग्यासि
परमेश्वर ज्ञानु देति. ''अतिदेश सूत्राचें लक्षण. जेथ दृष्टान्त प्रधानु असे ते. अतिदेश

ए भणिझे. यथा:-'' त्यामु जैसा रेवई गोईचा,'' '' वैराग्य जैसा
भदहरीचा, '' ''जैसा तुह्या श्वानसूकराचा विखो तैसा इद्रादिका
तुमचा, '' ''उद्धरण तें मनुष्यावतारींचि आति परि तेथिचा विशेष
परदश्करवीं प्रास करे'( आति जैसा आतुल्राचा.'' एवमादि जेतुले ही
चाकारान्त दृष्टांत सूर्वे तिथे सर्व ही अतिदश सूर्वे जानावी.

अपवाद सूत्राचे लक्षण. एकाची निंदा आन एकाची प्रशंसा जिये
सूत्री असे तें अपवाद स्वच बोलिजे. यथा:-'' अ लेआ पीस को.
रज चागु '' '' देवासि पढिअ तेव्हा पीस देव पहिजे ते नीले ''
'' ज्ञाना पीस प्रेम उत्तम '' '' राजसा पसि तामसु अ खटा '' एव.
मादि पंचमी विभक्तिचेनि योग अपवादसूत्रे जानिजेति.
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विभाषा सूत्राचे लक्षण :- '' जेथ अंती संबोधन द्वितीया, तूतईया,

चतुर्थी पंचमी, षष्ठी, सप्तमी, कां अव्यये असति, तिथे विभाषा
सूर्वे जानिजेति.

अनुक्रमेचि उदाहरणे-'' अग्निचेनि संबंर्धे वासकेला न वधिति की गा मंडळी का! ''
एके रोमेचा ठाई सहस्त्र विंचवाची वेदना ते दुःख देहांती

जीवांसी ''ष्यीचे तें सकळ ही एथचि आचि प्रवृत्ति ''
व्यंश हे निरोपावे आ दोषें भणिजतु असीजे तेसकळाचे ज्ञान

हो आव आ ''ईश्वरापासीनि विद्या होए कां डिवद्यावंतापासौनि. ''
:थेंर्ण स्वामिसत्य सवधु हा अनातिचा ''
जेंचि मान ब्रह्मांडीं तेचि पिणी ''हा गा हें तुला विषयत्व लागौनि ठाकले मा ''

निपात मत्राचें लक्षण:-जे आ वाचौनि जें अनुपपन्न आ ति ते आची अनुपपत्ति बारावेअ :
येथ पदाचा कां वाक्याचा निपतन होत असे ते अते निपात मूत्र
बोलिजे तेंचि लागू कर्तुपद असौनि क्रियापदाचा अभावीं कां
दृष्टान्त असीनि दाष्टास्तिकाचा अभावी जानिनजे. '' अवडूनी आलो -
पास्ति हा धर्म '' एथ ' धर्म ' हे कर्लूपद असे, परि 'अस ' या क्रि-

यापदाचा अभाव जाग्निनजे.
तळिचील हानितले आ वरचील पडे उतरुंडी गडवडी '' एथ

दृष्टान्त असे परि दाष्टीतिक नसे.
प्रतिषेध सूत्राचे लक्षण: -आचारसूत्र व्यतिरिक्त 'नाहीं,' 'नव्हे,'

नेविजे, ' ' न पविजे, ' 'न मिळे,' ' न होति. ' एवमादि निषेध-
झापक क्रियापदे जेथ असीत तिथे प्रतिषेध सुर्वे बोलिजेति. ६ ' कल-
डी विद्यावन्तु नाहीं '' ''शेषशायी देवता होए परि परमेश्वरु नव्हे ''

न निज श्री प्रमुची लीळ १ '' चहुयुगीचा धमीं प्ररमेश्वरु ने.
निजे न पविजे '' एवमादि प्रतिषेध सूत्रांची उदाहरणे जानिजेति.
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अधिकार सूत्राचे लक्षण-जिये प्रथम सूत्रीचे अधिकृत पद

द्वितीय सूत्राचे आ अर्थालागी संबंधिजे ते अधिकारसत्रू बोलिजे.
यथा:-'' नित्य व्यापक परमेश्वरु '' हें प्रथम सूज. आन 'अप्रमेयु'
हें द्वितीय सूत्र, प्रथम सुर्जी असलेले आ ' परमश्वर ' या अधिकृत
पदाचा संबंध द्वितीय ल-नासि असे, भणौनि '' नित्य व्यापक परमे-
सुरू '' हें अधिकार सूत्र जानिजे.

परमेश्वरे श्री चक्रधरें द्वादश प्रकरण सुर्वे तथा इतरें ही प्रकरण
वश वेगळाली निरोपिली असीत. ते आ माजी एकाचे आ अंती
क्रियापदे असति, कवनांचे आ अंती सप्त विभक्तयंत पदै असीत,
कवनांचे आ अंती अव्यये असीत ऐसि त्रिविध सूत्र प्रकृति असे.
इये त्रिविध सूत्र प्रकृ?:?, माजी दशविध सूत्र प्रकात मेदे सकळें ही
सिद्धांत सुत्रे जानावी. मग ते आ माजी विधिसूत्रे प्रतिषेधसूत्रे नियम
सुर्वे सर्वत्र क्रियापदे करौनि युक्त असति.

परिभाषा सूत्रा चिआ तथा निपात सूत्रांचिका अती तथा अधि-
कार सूत्रांचिआ अंती कचितू क्रियापद अस आन कचित प्रथमा
असे.

संज्ञा सूत्रांचिआ तथा अपवादमूत्राचिआ अती सर्वत्र प्रथमाअसे.
अतिदेश सूत्रांचिआ अंती सर्वत्र षष्ठी असे.
विभाषा सूत्रांचंचया अंती कचितू अव्यये आन कचित संबोधनीं

एकवचन; आन प्रथमा वजौनि सकळा विभक्तिआ असति. जेथ संबो-
धनी बहुवचन दिसत असे ते गौरवा वाचक जानिजे.

एव सूत्रप्रकृति लक्षण.
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३. सूत्रकारक लक्षण.
आतां खूत्रकारक निरीपिजताए.
सूत्रांचे आ अर्थाचा निर्णयोठे कारका वाचीनि न होवेचि

भणौनि सूत्रकारकाचे ज्ञान हो आवेचि लागे । केवी जे श्री नाग-
देवाचार्ये भणितलें '' अगा केशवदया! हे शास्त्र वचनरूप परमेश्वरु
ते वचन जे अन्यथा वाखानिजे तरी तेआ वचनरूपा परमेश्वराचा
वाखानिता पतित हीए: तेनें पुरुष तो परमेश्वरु दुःखविला गा: या
तंव व्याकरण ज्ञाने करौनि सूत्रकाराचा निर्धारु यथा तथ्य जानिजे:
ते वचनाचा यथार्थ अर्थ उमटे हे जे नसे: तै नुमटेची हे जे आ
नसे ते आ ' वाकमदीघमा 'ची परि होए ''कै

बिभक्तिया सात असति. ( १) प्रथमा, ( २) द्वितीया, ( ३)तृतीया, ( ४) चतुर्थी ( ५) पंचमी, ( ६) षष्ठी, ( ७) सप्तमी.
प्रथमा:- उक्त ऊ कर्ज प्रथमा विभक्त वतें. यथा:-

'' माया जीवांते विकरे-''
उक्त कमी प्रथमा विभक्ति वर्ते यथा:-'' परमेश्वरे परमे-
श्वर पाविजे. ''संबोधनीं प्रथमा विभक्ति वतें. यथा:-'' देमति! परमेश्वर
कृपा, असे परि जीवें कृपेसि पात्र हो आबे की ''

द्वितीया-अनुक्त कमी द्वितीया विभक्ति वतें. यथा:- '' मग जीव
प्रपंचाते रचीति
अत्यंत कणी द्वितीया वतें. यथा:-'' कृतयुगीं लक्षभर

5 निर्णयो त्रिविध (१) शब्दाख्यृर, (२) संप्रदायाख्य, (३) रहस्याख्य.
निर्णयी व्याकरणें, अरभिधान आन अलंकार शास्त्रे जानिजे. संप्रदा-

निर्णयो अधिकरण मुख, श्रवण फाडू, विजाध्यासनें करीन जानिजे.

न्यू;२.इळी:. आहे.

'कर्तरि' प्रयोगी कर्ता उक्त आन कर्म अनुक्त जानिजे; 'कर्मणि' प्रयागी
उक्त आन कर्ता अनुक्त जानिजे;भावे प्रयीशी कर्ता अनुक्त आन कर्माचा

--प्रणब जानिज.
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प्रतिशब्द योगीं द्वितीया वर्ते. यथा:-'' हें शास्त्र दृष्टां
प्रति कार होए कां अदृष्टां प्रति कार होए, ''

खंतीयाः-अनुःत्?? कर्त्री आन साधनी तृतीया विभक्ति वर्ते.

यथा:-' ' तेचें लाविले '' एथ कत्री तृतीया, आन
'' आत्मज्ञानें मोक्ष '' एथ साधनी तृतीया.
सहाथर्क शब्दयोगी तृतीया विभक्ति वर्ते. यथा:- '' मा
विश्वाचा पति तेनेंसि धरणे मांडिले असे ''
बिनु अथक शव्दृयोगी तृतीया विभक्ति वर्ते-'' झानें
वितु वैराग्य काई करावे बापे आ! ''

चतुर्थी-संप्रदानीं चतुर्थी विभक्ति वर्ते. यथा:-'' ज्ञानियासि मोक्ष

देती. ''प्रयोजनी चतुर्थी विभक्ति वतें. यथा:-'' परमेश्वरालागी:
रंका होआवे ''

पंचभी-अपादानी पंचमी विभक्ति वतें.
यथा:-' ' ईश्वरापासौनि विद्या होए कां विद्यावंतर
पासीनि. ''

षधी-सवधी षष्ठी वतें. थथाः-'कवाडाचा देऊळी न बैसावे''
.' आप्ताचे वाक्य लागे ''
माजी आन मध्यें शव्दयोगी 'षष्ठी' विभक्ति वर्ते. यथा:-
'' ते आ माजी रीगे '' '' बहुला मध्ये जे आची विशेष

तिप्रती. ''ससमीः-अधिकरणी समी वतें. यथा:-'' ईश्वरी संपूर्णा शक्ति
जीवी अंशतः शक्ति. ''

आतां विभक्तियांचे प्रत्यय सांगता असीजे.
प्रथमा विभक्तिचे कवनी प्रत्यय नसौनि केवळ तत्तच्छब्द मात्राचे-

आ प्रयोगीं ' प्रथमा असे' ऐसे जानिजे. यथा:-' जीव, ' 'देवता,'
' प्रपंच, ' ' परमेश्वर, ' एवमादि.

ते, सि, औ, इये प्रत्यये जे आ शब्दाचे आ अंती असीत हे
आ शब्दाची द्वितीया विभक्ति जानावी. यथा- ' मग जीव शंचाते रचीति, '' '' अयोग्यासी योग्य करिती, '' '' तुरुर्हा शयनाजना



१ थे ८

३५.टप८९२ '' कचित् प्रत्यय लोपी छ ही
'' चर प्रवृत्ति माया सूष्टि संहार

ए, करौनि, नि, इये प्रत्यये जे आ शब्दाचे आ अंती असीत
आ शब्दाची तूतीया विभक्ति जानाव? त

यथा-' हेवे करावे तें केलें पुरुषें करावे तें ठेले '' अज्ञान
करौनि अन्यथा शानु कुउाटई होए '' ''जीतेनि मृताचा धर्मी गावे१कचितू प्रत्ययलोपींहि तृतीया जानावी यथा: '' ''६:२डेते२२८६.हैस्थतां ८६
कचितू प्रत्ययलोपीही चतर्थी जानावी.- यथा:-'' महीळिये

ए५इंदुले न२जे आ८७आ२५:६ गैश्णू९२७;
करऽचतु स्कूश् मु, खूरधमक वळले-४२६'' प्रसाद सेवेतव पुरुष धर्मा दक्षी होए '' '' अ ले आ

कोरडा चांगु '' '' तुमचे आ कडौनि तुम्हा कार्ष पास२ न हो आवे ''एवमादि उदाहरणे जानिजेति.
चा, ची, चें, सि इये प्रत्यये जे आ शब्दाचे आ अंती असात '२र्र्ळ्यर्ज्यईं?ची ई १२ वापक्क्यई?ं पैच्या?पचरम८-ब्न्न्न्न्न्द्धन्न्श्चnउरnn३?ळ्ढ्यज्ञजन्नद्ध?उस्तसू
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अ लगे, '' '' ईश्वरींचे तें सकळही नित्य, '' '' अनंतशक्ति परमेश्वर
सकळासि विषय व्यवस्था करीति.''

कचित् प्रत्ययखोपीही षष्ठी विभक्ति जानिजे. यथा:--'' प्रारव्धा
भोगे क्षयो. ''

ई हा प्रत्यय जे आ शब्दाचे आ अंती असति ते आ शब्दाची
समी विभक्ति जानावी. यथा:--'' दयामाया कृपा करुणा हे ईश्व-
रोचि आति.''

कचित प्रत्यय लोपीं ही सप्तमी विभक्ति जानावी. यथा:--
'' इााईळ आ पाळि आ असावें. ''

साता असतां इये शब्दे जेथ असति तेथ ' सतिसमी ' जानिजे.
यथा--'ऐसा विखो बापुडा जो सेवित साता आपुलिया
मोहरा न करी.''

एव सूत्रकारक.

४. सूत्रव्याख्यान लक्षण.
आतां सूत्र व्याख्यान लक्षण सांगता असीजे.
जेथ पदच्छेद, पदार्थोक्ति, विदे. वाक्ययोजना, आक्षेप कां

समाधान इये सा प्रकारे सूत्राचा अथ प्रकाशित होत असे, ते जाते

२ तव्याख्यान भर्फिंजे. तियोचे सा प्रकारे एकी कोकी गोळ्ये
'' पदच्छेद: पदार्थोक्तिर्विग्रहो वाक्ययोजना ।

आक्षेपश्च समाधान व्याख्यानं षदविध मतम्र ।। ''जेथ केवळ, संयुक्त, अव्यय, क्रिया, या चौपदाचा विभागु कीजे
आन विभक्तिचाहि निर्देश कीजे, तै आते पदच्छेद बोलिजे. यथा:--
'' मग जीव प्रपंचाते रचीति '' एथ ' मग ' हें अव्ययपद, 'जीव'
हे प्रथमान केवलपद, ' प्रपंचाते ' हें द्वितीयान संयुक्तपद, रचीति.
हें क्रियापद जानिजे.

जेथ प्रत्येक पदाचे आ अर्थाची उक्ति असे, ते आते पदाशक्ति



बोलिजे. यथा--'' माया कार्य जीवु जीवकार्य प्रपंचु '' एथ मायेचे
कार्य सकळजीव आन जीवांचे कार्य त्रिगुणात्मक पंचभौतिक प्रपंच
'हे पदाथोंक्ति जानिजे.

कार्य, वासुदेव, जीवप्रपचु, जिज्ञासा, एवमादि शब्दांचे आ
' करनेआसि योग्य ते कार्य, ' ' वसुदेवाचा पुत्र तो वासुदेव '
जीव आन प्रपंचु ते जीवप्रपंचु, ' ' जानावे आचि इच्छा ती

जिज्ञासा, ' एवमादि अर्थाचिये अवबोधके जिये वाक्यें ते आते
विग्रह भणिजे.

वाक्य योजनेचे दोनि प्रकार असते. (१) खंडलवयो, (२) दंडा-
न्ययो. ' सूत्र संबंध काळी आदी कर्ता, मग कर्म, मग क्रिया, मग
वेजाची विशेषणे, आन करणादि उपपदे आन यथोचित स्थानीं
अव्यये मेळविजे यात खंडलवयो भणिजे. यऑ:--' ऐसिया माया-
पुराते स्वीकरौनि कर्मभूमिस्थितां मनुष्यदेएत्त्षं जीवां ज्ञान पर्यत

आपुला संबंधु देति ''. एथ कर्ता ' परमेश्वरु ' अनुवर्तिजे, (खं 'पर-
मेश्वरु संबंध देति ' तरि कवनाचा संबंध देति? ना ' आपुला, '
कवनांसि? ना ' जीवो, कैसिआ परिचे आ जीवा ?' ना ' मनुष्य'-
देहूयुक्ता, ' कव पर्यन्त? ना ' ज्ञानपर्यन्त, काई करौनि? ना
' एसिया माया पराते स्वीकरौनि '.

सूत्र संबंधकाथ आदौ विशेपणयुक्त कर्ता, मग विशेषणयुक्त
करणादि उपपदे, मग विशेषण युक्तचि कर्म, मग विशेषणयुक्तचि
ग्क्रइया,आन यथोचित स्थानीं अव्यये मेळविजे; याते दडान्वयो भणिजे.
यथा:--'' एथिचे आसि प्राणापदीची पीडा नाही '' एथ ' प्राणा-
पदीची पीडा एथिचे आसि नाहीं ' ऐसा अन्यथी लाविजे.

सुनी तत्तत्पदाचें प्रयोजन पूसिजे यात आक्षेप भणिजे यथा:-
'' यापरि परमेश्वरु श्रीचक्रधर सकळ जीवांते उद्धारती '' इये' सुचीं
१ परमेश्वरु ' हे पदं असतां पुनः ' श्रीचक्रधर ' यो पदाचे प्रयोजन
काई? हा आक्षेप असे.

सूत्री तत्यदाचे प्रयोजन दाखविजे, या समाधान बोलिजे-यथा-
' यापरि परमेश्वरु श्रीचक्रधर सकळ जीवांते उद्धरिती '' इये सूत्री

अ श्रीचक्रधर ' एनें पदे व्यक्यिंत सुचविला असे. हे पद जरि नसे,



तरि केवळ ' एरमेश्वरु ' एनें पदे अव्यक्ताचे लाभता आन अव्यक्तीं
तरि उद्धरण नाहीं. मग ' यापरि श्रीचक्रधर सकळ जीवांते उद्धरिती'
ऐसेचि कां नसावे पा! ना-जो श्रीचक्रधर जीवांते उद्धरी तो कवन
पदार्थ? ना-परमेश्वरु या लागी. ' परमश्वेरु ' या पदाचे प्रयोजन
असे, भणौनि दोनी पदे एथ सार्थकेचि जानावी.

सूत्र व्याख्यान काळी आदी पदच्छेद, मग विग्रहो, मग वाक्य-
योजना, मग पदार्थोक्ति, मग आक्षेप, मग समाधान कीजे.

आतां एकींचि रखी सा प्रकार दाखविजताप:-'' परमेश्वर
प्रवृत्ति माया व्यापारवर्शे अविद्यात्मक जीव ' चैतन्यमहु ' ऐसे
घेऔनि उठीति '' इये सूत्री आदी पदच्छेद कीजताए तेचि ऐसे:-
' परमेश्वर प्रवृत्ति ' हें लूस तृतीयानं सयुक्तपद, ' माया व्यापार वश
हे दतीयम्‌स संयुक्तपद, ' अविद्यात्मक ' हे विशेषणात्मक संयुक्तपद,
' जीव ' ह प्रथमान्त केवळपद, ' चैतन्यमहं ' ही द्विपदी संस्कृतअसे,
इये दोनि 'पदे प्रथमान्त केवळ पळे असीत. ऐसे हें अव्यय पद असे,
' घेऔनि ' हें अव्ययपद, ' उठीति ' हें क्रियापद असे.

आतां विग्रही कीजताए-' परमेश्वराची प्रवृऽत्ति परमेश्वर-
प्रवृत्ति, '' ' मायेचे आ व्यापाराचे आवशें मायाव्यापारवर्शे, '
अविद्या असे आत्या जेआचा ते अविद्यात्मक. '

आतां खंडान्वये वाक्य योजना कीजताए-' जीव उठीति ' काई करीनि १ ना-' चैतन्यमहं ', ऐसे
घेऔनि कैसे आ परिचे जीव? ना-' अविद्यात्मक, ' कवनाचे आ
वश? ना- मा व्यापार वश, ' तरि माया व्यापारासि कां प्रव-

तैली? ना--परमेश्वर प्रवृत्ति.'
आतां दण्डान्वथें वाक्य योजना कजिताए:-
अविद्यात्मक जीव परमेश्वर प्रवृत्ति माया व्यापारवशें ' चैतन्यमहं '

ऐसे घेऔनि उठीति.
आतां पदार्थोक्ति सांगिजताए-
अविद्या असे आत्मा जेआचा ऐसे जे जीव ते परमेश्वराचे आ

प्रवृत्तीसि अधीन होऔनि व्यापारासि प्रवर्सेलि जी माया तिथेचे जा
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व्यापारासि वश होजौनि ' चैतन्य ते मी ' ऐसे आ अहभावेसि
सावधा होति.

आतां आक्षेप आन समाधान कीजताए:-
सूत्री ' अविद्याअक ' या पदाचे प्रयोजन तें काई १ ना अविद्या-

स्पक एने पदे मुक्तिचे जीव निराकारिले असति, का जे १ मुक्तिचे
आ जीवांचा ठाई अविद्या नसे, भणौनि ' अविशात्मक ' हें पद
सार्थक जानिजे.

एव सूत्र व्याख्यान लक्षण.

५. सूत्रस्वरूप लक्षण.
आतां सूत्रस्वरूप लक्षण सांगिजताए-
क्ये बत्तीस लक्षणें करीन सूत्रांचे भाव प्रकाशित होत असे, ते

आते ' सूत्रस्वरूप ' ऐसे भणिजे.
तिथे बत्तीस लक्षणें उद्देशमात्रे ऐसे जानिजेः-र(१) प्रतिज्ञा,

( २) प्रमाण, ( ३) दृष्टान्त, ( ४) उपास, ( ५) व्यास,
( ६) विषयप्रदान, ( ७) विशेषप्रबोधक, (८) उत्सर्ग, ( ९)अपवाद ( १० निषेध, ( ११) न्याय, ( १२) विरोध-परिहार,
( १३) काकू, ( १४) कक्षा, ( १५) भावार्थ, ( १६) प्रकरण,
( १७) अस्तित्व, ( १८) निर्देश, ( १९) निर्णयी, ( २०) पक्ष,

( २१) प्रभेद, ( २२) आशंका, ( २३) आक्षेप, ( २४) कार्य,
रं २५) लक्षण, ( २६) स्वरूप, ( २७) कारण, ( २८) ख,
( २९) संबंध, ( ३०) प्रतीति, ( ३१) विशेषण, ( ३२)

आता अनुक्रमेंचि तेआची लक्षणें आन उदाहरणे सांगता असीने.
प्राढ्यीः-फलश्रुति झापक वाक्याते प्रतिज्ञा सूत्र बोलेजे. यथा:-

''विकार विकल्प शून्य.. ... .जो जन्म केपी ते आसि परमेश्वर पुनरपि
आपुला संबंध देती '' एथ ' अनुसरले आ आचारवंतासि जन्म
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क्षेपले आ नतरे परमेश्वर पुनरपि आपुला संबंध देति ' ही फड्युति
असे भणौनि याते प्रतिज्ञासूत्र जानिजे.

प्रमाणः-जेनें दृष्टादृष्ट अर्थाचे अनुभव ज्ञान होए ते आतेप्रमाण
सूत्र भणिजे. तेचि प्रमाण. आम वाक्य जानिजे. आप वाक्य ते श्रुति.
यथा:--'' विकार हा इंद्रियधर्म विकल्प हामनोधर्म, '' ''श्रीकृष्णी
अष्टविध ब्रह्मचर्य '' ह्‌ये सुरत्रद्वयी दृष्टा तथा अदृष्टा अर्थाचा अनुभव
ज्ञात होत असे भणौनि यांते प्रमाणख्यें जानावी.

टष्टात्वः-जेथ इथे करौनि अटष्टार्थ बुझाविजे ते आते दृष्टान्त

सू बोलिजे. यथा:-'' गावा एका हस्ती आला: ते आते जात्यधे
पाहा आले: एकें पाओ देखिला: एकें सोंड देखिली: एकें कानु
देखिला: एकें पाठ देखिलीः एकें घोड देखिले एकें पूस देरिवली:
मग ते एकमेका संवादितिः अरे तुआ हस्ती देखिलाः जेने पाओ
देखिला तो अणे हस्ती खावा सारखा! जेने सोंड देखिली तो अणे
हस्ती मुसळासारिखा जेने काढू देखिला तो भणे हस्ती ख्या सारिखा;
जेने पाट देखिली तो अणे हस्ती भीति सारिरवा जेने पोदु देखिला
तो अणे हस्ती कोथळेया सारिखाः जेन पूस देखिली तो भणे हस्ती
खराटेआ सारिखाः ऐसे एकमेकांते उरोधितिः तेआ मध्ये फडोळसु असे तो भणे हस्तीचा हा एकू फ अवयबु होए: परि हस्ती
नोहे: ऐसा सर्वावयवी युक्त तो हस्ती: तैसे जे आसि जी शक्ति प्रका-
शिली असे, तो तिथे शक्तिते परमेश्वरु अणे; ज्ञानिया असे तो भणे
ही ईश्वराची एक एक शक्ति होए: परि परमेश्वरु नोहे: ऐसा सर्व-
शक्तियुक्त तो परमेश्वरु '' एथ हस्तीचेनि अर्थ परमेश्वरार्थ प्रकाशिला
असे भणौनि याते दृष्टान्त सूत्र जानिजे.

उपपत्तिः-संतासंत क्रियेचे फलवाक्य ते उपपत्ति सुन्न भणिजे.
यथा:--'' पापाय फल दुःख पुण्याय फल सुरज '' एथ सतासत
क्रियेचे फल बोरिकले असे भणौनि याते उपपत्ति सूत्र जानिजे.

व्यावृत्ति-पॅथार्थ ज्ञाने करनि सामान्य पदार्थां विशेष बुद्धिचा
तिरस्कारु असे झिये ख्यी तेआते त्रावृत्ति सूत्र भणिजे. यथा
'' चैतन्य देवता होए परि परमेटेपे नोहे '' इये सुरमंत्र चैतन्यरूप



सामान्य पदार्र्थी परमेश्वररूप विशेष बुद्धिचा तिरस्कारु असे भणौनि 1

बाते व्यानुत्ति स२ुपकेचना परमेश्वर शाखे करौनि जेथ सार

८९ विषयप्रदान स भणिजे. यथा:-'. एकाते प्रपंच

परिणामु वोलिजे, एकाते विवतु बोलेजे, एथ तैसे नोहे: प्रपंच भणजे
स्वतंत्र पदार्थ एकू आति-इये सूत्री ' प्रपंचु स्वतत्त्व पदार्धुर असे. '
ऐसे सार निवडिले, भणौनि याते विषय प्रदान सूत्र वोल्द्भि.

विशेष प्रवोधक-आचारी अनेक विधि ४८ त्रास जाहभेडया कवन
कीजे आन कवन न कीजे या विभागाचा जेथ विशेवत्वे ज्ञान होए
तेजाते विशेष प्रवोधक सूत्र भणिजे. यथा-अल्पे अनिझें वहुते
अनिष्टे परिहरिजेति तरि परिहरिजे. '' या सूत्राते विशेष प्रवोधक
ऐसे जानिजे --की पा १ ना-'' परमेश्वरभक्तिपरायणासि अजक्त
दशा ग्राम जाझुलेया तेआचिये शुश्रुषे लागी अनुसरला पुरुष प्रवर्तेला.
मग तेआचिए औगिध लागी एके वनस्पतिची पाने तोडावी लागली
तरि प्रेसिआ काळीं '' हिंसा न करावी '' आन '' आपुलेआ पडले-
आची शुश्रुषा कीजे '' इये दोन विधि प्रास जाहलेआ तरि पुरुषें
काई करा पा १ ना-'' अल्पे अनिष्टे बहुतें अनिष्ट परिहरिजेति तरि
परिहरिजे '' इये सूत्रे करौनि '' आपुलेआ पडलेआची शुश्रुषा कीजे''
या सूत्राचा विशेषत्व जाणौनि अल्पमात्र हिसेसि टेकावे.

उत्सर्ग--जंआ सूत्रांतरे करौनि अर्थमात्राचे उच्छेदन कीजे
तेजाते उत्सर्गसूत्र धोलिजे. धर्म नर्व आति परि विपय नएउ नाति ''
याते उत्सर्गसूत्र जानिजे का पा १ ना-'' एथ अनुसरे तेतुका वाचे ''
या सूत्राचे आ अर्थाचे उणेछेदन '' धर्म नष्ट आति परि विषय नष्ट

नाति '' या सूत्रे कगैनि होत असे.
अपवादृः-उत्सर्गाचा सिन्हे करीन निषेध कीजे तो अपवाद,

अपवाढें व्याप्त तें अपवाद सूत्र. '०' अनंते उद्धरिलें '' याते अपवाद
सूत्र जानिजे. कां पा १ स्वॅ।-'' घमनर् आति परि: विषय बघू नाति ''
हे उत्सर्ग सूत्र बाहुल्याभिप्रार्ये. कां पा १ हे जरि नव्हे तरि ' अनंते

२ विधि डिसा ( भिधिरुप विधि १.२ (निषेधरूप विधि.)



उद्धरिलें ' हें कैसे? एव विषय नष्ट वाहुल्ये नाहींति तोकडे असति,
.केवी जे '' विरळा नांदे '' ऐसे सर्वज्ञ भणितलें.

निषेध-कवने काळी जो अर्थ सेव्या नव्हे तेजाचा जेथ तिर-
स्वार तेआते निषेधसूत्र भणिजे. यथा:--विकारविरवो न
सेवावा '' विकारविखो कवनीं ही काळी सेव्या नव्हे. तेजाचा एथ
तिरस्कार असे, भणौनि याते निषेधसूत्र जानिजे.

न्याय:-जिये सूत्रे करौनि अनुक्तार्थाची सिद्धि होए तेजात
न्याय सूत्र भणिजे. यथा: --'एथिचे आसि प्राणापदीची पीडा नाहीं'
एथ ' अंतीचे दुःख सकळ फळी आति ' या अनुक्तार्थाची सिद्धि
होत असे, भणौनि याते न्यायमूत्र जानिजे.

विरोधपरिहार:--कवनी (स्की काळी करणीय तें अकरणीय
होए आन अकरणीय तें करणीय होए एनें परिहार व्यास तें विरोध-
परिहार एच बोलिजे. यथा:--'' सेवकासि अविधि नाहीं '' एथ
सेवेचेनि योगे गरीब हात पाठ लागे, नखे फेडितां क्षौरु
करितां खेदु होए तेन अवज्ञा घडे, ते अकरणीय, परि सेवेचेनि
अंगीकारें तें करणीय -ऐसे जानावे. कां पा? ना-'' सेवकासि अविधि
नाहीं '' ऐसें सर्व? भणितलें.

काकुर--शब्दाचेनि उत्कर्ष मुख्यार्थाते व्यर्जीने अन्यथा करना
लागी ज उक्ति उबारिजे तेआते काबुसूच बोलिजे. यथा:-'' ऐसा
विखो बापुडा जो सेवित साता आयुलिआ मोहरा न करी '' एथ
मोहरा न करी? ना-मोहरा करी' अन्यथा करण असे भणौनि यात
काकुसूत्र जानिजे.

कक्षाः-जेथ आना पदार्थासि आने शक-दें- गूढ हेतु आळविजे ते-
आते कक्षासृत्रू भणिजे. यथाः-सामान्य स्त्रियांते पाहौनि भणिजे
'मानसें आली' एथ 'इया अतिथीच वाईया' ऐसे गूढ हेतु करीन
सामान्य स्त्रियांसि मानसे भणितली.

भावार्थ-जिये सूत्री जो जैसा शब्द असे तेआचा तैसाचि अर्थ
जानिजे तेआते भावार्थ सून्न भणिजे. यथा-चातुर्वण्यें' चरेद्वैत्रयम''
एथ शब्दानुसारी अर्थ जानिजे.



११६
प्रकरणः-जिये सूत्री प्रसंगवशे अनेकार्थक शब्दाचा एकार्थ होत

अदी तेआते प्रकरण सूत्र भणिजे. यथाः-अस्तिपर प्रकरणी ''देवता,
स्मरणे'' ऐसें भणितलें. इये ख्यी प्रकरणवशें देवता शब्दे परमेश्वरु
जानिजे.

अस्तित्वः-जिये snऋत्राइं 'आति' एवमादिके क्रियापदे करौनि वस्तु
निर्धास्तिपणे तेआते अस्तित्व सूज अणिजे. यथा:-'सविदानंद स्वरूप,
परमेश्वरु एकु आति'' एथपरमश्वराचे अस्तित्व निर्धारिले असे भणौनि
याते अस्तित्व सूत्र जानिजे.

निर्देडाः-जिये पदार्थां जो जैसा भेदू असे तो तैसाचि जेथ भिवे-
चीज तेआते निंर्देशसूत्र भणिझे. यथा-D'देवता एकी ऊचा एकी
नीचा पैल आठ तेल तीन समानचि '' एथ देवतांचे यथार्थ भेद
सांगितले असति भणौनि याते निर्देश सूत्र जानिजे.

निर्णयो-जिये सही हीनाचेआ डवावृत्ति ऊचाचा निर्धार असे
तेआते निर्णय सूत्र भणिजे. यथा-चैतन्या पर परमेश्वरु'' एथ
हीनाचे आ व्यापूत्ति ऋचाचा निर्धारु केला असे भणौनि यातेनिर्णय.
सूत्रे जानिजे.

पक्ष-जिये सूत्री एका शब्दाचे अनेकार्थ होताति तेआते पक्ष-

सून भणिजे. यथा-आत्मज्ञानें मोक्ष '' एथ आत्म शब्दाचे आन
मोक्ष शब्दाचे अनेकार्थ असति भणौनि याते पक्ष सून जानिजे.

प्रभेड--जिये सूची परस्पर वैजात्य वस्तूंचा निर्वच कीजे तेआते
प्रभेद सूत्र भणिजे. यथाः-जीवजीवा साजात्य हे सकळा वैजात्य''
एथ परस्पर वैजात्य वस्तूंचा निर्वचअसे भणौनि याते प्रभेदसूत्रजानिजे.

आशफा-जिथे सूत्री विरोध कल्पना सदैजे तेजाते आशंका
सून भागित्रे. यथा-दर्शनी अदर्शन'' रथ विरोधकल्पना होत असे
भणौनि याते आशंका सूत्र जानिजे.

आक्षेप-जिये सूत्री आक्षेप केला असे ते आते आक्षेप सूत्र
भणिजे. यथा-'अन्यत्र कीजे ते वाराणसी फेडिजेवाराणसी कीजे ते
के फेडावे नायका ाrं? '' रथ आक्षेप केला असे भणौनि याते आक्षेप
शत्रू जानिजे.



११७
कार्यः-जेथ कार्याचे निरोपण असे तेजात कार्यसूत्र भणिजे.

यथाः-जीव अर्जक देवता फलदाती चैतन्य त्यापारतें परमेश्वरु
उद्धरिता'' एथ कार्यांचे निरोपण असे भणौनि याते कार्यसूत्र

जानिजे.
लक्षणः-नित्यानित्य पदार्थाचे असाधारणत्व जिये सही वशिले

असे तेआते लक्षणसूत्रू भणिजे. यथा:-'नित्यबद्धा देवता'',''वद्धमुक्त
जीव,'' नित्यमुक्त परमश्वरु,'' ''प्रपंच अनित्य,'' इये ख्यी नित्यानित्य
पदार्थाचे असाधारणत्व वर्णिले असे, भणौनि याते लक्षण सूर्वे

जानिजेति
स्वरूपः-ज्ञान विज्ञानवंत स्वरूप जेथ वर्णिले असे तेआते स्वरूप

सूत्र भणिजे. यथाः-देवतास्वरूपेज्ञासें आनंदरूपें'' ''आनंद दुमदु-
मित असे'' ''ब्रह्म ते निःशव्द'' इये सूत्री शान विज्ञानवंत स्वरूप
वर्णिले असे. भणौनि त्यांते स्वरूप सूर्वे जानिजेति.

कारण-जेथ कारणाचे निरोपण असेतेआत कारातून भणिजे.
यथा:- -''परमेश्वरापासौनि अनतावतार' ' एथ कारणाच निरोपण
असे भणौनि याते कारण सूत्र जानिजे.

हेतुः-जिये फलवग्रय्यी फलाचेनि आवश्यरूरवे विधि कल्पिजे
तेआते हेतु सूत्र भणिजे. विधिकल्पना यथा-' तळमळीत जन्मांत
धाडी ते आसि परमेश्वरु आपुले प्रेमु देति'' एथ 'परमेश्वराचिये तळ-
मळे जन्माते धाडावी ऐसा विधि कल्पिजे; निषेध कल्पना यथा:-
''विखे। अनंता तापां आश्रय नरकासि ह्रेतु'' पथ विखो न ठेवावा
ऐसा निषेध कल्पिजे, भणौनि यांते हतुर्फे बोलिजेति.

संबंधः-मागिला एकाचा संबंध जेने उपसंहार वाक्यें उद्धारिजे
तेआते संबंधसूख भणिज. यथा-या परि मनुष्य पर्यन्त मेळे, ''
''ऐसा परमेश्वरु एकू आति'' इये खत्री मागीला मूतांचा संबंध उद्धा-
रिला असे भणौनि यांते संबंध ख्ये बोलिजेति.

प्रतीति:-' होए ते होए आन नव्हे ते नव्हे ' ऐसा जेनें यथार्थ
निश्चयो होए तेआते प्रतीति सूत्र भणिजे. यथा:-'' कर्मभूमि-
चिआ देवता होति पीर परमेश्वर न होति '' एथ यथार्थ निश्चयो
होत असे भणौनि याते प्रतीति सूत्र जानिजे.
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डिवशेषण :-जिये सर्व विशेषणे करीन अन्यसूत्रस्थित डिवशेघ्य

व्यापिजे तेजाते विशेषयणसूत्र भणिजे. यथा :-- '' आनद तो '' एव-
मादि डिवशेषण सूत्र करने '' पेसा परमेश्वर एकू आहित '' इये
सूत्र रिस्थत ' परमेश्वरु ' हें विशेष्यपद व्यापिलें असे भणौनि याते
विशेषत्रजानिजे२८ -ख्ये आपुलेआ शास्त्राचा उत्कर्ष प्रतिष्टिप्रजे, ते आते
प्रतिष्ठा सूत्र बोलिजे. यथा :- '' हें अवृत शास्त्र का गा ''. एथ
शास्त्राचा उत्कर्ष प्रनतपिला असे भणौनि याते प्रतिष्ठा सूत्र जानिजे.

एव बत्तीस लक्षणची संकीलत उदाहरणे जानावी. याचि पीरसकळ शास्त्रीं पंचर्वातके अनुवर्तवावी. तैचि ब्रह्मविशेचि म्युत्यत्ति

होए. इलूजीं सूत्ररूप परमेश्वरु दु:खविनए घडे. भZ।ाऐनि पंचवातिक.
गुरुमुखे अभ्यासावीचि लागे. तै संपृर्णुत्व होए.

इति श्री१ परधर्मे महामोक्षैकसाधने श्रीनागार्जनुोपदेशे सपाध्याया-
'माय दीक्षित श्रीभीष्याचार्यविरचित पंचवातिक समाम.

चूक. मु६



महाराष्ट्रीय प्रमुख व्याकरणकार
व व्याकरणचर्चिक.

पंडित वैजनाथ नागपूरकर.

ड- केरी त्यांनीं पंडित वैद्यनाथ किंवा वैजनाथ ह्यांच्या साह्याने इ० स-
????? ????????????????

६-ई६ई
डॉ० केरी ह्यांच्या व्याकरणाचे साहाय्यक म्हणन

२ ३rईइं० '२६ओ:२२?ऋएऋrंrईंईंrई??ऐ

६९२येथें देण्यात-येत-आहे
पंडित वैद्यनाथ हे एक महाराष्ट्रीय गृहस्थ असून, नागपूरकर भोसल्यांच्या

आश्रित जनांपैकीं पंच वेणीरामपंत ह्यांजकडे होतेहेमोठे संस्कृतज्ञ असून हिंदु-
स्थानचे गव्हर्नर जनरल मार्किस ऑफ वेल्सली त्यांनीं फोर्ट विल्यम लेन.
मध्ये इ० स० १८०४ च्या सुमारास, त्यांस मराठी अध्यापकाची जागा दिली-
होती. नागपूरकर भोसले ह्यांचा संबंध बंगाल, बहार व ओरिसा प्रांतांशी कशा
प्रकारचा होता, हें इतिहासज्ञांस माहीतच आहे. याच नागपूरच्या
मराठ्यांनीं कांहीं दिवस बंगाल्यांत फार मोठा दरारा उत्यत्र,
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होता. ह्या नागपूरकरांचे शिवभट साठे नांवाचे एक सुभेदार बंगाल्यांत होते.
मुशिंदाबाड्यच्या नवाबांस त्यांचा फार वचक होता. वेणीरामपंत, विश्वंभरपंत,
राजारामपंत, वगैरे कित्येक वकीलही नागपूरकरांच्या राजकारणाच्या निमित्ताने
बंगाल्यांत घुसले'होतेव त्यांपैकीं कांहीं तरतेथें स्थायिकही राहिलेहे सर्व तिकडे
' पंडित ' ह्या नांवानें संबोधिले जातात. दक्षिणी महाराष्ट्रीय पंडितांमध्यें इंग्र-

जांचे कांहीं गुण आहेत; त्यांपैकीं परकीयांमध्ये घुसून, त्यांची भाषा वगैरे पैदा
करून त्यांत प्रावीण्य संपादनू,तेथील लोकांवरआपली छाप बसविणे हा एक होय
गुदस्ता वगभाषेंतील सुप्रसिद्ध लेखक व ग्रंथकार म्हणून नावाजलेले '' हितवादा''
पत्राचे संपादक १० देउखकर कैलासवासी झाले; यांच्या उदाहरणावरूनही
वरील विधानाची सत्यता पटेल असो. नागपूरकरांकडून बंगाल्यांत घुसलेल्या
व तेथें राहिलेल्यापैकीं पं- वैद्यनाथ होत, हें येथें सांगावयाचें-आहे. ह्या महा-
राष्ट्र पंडिताच्या हाताखाली पुष्कळ सुप्रसिद्ध युरोपियन गृहस्थ महाराष्ट्र भाषेत
पारंगत होऊन, प्रसिद्धीस आले.

पंडित वैद्यनाथ हे डॉ० केरी ह्यांचे सहाध्यापक असून, त्यांनीं मराठी
भाषेचीं देवनागरी अक्षरे तयार करण्याच्या कामी डो. केरी ह्यास मदत केली
अर्थात् पं० वैद्यनाथ हे मराठी मुद्रणकलेच्या संशोधकांपैकी एक होत. ड. केरी
यांचें मराठी भाषेवर प्रेम जळून त्यांनीं १८०५ मये मराठी भाषेचे व्याकरण
व कोश ही पंडित वैद्यनाथ ह्यांच्या मदतीनें तयार करविला; व बॉटिस्ट मिशन
प्रेसमध्यें श्रीरामपूर येथें हे दोन्ही ग्रंथ छापून प्रसिद्ध केले १८१४ मध्ये स्वतः

पंडित वैद्यनाथ यांनी '' सिंहासन-वत्तिशी '' हा मराठी ग्रंथ छापून प्रसिद्ध

केला. तसेंच १८१६ मध्यें '' राजा प्रतापादित्य ह्यांचें चरित्र '' आणि नाग-
पूरचे '' रघूजी भोसले ह्यांची वंशावळ '' हे दोन ग्रंथही त्यांनींच प्रसिद्ध केले
ह्याच वर्षी '' मराठी भाषेतील अस्सल पत्रसंग्रह '' म्हणून एक ग्रंथ पं. वैद्य-

नाथांच्याच मदतीने डों० केरी ह्यांनी प्रसिद्ध केला १८०३ मध्यें ८' भ

टेमेंट '' या ग्रंथाचे मराठी भाषांतर ड. केरी त्यांनीं वैद्यनाथाच्याच मदतीनें
केल्याचा उल्लेख आढळतो.

मराठीतील पहिला ग्रंथ कोणता व मराठी मुद्रणकलेचा जनक कोण हे प्रश्न

अद्यापि वादग्रस्त आहेत; पण त्यांशीं प्रस्तुत कांहीं कर्तव्य नाहीं युरोपांत
६७८ मध्यें लॅटिन भाषेतील '' मलबारांतील वनस्पति व फळें यांचें वर्णन ''

ह्या नांवाच्या पुस्तकांत मराठी भाषेतील जपिलेला लेख सांपडतो हिंदुस्थानांत
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मराठी भाषेतील पहिला लेख.

८.८ऋई?एंंभेंंएऐंऋ?मिंक्रंंईत्वrgराऊइ!ळडॅइहॅनत्रrDंत्कtt९-ऋऊद्७ाऊांझयक्यइrक्मुरःए-उ.-Zं!

६ 'भीवसंकरगनरंरआवि-राखकर्म? ,न्च्चगूरशहलगंगे ।

?'?त्रांइग्नऊग्एब्लिई-त्ठुदृमुश्उएंउग्रर्रग्झक्ई)द्धइक्र रेव्हाचा दरणारसुट्ट्यांमनदादेकार ।

: ' -जदूरूग्शिनेक्रग्रसंभचढरूंचा ा:इग्?]ााठ--१ंऋरए2rऊऐ?ा-इrइr३_yaएइल्ल्य०ा मं मुंधराकड
ा?

ओ' व्हशसंदेश्वग्रेपनक्षडूंना! । ग्एइr८ंंात्रेग्ऋस्_yaट??क्णन्दन्त्य?त्ये ' ,,?गणेफश्.
ाऋर

हूं;? -rDंत्ंनैत्राउnmंम्एक्रन्युउमुऊऐ?मं?त्याउन्उ)ढंाळ्गकइरसग्राद्दनग्ईग्ननइrााजईत्?ााr?ए मी-माज् प ।

: -एर)ंग?झ्यइंग्?उएध्ग्मनेइrDऊ?rएंबेडउbंrं द्या उाामईइच्टक्यं?ा?ां)?एध्याल्ग्राझ्यै--एंंाएाधD]ाचेउऊ ७,
??ा

: '' ?बोस्कृँर-स्नॅज्ञौज्ञेंगुळंंउाr??झ्यैए?ंभॅद्ध?कबेअए,ब्रंाएयुालच्झारजत्एरा बी-व.Srाग्ईऽव्रटृउग्ळ्यइअंर्ठ्यध्यकाऊ-rं.-?ं२ए?न्ऊईएतृऋग्एऋइ?ाईःनर्गमेंयम्भून्)द्दंाठिनुन्मयजल?ंांांईर्त्ल्हीते?ए!

२
त्एऋअस्थेऊश्राऋमिड्य?ऋऊउम्ंऋउग्ऋर्चईऋाानईलनईइZgएकर्क्यईईउ-इक् '

,.क्रम्,.'.उऊ?'?एईएr?rएईं?उrऐरुळ्यूउ?ंएंन्उत्उए?द्धॅ?-रख्यूउइं३र्मुऋgn?ाउग्ऊऋतूउ-धंग्ष-?त्नृदृउबश्ऊह्‌मु:?इत्उ?उ-इर्ग्यलं!एपू- -

२ ल हे..ल६४८.
युरोपियन मिशनरी लोकांनी प्रथम मुद्राग-यंत्रे आणिली व ग्रंथ छाप-
सुरुवात केली ह्यांत शंका नाही१ं, तथापि मराठी भाषेतील छापण्याचे

ई तयार करण्याची: भू३ कल्पन । काढण्याचे व ती उरमलात आणू- श्रेय

एक०१ ई१३ई:७वक्कै:ठी-क:२.??ल
१ त्यीननें इत्ंrंउ-उईमपं.एव वसूक्क श्रीरामपूर येथें प्रथमत मराठी व्याकरण डॉ ० केरी यांनी

छापिलें हें खरें; तथापि याच सालचा परंतु याच्याही पूर्वीचा मराठी मुद्रणाचा
प्रयत्न खुद्द महाराष्ट्रांत चालू होता, हें येथें ओघाने सांगावयास पाहिजे. पुण्यास
नाना फडनवीस हे राजकारणकुशल होते, त्याचप्रमाणे ते विद्याकलाकौशल्य,
कृषि इत्यादिकांकडेही व्यव घालीत; त्यांनीं पुण्याचे रेसिडेंट सर चार्लस मेंलेट
याच्या मदतीने चित्रशाळा व शिल्पशाळा काहिली होतीबा शाळेतून तयार
झालेल्या एका तांबट विद्यार्थ्यांकडून त्यांनीं मराठी अक्षरांचे खिळे तयार

एक गीता-ग्रंथ छापण्याची कल्पना प्रथम मनांत आणिली त्यावेळीं हा
ग्रंथ सुंदर अक्षरांनी लिहून ब्राह्मणांस वाटाग्याचा परिपाठ होता. परंतु १७९,६ त
सरे बाजीराव हे पेशवे झाल्यावर अस्वस्थता उत्पन्न झाली व ती योजना



तशीच राहिली. कारागीर दुसरीकडे.?? गीतामुद्रा तयार करणारा कारागीर

मात्र सुदेवोने मिरज येथें गेला ३व श्रीमंत गंगाधरराव गोविंद पटवर्धन यांनी
त्यास अप्रय देऊन,महाराष्ट्रांतच पहिला छ ापील गीताग्रंथ १८०७. मध्यें निर्माण
झाला र क्र १ ग्रंथाची छापील पोथी व असल ठसे अद्यापि श्रीमंतांच्या संग्रही आहेत;
व कांहीं भा ०इ ० सं० मडळाजवळ आहेत ते डु ०स०१८०४मधील आहेत. (न .यु.)

तलत्यर्थ, मराठी मुद्रणकलेच्या बावतींत वंगाल्यओत श्रीरामपरू येथे डॉ ० केरी
व पं ० वैद्यनाथअणि महाराष्ट्रांत मिरज येथें श्री०गगौधरराव पटवर्धन यांची१
नऔवें चिरस्मरणीय आहेत १ आणि पं ० वैद्यनाथ ांचाइ माहिहती देत असत१ ही इतर
नांवें गाळणॅही अपरिहार्य आहे

पंडित वैद्यनाथासंवंधी अडिधक माहिती किमढ्य नाहीं, त्यास उपाय नाही:. परंतु
एवढे खरें कीं र जरी युरोपियनांनी१ ह्या देशऔत पंडितांस हाताशी धरून, ग्रंथप्रका-

शनचा सपाटा सुरू केला, तरी पंडितशिवय त्यांचे ग्रंथ जितके सरस झाले
तितके सरस निधणे अशक्य होतें. तथापि अशा वस्तूंशी पंडित-साह्याने प्रसिद्ध

केलेल्या ग्रंथांवर नांव मात्र युरोपियनांचे आढक्यें.कर्यातूज्याच्या त्याच्या अमाचा
वाटा त्याला रास्त रीतीनें मिळण्यासाठी पेड वैद्यनाथांस आम्ही स्वतंत्र स्थान यदे
मुद्दाम दिलें अहे. यांच्या व्याकरणाच्या मुखपृष्ठांचे फोटो डॉ. केरीच्या चरित्रांत
दिले आहेत.

६. दादोव१ पांडुरंग तअदर.

८२४८ए२..२(वैशाख सु- ४ रोजीं) झाला. यांच्या आईच
नांव यशोदा. जात वैश्य. मूळ गांव वसईजवळ

' ते १२१स्ऊpk

२ट
:ऽले??????-जे. या ????????? २असतां कोणा पाधाना त्यांस ' मात्थाइ तुला ' नांवाचें छापील पुस्तक बक्षिस

दिले. १८२३ च्या सुमारास त्यांस वाटकिन नांवाच्या म्हाताऱ्या इंग्रजी
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कावाडी मास्तराच्या शाळेत घातले. पुढें १८२५ त ते बोंबे नेटिव्ह एज्युकेशद
सोसायटीच्या शाळेंत जाऊं लागले. वडिलांच्या भजनी दिनचर्येमुळे व प्राकृत
पोथ्या लिहवून त्यांचा संग्रह केल्यामुळें, त्यांस मराठी भाषेची गोडी उत्पन
झाली-होतीसोसायटीच्या शाळ्यें बापूशास्त्री शुक्र हे त्यांचे मुख्य गुरु होते.
१८२८ त म्हणजे १४ वर्षाचे असतांच त्यांचें लग्न उरकांत आलें-होतें

यांनीं विशीच्या आतच म्हणजे सन १८३४ च्या सुमारास व्याकरण रच-
ण्याचा हेतु धरिला-होता. '' त्यावेळीं मराठी ग्रंथांचा फारसा प्रसार नव्हता
दर्पण ( ६०-) व प्रभाकर ( मराठी) ही वर्तमानपत्रे मुंबईस भाऊ महा-
जन यांच्या साह्याने निघाल्यापासून मराठींत लिहिण्याचा प्रघात चुरद्धिंगत होऊं.
लागला व यामुळे व्याकरण-नियमांची आवश्यक्ता त्याच मानानें अधिकाधिक
वाह लागली. '' तेव्हां दादोवांनीं १८३६ त आपला व्याकरण-ग्रंथ शेवटास,
नेऊन गणपत कृष्णाजीच्या शिळा-प्रेसवर प्रथम मुंबईत छापविला. त्याच्या
सर्व प्रति सरकारने घेतल्या. त्याच सुमारास सरकारने त्यांना माळव्यांत जाव-
ऱ्याचे अल्पवयी नवाच यांस इंग्रजी शिकविण्याचे कामावर नेमिलें. ते नाशिक
मालेगाव, मुळें, यांवरून इंदुरात पोचले. तेथें त्यांस व्याकरणाची छापील प्रत

प्रथम मिळाली. वाटेत सिधय्याच्या घाटांत त्यांस एक ब्राह्मण दरोडेरओर भेटला
त्याचे हातून ते सुटले. पुढे शादी झाल्यावर नबाब इंग्रजी शिकण्याचा कंटाळा
करूं लागले; तेव्हां दादोबा मुंबईस परत ओले व एल्फिस्टतू इच्छिट्यूटमध्ये
त्यांस शिक्षक नेमिलें. मग त्यांस सुरतच्या इंग्रजी शाळेचे मुख्य नेमिलें. त्या-
नंतर १८४५ मध्यें नामांकित विद्वान बाळं गंगाधरशास्त्री जांभेकर हे मृत्यु
पावल्यावर त्यांच्या, शाळा सुपरिटेंडेंटच्या जागेवर त्यांची नेमणूक झाली
त्यावेळीं त्यांनीं शिक्षकांचे पगार वाढविले; शाळांच्या कामाची शिस्त ठरविली;
व अध्यापनाचें धोरण लावून दिले; वगैरे कामे केली

त्यांचे हातीं वारा विद्यार्थ्यांचा एक स्वतंत्र वर्ग चालविण्याकरितां सरकारने
दिला होता, तो त्यांनीं चांगला तयार केला; असें म्हणतात. पुढें त्यांस अहं
मदनगर येथें येइखूटी कलेक्टरचे' हुद्यावर नेमण्यांत आलें त्यापूर्वी एतद्देशांस
ह्या जागा मिळत नव्हत्या. त्या कामावर असतां, पठाजी नाईक नावाच्या
भिकाचे बंड उद्धवलें. तो मोठा विलक्षण मनुष्य होता. त्यानें पोलिस सुपरिंटेंडेंट
कमान हेन्री यास ठार मारिलेतेव्हां त्या जिल्ह्याचे मुख्य कलेक्टर टायटलर साहेब
यांनी त्यांस भिलांची हत्यारे काढून घेण्याचे कामावरनेभिले त्यावेळीं दादोबास्
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कोणतें संकट ओढवेल कोण जाणे, अशी भीति येऊन पडली होती; परंतु त्यांनीं
ते काम मोक्या कुशलतेने पार पार्चिलें. शहरांतून सरकारी खजिना काढून कि-
ब्रयात नेऊन ठेवावा, अशी सूचना कलेक्टर यांनी केली होती; पण ती मोडून
काहून, दादोवांनीं खजिन्याचें रक्षण केलें. हें बंड मोडत्यामुळे त्यांची सरकारांत
फारवाहवा झाली. अखेर १८६२ त त्यांनीं पेलानघेतलें.

त्यांचे नित्र नानाभाई हरिदास यांनी त्यांस एकदा घरबसल्या कापसाचे
घ्यापारांत १० हजार रुपये मिळवून दिले होते. पेन्याननंतर व्यापारांत त्यांचा
फार पैसा बुडाला. तेव्हां वडोद्याचे खंडेराव महाराज ह्यांजकडे त्यांनीं
नोकरीची खटपट केली; तेव्हां महाराजांनीं त्यांना द ० म ० ५०
रु० ची वंशपरपरेची कांहीं नेमणूक ( वा- वो०) करून दिली; परंतु तेथल्या
दरबारी मंडळींनी तेथें त्यांचें बूड फार दिवस टिकू दिलें नाहीं. मग पुनः
सरकारांत वशिला लावून श्रीकृष्णशास्त्री तळेकरांच्या मागें त्यांस एज्युकेशनल ट्रॅन्स-

-व्येर नेमण्यात आलें. तें काम त्यांनीं शेवटपर्यंत केलें. एकदा पेन्शन घेतल्या-
नंतर पुनः सरकारी नोकरींत घेतl-याचें हें एक उदाहरण दिस. याप्रमाणे
दादेवांना सरकारसेवा आमरण उत्तम वजाविलीत्यांना सरकारकडून राचबहादुर
ही पदवी मिळाली होती.

त्याची सुखय वाड्ययसेवा त्याचे ' महाराष्ट्र मापेचे मोठे व्याकरण '
ही होय. या व्याकरणावरून ढादेवाचें नांव महाराष्ट्रांत चिरायु झालें आहे
काशीच्या एका पंडितांनी त्यांस '' महाराष्ट्र भाषेच्ये पाणिनि '' ही उपमा दिली
आहे, ल ती परमार्थत नव्हे, तरी सामान्यतः लोक ग्राह्य मानितील, असें
वाटतें. त्यांच्या व्याकरणाच्या जन्मापासून मराठी भाषेला एक नवीन स्थैर्य

येऊ लागलें: व ' दादोस्त ' चा ( व्याकरणाचा) मराठीवर चुमारें ३० -४ ०

-वर्ष अमल चालना; असें परिणामी आणि उपयुक्त कार्य त्यांच्या ग्रंथानें झालें,
ह्यांत शंका नाहीं ( म. ग. ड ० अ०)

मराठी भाषेच्या तत्कालीन स्थितीबद्दल दादोबानी आपल्या मोठ्या व्याक-
उरणाच्या प्रस्तावनेच्या शेवटीं जे जिव्हाव्याचे उद्गार काढले-आहेत ते मननीय

क्र कै- साने यांच्या सांगण्यावरून नागपूर येथील रसकशेळ, -क्रमाषिखास,

इ ० काव्यांचे. कर्ते आणि कुवलयानंद या ग्रंथाचे मराठीत गद्यपद्यात्मक भाषा-
न्तरकार गंगाधरशास्त्री मंgr)ळकर हे दादोबांस '' मराठी भाषेचे पाणिनि ''
म्हणत; असें कळतें.
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आहेत; ते म्हणतात-'' अलिकडेस मागल्या पंचवीस वर्षांपासून सर्व लोकांचा
भर इंग्लिश भाषा शिकण्यांत फार वाढत चालल्यामुळे, स्वभाषेविषयीं त्याच
मानानें मोठी अनास्था वाढत चालली आहे. ही उघड अत्यन शोचनीय गोष्ट
माझ्या दृष्टीपुढे असतां, हा असा स्वभाषा सुधारण्याविषयीं व्यर्थ परिश्रम करणें
हा माझा शुद्ध वेडेपणा आहे, असें जरी मला हस्तामलकासारखें ढळढळीत
दिसत आहे, तरी जीस मी जननीप्रमाणें मानितों, त्या आपल्या स्वभाषेची
शेवटपर्यंत सेवा केल्यावांचून मास्याने राहवत नाहीं. ''

त्यांच्या ह्या व्याकरण-पुस्तकासंबंधीं त्यावेळीं कांहीं आक्षेप नव्हते, असें
नाहीं. त्याविषयी दादोबा स्वतः रंजीस पावून म्हणतात:-'' अलीकडे परो
त्कर्षासहिष्णु स्वभावाच्या कांहीं मंडळींनी आमच्या विषयीं अशी कंडाळी उठ-
विल्याचे आम्ही ऐकत कीं, मयत बाळशास्त्री ( जांभेकर ओर यांचेच कागदपत्र
आमच्या हातीं लागल्यावर त्यांवरून आम्ही हे व्याकरण रचिले. आणि आपल्या
नांवानें प्रसिद्ध केलें. वस्तुतः ह्या विषयावर लिहिलेला त्या गृहस्थाच्या किंवा
कोणाच्याही हातचा एक कागदाचा चिठोडाही आम्हीं पाहिला नाहीं. त्यांत
आमच्या लोकांचे कान तर अशी एकादी परनिंदापर गप्प ऐकण्यास आ करूनच
असतात. त्यांत हें विरजण पडताच तिचे हे गटागट घोट घेऊन मनांत जिरदूं
लागले आहेत. तेव्हां अशा लोकांच्या शिकारींत सापडलो असतां, जर आम्हीं
आत्मसंरक्षण न केलें, तर हा आमचा दुर्लक्षतेचा दोष पुढें आम्हांसच उड्या
मोठा बाधक होईल. '' दादोवांचें हें म्हणणें त्यांच्या कृतीवरून अगदीं प्रांजल-

पणाचें दिसते. कारण व्याकरण-ग्रंथ दुसऱ्याचे चिटोरे जमवून कितपत सुसंगत
ग्रथिता-येईल ही एक गोष्ट; दुसरें, त्यांच्या व्याकरणांत व पूरणिकांत किती तरी
विचार व रचना एधून तेथपर्यंत त्यांची स्वतःची व स्वतंत्र अशी निःसंशय रीतीनें
केलेली-दिसून-येते. त्याचप्रमाणें मराठी भाषेच्या रूपांविषयीं त्यांचें स्वतंत्र वाचन
स्वतंत्र शोधन त्यांच्या ग्रंथांत व पूरणिकेंत जागोजाग आढळून-येतें ही तिसरी
गोष्ट; आणि ज्याला एवढे सगळें स्वतंत्रपणें करतां येतें तो आपल्या लाभासाठीं
दुसऱ्यांची चिटोरी जमवून, त्यांचा नामनिर्देशही न करितां बेधडक शिष्ट असं
मत मार्गास प्रवृत्त होईल, हें विश्वसनीय वाटत नाहीं, ही चौथी गोष्ट ह्या

सर्वांवरून वरील कंडाळ्यांत कांहीं अर्थ नाहीं, असेंच त्रयस्थ वृत्तीनं उघड
दिसते. असो
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दादोबानीं '' यशासा-पांडुरंगी' म्हणून मोरोपंताच्या केकावलीवर एक

विस्तुत टीका लिन, आपलें मातू-पितृ-कण फेडिलें आहे आईचे नांव यशोदा
व वडिलांचें पांडुरंग, हीच नांवें त्यांनीं आपल्या ह्या ग्रंथास जोडिलींआहतए
त्यांच्या ह्या ग्रंथावरूनही त्यांचें मराठी भाषेवरील प्रमुख स्पष्ट कळून येतें
त्यांशिवाय शिक्रोध, मावाईच्या ओव्या, धर्मविवेचन, इ ० लहान पुस्तकें ही
त्यांनीं लिहिलीं-आहेत

दादोवांना विश्वविद्यालयाच्या परीक्षांत वी- ए० चे (मराठीचे) परीक्षक

नेमीत-असत. त्यांच्या अध्ययनासंवधीं व योग्यतेसवधी एक दाने गोष्टी त्यांनींच
लिहून-ठेविलेल्या-आहेत. (१) दादेवा हे हिंदु धर्माभिमानी होते तरी पण
त्यांचा कल सुधारकी वृत्तीकडे अधिक होता, असें दिसते कारण ह्या सुधारणा
करितां त्यांनीं '' परमहंस सभा '' नांवाची एक संस्था स्थापन केली-होती:
ह:दींचा प्रार्थना-समाज स्थापन होण्यासही यांचेच भ्रम कारणीभूत झाले-होते
असे म्हणतात. मुधारकी वृत्तीचा त्यांचा लौकिक त्यावेळीं बराच पसरला-होता
अशा स्थितींत दादोबांचे नागावकर गुरुजी वापूशास्त्री शुक्र यांची सृरतेस
एकदा त्यांच्याशी भेट झाली. त्यावेळीं ते म्हणाले, - 'दावा ले केले आनि
पाडून मला संतोष झाला; तसेंच तुझे दुसरे गुण विद्वतेचा स्तव ऐकून मला
आनंद होतो; पण गड्या, तूं नास्तिक झालास रे. तुझी धर्मावर निअर :हें ऐकून मी दिलगीर आहें. '' हा गुरु-शिष्यांचा संवाद किती प्रेमळ आहे,
हें सांग नकोच. हें भाग्य थोड्यांच्याच नशिबी असले असो (२)३६ गं१२: ८ते९२५२त२२इ २नग्न स्वतःच आपलें ठोकळ असें चरित्र लिहून-ठवि-होत.?
अत्यक्त प्रेमळ, रसाळ व बारीक-सारीक अशा खासगी गोष्टींनक२कह. भड प- लक्ष्मणा रामचंद्र पांगारकर त्यांनीं त्यांतील कांहीं भाग आठव्या
साहित्य-संमेलनाचे वेळीं प्रसिद्ध केला होता; व आणखी कांहीं महत्त्वाचा भाग

'' मराठी गद्याचा इंग्रजी अवतार ' यांत प्रो. दत्तोपंत पोतदार यांनी दिला-
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आहे; ह्या दोहोंवरून व शिवाय ' बालबोधा ' वरून हा चरित्रभाग सगृहीत
करण्यांत आला-आहेरू

दादोवा आपल्या अहुसष्टाव्या वर्षी ता- १७ ऑक्टोबर १८८२ रोजी मुंव-
ईस मृत्यू पावले. त्यांच्या व्याकरणाच्या जन्मापासून मराठी भाषेला स्थैर्य

येऊं-लागले. त्यांच्या कृतीचा अंमल ३०-४० वर्षे चालला; असा परिणामी
ग्रंथ त्यांनी लिहिला. थोडे कां होईना, पण सरस, प्रौढ, उपयुक्त, स्वतंत्र, असें
त्यांनीं लिहिले, म्हणून त्यांची योग्यता विशेष आहे; असें प्रो. पोतदार यांनीं
म्हटलें आहे, तें योग्यच आहे

ह्यांच्या व्याकरणानंतर हें शास्त्र बरेंच पुढें अस-रे, तेव्हांपासून आतां-
पर्यत जवळ जवळ ९० वर्षांत चर्चाही पुष्कळ झाली-खाहे; तरी दादोवांच्या
व्याकरणविषयक कामगिरीचें महत्त्व अद्यापिही लवमात्र देखील कमी झालेलें-
नाहीं; इतकेंच नव्हे, तर त्यांच्या मोठ्या व्याकरणाच्या तर सर्व ७। ८ आवृत्ति
सरकारनेच घेतल्या; आणि व्य-व्याकरणाच्याही प्रति लाखांवर खपून, हाही
त्याची २८ वी आवृत्ति निघालेली आहे. ह्यास मराठीचा 'आद्य व्याकरणकार'
म्हणतात; पण तें तत्त्वतः खरें नसून, मराठीचे यापूर्वीचे युरोपियन व्याकरणकार
व त्याही पूर्वीचे मानभावांचे व्याकरणकार ह्यांची माहिती आम्हीं इतरत्र

दिलीच आहे. मात्र मराठी व्याकरणसंबंधीं बरेंच मोठे व मूर्त कार्य प्रथमतः
यांनीच केंले, हें अक्षरशः खरें आहे; व म्हणून '' महाराष्ट्र भाषेचे पाणिनि ''
हा त्यांचा मान कोणास हिरावून घेता-येणार-नाहीं

७ कृष्णशास्त्री गोडबोले.
ह्यांचा जन्म १ सष्टेंबर १८३१ रोजीं वाई येथें झाला. त्यांच्या वडिलांचे

नांव पांडुरंगपंतहे पुणे येथें सदर-अमीन कोर्टात शिरस्तेदार होते; त्यामुळें ह्यांचें
शिक्षण पुण्यासच झालें. प्रथम ते पांडोवा तात्या दिवेकर ह्यांच्या शाळेत जाऊ
लागले पांडबा तात्या उत्तम गणिती होते. त्यांचीच छटा पुढें शास्त्रीवोदत
उमटली. नंतर ते विश्रामबागच्या वाड्यातील पाठशाळेत जाऊं-लागले तेथे

-ल नुकतंच '' विविधज्ञानविस्तारांत '' भास्करराव सदानंदख)' क्कैह्य
यांनी हें आत्मचरित्र समग्र छापण्यास सुरुवात केसी आहे. ( जुलै १९३७).
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ज्योतिष, व्याकरण, अलंकार, ह्या शास्त्रांचे अध्ययन चाले. पण पुढें मेजर
कॅडीसाहेब यांनी या पाठशाळेस एक इंग्रजी शिक्षणाचा वर्ग जोडिला;(१८५१ ).
त्यावेळीं कँडीसाहेज त्यांनी पाठशाळेंतील विद्यार्थ्यास विचारिलें कीं, ''तुम्हांस जर
इंग्रजी शिकवून आम्हीं तयार केले पुढील मार्ग क्रमण्यास मोठमोठ्या पगाराच्या
जागा दिल्या, तर तुम्ही पत्कराल काय १ '' कृष्णशारूयानीं त्या कालाकडे
लक्ष पुरवून इंग्रजी शिकण्यास आरंभ केला. त्यांची हुशारी पाहून कैडीसाहेब
फार खूष झाले; व पुढें त्यांच्या ग्रंथरचनेस कँडीसाहेवच अंशतः कारणीभूत
झाले, असें त्यांच्या खासगी पत्रव्यवहारावरून वाटते. पाठशाकें त्यांस तीन
रुपयांपासून दहा रुपयांपर्यंत स्कॉलर्शिधू मिळत-असे. पाठशाळेंतील शिक्षणा-
नंतर त्यांस पूना कॉलेजचे मराठीचे शिक्षक नेभिलेंतेथे ते गुरु-शिष्य ह्या दोन्ही
अवस्थेत होते. म्हणजे त्यांस शिकावेंही लागे व शिकवावेंहि लागे. नऊ वर्षा-
नंतर त्यांस कुलाबा ऑब्झव्हेंटरीमध्ये नेमिलें. नंतर ते ८६५ त केरोपंतांच्या
जागेवर ट्रेनिगूकॉलेजचे सुपरिंटेंडेंट नेमण्यांत आलें. पुढें सिंध-हैद्रावाद व कराची
येथें हाययकूरठमध्यें ते सेकंपडू असिस्टंट होतें. तेथें त्यांनीं सिधी भाषेचा उस्कृष्ट
अभ्यास केला; व त्यांस मुंबई युनिव्हर्सिटीतून रेया भाषेचे परीक्षकही नेमात
पुढें पुणें-हायस्कूल व मुंबईस एत्फिस्टर हायस्कूल आणि फणसवाडी अँग्लो-
व्हर्नाक्युलर स्कूल येथें त्यांनीं काम केलें; आणि अखेरीस शेवटच्या जागीच सन

१८८२ त पेन्शन घेतलें. त्यांनीं आपली बढती व्हावी म्हणून कांहीं खटपट
केलेली दिसत नाही-ह्यामुळे; आणि मोठे विद्वान असा जरी त्यांचा लौकिक
होता, तरी ते कोणाची आर्जवे करीत नसल्यामुळे; मागें पडले असावे ते गणित
व ज्योतिष ह्या विषयांत चांगलेच पारंगत होते

ह्यांचे प्रमुख ग्रंथ म्हणजे ग्रहलाघव ज्योतिःशास्त्र, सिंधी भाषेतील अंकगणित,
सिंधी भाषेचें निरूपण, इ ० होत. त्याचप्रमाणे भगवद्रीतेंत '' मासाना मार्ग -

शीर्षोह कतरना कुसुमाकर '' हें वाक्य आहे. त्याचे आधारावर गीता सत्यं-
ण्याचे वेळीं वसंतऋतु मार्गशीर्षात होता; आज चैत्रांत आहे. तेव्हां हा बदल
होण्याचा काल ज्योतिषाच्या व गणिताच्या आधारें शास्त्रीबुवांनी इ. सनात्ती
३० हजार वर्षांवर ढकलला. ह्यावर ( वेदांचें पुराणत्व) नांवाचा इंग्रजींत
त्यांनीं ग्रंथ लिहिला; तो त्यांच्या बुद्धिमत्तेची चांगली साक्ष देतो. '' पंचांग-
साधनसार '' हें एक पुस्तक त्यानींच लिहिले
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'' मराठी भाषेजैं नवीन व्याकरण '' हाही त्यांचा अप्रतिम ग्रंथ आहे;

त्यांस संस्कृत मराठी इंग्रजी, फारसी, अरबी व सिंधी, ह्या भाषा चांगल्या अवगत
होत्या; म्हणून त्यांस अनेकभाषाकोविद असें म्हणत. त्यामुळे ह्यांच्या हातून
मराठी व्याकरणाचा ग्रंथ, त्यापूर्वीच्या सर्व व्याकरण-ग्रंथांपेक्षां अधिक सरस,
आटोपडग, व्युत्पत्ति, वाक्यपुरथक्करण, छंदःशास्त्र, आणि संस्कृत-प्राकृत-मराठी
यांचा सअंध-दर्शक प्रकरणे जोडल्यामुळे, अधिक व्यापक असा झाला-आहे हें
तज्ज्ञ कबूल करितात; तथापि हा ग्रंथ मोठा असल्यानें केवळ प्रौढांच्याच उप-
योगी आहे म्हणून त्याचा प्रसार मात्र शालोपयोगी पुस्तकांप्रमाणे झाला-नाहीं.
अस ह्या महत्त्वाच्या व्याकरणग्रंथामुळें ह्या पुस्तकांत ह्यास स्थान देण्यांत
ओले-आळप; आणि त्यांचें चरित्र त्यांच्या ग्रंथाच्या तृतीयासुत्तीमध्यें त्यांचेच
चिरंजीव अनंत कृष्ण गोडबोले ह्यांनीं-दिले आहे, त्याचा सारांश ह्या ठिकाणी
वठून केला-आहे.
'शास्त्रीवोवा नित्यनियमाप्रमाणें सकाळीं रपेट करण्याकरितां चतुःशृंगीच्या

यायल्यापर्यंत गेले; व सायंकाळी एकाएकीं त्यांच्या मृत्यूची वार्ता इष्ट-मित्रांस
कळली! प्रथम ती त्यांस गप्पच वाटली, पण शोधाकरिता मंडळी आलीत ती
खराच ठरली! -८. २ नवंबर १८८ द्दरोजी शास्त्रीबोवा पुण्यास एकाएकीं निवर्तले!
क्रांचा फोटो उपलब्ध नाहीं.

क,८. क ० कुर?ष्णशास। चपळूणकर.

१८क.८यांचा जन्म १८२४ त झाला. त्यांच्या वडिलांचे नांव हरिपंत असें होतें.
त्यांची घरची गरीबीच असे. प्रथम त्या वेळच्या पद्धतीप्रमाणें कृष्णशास्त्री यांस
वेदाभ्यास करावयास लाविलें -होतें; परंतु ते चौदा वर्षांचे झाल्यावर त्यांस
'लिहिणे-वाचणे म्ह ० कारकुनीची विद्या' ( बालबोधकर्ते) शिकण्यास विश्राम-
बागेतल्या मराठी शाळेत घातले. तेथें पाठशाळाहि होती तीत अनेक शास्त्रे

पडवीत असत. त्या वेळीं त्या पाठशाळेचे मुख्य अधिकारी नामांकित मोर-
शास्त्री साठे हे होते. हा त्या पाठशाठ्ये कृष्णशास्रुयांचा प्रवेश झाल्यावर, त्यांना

ल्पइ -१ '' विविधजानावस्तारा' 'च्या १० व्या पुस्तकाच्या ८ व्या अर्कात कृष्ण-
शास्त्री चिपळूणकरांचे चरित्र आलें आहे. त्यांत शास्त्रीवोवांचे गुरुजी
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त्यांच्या हुशारीबद्दल तीन रुपये दरमहा देण्याची तजवीज मोरशास्त्री यांनी केली
पुढें त्यांस दरमहा सहा रुपये मिळुर-लागले. तेथें त्यांनीं अगदीं अल्प काळा-
मध्यें ( कोणी म्हणतात एक वर्घामध्ये) अलंकारशास्त्र न्यायशास्त्र व धर्मशास्त्र

ह्यांचा फार उत्तम रीतीनें अभ्यास केला. ते उपजतच मोठे बुद्धिवान ०.ते.
त्यामुळें त्यांच्या हुशारीबद्दल सगळ्या पाठशाळेत त्यांचा मोठी ख्याति झाली 'इतकी कीं, केवळ विनोदाप्रर्य एकदा दहा मंडळात मोरशास्त्री साठे२शास्त्री चिपळूणकर ह्यांचा पूर्वपटनृ-उत्तरण--? होऊन त्यांत मोरशास्त्री हरले ७मोरशारूयास एवढा संतोष झाला म्हणून म्हणतात कीं तेयच्या त:) शं १

ए७२. एrईइ।ई।द्दग्जाउए७ऋrईाउई

२-८९ .९श ली:ओणि

५८
द्द

८ वळ:८५एD?ंल?१ ::
पुढं विश्रामवग वड्यात सरकार इंग्रजी१ शिक लागलें तेव्हां त्यांनीं इंग्रर्ज??

भाषेचा अभ्यास केला. त्यांतहि त्यांची विलक्षण गति पाहून ऱ्यांचे इंग्रजीचे
गुरु न साहेब बास फार आश्चर्य वाटलें. सुमारें पांच वर्षे इंधनीचा अन्यास
केल्यावर त्यांस ४० रु ० ढरमहाची भापान्तरकाराची जागा प्रथमत मिळाली
( १८ ..४५). पुढें ते पुणे-पाठशाळेत मराठीचे असि ० प्रोफेसर झाले १८ ' -1 ९ व न्याची
बदली दक्षिणा प्राइज कमिटीच्या सेक्रेटरीचे जागी झाली हें कामकर

मोरशास्त्री साठे यांजबद्दलचीही माहिती ओघानेंच ढिली-आहे प्रस्तुत माहिह १

मागाहून मिळणे कठीण पडते म्हणून तिचा सारांश येथें थोडक्या
मोरशास्त्री हे मूळचे कोकणातले राहणारे ते पुण्यातील दन
शास्त्री थत्ते ह्याजलदे- शिकण्यास राहिले त्यांनी -रश८ नीळकंठ-
त्यास एका ठेंगण्या शिक्याचे खालीं जेवावयास वसविल्ल rं १.
म्यानांत ठेवून हा मुलगा उठला व शास्त्रीबोवांच्या परीत ' नाट
आख्यायिका आहे. पुढें हे प्रख्यात नैयायिक झाले पण स्व -वआपल्या विषयांत हात घालू न देत, त्यांची मानग्झंडना कग दृष्ट२नं होऊन, त्यांनीं तीन महिन्यांत व्याकरगशाखाचे अध्यय केले ६९धारणाशक्ति व बुद्धि विलक्षण होती असे म्हणतात याच १
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असतांच त्यांनीं संस्कृत नाटकांची भाषान्तरे तपासून शुद्ध केली.
तेव्हांपासून वाढत वाढत ते पुण्याच्या ट्रेनिंग. कॉलेजचे प्रिन्सिपल
झाले ( १८२५). त्यावेळीं त्यांस दरमहा -९० ० रु ० पगार मिळू-लागला.
नंतर त्यांस एतद्देशीय वर्तमानपत्रांवर व पुस्तकांवर ' रिपोर्टर 'चे कामावर
कक्के- ( १८६८).'' हें काम साहेब लोकांस देखील त्यांच्या इतकें चांगलें
करिता-ओल-नाहा, असें सरकारने म्हटलें '' (बा ० बो.). मात्र जागेवर असता
निबंधमालेवर ' तुलिफस ' ऊर्फ ' हत्ती ' वोवांनी कृश चढविला: आणि
रिपोर्टर झोपा घेतात काय, का सगळेच वाकण कटात शिरले-आहेत, असा
बेहोष सवाल केला ' त्यावेळीं हेच थोरले शास्त्रीबोवा रिपोर्टर होते

ट्रेनिंगूकालेजात असतां, ऱ्यांना मराठी व्याकरणावर साहजिकच विचार
करावा-लागला. त्याचें फळ म्हणजे त्यावेळचे ' शालापत्रकां तील त्यांचे निबंध
होत. शालापत्रक हें मासिक १८ र. १ त निघाले व १८७. पावेत चालले
(चित्रशाळेनें चालविले त्याचेच रूपाना हल्लींचे 'मराठी शालापत्रक' हें होय)
यांत पिता-पुत्र चिपळूणकर म्हणजे कृष्णशास्त्री व विथ्युशाखण अथवा थोरले
शास्त्रीबोवा आणि चारे कालाबोक यांचे फार चांगले लेख व ग्रंथ-परीटरणे
आली. धाकट्या शास्त्राबोवानी आपल्या लेखणीला धार लावून ती तयार केली
ती याच शालापत्रकांत. संस्कृरत-कपिंपंचकावर त्यांचा उत्कृष्ट निबंध यांतच आला
व मराठी कवींविषयीं लिहिण्यास त्यांनीं प्रारंभ केला होता तोच वरती
लिहित्याप्रमाणे यांच्यावर सरकारांतून गिला झाला शालापत्रक मासिकाने
वाच्चयाची मेवा या काळांत केला, ती प्रतिष्ठित व खबरदारीने केली यांत
शंका नाही

१८५२ च्या सुमारास मिशनरी मंडळींचा जोर वाढलासें पाहून, कृष्णशास्त्री

यांना ' विचारलहरी ' नावाचे पत्र सुरू केले-होतेर त्यामुळेंहा सरकारची कृष्णा-

शाळ्यांवर ग्व्रमाग मर्जी झाली होती. तेव्हांच त्यांनीं स्वतंत्र शाळा काढण्याचा
वेत केला-हेता: पण तितक्या थरावर त्यावेळीं प्रकरण गेलें नाहीं तथापि
शाळ्या शास्त्रीपुत्रांनी मात्र ह्या कामी वडिलांवर ताण करून,.' न्यू इंग्लिश
स्कूल '' ही नमुनेदार शाळा उभारिली; आणि अखेर त्यामुळे पूना हाय-
स्कूलची जरूर देखील नष्ट करून-टाकिली; हें दृश्य सध्यां आपल्या डोळ्यांपुढें
आहेच कृष्णशास्त्री यांना १८३१ त ' अनेकविद्यामृक्कूरवसंग्रटु ' नांवाचा एक,



विविधशास्त्रविपयक सुंदर ग्रंथ लिहिला. ' पद्यमंजरी ' हा काव्यग्रंथ व ' सके-
टिसा चरित्र ' हा दोन एरऽस्तके त्यांनी लिहिला. तीं दोन्ही सरस आहेत
सरकारी क्रमिक पुस्तकांतून त्यांच्या कविता व शास्त्रीय लेख वरेचघेतले आढळ -

तात. मराठी भापा जण त्याजपुढे हात जोडून उभी होती, असें म्हणण्यास
हरकत नाहीं. '' आरची भाषेतील सुरस व चमत्कारिक गोष्टी '' यांनी लोकांस
किती चटक लाविली, हें सर्व जाणतातच. एकंदरीत पाहता त्यांनीं मराठीची
उत्तम प्रकारे सेवा केली आहे, यांत सन्ढेह नाहीं. त्यांचे ग्रंथ बहुतेक भाषा-
रितच आहेत; मूळ असा एकही ग्रंथ नाहीं. तथापि त्यांची भाषा शुद्ध, सोपी,
खुबीदार व गोड अशी आहे, ती इतकी की, ते ग्रंथ भापानरे आहेत, असें
भासत मुद्धा नाहीं. ' रासेलस ' ह्या त्यांच्या पुस्तकावरून शास्त्रीवोवांच्या ह्या
विलक्षण करामतीच्या अनुभव येईल. पुष्कळ भाषान्तरें होतील, पण कुष्णशास्च्या-
च्या रासलेसासारखे भाषान्तर आढळणे मुष्कील! मूळांतला अभिप्राय मनांत
उतरवून, मग तो पुनः स्वतःचे डोक्यांतून मराठीत आपलासाच दिसेलसा उतरून,
त्याचा जुना चास बिलकूल घालवून, वाचकांस सादर करण्याची त्यांची हातोटी
अप्रतिम होती. त्यावेळीं शास्त्रीवोवांनी आपल्या बुद्धिमत्तेमुळे व विद्वत्ते-

मुळें जुन्या-नव्या, देशी व इंग्रजी सर्व मंडळींवर विलक्षण छाप पाडिली होती.
आपल्या अलौकिक व मनोरम ग्रंथरचने त्यांनीं मराठी भाषेस बरेंच चांगले
रुप आणून, ती विष्णुशास्त्री वगैरे पुढील विद्वानांचे उपयोगाकरितां उत्तम

तऱ्हेने कमावून, तयार करून दिली; असें म्हणण्यास हरकत दिसत नाहीं. तथापि
अशा जाड्या पंडिताच्या हातून झाला त्यापेक्षांही भरीव पुस्तके व्हावयास
पाहिजे होतीं, असें ' पुणे-वर्णनांत रा ० गायकवाड म्हणतात, तेहा थोड्या-
फार अशानं खरेच आहे. हे ता- २० मे १८७८ रोजी वयाच्या ५४ व्या वर्षी

कितीएक वर्षांपासून जडलेल्या काळजाच्या विकाराने वारले. मोठा कर्ता पुरुष
गेला म्हणून सर्व महाराष्ट्र हळहळले! ( म- ग. इ० अस)

शास्त्रीबोवा आमच्यातात्ठ ड जन्सन होते, असें म्हटलें तरी चालेल. वाद-
विवादांत ते कोणताही पक्ष घेऊन बसले, तरी त्यांच्यापुढे कोणाची मात्रा
चालत नसे सभा झाली आणि तेथें शास्त्रीबोवा अस्वले, म्हणजे तेच अध्यक्ष

असावयाचे शास्त्रीबोवास गणित आवडत नसे, असें म्हणतात. तरी एके प्रसंगी
.त्यांचे मित्र व त्यांच्यासारखेच जाडे विद्वान. गणितशास्त्रपारंगत केरोपंत नाना
छत्रे म्हणाले कीं, '' गणितात देखील कृष्णशास्त्र्यांच्या प्रश्नाचें उत्तर देण्यास



१३४
मला फार अडचण पडते ते मोठे मातृभक्त होते. त्यांना आई म्हणजे देव
वाटत असे व तिच्या आज्ञेत ते आपली मुशरकी वृत्ति बाजूस ठेवून सर्व तऱ्हेने
वागत असत जीन्सनप्रमाणें त्यांचें चरित्र लिहिणारा बसेल आमच्यांत निर्माण

झाला नाहा म्हणून सर्व विचारी लोक हळहळात; ( वा- बो. ).
झटू वृ:धगशास्च्गंसंबंधाने 'विस्तरातील त्यांच्या चरित्रांत खालील आणखी

दोन-चार गोष्टी आढळल्या-
( १) शास्त्रीबवा प्रख्यात वक्ते दी. पण त्यांच्या आवाजाबद्दल त्यांच्याच

एका आदरशील शिध्याने ' 'काकवनू ककरायते'' असे उद्‌गार पकदा विनोदाने
क्गांढले-होते.

( -९) शास्त्रावोवांच्या वक्तृत्वाचा फायदा त्यावेळीं मिशनऱ्यांकहन फार
मुळें बाटविली-नात, त्यांना परावृत्त करण्यांत झाला त्याचप्रमाणें त्यांच्या
प्रमागाठ??द्ध लेग्ज्ञनाने त्यांनीं काढिलेल्या ''विचारलहरी' ' मासिकांत जे लेख
येत त्यांचाही फायदा याच कामांत झाला

( ३) उदाहरणार्थ, काशीचे एक पंडित नीलकंठशास्त्री गोरे हे बाटन
पुण्यास खिस्ती धर्मप्रसारासाठी संचारार्य p'ऽकदा आले-होते. त्यांचा व थोरले
शास्त्रीबोबा यांचा प्रमाणबद्ध. वादविवाद होऊन, अखेर नक्किण्ठशास्त्री हरले; व
त्याग्न हात हालवीत युग्यांतून माघारें जावें-लागलें. नीलकंठशास्त्री गोरे त्यांनी
पष्कळदा पात्रांम वादविवादात हारविलें होते; पण ख्रिस्त्यांचे धर्मपुस्तक

वॉचल्यापाचन् पान्यांम पुरे पराजित करितां येणार नाहीं, असें वाटून त्यांनीं
बायबल वाचण्यास मुरुबात केली; पण अखेर ते स्वतःच ' संगती संगदीदेण '
ह्या -न्यायार्ने बायबलांच्या पेचींत सापडले व अखेर ख्रिस्ती झाले! तत्कालीन
वातावरणाचा केवढा प्रभाव हा! हे गोरेशास्त्री पुनः एकदा पुण्यास आले
होते पण त्यांनीं पुनः वादविवाद केत्ठा-नाही.

( '८) एकदां. 'ज्ञानप्रकाश'' हे वर्तमानपत्र सुरू करण्याचा दिवस येऊन
ठेपला; परंतु उ-ऊ, क्रन्-ईं, ए-९, २० अक्षरांचे टाईप नव्हते, तेव्हां शास्त्री-
केवानी तीं अक्षरं गाळून, मजकूर तयार करून दिला एक तासांत त्यांनी
१०० पद्ये तयार करून टिलींर परंतु '' ह्या गोस्थेचा उल्लेखही ज्ञानप्रकाश-

कारानी केव्हा कोर्डेच केला-नाहीं, ह आथय की अरसिकता १ क्राबद्दल

अधिक लिहिणें म्हणजे आपलेंच मोह आपण प्रकट करणे आहे; '' असे
'विस्तारकर्त्यांनी या चरित्राच्या शेवटीं प्गिळखल-आहे.
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९. रामचंद्र भिकाजी जोशी.

?rईr?इऊं-डेर गृहस्थ रत्नागिरी जिल्ह्या-
तील दापोली तालुक्यांतील मुरूड

' ५२रंपे?२हे-१ १ या सर्वात पहिले २
ई:८हेते१!ह१ :१ यामेहू-

ईहे६ंरिगल कौन्सिलांत या प्रांतांतून त्यांचीच पथमले८६हिंदी समाजाची एकंदरींत कीर्ति उज्ज्वल केली. ( २) दुसरे गृहस्थ वामन
आबाजी मोडक. हे पिळून. हायस्कूलचे पू!. हिंदी प्रिन्सिपल होते'.
१ओक्यस्)रर२५:त.७व!टूरइ५४२लेसंशं८१२ होततेू

मेट्रिक झाले ( ४ ज्ञानप्रकाश द्ये आर्यभूषण ह्यांचे आपल्या कर्तवगारीन मालक
बनले हरि नारायण गोखले हे या गावचे चौथे गृहस्थ होत. दैनिक शान-
प्रकाश काडण्याचे धाडस यांनीच प्रथम केलें, (५) महिलाविद्यालय, अनाथवालि-
काश्रम, भारतवर्षीय-महिलाविद्यापीठ, स्थापन करणारे प्रो ० धडी केशव कर्वे
हे पांचवे गृहस्थ सर्वप्रसिद्धच आहेत; आणि ( ६) रामचंद्र भिकाजी जोशी
हे सहावे ग्)रहय असून (७) मुरुडकरबुवा म्हणून प्रसिद्धीस आलेले कीर्तनफार
वधुद्वयही याच गावचे आहे.

रामभाऊ जोशी ह्यांचा जन्म १८५२ तें झाला. प्राथमिक शिक्षण मुरूड
येथेंच झालें. नंतर रत्नागिरीच्या हायस्कूलचे हेडमास्तर वामन आवाजी २ :
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हे त्यांचे मावमे असल्यामुळें त्यांजकडे हायस्कुरलमवाल शिक्षण झालें पुढे ते
मॅट्रिक पास झाल्यावर डेक्कन कॉलेजांत गेले. परंतु प्रोव्हिअसमध्येंच नापास
झाल्यामुळे, त्यांचें पुढील शिक्षण झारटे-नाही. २. इंग्लिश स्कूलमधील टिळक-
आगरकर ह्या पिढीच्या मागून लगेच पांच-चार वर्षांत जी नवीन विचाराची
मंडळी रेया संस्थेत शिरली, त्यांपैकीच हे जुन्यांतले जुने होते २ इ स्कुल

म ते कायमचे शिक्षक अखेरीस फार तर ४० च्या सुमारें पगारावर दोले
व त्या संस्थेचे ते हव्यी पेन्शनर आहेत हात,

हे जुन्या पिढीतले सुधारक म्हणून सर्वत्र प्रसिद्ध आहेत याची जीमते
आहेत, त्यांप्रमाणें वागण्यांत ते. कर्ध्या माघार घेत-नाहांत गामान्यपणे असें
म्हणता-येईल कीं, प्रि० आगरकर. प्रि० भाटे प्रो० कर्वे वगैरेसारख्यांचा जी
सामाजिक सुधारणेबद्दलेची मतं आहेत, तींच त्यांच आहेत काशिटनाग प्रौढ

विवाह, पुनर्विवाह, लासवं-ग क्रांची मते उदारवादित्वाची जगहेत पुष्कळ दिवस
हे वि?धवाा-इपवादरोत्तेउनक-मंडळचिएई सेक्रेटरी होते: आणि अनेक सामाजिकसुधा
रणात त्यांनी प्रमुखत्वाने भाग घेतलेला-आहे. किंबहुना असेही म्हणतां येईल
कीं, ते देशाविषयी कळकळीचे असे समाजमुधारक आहेत राजकीय आखा
क्य्यांत उतरेल तोच देशाचा हितचिंतक, ही समुजूत सर्वस्वी खरी मानता येणार
नाहीं. ज्यांना ममाजसुधारणेशिवाय खरें राऐक्य होणे नाही व खरें स्वानंद
लाभावयाचें व टिकावयाचें-नाद्री, अहे मनापासन वन्य

९ वाटत-असेल 'ह२मखभरखोटमुपुरज८:?;:इ६४८-५ ल्पा?'' हौ५ क्रव्यं,
तूरच ' दोन

पर्यत त्यांनीं त्या शाळेतच काम केलें. त्या अवीत त्यांनीं (तज्ञ -४.
होऊन सरकारने ही पुस्तकं शाळांत चालविण्यासाठी मंजूर केली पूर्वीच्या सद०

व्याकरणविषयक पुस्तकांतून केवळ रूळ किंवा नियम पाठ करण्यासाठीं दिलेले
असत. ती पद्धति शिक्षणशास्त्रदृष्टर्णी सदोष आहे असो बा व्याकरण-

७२.
ाrं७उउउऊIrंएंएं

२आशर५२अऊऋरइrक्ऋसें. आणि ज.
मराठीच्या अभ्यासाचा दीर्घ० त्यांचेंगई:७धूर पुरेसा आहे. त्यांनीं व्याकरणांशिवाय आणखी पुष्कळ पुस्तके लिहिली



आहेत. 'सुलभ केकावली,'मराठी शब्दसिद्धि,'अलंकारदर्पण, 'पद्यसमुच्चय, हू ०..
तसेंच '' निबंधचंद्रिका '' हें मासिकहा त्यांनीं ३ । ८ वर्षे चालविले होतें. ह्या-

शिवाय '' मराठी भाषेचा घटना '' ह ० त्यांची पुस्तकं प्रसिद्ध आहेत. शेवटचे
पुस्तक ग्रुनिव्हर्सिटीतील उच्च शिक्षणक्रमांतही लाविलेले असून प त्यावरून ह्यांची
चौकस-बुद्धि चांगली व्यक्त होते. ह्या पुस्तकाची एक आबुरति संपून दुसरी
निघाली-आहे, ह्यावरून दगा पुस्तकांतील गुणाधिक्य प्रत्ययास येईल. द्या पुस्त-

कांतील कै० टिळकांच्या गीतारहस्यावरील अभिप्राय खालीलप्रमाणे आहे:-''... हा ग्रंथ रचण्यांत टिळक ह्यांनी फार श्रम घेऊन आपलें बुद्धिसामर्थ्य
आणि थोर विद्वत्ता प्रदर्शित केली आहे. तथापि त्यांच्या वावदूक स्वभावामुळे
ठिकठिकाणी त्यांनी आपल्या विरुद्ध असलेल्या मताचे खंडन करण्याचा प्रयत्न

केला आहे यामुळे ग्रंथांत चर्वीतचर्वण पाल्हाळ. अनपेक्षीत प्रतिपादन वगेरे
फार झालें आहे. भाषेच्या आणि रचनेच्या दृष्टानें हा ग्रंथ विषयाच्या
आणि त्याच्या विद्वान् कर्त्याच्या योग्यतेस साजेसा झाला नाही..... या ग्रंथा-
च्या प्रचंडपणामुळे आणि मागें जे दोष सांगितले, त्यामुळें तो लौकरच मागे
पडण्याचा संभव आहे : -२०.

मोरो के-धुव दमले यांच्या '' शास्त्रीय मराठी व्याकरणा ' 'वर टाका
करितांना यानी ' घटने 'त पुढील मत प्रदर्शित केले-आहे--' ' या पुस्तकांत
शास्त्रीय या नावाखाली पुष्कळ अशास्त्रीय गोष्ट दडपून दिल्या आहेत, व आढ्यते.
मुळें ग्रंथकाराने पूर्वीच्या व्याकरणकारांन ां व्याकरणाच्या शास्त्रीयतेसाठीं जे
जे प्रयत्न केले, त्यांचें नीटपणे अवलोकन देखील केलें नाहीं. या पुस्तकांतील
कित्येक प्रकरणे वाचून, ग्रंथकारांना व्याकरणशास्त्र म्हणजे काय हें सुद्धा नाट
कळत नव्हतें असें मोठ्या खेदाने म्हणणें भाग पडत आहे. या एवढ्या मोठ्या
पुस्तकांत दुसऱ्याचे रलंडण आणि उपहाम करण्याचा प्रयत्न यांर्श्ग्लाक्?णे' दुसरें
कांही नाहीं. आपल्याखेरीज दुसऱ्या कोणास स्वतंत्र मत देग्याचा अधिकारच
नाही, अशी दामल्यांची समजूत होती. या पुस्तकाने मराठी व्या-क्:रणासंबंधी
गोष्टींचा निकाल तर लागला नाहीच, पण उलट बऱ्याच नवीन भानगडी मात्र
उत्पन्न झाल्या आहेत. ',

याची एकंदरीत मते .ध्यानांत येण्यासाठी व ता अभ्यासून अजमावूनपाहा
साठी येथें दिली- अ हेत. यांच्या व्याकरण-पुजकावद्दल राजवाडे काय म्हण.
तात तेही खालीं नमूद केलें-आहे. अर्थात ह्या भिन्न मताबद्दत्ठ सर्व लेखकां



विषयीं आदखद्धि बाळगूनच आपलें मत कोणीही बनवावे, तवढाच हेतु आह.
कारण भिन्न मते झाल. तरी त्यांच्या प्रतिपादकांचा अभ्यास, उद्योग व काम-
गिरी ह्यामुळे शास्त्रांत काहा ना काहा नेर पडतेच अतपुय, भिन्न मतांमुळेच
केवळ कोणी आपले ग्रह बनविणार-नाहीं, ह उघड आहे.. असो

विश्वनाथ काशीनाथ राजवाडे, यांनी दामले ह्यांच्या शास्त्रीय मराठी
व्याकरणावर टीका करितांना मागील बहुतेक व्याकरणकारांचा थोडा-फार परा-
मपं घेतला-आहे. त्यांत आपल्या ' ंईं तिहंत-विचारां ''त पृष्ठ ४५ वर ते
लिहिनात-५ दादीचा, कृष्णशास्त्री, चिपळूणकर व कृष्णशास्त्री गोडबोले
'' ह्या तान वैंन्याकाणलया नंतर गमचंद्र भिकाजी जोशी, आले. संस्कृत,

प्राव किंवा फारसी, अरबी, इंग्रजी, बंगाली किंवा हिंदी, का भाषांपैकी'
कोणत्याही तुका किंवा अनेक भाषांचे ज्ञान नसता, जितके चांगले व्याक-
रण एकादा शाळामास्तर करूं शकेल तितके यांनी केले आहे. स्वभाषेचा
अभिमान यांचे ठायीं बाळपणापासून उरकदाकारणाने व टापटिपीने
नित्याचा लहान-सहान व्यवहार करण्याचा स्वभाव पडत्ऱ्यामुळें, मराठी भाषेची
यथाशक्ति सेवा करण्याचें कृत्य ह्याना आरंभिलें व तें मराठी भाषेच्या व्याक्।-

रणाची बालबोध मांडणी करण्याच्या रूपाने फलद्रपू केलें..... इ. ''राजवाडे
यांचें मर्द मत जिज्ञासूनी मूळांतच पहावं व तुलावं

३२८ स्कुल लीठिंद्रुग. सी-र्टफिकेट. ' परीनेचे कांहीं वर्षे परीक्षक होते यांनी
आपल्या बहिणीचा पुनर्विवाह केला; व तेव्हांपासून समाजसुधारकांत ते पुढें
आत्मे ह्यांचे वडील व मातुश्री हा ह्या पुनर्विवाहाला पूर्वी अतिशय विरुद्ध
होता पण पुढे तीं दोन्हीं पूर्ण अनुकूल झाला असें प्रो. अण्णा कर्चे त्यांनीं

सांगितलें, ते येथें मुद्दाम नमूद करण्यासारखे वादावरून तसें केले-आहे हे
हाश पुण्यांत '' भाण्डारक्:र रिसर्च इतिटकूर कॉलनी ''मयें स्वतःच्या बंगल्यांत

राहतात.वरील माहिती प्रोच धस येथे कर्च यांनी सांगितन्;र्योप्रमाणे लिहिली-आहे.
खुद्द रामभाऊंनी दिलेली नाहीं. यांतील उचरभाग मात्र त्या न्या पुस्तकांतून
उद-सूर केलेला आहे. फोटो रामभाऊंची पुतणी मखुबाई ( मी० दु.दिग्-त्वुर्म

मायदेव) बी (भू सी. यांनी ढिला-आहे.



१३ प

१०. आप्पाजी काशिनाथ खेर.

२८?०.२ नाही-उऽ

'! याजकडन खेरासवधा ह रु.ा? ा३?

२.हेए८७१५२,:ऽ५ते८ वराच नाद ८ २- गरीब. शिक्षण मधुकरी वृत्तीनें झालें; व
नोकरी करून त्यांनीं कॉलेजचे शिक्षण संपादले. कर्जतास यानी भावेस्कृत्ठची एक
शाखाही काढली होती; ती १९११ त बंद पडली. हे चांगले शिक्षक होते; व
'केसरी' वगैरे वर्तमानपत्रातून रामभाऊ जोशी यांशी त्यांचा व्याकरण-संबंधीं वाद
चाले, असें म्हणतात. खेरांनी मराठीचे इंग्रजीत व्याकरण लिहिले-असून
इंग्रजी शिकणाऱ्या मॅट्रिकपर्यतच्या विद्यार्थ्यांस त्याचा चांगला उपयोग झाला-
आहे, यांत शंका नाहीं

वर दिलेला यांचा फोटो ऐन वेळीं खेराचे बंधु नेमाड प्रांतांत डे. ए०
ट्टनपेस्टर आहेत, त्यांजकहून आला; पण अन्य माहिती वेळेवर हाती आली-
नाहीं; म्हणून देतां-आली-नाही. तसेच, यांचे चिरंजीव गंधर्व नाटक मंडळींत
होते, असें कळले, पण पत्रे पाठवून तिकहूनही कांहीं ब्दिक-शकलं-नाहीं

११. रामचंद्र २भकाजी गुजीकर.

--न कस्के. -?रएईइrrई::टू.सिंहासनबत्तिशी, वेताळपंचविशी, मक्:चध्य्तात्तरी, इत्यादि कथाग्रंथ सिद्ध
होण्याचा वेळ संपल्यावर, बाळ गंगाधरशास्त्री जांभेकर, सदाशिव काशीनाथ
अत्रे इत्यादिकांचे भाषांतरित ग्रंथ लिहिण्याचें युग लागले. त्या युगातल्या
बऱ्याच पुढच्या-पण विष्णुशास्त्री चिपळूणकरांच्या थोड्या उभाधींच्या-वेळांत' हे
चांगले मराठी ग्रंथकार झाले, त्यापैकीच रामभाऊ ः!रजीकर हे एक होत



१४०
ह्यांचा जन्म १८ एप्राल १८४३ रोजी वेळगांवापासून १ ई मेलांवर 'जांबोटा'

या गांवीं झाला. त्यांचें मराठी शिक्षण तेथेंच झाले नंतर ते इंग्रजी शिकण्या
करितां १८५८ मध्ये वेळगांवास गेले. १८६० भेD-र्णै त्यांची पब्लिक सव्हिसचा
परीक्षा उतरला. पुढें १८ टू ३ पर्यत ते मुंबई एत्फितूटन् हायस्कूलमध्ये
अभ्यास करूं लागले. त्याच्या पुढच्याच वर्षी त्यांची मॅट्रिक्युलेशनचा परीक्षा

पास झाली. नंतर ते गित्'फन्-

६:?५६६२:-
-ऊऋरएऽाळ्यृऊउउरउऋऋउउऊऽउउउर२मकतसूयृननुम्पध्त्यााप्जुक

ई
१८ दु ८ मध्ये६२पासून ते मुंबईस येऊन राहिले

ह्यांची मुख्य कामगिरी म्हणजे ''विविधज्ञानविस्तार-'' या नामांकित निस
काला जन्म देणे ही होय, हे उत्तम मराठी ग्रंथकार होते; त्याचप्रमाणे
मार्मिक संस्कृतजहा होते. त्यांचा ' कौमुदीमहोत्माह ' हा ग्रंथ ची':देण्यास पुरे आहे. मोचनगड सोभाग्यरत्नमारठा, मराठा भाषेची -ससबौम्ग्व्याकमुण, लाघवी लिपा कन्नतक्तशन मुखनशुद्धि,

' ७, ई ० त्यांनीं पुष्कळ ग्रंथ लिहिलेऑहेत भगवद्रीतेचें उत्तम भाषान्तर त्यांनी केले-आहे ह्या यं

२.५:३च्या-स्टे८६५८:६ग:८ उद्धारास्तव परमात्म्याने श?इrंउऋ

२ देणशं दे२.-३विल८८



१४१
आहे तेव्हां अशा असूतोपम ग्रंथाच्या पठनाने वाणी परित करावी; जी
कांहीं ग्रंथलेखनाची अल्पस्वल्प शक्ति त्याच्या प्रसादानें प्रास झलि-आहे, ती-
त्याच्याच सेवेमध्ये योजून तिचे सार्थक्य करावे आणि त्या ग्रंथांतील अडून
अर्याच्या चिंतनाने आत्य्याचा उद्धार करावा, या हेतूने हें यथामति भाषांतर
स्टेर-आहे '' त्याजकडे काव्यसंग्रहाचे संपादकत्वही काही दिवस होतें. '' संस्कृत
-स्तूपेचे व्याकरण'' मराठीत लिहिण्यास त्यांनीं आरंभ केला-होता, परंतु त्यांच्या
हातून तें पूर्ण झाले-नाही

कै. जावजा दादाजी शेट-निर्णयसागर छापखान्याचे मालक-हे त्यांचे चांगले-
मित्र होते त्यांनीं एक लहानसें मराठी मासिक पुस्तक काढावयाचे ठरवि-
त्यावर त्या मासिकास नांव काय द्यावे, काचा विचार चाल असतां
' 'बालबोध'' हें अगदीं यथार्थ नांव गुंजीकरांनीं सुचविलं. राष्ट्रहिताविषयीं त्यांचे
विचार वरच्या दर्जाचे असत. १८७५ त त्यांनीं ज्ञानप्रसारक सभेमध्ये एक निबंध
वाचिला त्यांत त्यांनीं लोकांतल्या अज्ञानाचे पुढीलप्रमाणे वर्णन केलें-आहे:?

एक म्हणतो, शनिवारच्या दिवशीं चणे खाड्यानं दरिद्र येतें पण शुक्रवार-
डेया दिवशीं रवतश्याने संपदा येते. पूरक म्हणतो, एकमुखी रुद्राक्ष जवळ असल्यानें
संपत्ति येते एक म्हणतो, शालग्राम पूजेला शंखोदक नसेल, तर कृष्ण परमात्म्याची
प्राप्ति कधीही होणार नाहीं. एक म्हणतो, सोमवारी इमधु करविल्यानें पुत्ररत्न
दृष्टीस पडते एक म्हणतो, काळे पागोटे बांधिल-याने शनीची पीडा होत नाहीं
अशा हजार वेडगळ क्षुद्र गोष्टींनीं आमच्या लोकांची मने व्यापून टाकिलीं
मोठमोठी कृत्ये आम्ही मुळींच विसरलों. सूर्य-चंद्राच्या ग्रहणांचा प्रकार नीट
पाहण्याकरिता म्हणजे वेध घेण्याकरितां आधीपासून तयार राह व ईश्वराच्या
अगाध शक्तीचा स्तुति करणें ह्यांत जो काळ घाल्यावयाचा, त्याचा भलताच
अर्थ होऊन, राहू-केतु हैं सूry-चंद्रास भाईरतात त्यांस त्यो दैत्यांच्या
मुखांतून सोडविण्याकरितां अनुष्ठान करावी अशी समजून कोली त्याप्रमाणें
शास्त्रीय शोधांच्या अभावीं वेडगळ समजुती उराशीं वाळगन स्वस्थ राहणे हें
आमच्या नाशास कारण झालें. ''

ह्यास मराठी, इंग्रजी, कानडी व संस्कृत ह्या भाषा चगल्या अवगत अभू
शिवाय बंगाली, गुजराथी व उठू त्याही भापा येत-होत्या त्यांचा व्यासंग येत;
असे ते स्वभावाणे साधे, मनमिळाऊ, शांत व उद्योगी होते शेवटी ते वेळ-
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गावास असतां, त्यांचा वा- एर० पर्यंत पचलेला वडील मुलगा एकाएकीं मृत्यु
पावला. त्यामुळें त्यांस मोठा धक्का बसून, त्यांची प्रकृति ढासळत-चालली.
आणखी एक-दोन .असेच दुःखाचे प्रसंग त्यांजवर आले पुढें १९ १ च्याचच
च्या १६ व्या तारचनेस नेहमीप्रमाणें तैं बरे होते; आणि त्या दिवशीसीयकळि'
ठाण्याच्या मराठी ग्रंथसंग्रहालयाच्या वार्षिक उत्सवाचे--८!स्त्यपाडून रात्री ते.२ अ?. वइट७ अभ्यात त्यांस८पव्रिcc?ल ( वाज.) ब r?ं ९ क्युलन १८ तारखेस ते

८ तू:६७जे -लरी३९२लिहिले, ते२८२२ २:..१ -८७-क:दर
क्ऋऊउरर्त्य?rईrं-र्त्वं-rंगास्ावुइर;vंरस्तूईर्त्यईईईच्यासोदून देऊन,८परंतु विविधज्ञानविस्तारांत यांना अशा प्रकारचे व इतर वाक्य:करणा' नाही;

दस्त आणि विद्वत्ताप्रचुर लेख लिहिण्याचे वळण घालून दिलें ९ई? :लेअसून, वाडप्रयउरन्द्धीस अत्यन्त उपकारक आहे. हे सांगतो २०यांच्या ' 'सुबोध -असकरणा' संबंधी पुस्तक प्रत प
तें दुसरीकडे दित्ठेच-आद्दे. ९ हून जें काय वाट

१२. मि ० गोपाळे गणेश आगरकर

६ गे८२५. .९६.व?झाला.२८!शप-ळसं हे २.२७: सून १८७५६

गणेशपंत ह्यांचे वेळीं ह्या कुटुंबास अत्यन गारवाच? हात, पण वडील
नांव सरस्वतीबाई. प्राथमिक शिक्षण टेंभू येथेंच मूळ : 'ली. अईचे
मामांकडे इंग्रजी शिकण्यासाठी गेले तेथे इंग्रजी ग पं केऱ्हाडास आपल्या
मुळें ते तेथील कोर्टांत उमेदवार आले, रू शिका ७९ झ्राल्यात्रर गरीबी-
रत्नागिरीस गेले. तेथे वार लावून प्रसंगीं शामित्र? :व इच्छा म्हणून
सोसून, त्यांनीं तेथले शिक्षण संपादिले: पण अखेर लो, पुन जे १
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यावें-लागले. मग त्यांनी तेथें कपौडरचा नौकरी धरिर्ला. पुढें त्यांचे थोरले
मामा ह्यांनी त्यांस वऱ्हाडांत अकोले येथें आपल्याभावाबरोबग्चःइंग्रजी शिक्षणा
साठीं नेलें. तेथें हेडमास्तर विष्णू मोरेन्सन महाजनि है, त्यांना शाळेस याव
यास एकदा उशीर झाला म्हणून म्हणाले का, '' तुमच्या हातून काय होणार-
आहे? तुम्ही असेंच रखडत पडणार. '' यावर त्यांनीं ताबडतोब उत्तर केले-

ट२ू८एमआ;७
: के ५

????????????????????

हें६??

-
: करिरेता२८४.-. ''या.. त्याना ७.० ० जमविस्वै

या -र -. .... होते., ते केव्हांच
???

ऽऽऽ: ???,

हैहें;रं -
??????????????????????????????????????????????????????????????????

ज:ेहेऽ
१ऽ८.८:वेळीं मदत करावी रात्रीं

सदरा धुवून, दुपारी तो अंगांत घात्सवत्यु असत्या हाल-अपेष्ठेत आपलें अध्ययन यान-'
संपबिलें कॉड्योत असतांच, टिळकांचा व त्यांचा लेह जमला; आणि ऽ
धुण्याचा व खर्डेघाशीचा अनुभव त्यांस पूर्वीच आल्यामुळे, त्यांनीं८आयुष्यक्रम निश्चित करून, द्दभोकायुक्षिण्राचे कार्यार्थ देह झिजविण्याचा. 'केला घरच्या गरीबाचा परवा न कारता, '५ इंग्लिश स्कूल.८२यांनीं पु ढाकार घेतला. धण्यांत
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देशोन्नतीच्या कामी प्रयत्न करणाऱ्या -पू इंग्लिश स्कूलच्या त्या पहिल्या
संस्थापकांत कै. धाकटे शास्त्रीबोवा, आगरकर व टिळक ह्या त्रिमूतची
नावे विसरला जाणें शक्य नाहीं. द्या त्रिमूर्तींच्या व आणखी काही येऊन मिळा-
लेल्या माणसांच्या धडाडीमुळें, नू हूं ० स्कृल पहिल्या प्रतीचे बनलं; त्याची
विलक्षण भरभराट झाली व मुख्य संस्थापक विष्णुशास्त्री चिपळूणकर निवर्तल्या-
वर पुढें त्या मंडळींनी डेकन्एज्युकेशन सोसायटी स्थापन करून, फर्ग्युसन
कॉलेज काढिले. वामन शिवराम आपटे त्यांच्या मागून आगरकर त्यांस त्या
कॉत्ठेजचे प्रिन्सिपल नेमण्यांत-आलें. का अध्यापनाच्या कामाबरोबरच त्यांनीं
लोकजायुतीचें कार्यही आमरण चालविले. '' केसरी '' पत्राचे ते संपादक होते,
त्यावेळीं कोल्हापूर संस्थानच्या परिस्थितीसंबंधी कांहीं लेख लिहिण्यात-आले;
त्या धावतींत न्याजवर खटला होऊन, त्यांस व टिळक यांस डोंगरी येथें १०१
दिवस तुरूंगवास भोगावा-लागला. तुरुंगांत असतांच आगरकराना ' विकार-
विलसित ' ऊर्फ ' हेलेट ' हें नाटक लिहिले; तें किती फेरेंकूरष्ट उतरले आहे, हें
निराळें हू-नखेण्यास-नकोच. तसेंच त्यांना '' तुरुंगातीत्ठ आमचे १०१ दिवम''
हें पुस्तकही प्रसिद्ध कॅलेंन्नौहे.

केसरी ' पत्रांत संपादक या नात्याने टिळकांचाही भव्य होता; त्यावेळीं
पुढें पुढे ह्या दोघां वीरांचा अनेक गोष्टींत मतभेद होऊं लागला म्हणून आगर-
करांनीं केसराशी आपला संबंध तोडून टाकून '' सुधारक ''नावाचे वर्तमानपत्र
-काढिले ( १८८८ ). त्यांतील भाषा व लेख सामाजिक आचार विचारांत
अत्यन्न परिणामकारक व क्रांतिकारक झात्ठे-आहेत हें स्पष्ट दिसतच-आहे
ह्यांचा शेवट दम्याच्या वडिलार्जित विकाराने व शेवट उदर होऊन १७ जून
८९. रोजा झाला. त्यांचें ' वावयमीमांसा '' हें पुस्तक व्याक्रणविषयाच्या

दृष्टीने महत्त्वाचें आहे; आणि त्यांनींच वाक्यांतील शब्दांचा परस्परसंबंध
याविषयी इंग्रजी धर्तीवर मराठीत हैं पुस्तक लिहून आतापर्यंत मराठी व्याकरणास
न मिळालेली वाक्यपूर-पडूःरणाचीं जोड करून-दिल-आहे तें १८८८ त छापिलें

त्यांच्या एकंदर सामाजिक कर्त्र्रत्वाविषयी खालील उद्धारकांदेतात- 'मुज-
रक व आगरकर हा' नावे आतां सर्कस परिचित आहेत सीड्येईास ज्ञानदेव

एकनाथ. तुकाराम, ह्या पूर्वीच्या वारकांचा जसा छळ झाला, त्याचप्रमाणे

आगरकरांचाही झाला. त्यांना ठार भारण्याची मुद्धा धमक देण्यांत-आली-
होती. शिमग्यांत जिवंतपणी त्यांची प्रेतयात्रा काढली-गेली; कां तर सामाजिक
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१३. कै० मोरो केशव दामले.

ल. टू..४८ ई४. ६लें;१.८ १५?ई'ं??ए?एं?rईrएrंं?ं?ं?ए'
???एrं?-एं??ए?एंए-?'??rrंrइं??'?'jY-?-???ंए??????ं????-?
लंभूलेरद-पळकंसंक्षापाध्येसंल



गिरी हायस्कूलमधून ते मॅट्रिकच्या परीक्षेंत पास झाले, तेव्हां श्रीधरपंतांना जग-
लाथ शंकरशेट यांची पहिल्या नवरर्चा संस्कृत स्ककलारपू मिळाली होती. या-
प्रमाणें ते संस्कृत व गणित या विषयांत आरंभापासून तरवेज असत; त्यामुळें

१८८१ त बी- ९० झाल्यावर लगेच त्यांना ( श्रीधरपंतांना) १८८२ च्या सुमा-
रास वडओदें येथें नुकत्याच स्थापन झालेल्या '' बडोदा कालजेमध्यें संस्कृत.
भाषेचे प्रोफेसर म्हणून नेमण्यांत आलें होतें. ह्या वडील वधूची नेमणूक वडो-
द्यास झाल्यामुळें, मोरोपंत हे त्याच वर्षी त्यांचे दुसरे एक बंधु कृष्णाजी केशव
दामले, किंवा प्रख्यात कवि 'केशव-सुत ' त्यांच्याबरोबर इंग्रजी शिक्षणा-

साठी वडोद्यास गेले. बडोद्यास जाण्यापूर्वीच त्यांचा विवाह त्यांच्या चौदाव्या
वर्षीच कोंकणात उरकून घेण्यांत आला होता. वडोढें येथील शिक्षणाचा लाभ
मोरोपंत यांना फार दिवस लाभला नाहीं. कारण त्यांचे प्रोफेसर असले वडील
बंधु हे एका वर्षाच्या आतच विषम-ज्वराला वळी पडले; परंतु त्यांनीं आठ-
दहा महिन्यांच्या अवधींतच आपल्या दोघांहा धाकठया भावांना इंग्रजी ३ तीन
इथत्तांपर्यंतचें शिक्षण घरच्या घरींच देऊन ठेविले होतें प्रयधिरपंत हे आपल्या
धाकट्या भावांना इंग्रजी शिकवीत, तेव्हां त्यांच्याच घरी श्री. सयाजीराव
महाराज गायकवाड यांचे धावटे बंधु ८जी० संपतराव हे इंग्रजी शिक-
ण्यास येत असत. तेव्हांपासून मोरोपंतांचा श्री. संपतराव यांच्यांशीं ओळख
व मैझी झाली होती; तिचा त्यांना पुढें फार उपयोग क्षाला

वडील बंधु एकाएकीं वारल्यामुळे, मोरोपंत व केशवसुत हे दोघेही कोकणांत
परत आले. त्यांच्या शिक्षणाची पुढें व्यवस्था कशी करावी याची त्याचे वाई-
रठांना मोठी काळजी व चिंता पडली. त्यावेळीं मोरोपंत यांचे प्रक सख्खे. मामा
रामचंद्र गणेश करंदीकर, हे मध्यप्रांतामध्ये वर्धा येथें वकील होते ते
चांगल्या भरभराटींच्या स्थितींत असल्यामुळें, त्याजकडे केशवखुन व मोरोपंत
ह्यांची रवानगी कराव्यांत आली. तरी खुद्द वर्धा येथें त्या काळी इंग्रजी शिक्ष
णाची विशेप चांगली सोय नव्हती, म्हणून त्यांना नागपूर येथें पाठविण्यांत
आलें. नागपूर येथें मोरोपंत हे फारच थोडे दिवस राहिले कारण नागपूर
येथील कडक उन्हाळा रेया दोघां वत्ता फारसा मानवेना तेव्हां केशवसुत हे
शिक्षणासाठी पुण्यास गेले; व मोरोपंत हे उमरावतीच्या हायस्कूलांत इंग्रजी.

चवथ्या इयत्तेव दाखल झाले. 'क्षेमरावतीस लौकरच त्यांना दरमहा पांच रुप-
गोची एक एकलरिए मिळाली. अमरावती हायस्कूलमध्शुन् ते सन १८८७ च्या,
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अखेर मॅट्रिकची परीक्षा पास झाले व १८८८ सालीं डेक्कन कॉलेज-
मध्ये प्रविष्ट झाले. त्यावेळीं ड- भाण्यारकर, प्रि. सेल्वी वगैरे मंडळी त्या:

कॉलेजांत अध्यापक होती. पहिल्या वर्षी ते प्रीव्च्छिडअपद्‌मD:ग्रें नापास झात्यामुळें
एक वर्षपर्यंत डेकनकॉलेजांत होते व १८८९ सालीं पी ० ई ० परीक्षा सेकंडू क्लास-

मध्यें पास होऊन, १८९२-९३ सालीं, त्याच कॉलेजांत ते दक्षिणा फेलो होते
त्यांच्याबरोबर प्रो- बी- के- ठाकोर, प्रो- शिवरामपंत परांजपे, ही मंडळी-
देखील त्यावेळच्या फेलोमध्ये होती. १८९३ अखेर ते एम् ० ए ० ची परीक्षा पास
झाले. एम्० ए ० च्या परीक्षेस बसण्यापूर्वीच म्हणजे १८९३ च्यासाटेंबर-ऑक्टो-
वरच्या सुमारास त्यांना उज्जन येथील '' माधव कॉलेजांत '' लॉजिक् व फिल.
सफी या विक्यांच्या प्रोफेसरीची जागा मिळाली. सन १८९४ पासून १९०७
अखेरपर्यंत म्हणजे चौदा वर्षे तै या जागेवर होते. १ २५पासून २०० रु० पर्यंत या
अवधींत त्यांचा पगार वाढला होता; परंतु उज्जन हें गांव विक्रमादित्याच्या:.
वेळीं विद्या, कला, इत्यादिकांनीं भरभराटलेलें असलें, तरी आजच्या मानाने
फारच मागासले असल्यामुळें व तेथील कॉलेजचे वर्ग-म्हणजे इंटरमिजिएटू व.-

बी. ए० चे वर्ग-बंद होऊन, माधव कॉलेज् हें फक्त हायस्कूलच्याच स्वरूणाचे
उरल्यामुळें, ते ती नोकरी सोडून दुसरीकडे जाण्याचा प्रयत्न करीत असत
१९०८च्या सुरुवातीस नागपूर येथील सिटी स्कूलवर सुपरिंटेंडेंट् किंवा हेडूमास्तर'
म्हणून त्यांस नेमण्यांत-आलें. याच जागेवर ते अखेरपर्यंत होते. तेथें त्यांस'

दरमहा ३०० रुपये पगार मिळत असे.
यांचा अंत १९१३ सालीं रेल्वेच्या अपघातांत अगदीं आकस्मिक रीतीनें

झाला त्या सालच्या मे महिन्यापेया सुटींत ते उव्हाळ्याकरितां आपलें कुटुंब
व सर्वांत धाकटी ७.- ६ वर्षांची मुलगी रत्नप्रभा यांना घेऊन, आपले धाकटे
बंबु सीताराम केशव दामले यांच्याकडे महिना-दीड महिना राहण्यासाठी
नागपूर येथन् ता- रे ९ दिझील रोजी रात्रीं ९ वाजण्याच्या पॅसेंजरने निघाले
ही गाडी ताज ३० च्या सकाळी पांच वाजण्याच्या सुमारास अकोल्याच्या. जय:
ळील ' बोरगाव ' नांवाच्या लहान स्टेशनापर्यंत येऊन पोचली होती 'त्या स्टेशनच्या जवळच सिग्नलरच्या चुकीमुळे ती गाडी भर वेगामध्ये८नाच त्या स्टेशनांत उम्या असलेल्या एका मालगाडीवर येऊन आदळला ९जर गाडीचे वरेच डबे चक्काचूर होऊन मोडले व उलथन् पडले.कवेळीं मोरोपंत व त्यांचें कुटुंब हीं दोघंही गाढ निद्रेत असल्यामुळे ष्य-घझऽ
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होत आहे याची त्यांना जाणीव नसतांनाच, एका उलथलेल्या डब्यांत मुख-
मुखी पडली. आगगार्डीतील इतरही कित्येक उतारू मुरत्युमुरवीं पडले; व जखमी
झाले मोरोपंत यांची धाक्ती मुलगी केवळ १५-६ वर्षांची असूनही, परमेश्वर-
कृपेने आगगाडीच्या डब्यांतून वाहेर फेकली जाऊन, रेत्बे-लाइनीच्या बाजूला
काहींएक दुखापत न होतां, सुरक्षितपणॅ येऊन पडली. अशा अत्यंत चमल्का-

फि व हेदय-भेदक रीतीनें मोरोपंत यांजवर आकस्मिकपणें मृत्यूचा घाला
1 पडला. मृत्युसमयी त्यांचें वय जवळ जवळ ४१५ वर्षांचे होतें. त्यांच्या मागें
त्यांच्या तीन मुली व एक मुलगा अशीं अप पोरकीं होऊन राहिली. त्यांचे
एक आवई दामोदर व्यंकटेश घारपुरे हे हर्वी वर्धा येथें नामांकित वकील
आहेत. मोरोपंतांचा मुलगा 'दूतात्रेय ' हा त्यावेळीं फक्त दहा वर्षांचा होता
व बाकीच्या दोन मुली आठ व सहा वर्षांच्या होत्या.

मोरोपंत हे लहानपणापासून हुशार विद्यार्थी म्हणून प्रसिद्ध असत. कॉलेजांत
त्यांच्यावर डोस भाण्डाग्:कर व प्रि. सेटची यांची विशेष मेहेरनानी असे; व
माधव कॉलेजांतील जागा त्यांना ह्या दोन गुरुवर्यांच्या शिफारशीमुळेच मिळाली
रहोती लिजांत असतांना त्यांना नेहमीच स्कॉलशिप) मिळत नसेतेव्हां कीळेचा
खर्च चालविण्याची मोठी पंचाईरस्व पडे. एका वर्षी त्यांना उमरावतीचे प्रसिद्ध

वकील सर मोरोपंत जोशी याना दरमहा दहा रुपयांप्रमाणें मदत केली होती
सर मोरोपंत हे श्रीवर केशव दामले यांचे सहाध्यायी होते; आपल्या मित्राचे
धाकटे भाऊ म्हणून त्यांनीं हें द्रव्यसाह्य केलें. ही सवाशे रुपयांची रक्कम पुढें
डेक्कनकौलांत फेलोशिए मिळाल्यावर मोरोपंत यानी परत केली.

मोरोपंत यांना तर्कशास्त्र किंवा न्याय व व्याकरण या विषयांची प्रथमपासून

नच फार आवड असे. त्यांनीं १५१-००९ व १६०६ अशा लॉजिकच्या
दोन्ही प्रकारांवर दोन ग्रंथ मराठीमध्यें लिहिले आहेत व ते बडोदे येथे प्रसिद्ध

झाले होते. ओं००ऱूं० या शब्दाला ते न्यायशास्त्र हा संस्कृत शब्द योजीत-असत.

१६४७८७ ११- किंवा धिक००० याला त्यांनीं निगमन व ११०-४०. याला विगमन असा पयीयशब्द लाविला होता प्रो० गल्लर यांनीं
सयाजी ज्ञानमंजूषा नांवाची जी ग्रंथमाला गायकवाड सरकार यांच्या आश्रया-
खालीं प्रसिद्ध केली, त्या मालेमध्ये सन १८ ९'-; च्या सुमारास त्यांच १ निगमन
या न्यायशास्त्राच्या पद्धतीवरील ग्रंथ प्रसिद्ध झाला होता; व त्या ग्रंथाबद्दल
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त्यांना गायकवाड सरकाराकडून १७)० रुपयांचे पारितोषिक मिळालेंहोतें. ध्ये--
व०१९७ १८१० वरील त्यांचा ग्रंथ बडोद्याचे व सध्यां मुंबई प्रकाशक दामो'
दर सावळाराम यंदे यांच्या मार्फत प्रसिद्ध झाला असावा; किंवा वडोद्याच्या:
सहविचारिणी सभेच्या ग्रंथमालेंतून प्रसिद्ध झाला असावा. या ग्रंथांशिवाय बर्वेच्या

१ट-५५०, १५०८०५ आधुनिक असंतोष या पुस्तकाचे त्यांनीं मराठी
भाषानर प्रो ० विजापूरकर यांच्या ' 'ग्रंथमाला '' मासिकायन् प्रसिद्ध केलें होतें.
शिवाय याच मासिकामध्यें ते कधीं कधीं ' विचार-धमण ' या मथळ्याखाली
निबंध लिहीत असत. शुद्धलेखन सुधारणा अथवा सरकारी वैडावा यासंबंधीचे
त्यांचे परिणामकारक लेतज्ञत्रिण या मासिकांतच प्रसिद्ध झाले होते.

त्यांचा सर्वात महत्त्वाचा ग्रंथ म्हणजे '' शास्त्रीय मराठी व्याकरण ''हा होय. हा जवळ जवळ प्रक हजार पृष्ठांचा विस्तुत ग्रंथ आहे. मराठी व्याक-
रणावर एवढा विस्तूत व सांगोपांग असा ग्रंथ आजपर्यंत दुसऱ्या कोणीही रचि-
लेला नाहीं. म्हणूनच मराठी भाषेच्या व्याकरणांमध्यें या ग्रंथाला उच्च स्थान
प्रास झालेल-आहे. या ग्रंथाविषयीं स्तुतिपर व प्रशंसापर चहार वऱ्हाडांतील.
शाळाखात्याचे एक वरिष्ठ अधिकारी कै. राज व० विष्णु मोरेश्वर महाजनि
यांनीं एका शिफारसपत्रांत काढिले आहेत, परंतु एवढा व्याकरण-ग्रंथ छापण्याला:
त्यांना कोणी छापखानेवाला किंवा प्रकाशकच मिळणे दुरापास्त झालें होतें,
अखेर मुंबईच्या ' इंदुप्रकाश छापखान्याचे मॅनेजर शेट दामोदर सावळराम'
यंदे यांनी तो ग्रंथ सन १९०८ मध्यें छापून प्रसिद्ध केला. हा ग्रंथ मुंबईस छापून-
निघत होता, तेव्हां मोरोपंत हे स्वतः मुंबई पुफें तपासण्यासाठी एक-दोन
महिने मुंबईस येऊन राहिले होते. या ग्रंथाप्रीत्यर्थ त्यांना स्वतःला एक पैचा
देखील मोबदला मिळाला नाहीं. त्यांनीं केवळ ग्रंथ तयार झालेला होता व
इतकी मेहनत कित्येक वर्षें तो ग्रंथ तयार करण्यासाठीं त्यांनीं केली होती, म्हणून
तो कसाबसा छापून तरी प्रसिद्ध होऊन विद्वानांपुढें यात्रा, म्हणून त्याची प्रथमा-
वृत्ति काढण्याची परवानगी प्रकाशकांस मोफत दिली होती. आतां सोळा वर्षा-
नंतर त्या पुस्तकाची प्रयमाबुरत्ति संपून गेल्यामुळे, दुसरी आवुरत्ति पुनः प्रका-
शकांकडून प्रसिद्ध होत आहे. ग्रंथ फारच मोठा व निस्तृत असल्यामुळें ते?
शीळांतून किंवा कॉलेजातून अभ्यासक्रमासाठी लावितां येत नाहीं. हा ग्रंथ त्याक
रणशास्त्राचे जे तज्ज्ञ व प्रोफेसर किंवा शिक्षक आहेत, त्यांना. एक प्रमाणभूत ग्रंथ
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( १०१ ०? हू०?व्प्ह००ठ) म्हणून उपयोगी पडण्यासारखा आहें त्याची
इतकी मोठी योग्यता असल्यामुळेंच राजाश्रयाशिवाय किंवा एकाद्या धनाज्याच्या
मदतीशिवाय असा ग्रंथ छापृन् निको देखील कठीणच असतें अशा ग्रंथांना
पुस्तकांच्या भर बाजारांत फारसे गिऱ्हाईक नसतेंत्यांचा उपयोग शाळा कॉलेजें
विद्यापीठे यांच्या ग्रंग्संग्रहालयातच विशेष होण्यासारखा असतो

के० मोरो केशव दामले हे प्रथम कॉलेजच्या पी- ई- परीक्षेत नापास
झाले, तेव्हां पुढे शिक्षणक्रम चालविण्याचा खर्चे कसा चालवावा याविषयी
मोठी अडचण वाटल्यामुळे, तेश्री० संपतराव गायकवाड यांना भेटले मोरो-
पंतांचे वडील बंधूंकडे श्री० संपतराव हे मागें इंग्रजी शिकण्यास येत असल्या
मुळें, त्यांची व मोरोपंतांची चांगली ओळख झाली होती हें मागें आलेंच आहे
ती पूर्वीची ओळख ध्यानांत घेऊन, श्री. संपतराव यांनीं दरमहा पंधरारुपयां-
प्रमाणें आपल्या बालक्याच्या सहाध्यायी मित्रास दोन वर्षेंपर्यंत दिले श्री-
संपतराव हे राजघराण्यांतील असून, त्यांनीं लहानपणची ओळख जाणली व
आपल्या गग्?इंाण बालमित्राला अडचणीच्या प्रसंगीं विद्यार्जनाच्या कामी मदत
केली या औदार्यावद्दल मोरोपंत हे नेहमी त्यांना धन्यवाद देत असत

ब्लॅज्यु'ष्ट. झाल्यानंतर ऐन तारुण्याच्या उमेदीमध्येंइतर इंग्रजी विद्याविभूषिता
प्रमाणेंच मोरोपंत साधारणतः धर्माच्या बावतींत कोणताही कर्मठपणा आच
रीत नसत; पथ्यं सन १९०१-२ सालांमध्यें त्यांना एका साधूच्या सहवासाने
खान, संध्या, पूजा, नैवेद्य, वैश्वदेव, सोवळे, ओवळे वगैरे सर्व जुन्या धार्मिक
श्रद्धेचे प्रकार करण्याची हौस उत्पन्न आली; व पुढें त्यांनीं नेहेमीं अगदी कर्मठ.

पणाने .बागण्याचा परिपाठ टेविला -होतादत्तात्रेय या दैवताची ते विशेष भक्ति

भावाने आराधना करीत असत व गुरुचरित्र या भक्तिपर ग्रंथाचे साधू त्यांचे
नेहमी चालू असत. त्यांच्या कित्येक श्रेह्मांना व नातलगांना त्याबद्दल आश्चर्य

बारे; परंतु -गर्भि-क बावतींत वयपरत्वे मनुष्याच्या आचार-विचारांत पुष्कळ
वेळां विलक्षण फेरबदल झाले पाहण्यांत येतात; अत्यंत नास्तिक आणि
धर्मावी व जुन्या कर्मठपणाची टवाळी करण्यांत भूषण मानणारे कित्येक सुधारक
तारुण्याचा अविचारीपणा संपल्यानंतर सर्व जुना आचार पाळतांना केव्हा केव्हा
आढळून -येतातू कित्येक खऱ्या किंवा खोट्या साईंच्या नादीं लागून त्यांचा
गुरुमंत्र धेमात्र' त्याप्रमाणेंच मध्यम वयांत मोरोपंतांच्या आचार-विचारांत हा
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जो थोडा बदल झाला, त्याबद्दल कांहीं आश्चर्य वाटण्याचे कारण नाहीं. ते जुन्या
आचार-विचारांचे कोठे भक्त झाले होते; त्याचप्रमाणें ते अत्यन निस्सीम असे
मातृभक्त होते. ते आपल्या मातु:झ्यग्नीची सेवा-चाकरी स्वतः करीत व तिच्या
वृद्धापकाळीं त्यांनीं तिला काशी, प्रयाग, गया, मातूगया वगैरे तीर्थयात्रांकरितां
स्वतः नेऊन आणिलें-होतें. मोरोपंत यांना पान, तंबाखू, विडी, सुपारी किंवा
चहा, यांपैकी कोणतेंही व्यसन नव्हतें; आणि त्यांचें आचरण सर्वस्वी निष्पाप,
निष्कलंक व पवित्र असे. इतकें सदाचरण फारच थोड्यांत आढळून येतें.

मोरोपंतांसंबंधी ही माहिती त्यांचे बंधु प्रसिद्ध-- माजी '' राष्ट्रमत '' कर्ते

सीताराम केशव दामले यांनी लिहून दिलेली आहे; ती तशीच येथें
उतरली आहे.

यांचा शास्त्रीय व्याकरणाचा ग्रंथ मुंबईस इंदुप्रकाशांत छापत असतां, प्रस्तुत

लेखकाशी त्यांच्या पुस्तकाची प्रुफे तपासण्याचे धावतींत त्यांचा परिचय जडला-
होता ला अवधींत '' विद्यार्थ्यांसाठी आपण व्याकरण-पुस्तकें कां तयार
करीत-नाहीं? '' असें मीं त्यांस विचारिलें-होतें. त्यावेळीं '' हें शास्त्रीयमराठी
व्याकरणाचे काम मी करून ठेवितों; तुम्ही यावरून पाहिजे तर विद्यार्थ्यांकरिता
पुस्तके लिहा '' असें त्यांनीं मला सांगितलें-होतें. त्याचप्रमाणे प्रस्तुत लेखकाचे
ठाणे जिल्ह्यांतील पनवेल जवळचे गांव ' बेलापूर ' येथे घर व जमीन विकत
घेऊन, तेथें स्थायिक राहण्याचा रेवांचा विचार होता; हेंही मला' माहीत आहे.
कारण, मोरोपंतांचे मृत्यूपूर्वी ४१५ वर्षें व नंतर निदान २। ३ वर्षे त्यांचे कोंकणा-
तील सर्वांत वडील बंधु आमच्या गांवीं भातखंडे यांचे घरीं येऊन-राहिले-
होते; आणि रा० केशवराव पाटणकर यांची जमीन विकत घेण्याचे ठरलें-
होते. दोन हजार रुपये बयाणाही दिला-गेला-होतार परंतु दुर्देवाने मागील
चरित्रांत आल्याप्रमाणें ते इकडे जमीन-खरेदीसाठीं आणखी दहा-पांच हजार
रुपये बरोबर घेऊन येत असतां, त्यांचा रेल्वेच्या अपघातांत अंत झाला आणि
ते आमचे ग्रामस्थ होण्याचें भाग्य आम्हांस लाभलें-नाहीं!
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१४. कै० विभनाथ काशीनाथ राजवाडे.

ह्या गृहस्थाचे खरोखर
संपूर्ण चरित्र लिहावयाचे
म्हणजे तो एक टिळक-
चश्रित्रासारखा मोठाच ग्रंथ

६
rंए

२हेम णहे-ई?हे:स्वतःचीच इच्छा अआणि त्यांच्या इतर महत्त्वा
च्या प्रचंड कार्यसागरा पुढें

त्यांना ह्या चरित्राकडे पाहण्याचीही फुरसत सांपडणें शक्य नव्हतें ह्या सर्व

कारणांमुळें ह्या मोठ्या व महाराष्ट्रास ललामभूत अशा गृहस्थांचें चरित्र अहिताक्रि
शंकरराव रजावाडे ह्यांजकहुन मिळवून, त्यांस दाखवून व कांहीं कांहीं मतां-
संबंधाचा भाग खुद्द चरित्रविषय राजवाडे ह्यांच्या ग्रंथांतून उतरून घेऊन येथें
दाखल केला-आहे

विश्वनाथ काशीनाथ राजवाडे यांचा जन्म शके १७८६ आषाढ शु
१८ सन १८६४ मध्ये झाला. राजवाड्यांचें मूळ गांव रत्नागिरी जिल्ह्यांत देवरूख
तालुक्यांत 'निवें' म्हणून आहे; पण ह्या राजवाड्यांचें घराणें देशावर येऊन
पुष्कळ दिवस झाले-होते. पुण्याजवळ वडगाव येथें त्यांचे चुलते व वडील
राहत-असत. दोघेही मुखत्यार-वकिलीचें काम करीत त्यांची मातु: श्री व वडील
ह्या उमेयतानाहा फिट्‌स.येत-असत. त्यामुळें विश्वनाथपंतांचाही स्वभाव
त्यांच्याप्रमाणेच थोडासा तऱ्हेवाईक वनला-असावा वडील पाग्यातील आकारे-
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श्वराचे गच्चीवरून पडून बेशुद्ध होऊन मृत्यु पावले. त्यांचें लग्न बुक्सेलर दादा
गोडबोले यांच्यापैकी गोडबोले घराण्यांतील मुलीशी झालें-होतें. ती वाळत-
पणांत लोकरच वारली. विश्वनाथपंत हे वीण ए० झाल्यावर न्यू- इ० स्कूलमप्पे
सुमारें ११२ वर्षें शिक्षक म्हणून होते. त्यावेळीं '' तुमच्या वर्गाचें शिक्षण बरो-
बर नाहीं '' असें कोणी वरिष्ठांनी म्हटलें. यांनीं '' शिक्षण म्हणजे कांहीं
पोकळ्याचीभाजी नव्हे, '' असें ताडकन उत्तर दिलें व ती नोकरी सोडिली.
पुढे ते अखेरपर्यंत अविवाहित होते; आणि त्यांचें अहर्निश संशोधन-कार्य व
लेखन-कार्य चक्रत्'-रहोतें

शिक्षणासंबंधी लिहितांना ग्रंथमालेंत त्यांनीं स्वतःसंबंधानें जें लिहिले-आहे,
त्यांतील मुद्याचा भाग त्यांच्याच शब्दांत पण संक्षेपानें खालीलप्रमाणें आहे:-'' ६० सज्ज १८८२ सालीं मुंबईतील विश्वविद्यालब्य्राच्या प्रवेशपरीक्षेत मी:
पसार झाल त्यावेळीं माझें वय १८ होतें. ह्या वठिरापेकी माझ सात वर्षे

इंग्रजी व तीन वर्षे मराठी शिकण्यांत गेली. आठव्या वर्षी मीं धुळाक्षर शिक-
ण्यास आरंभ केला; व दोन-तीन वर्षें अर्थ टळं करीत कधीं शाळेत व कधीं घरीं
मिळून सामान्य मराठी वाटेल ते वाचणे व त्ते.रोपताच्या अंकगणितांतील वाटेल
तो प्रश्न चुकत-माक्त सोडविणे मला येऊ लागलें. भूगोल, इतिहास, व्याकरण,
अपील, काव्य, वगैरे विषयांची मला वस्तुतः बिलकुल माहिती नव्हती. ह्या

तीन वर्षातील फक्त दीड वर्षच काय तो मी शाळेत गेलों. वाकीची वर्षे माझी
घरीं धांगडधिंग्यात, विटी-दांहंत, पोहण्यांत, उड्या मारण्यांत व मारामाऱ्या
करण्यांत गेली. दीड वर्ष मी दोन-चार रवेडेगावांतील व शहरांतील शाळांत
होतों तेवढ्या अवधींत मला एकही पंतोजी शास्त्रीयरीत्या शिक्षण देणारा भेटला:
नाहीं. येथून तेधून सर्व पंतोजी आडमुठे, पोटभरू, इकडची पाटी तिकडे उचलून
टाकणल्यापैकी होते. ह्या दीड वर्षीच्या अवधींत आठवड्यांतून दोन-तीन
दिवस घटका-अर्धी घटका मी अभ्यास करीतअसे व तेवढ्या अभ्यासावर वर्गात
माझा नंबर पंतोजीची अवकृपा व देहदंड न संपादण्याइतका वर राहत असे. ह्या
अवधांत अत्यंत उच्च प्रती शिक्षण मिळालेला व द्रव्यावर दृष्टि न ठेवितां केवळ,
स्वदेशांतील मुले उदात्त विचारांची, उदात्त कृति करणारी व स्वदेशावर प्रेम

करणारी निपजार्वी, एवढ्याच हेतूनें अध्यापकाचा धंदा आयुष्यभर नसपणे कर-
णारा असा एकादा गुरु जर मला मिळाला असता, तर ह्या तीन वर्षांच्या
अभ्यासांत माझी प्रगति मुंबईतील विश्वविद्यालयाच्या बी. ए० च्या इतकी झाली
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असती, असें मला आतां वाटतें. ...... एकंदरींत ह्या तीन वर्षात जें कांहीं मी
नवीन शिकली, तें मी चांगल्या गुरूच्या देखरेखीखाली सहा महिन्यांत शिकलो
असत. ह्यामुळें ही तीन वर्षे अगदीं फुकट गेली व नैतिक व धार्मिकदृष्ट्या
माझा किती तोटा झाला, तो तर सांगवतच नाहीं. त्यांत खैर एवढीच झाली
कीं, मराठी चौथी झाल्यावर सहावीपर्यंत अभ्यास करण्यांत आणखी काळ न
दवडता मला इंग्रजी शाळेंत घातले. इंग्रजी शिकण्यांत नोकरी मिळण्याचा
जास्त संभव आहे, असें पाहून त्यांनीं ही व्यवस्था केली असावी; असा माझा
तर्क आहे.

१८७६ सालीं पहिल्यांदा मी पुवग्यार्ताल बाबा गोखले यांच्या शाड्ये गेलों
जावाचें लक्ष वकिलीकडे लागलें होतें, व मास्तरांना दुपारी इतर धंदे करतां
यावेत म्हणून शाळा सकाळी ६ ते १० पर्यत भरत असे. सरकारी हायस्कूल
व मिशभूस्कूलशिवाय तिसरी इंग्रजी शाळा हीच असल्यामुळें, हींत ४०० मुलें
अस. त्या सर्वांची व्यवस्था वावांच्या शुक्यारांतील घरांत केलेली असे ह्या
घराच्या लगतच्या व पाठीमागील वर्गाच्या खोल्या ओलसर, दमट, अंधुक
पडक्या, गटार, पायखाने वगैरेंच्या घार्णोनें भरलेल्या असत. माझा पहिला वर्ग

अशाच एका खोलींत होता. वर्गीत ५० । ६० मुले होतीं. हा वर्ग मिश्र असे
म्हणजे कांहीं जुले इंग्रजी मातृका शिकणारी, कांहीं होंवर्डच्या पहिल्या पुल
काचा प्रयमार्ध, कांहीं द्वितीयार्ध्य, व कांहीं हॉवर्डचे- दुसरें पुस्तक शिकणारी
असा होता. हा वर्ग प्रकच व शिक्षकही गुरूच. त्यामुळे तासांतील पांच चार
मिनिटं माझ्या तुकडीच्या वाट्यास व अर्थ मिनिट माझ्या वाट्यास येई चार
तासांतील पांच विषय मिळून मास्तराच्या वाणीचा साक्षात् स्पर्श माझ्या
वाट्यास दोन-अडीच मिनिर्टे येई. इतक्यांत बावांच्या शाळेत एक क्रांति

झाली. युण्यातील प्रसिद्ध वकील, वक्ते व विनोदी गृहस्थ वणे काशीनाथपंत
नातू ते ह्या शार्ळेत पातीने मास्तरकीचा धंदा करीत त्यांच्या डोक्यांत स्वतःच
एक नवीन शाळा काढावी, अशी शक्कल ओली. त्यांनी फितविलेल्या मुला-
बरोबर मी त्या शाळेत गेलो. त्या शाळेत मला हबच्या दुसरे पुस्तक शिक-
ण्याच्या वर्गात घातले. येथे दोन-तीन महिने काढतो तो प्रसिद्ध देशभक्त पण

बंडरदेर वासुदेव बळवंत फडके, वामनरावभावे व लक्ष्मणराव इंदापूर-
कर, ह्यांनी एक नवीन शाळा काहिली; व आमच्या शाळेतील काही मुले
फितविलीं; त्याबरोबर भाज्याच्या शाळेत दाखल होऊन त्याप्रीत्यर्थ मला
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हॉवर्डचें तिसरे पुस्तक शिकण्याच्या वर्गात घातले लगेच एक-दोन महिन्यांत
परीक्षा झाल्यामुळे, माझा इंग्रजी चवथ्या इयत्तेचा वर्ग झाला. ह्या अवधीत
हजार-दीडहजार इंग्रजी शब्द, व कांहीं धरसोडीचे इंग्रजी व्याकरण, यापली-
कडे मीं कांहीं इंग्रजी शान संपादिलें नाहीं. १८८० त मी सातव्या इयत्तेत

गेलों, तो भाव्यांच्या स्कुलातील दोन शिक्षक ती शाळा सोडून मिशनस्कूलांत
गेले. सव्य शिकविणारा कोणी नसल्यामुळें मी मिशनस्कुलांत गेलों. तीही
शाळा दोन-तीन महिन्यांनीं सोडून स्वस्थ घरीं बसल व वर्षभरानं विष्णू-
शाखी चिपळोणकरांच्या शाळेत दहा-पंधरा दिवस जाऊन, नंतर प्रवेश-
परीक्षेचा घरींच महिना-दोन महिने अभ्यास करून, सन १८८३ त खासगी
रीतीनें ती परीक्षा पास झाली.

त्याप्रमाणें सहा वर्षात पांच खासगी शाळा झाल्या. त्यावेळीं ह्या माहिती-
पासून काय तात्पर्य काढावयाचे, हें मला कळत नव्हतें, तरी आज २०१२
वर्षांनीं विचार करितां, ह्या शाळा-चालकांविषयीं फारसा पूज्यभाव वाटत
नाहीं शाळा काढण्यांत ष्य मत्सर, उदरपूर्तीचा तात्पुरता उपाय ( धंदा )..
ह्याच गोष्टी विशेषेंकरून आढळतात. कांहींत नीतिमत्तेचा पूर्ण अभाव, कांहीं
चुरादेवीचे केव्हे उपासक, वासुनद्देव बळवंत फडक्यासारखे कांहीं नीतिमत्तेनें

बरे पण मुले देशभक्त निपजावींत हा त्यांचा उदात्त विचार अंमलांत आण-
ण्याची पद्धति टिकू शकली नाहीं. एक फत्त भावे ह्यास मास्तरकीचा धंदा व
शाळा ह्यांच्यांशी एकनिष्ठेनें वागण्याचा धडा पुण्यांत घालण्याचा पहिला मान
देत ल्ल आहे. शाळेला फंड जमविण्याकरितां व कायमची इमारत मिळीकाया-
करितां यांनी केलेली पायपीट व मेहनत खरोखर इंग्रजी स्पेलें व शब्द
शिकविण्याच्या गिरण्यांहून श्रेष्ठतर अशा एकाद्या रा?रहितसाधक संस्थेलाही भूषण
झाली असतीअशा वेळीं विद्वत्तेने व मनोरचनेनें राष्ट्रहित साधण्यास वराच लायक
असा एक गृहस्थ सरकारी नोकरीला लाथ मारुन पुण्यास आला. हा गृहस्थ
म्हणजे विरुमुजाही फिरपळोणकर हा होय. यांच्या पूर्वी ज्यांनीं खासगी शाळा
काढल्या, ते सर्व पदवीहीन होते; व पुण्यांतल्या हायस्कुलातील पांच-चार
पदवीधराशीं तुलना करितां यांचें पारडें लोवदृष्टीनें बरेंच हलके पडे ह्यांत
सगळेच अविद्वान होते व हायस्तुलातील सगळेच विद्वान् होते, असें नव्हे

बाबा गोखले एके काळी पूना कॉलेजांत फेलो होते व कृष्णशास्त्री चिप
लोणकर, केरोपंत छत्रे इत्यादिकांत त्यांची गणना होत असे सीतारामत
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चिग्ळोणकरांसारखा फर्डा इंग्रजी लिहिणारा हायस्कुलातील कुंटे गाडगिळां
खेरीज कोणी नव्हता. शिक्षण दोघांतही कांहीं निराळें नव्हतें इंग्रजी शब्द
व स्पेलें पाच-सात वर्षें शिकवून प्रवेश-परीदेरला मुलें तयार करण्याचें दोन्ही
शाळांत काम चाले. दोहोंत अपेयपान, अमेस्थभटमुण, चार्गटपणा बाहेरख्याली-
पणा, इ० असणारे गुरुजी सांपडत

आतां विश्वशास्त्री चिपळोणकर यांनीं देशभक्त विद्वान कार्यकर्ते

विचारवंत, आचारवंत, धर्मशील, उद्योगी, साहसी असे लोक निर्माण कर-
ण्याच्या उदात्त हेतूनें आपली शाळा आपल्या वाण्याला साजेल अशी पांच चार
पदवीधर व पदवीहीन मंडळी जमवून सुरू केली. सरकारी इनपेक्टर डिरेक्टर
परीक्षक, वगैरे कोणाचाही स्पर्श शाळेला होऊं द्यावयाचा नाहीं असा त्यांचा
बाणा होता. प्रारंभी सरकारी पद्धतीहून किंचित्र निराळी व मग वर्तमानपत्रे
व्याख्याने, ग्रंथ, निर्बध ह्यांच्या साह्याने लोकमत बनवून उत्तरोत्तर तीपासून
पूर्ण भिन्न अशी शिक्षणपद्धति सुरू करावयाची; तसेंच प्रथम मॅट्रिककरिता इंग्रजी

तून व नंतर मराठींतून इतर व्यवसायांना उपयोग पडेल असें शिक्षण
प्रचलित करण्याचा त्यांचा मानस होता; परंतु सवादोन वर्षे लोटतात तच
शास्त्रीबोवांला मृत्घूने अकस्मातू गांठल्यानें हा हेतु जागच्या जागीच जिरला
आपल्या शाळेतून प्रवेशपरीदवेंत बरीच मुळें पास झालेली व दरवर्षी एकाने तरी
जगन्नाथशंकरशेट स्कॉलर्शिपू पटकाविलेली दाखवून आपल्याविषयी अनुकूल
मत, सादर व६२र२.?r??सू?र्गेंIrंक्ऋ?ंरजुरा??
कर?७२५ मागाहून७६ए शो.,हु: रमैअऽरर्र्त्यैंड्य२.२४लिमये वमैए?ारयृऊएंrई५५rईए

:२७८.९ ८९न१

कारणीभूत झाली. याच? २! अशी ३ ( १)इ हू३ कर :किंबहुना हजार हजार रुपये दरमहा मिळविण्याचा ज्याची लायकी दहा पांच
वर्षांत व्हावयाची, अशी पदवीधर विद्वान भडळी ह्या संस्थेत तीस पस्तीस रुप-
ड्यांवर संतुष्ट राहून काम करण्यास सिद्ध झाली, त्याअर्थी संस्थेचा कांहीं तरी गूढ
हेतु असावा; ( रे) कित्येकांना हे लोक जेसुइटांप्रमाणे कांतिकर वाटूं लागले
व वर्डस्वर्थनें शाळेच्या वाईनस-समारंभाचे वेळीं त्यांच्याशी ह्यांची तुलनाही
केली; ( रे) मंडळातील दोन इसमानी कोल्हापूरल्या दुद्ंa*aाँइं शिवाजीची कड
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घेऊन तलवार गाजविली होती; यामुळे लोकमत त्यांचे बाजूस फार झालें; व
ह्या शाळेतील लोकांचा १ - १ ।। वर्षांत जर एवढा पराक्रम, तर पुढें ही मंडळी
काय करील कोण जाणे, असें वारं लागल होते (४) शिवाय मंडळीच्या हातीं
दोन स्वतंत्र विचाराची पत्रेही होतीं. ह्या शाळेचा आरंभ तर ह्या प्रकारचा
झाला; परंतु शास्त्रीवोवांच्या मागून त्यांचा वाणा, त्यांच्या प्रतिज्ञा, सर्व लयास
गेल्या व या संस्थेस आपल्या आहारी कोणत्या रीतीनें आणावे, त्याचा विचार
सरकार करीत असतांचरोगी वैद्याच्या घरीं आयताच चालून गेला;आणि
पंधरा महिन्यांच्या खटपटी डेक्कन एज्युकेशन. सोसायटीची स्थापना होऊन,
तीत अगदीं सरकारी शाळांबरहुकूम वरिष्ठ-कनिष्ठ नोकर तयार करण्याचे काम
होऊं लागलें व तें आजतागायत चालूआहे. त्यांनीं राजमान्यता मिळविली पांच
पन्नास-हजार रुपये सरकारांतून दरवर्षी पदरांत पाड्यिले, सरकारप्रमाणेंच राजरोस
भारी फी उकळण्याची सुरुवात केली, सरकारी लोकांची पायपिटी आपल्या
काळेत सुरू करविली, आणि स्वतंत्र उद्योगाकडे जी प्रबुरत्ति व्हावयाची, तिच्या
ऐवजी सरकारला नोकर पुरविण्यासच उलट मदत केली.

इंग्रज सरकारने शाळापपाते सुरू: -केले, त्याचा मतलब उच्च, मध्यम व कनिष्ठ
दर्जाचे नोकर तयार करण्याचा होता व आहे. साहित्य, वैद्यक, कायदा व
स्थापत्य ह्यांच्या पाठशालांतून कामापुरते तरवेज लोक करून, त्यांस सरकारने
मुनसफ, मामलतदार, डेक्युटी कलेक्टर, हेडमास्तर, असिस्टंट सर्जन, असि.
एंजिनिअर, हायकोर्ट- वकील, वगैरे सिव्हिल सर्व्हटांच्या खालच्या जागा दिल्या,
जे लोक ह्यातून परीक्षा पास न होतां मध्येच गळाटले, व जे हायस्कुलातील
मॅट्रिकू, पब्लिक सर्व्हिस-, वगैरे परीक्षा पसार झाले, त्यांना इंग्रजी कारकून सब-
ओव्हरसिअर, असिस्टंट मास्तर, हॉस्पिटलू असिस्टंट, डिस्ट्रिक्ट वकील वगैरेंच्या
नोकऱ्या मिळाल्या; आणि जे इसम ट्रेनिंगच्या परीक्षा, मराठी सहावी इयत्ता,
वगैरे कनिष्ठ दर्जाच्या परीक्षा पास व नापास झाले, त्यांना मराठी काळांवर
मास्तर देवी डॉक्टर, मराठी कारकून, मोकदम व बाले वकील, सरकारने
नेमिलें युरोपांतील विश्वविद्यालये असलें केवळ नोकरच तयार करण्याचें काम
बिलकुल करीत नाहींत. सरकारी नोकऱ्या मिळविणाऱ्यांची परीक्षा घेण्यांचे काम
तिकडे युनिव्हर्सित्र्यांकडे प्रायः कोठेही सोपविलेले नाहीम्हणून त्या विश्वन्णिद्याव्या
प्रमाणे कामगिरी-आगच्या इकडील नोकर चाकर निपजविणाऱ्या यंत्रांच्या द्वारा
प्रतिष्ठित, शीलमत- व देशभक्त लोक तयार करण्याची-कदापिही होणें नाहीं ह्या
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हिडिस स्वरूपाच्या शिक्षणपद्धतीचा प्रतिकार करण्याचा प्रयत्न विष्णुशास्त्र्यानें
केला, पण दुदुर्बोने तो विफल झाला, हें वर सांगितलेंच आहे.

आतां हे लोक 'पोटाला चिमटा घेऊन स्वार्थत्याग केला म्हणतात, तेव्हां
सरकारी पगाराफेदग हे लोक कमी पेशांत काम करितात; हा स्वार्थत्याग तर
खराचपण तो सत्कारणी कीं असत्कारणीं यावरूनच त्याचें महत्त्व किंवा लघुत्व
ठरणार आहे. अर्थात् सरकार उदार शिक्षणाच्या भपकेदार नावाखाली जो
नोकरवर्ग तयार करिते, तेंच काम करण्यांत सरकारला मदत करणाऱ्यांचा स्वार्थ-

त्याग स्यदेशास निरुपयोगी व कवडीमोलाचा ठरला जाईल यांनीं आपली स्वतं-
वता गमावली, व मागाहूनच्या यांच्या टिवत्यावावल्या केवळ अज्ञानदर्शक व
उपहास्य होत. ह्यांच्या प्रयत्नानें देशांत नोकऱ्या मागणारे सवंगसुकाळ ग्रॅज्ह्मुएट

अडरर्ग्रेज्युक्कू झाले. यांना स्वतंत्र वैद्याने पोट भरणे माहीत नसल्यामुळें काळ
वाईट आला म्हणून बोंबलावें लागत आहे. हें काम यांनी वहासळरीने केलें औंढे;
आणि खरोखर हें देशावर राष्ट्रीय संकटच ओढवले आहे; व त्याच्या मुळाशीं
६०२० सोसायटी आहे.

१८८२ त मॅट्रिक झाल्यावर मीं पहिली टर्म महालक्ष्मीवरील तिल्फमटन
कॉलेजांत भरली. पीस ई. च्या वर्गाला लिव्हर नांवाचा शिक्षक इंग्रजी शिकवी;
नॉट ' हा नकारार्थी शब्द आहे, वगैरे अपूर्व माहिती मधून मधून हे लाजाळू

व वर मान न करणारे विद्वान् देत असत; पिटर्सन. त्रिक्रमोर्वशी कीं कोणतेसें
नाटक त्याच्या प्रमाणें अत्यन्त कोमल व गोंडस खरानें इंग्रजी भाषान्तर करून
सांगत किंवा एकाचा बांकड्या तिकड्या संस्कृत वाक्याचा किंवा शब्दाचा अर्थ

सांगण्यास बिचकत. ग्रका-दोघागडेरीज कोणी मनलॉक शिकवितोसें दिसलें नाहीं.
पैशाच्या व दुसऱ्या कांहीं कारणामुळे दुसऱ्या 'टर्मात' मी कॉलेजांत गेलों नाहीं
पुढें पुण्यांत येऊन, दीड-दोन वर्षे दुसरा कोणताच धंदा करण्याची माझी ऐपत
असल्यामुळें, मीं पडिक सीर्व्हस, वगैरे परीक्षेकरिता उमेदवार तयार करान्याचा
एक यंदा काढिला. ३ ०-३. '८' रुपये मिळत. वडील वधूंना ( वैजनाथ काशी-
नाथ राजवाडे) डेक्कन. कालेजात फेलोशिप. मिळाल्यावर त्या कॉलेजांत दुसरी
उमे भरू लागल. फक्त १० -७. व्याख्यानांला हजर असें प्रित्ठिमिनरीतून कसा-
बसा निघून, नंतर पुस्तेक घेऊन, महिन्याभरच्या उलयासानें सेकडू हासांत
पनाइत पास झाला. १८८ '०. त पुण्यांतून कलेजान गेलों तर जाई दोन्ही टर्मा

अरून परीक्षेस बसल नार्हु?. १८८६ व ८० ही दोन साले कॉळींत होतों



१५९
बी- ए० च्या दोन्ही परीक्षा एकदम द्याव्या असें मनांत आलें; पण दोन्ही साली.
प्रिलिमिनरीतच मला आडकाठी झालीपरीक्षेच्याअगोदर एकादा महिना अभ्यास
करावयाचा, व्यर्थ वारा महिने तीं दुसहक पुस्तके कुटीत वसावयाचें नाही, ह्या
मतामुळें मी सहामाही, प्रिलिमिनरी वगेरे परीक्षांस वसत नसे. अखेर १८८८ त
बाहेरचा विद्यार्थी१ म्हणून मी परीक्षेस बसल व फर्स्ट बी- ए ० पास झालो १८९०
मध्येडेधक खत रहावयास गेलोंदुसऱ्या बी ० ए०करितां इतिहास हा ऐच्छिक विषय
घेतला. शिक्षक कोणी नसल्यामुळे वर्गांत जाण्याची मला जरूर पडली नाहीं
व कडक शिस्तीचे प्रिन्सिपॉल सेच्ची ह्यांनीही इतर विषयांना हजर राहण्याची
सक्ति माह्‌यावर बिलकुल केली नाहीं. त्यामुळे निव्वळ कॉक्तोंतील खोलीचा, हवेचा
व जवळील नदीचा यथेच्छ उपयोग करून घेण्याकरिता मीं ८० रु ० फी भरली
परीक्षेच्या आधीं एक महिना अभ्यास करण्याकरितां पुण्यापासून बारा कोसांवर
वडगाव येये गेलॉ; व परीक्षेत पास कनलों. युनिव्हर्सिटीच्या कोणत्याही परीक्षेंत

मी नापास झाली नाहीं .दर दोन महिन्यांनी जर एक एक परीक्षा घेतली असती
तर ह्या तिन्ही परीक्षा मी पहिल्या सहामाहींतच पास झालो असतो. परंतु सहा.
टर्मा, सहामाह्या, उपान्त्य परीक्षा व मुंबईच्या फेऱ्या, अशा नाना कुळांत
सांपडल्यामुळें, सहा वर्षे मला रखडावें लागलें.

कॉलेजांत मी पहाटेस नियमानें पांच वाजता उठून दोन तास तालमींत मेह-
नत करीत असें. बैठका, जोर? जोडी, मलखांब व कुस्ती, अशी सुमार दीड-
दोन हजार मेहनत रोजची होई. तों सात वाजत. नंतर शेर-दीड शेर दूध
पिऊन आठपर्यंत करिकेजच्या आसपासच्या झाडांखाली सहल व विभाति घेई
८ ते ९ वर्तमानपत्रांचे वाचन. पुढें १ तास नदीवर पोहणें. भोजन जात्य्रो?

घेत नेमके साडेअकरा वाजत. नंतर समानशीलांबरोबर अर्धा तास -रुखपान
पुढें वाचनालयातील आणलेल्या एकाद्या पुस्तकाचें मनःपूर्वक वाचन वर्गात
प्रार्थ? जात नसे. तो वेळ स्वतंख वाचनांत घालवी ४-४ । । ला शादिल.
बोवाजवळील होडीखान्यांत एकांड्या होडग्यांत सात वाजेत ५-७मैलाचे वल्हवणे. तेधून मोजन आटपेपर्यंत ८ । । वाजत. नंतर १० -१० । ।
पर्यंत ५-५ ० विड्या खलास होईपर्यंत नानाप्रकारच्या गप्पा. नंतर दोन'
टेबलांवर घोंगडी टाकून ताठ उताणे निजले कीं मला झाप येई. मऊ ढ्यिग्?ज्ञा.

न्यावर झोपच येत नसे. १८९० पर्यत मी कधीं आजारी पडलों नाहेऔ. कले.
जात ]-एक्षिकवर्गाशी माझी ओळख झाली नाही व दृढ मैत्रीही क्र,-



१६०
जडली नाहीं. चॅन्सेलरादिकांचा पदवीदान-समारंभाचे वेळीं उपदेश
मात्र स्वतंत्र धंदा व सरस्वतीच्या एकात उपासनेचा; पण शिक्षण
मात्र बारार बारा चोवीस वर्षे नोकरीचे. ह्या मानभावीपणामुळे मला
त्या कॉलेजचा व शिक्षकांचाही मोठासा आदर वाटत नसे. शिवाय, डेड
कॉलेजची इमारतही १८१७ त खडकीची म्हणून जी लढाई झाली, त्याच जागी
आहे; त्यामुळें ह्या जागेवर येतांच कोणत्याही मराठ्याला औदासीन्य यावें;
-तसें मला होई. अशा त्या अपशकुनी जागेवर कोणाचें मन रमेल १

बाराव्या वर्षापासून सव्विसाव्या वर्षापर्यंत मला एक दुष्ट खोड लागली. ह्या

१५ वर्षात वाचणे, लिहिणें, विचार करणें, सर्व मी इंग्रजीत करूं लागलो. स्व-
भाषेत कांहीं प्रासादिक व नामांकित ग्रंथच नाहींत, असें इतरांप्रमाणें माझें हि
मत झाले असतें. कुंटे, रानडे वगैरेंची व्याख्याने, आ।गपसातील बोल, मित्रा-
दिकांना पत्रे, आचारी, गडी यांच्यांशी बोलणे, डिथेटिररमधीत्ठ अद्वातद्वा
व्याख्याने, देशी कपडे वापरणाऱ्या मंडळींचे सर्व काम, व्यायामाचे सर्व प्रकार,
डग्रजींतु मी मराठी बहुतेक विसरूनच जावयाचा, पण तिघा गहसगनीं मला
ह्या विपत्तीपासून वाचविले. चिपळोणकरांच्या निबंधानी मला मराठी भाषे-
विषयी आस्था उत्पन्न झाली; काव्येतिहनसंग्रहकारांच्या पत्रांनी मला स्वदेश
म्हणून कांहींआहे हें क्ळलें;आणि परशुरामपंत त्यात्या गोडबोले त्यांनीं छापि-
लेल्या काव्यानी महाराष्ट्र सारस्वताचा मला अभिमान वाटू लागला हे तीन
ग्रंथ माझ्या दृष्टीस न पडते, तर मी कुंड्यांच्यासारखी इंग्रजीत व्याख्याने देण्यास
सुद्धनाथांप्रमाणें बूट, पाटलोण घासून देशाभिमानाची पत्रे काढण्यास
किंवा सुधारकांप्रमाणें बायकांना झगे नेसविण्याच्या इर्षेस खचित लागलो असत
दारू पिणारे, मांस खाणारे, स्वदेशाला स्वभावेला व स्वधर्माला तुच्छ मानणारे
गारठी साहेब, कांहीं कॉलेजातील विद्यार्थ्यात नव्हते असें नाहीं तात्पर्य, द्य१

शाळांनी .व कॉलेजाना देश, धर्म, रिवाज, भाषा, नीति शील यांकडे मुळींच
लक्ष दिलें नाहीं; महाराष्ट्राचा इतिहास आम्हांपासून ज्यांनीं शिकावयाचा तेच
आम्हांला विलायतेंतून येऊन तो शिकवितात! महाराष्ट्राचा इतिहास लिहि-
ण्याला हे लोक अगदीं नालायक आहेतग्रँट डफरे-या मराठी बरपर्रीतील शेकडो-
नाहीं हजारो-चुका मीं '' मराठ्यांच्या इमिहासाच्या साधनातील प्रस्तावनांत
यथास्थित दाखविलेल्या आहेत. मिशनऱ्यांच्या शाळा विझाटबाईसारख्या
गेज नवा धर्म स्वीकारणाऱ्याच्या शाळा, त्या सरकारची नोकरवर्ग तयार?



ण्याचीच शिक्षणपद्धति अंमलांत आणणारे कारखाने होत. यांपासून कांहीं
देशकार्य होईल, असें समजणाऱ्या वर्तमानपत्रकारांच्या शहाणपणासारखे आच-
रट दहळही हिंदुस्थानशिवाय दुसऱ्या कोठे पहावयास मिळणार नाहीं. इ ०.. .' '

राजवाडे' ह्यांची पत्नी निवर्तत्यावर व त्यांनीं न्यूइ- स्कूलमधील नोकरीसोड-
त्यावर ते प्रथम मेणवली येथें गेले. १ वर्षतेथें त्यांनीं नानाफडणविसाचें दक्तर
शोधिले९० लेखसंग्रहाचा पहिला खंड पानिपतच्या इतिहासासंबंधीं पत्रांनी अरलेला
प्रसिद्ध केला. पानिपत प्रकरणांतील दक्षिण-हिंदुस्थानांतील व उत्तर-हिंदुस्थानांतील
सर्व जागा त्यांनीं त्या त्या ठिकाणी प्रत्यक्ष जाऊन पाहिल्या. ह्या पुस्तकामुळें ते
प्रथम प्रसिद्धीस आले. ह्यापूर्वी ' 'भापातर'' नावांचें मासिक त्यांनीं काढिलें-होतें तें
सुमारें एका वर्षांतच बंद पडलें. त्यांनी बहुशः पायानेंच सर्व हिंदुस्थानचा प्रवास

केला बगदाद, बसरा, व अफगाणिस्तान येथेही ते जाऊन वाले. '' मराळ्यांच्या,
इतिहासाची साधनें '' ह्या नांवाचे त्यांचे सुमारें २५। ०९० ग्रंथ आहेत; त्यापकौ.
७। ८स त्यांनीं ज्या प्रस्तावना लिहिल्या-आहेत, त्या अपूर्व व अत्यन्त मौल्यवान
अशा आहेत. त्यांचें खरें कार्य व संशोधनकौशत्य ह्या प्रस्तावनांतूनंच दिसून-
येतें प्रो. विजापूरकर यांच्या ' 'ग्रंथमाला' ' ह्या मासिकांत त्यांनीं पुष्कळसे
शिलालेख, तासपट, विरामचिन्हे, लेखनशुद्धि, व्युत्पत्ति, इत्यादिकांवर वाचनीय
असे लेख लिहिले आहेत. विधवृत, सरस्वतीमंदिर, राष्ट्रोदयत्यांतही त्यांचे लेख
च्यॉलेले-आहेत.

त्यांना नगरापासून सुमारें ८० मैलांवर मोगलाईत असलेल्या वीड-पाटांगण
या गांवीं ज्ञानेश्वरीची एक अति जुनी प्रत सापडली. तिचा त्यांनीं अभ्यास
केला; आणि तो करीत असतां वैदिक भाषा, पाणिनी, प्राकृतभाषा, यांचाही
विचार केला. संस्कृतापासून मराठी कशा सिद्ध झाली, याच्या त्यांनीं पायऱ्या
शोधून काढिल्या; व ह्यानेध्य-री मराठी व्याकरण लिहिले मरण्यापूर्वी सर्व.

मराठी धातु मूळ संस्कृत धातूवरून कसे बनले, त्यासंबंधीं त्यांनीं लाविलेला
छडा कोशरूपानें लिहिण्याचे काम चालू होते; व लानकोकमंडळामा:र्क्स्थती ५हजार
रु ० भांडवल उभारून हा कोश छापण्यासंबंधीं योजना प्रसिद्ध झाली-
होती कै ० प्रोच दामले ह्यांच्या शास्त्रीय मराठी व्याकरणावर सुरेतूद टीका
ह्यांच्याशिवाय दुसऱ्या कोणी केलेली ऐकिवांत नाहीं. गोवे प्रांतांत फोंडे येथें निघ
णाऱ्या '' प्राचीप्रभा' ' नांवाच्या महाराष्ट्रापासून इरच्या मासिकांत त्यांनीं '' तिडत

१
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विचार प्रसिद्ध केलारव 'मुबंत-विचार ' स्वतंत्रपणे प्रसिद्ध केला-आहे मराठीचे
दामल्यासाहत सर्व पूर्व-व्याकरणकार शतशः चुकले आहेत; असें यांचें म्हणणें
असून, ते मराठीचे नवीन व्याकरण लिहिणार होते असें म्हणतात त्याच-
प्रमाणें महाराष्ट्राचाही इतिहास लिहिण्याचें त्यांच्या मनांत होतें

' भारत-इतिहास-संशोधक-मंडळ '' व '' आरोग्यमंडळ '' त्या दोन संस्था
त्यांनीं. काढिल्यापैकीं टिकून-राहिलेल्या-आहेत. सरदार मेहेंदळे ह्यांना रुके-.
डरी नेमून भा- इ ० सं- मं- ह्या संस्थेस त्यांनीं आरंभ केलारपण पुढें प्रो० दत्तो
वामन पोतदार ह्यानी जास्त लक्ष घालून व हिशेब वगैरे नीट ठेवून ही संस्था

आपल्या देखरेखीखाली घेतरफार आणि राजवाडे ह्या संस्थेपासून दूर झाले
मंडळांत त्यांची सुमारें शे-पन्नास दक्तरे आहेत, असें म्हणतात.!

ते गावोगाव संशोधनाथ हिंडतपण त्यांनीं बहुशः पैसेदेऊन लेख पोथ्या व.
विकत देतली-नाहींत;कारण,तसे केल्याने लोकांस पैसे उपटण्याची चटक लागेल
म्हनून. धुळ्यास त्यांचा सुमारें वीस एक हजार ग्रंथसंग्रह आहे व त्यापैकीं अवघा
दोन हजार ग्रंथसंग्रह ३० हजार रुपयास श्री. पंतप्रतिनिधि यांनी विकत घेतला
आहे; आणि दरमहा १०० रु० त्याप्रमाणें त्यांस ३० वर्षें हे पैसे द्यावयाचे २०.

र;यशर?.८ प ऽ इrचर-२२.८९उन्कृष्ट पुस्तके त्यांनीं चित्रज्ञाळेला कांहीं न घतो दिलीं-आहेत व पुस्तकत्व न२६ हे ग६विऽअटू व्रत-ल५.:सन १९२७५ च्या मे महिन्यांत पुण्यांतील शारदोपासक-मंडळानें'
अध्यक्ष नेमून त्यांचा बहुमान केला. बांधा उंच, काटबुद्ध पण र?

साधा पोषाख, साधी वागणूक, ढोंगी शिष्टाचार वर्ज्य; दुसरीकडे पन्हलै २.

६२?
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नुकतेच हे ता ३१ डिसेंबर १९२६ रोजी, बुळे येथें एकाएकीं हृदयाची

क्रिया बंद पडून जूरबु पावले. महाराष्ट्राचें किंबहुना हिंदुस्थानातील एक माणिक
हरपले! या १२ वर्षांत राज व- पारसनीस, रा० व- बाबासाहेब साने,
खरेशास्थी ३० इतिहाससंशोधक मंडळी दिवंगत झाली.

१५ वेदमुर्ति पांडुरंग जनार्दन भइरजी पाध्ये.

ठाणे जिल्ह्यांत वसई ताल
क्यांतील आगाशी येथील हे

' ' राहणारे. यांच्या सत्तराव्या

२६ ::६१ऽहें
???????????????????????????????

: १ ह:े हे
६लटू एगैर

चाच एक भाग असल्यामुळें, ह्या विषयावरील या विद्वानलेखकांच्या चरित्राचा
का परामर्ष घेणे योग्यच आहे. शिवाय जुना सामान्य वैदिक एवढ्यानेंच, किंवा
नव्या पदवीधर पंडितांच्या मानानें ऊ ह्या केवळ भावनेनेच, त्यांच्या योग्यते-
कडे दुर्लक्ष करणें वाजवी होणार-नाही; त्यांचा वरील ग्रंथ जो लक्षपूर्वक पाहील
त्यास हे कबूल करावेंच-लागेल किंबहुना चिंकिसकांनी हा त्यांचा ग्रंथ एकवार
अवश्य पहावा, अशी आम्ही शिकारस करितो ह्यांचें चरित्र त्यांनीं स्वत च
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आपल्या पुस्तकात पुस्तक-प्रकाशनाचे वेळीं दिलें आहे,तेंच येथें सादर करितो; क
तेवढेही त्यांची योग्यता दर्शविण्यास पुरेसे आहे

हा ग्रंथ स्वरव्यंजन नांवाचा लिहिला, त्यासंबंधी थोडी हकीकत आमचे'
शिक्षण लेखन शाळेंत मुळींच झालेलें नाहीं. ''घरचे घरीं श्री ग पासून अ:
आ जि जी व क ख ग पासून ळ पर्यत एवर्षेच कायते शिकलोयाच्यापुढे वारा
खड्या अथवा फाडे किंवा सवायकी दीडकी वगैरे शपथ बहाण्याला आजमित्ती-
पर्यंत एक अदरराचें अध्ययन शिक्षण कांहीं नाहीं. तर मग केलें काय? वेदा
रंभ पुस्तक पुढें ठेवून शिक्षा ज्योतिष छंद निघंट एथपर्यंत बऱ्याच अक्षरांची
ओळख पटत चालली । । पुढें अष्टाध्यायी चालूकेली. त्यांत जोडाक्षरांची माहिती:
बरीच झाली. पानावर अंक असतात त्यामुळें ४ अध्यायांची पाने पन्नास होतीं म्हणून
पन्नासांपर्यंत आकडे समजले. पुढें ४ अध्याय झाले तेव्हां १०० पर्यत श्रीकडे पाठ
झालेपण सदोतीस अडतीस एकोणतीस असें तोंडांत येई तेव्हां सोवती राणें भरत
सत्तेचाळीस अट्टेचाळीस एकोणचाळीस असेंच तोंडांत येई असें रोज चुके पुढें सत्या
अशीं अठयाअशीं नव्याअशी हें मला पसंत पडलें.पुढें सत्त्याण्णवद अद्यापावर नव्या
ण्णवद हें माझ्या पसंतीस आलें. तेव्हां ती मागली चुकी सापडली. तेव्हांपासून सर्व
अंक तपासले. सर्व चुका सापडल्या।।हेच शिक्षण काळेत झालें असतें तर चुकी लागली
नसती व समजलीही नसती १। असी । । असें अध्ययन ओटीवर असून २४ वर्षे

केलें. पुढे -९४ वर्षे विद्यार्थ्यांस शिकविले घनापर्यंत दशग्रन जेवण्यापुती व
निजण्यापुर्ता सुरी, गांवांत काय होत असे तेही माहिती नाहीं । । घरांत बायका
पुरुष बोठ्यात ती भाषा ।। जें अहोरात्रींत दृष्टीस पडेल तें शिक्षण । । एकेका
अक्षराला बाराखडी असते हे कित्येक वर्षे माहीत नव्हतें ते प्रकार पोथीतंून
निवडून काढिले तेव्हां क मध्ये कृ इ काढले. पुढें वाराखडया पाहित्यात्यात
नाहीं तेव्हां ही चुकू समजली. असें झाले. आमचें शिक्षण लिहिणें वाचणे वर्ग
शाळेत काहीएक झालेलें नाहीं आणि ग्रंथ लिहिण्याचा तर प्रसंग आला जेकसें तरी करून नि काढला. हा कोणातरी चांगल्या शिकलेल्या मनुष्याच्या १
pऋgkउरऊऐत्तुउरrSंrं-र्ल्हुईामग. पमूरऽहूरयार्ण्यंम्ट्रे-:दैक्त?:वावा ::??. .२४८हे२८५७. आठच८ वाचून पाहून :८६६
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चर .आहे'' असें म्हटलें, आणि ' 'हा लोकांत प्रसिद्ध झालाच पाहिजे, पण
एवढा काळ कां गेला १'' असेही म्हटलें. तेव्हां मीं त्याचें कारण वर लिहिल्या-
प्रमाणे सांगितलें. तेव्हां तें म्हणाले, '' दुरुस्ती करण्याचें कांहीं कारण नाहीं;
असें असेल तसें छापून काढा.'' तेव्हां तो उपदेश घेतला. पुढें पैशाची अड-
चण सांगितली. त्यावर ते म्हणाले. ''खर्च मी करित. दोन महिन्यांनंतर सर्व

प्रति घेऊन जा.'' आमच्या दुदैवामुळे यांतील काहीएक घडले नाहीं. असो.
आमची लिपी विलक्षण आहे, ती लिहिण्याजोगे टाईप कोठे मिळणार नाहीत.
परोपकारकर्ते म्हणतात, तुमच्या लिपीप्रमाणे। मी नवे टाईप करून छापून
देईन! त्यांच्या उपदेशावरून तुरुस्त न करितां आज हा ग्रंथ शिलाप्रेसवर
छापावा लागला. ७८ महिने पुण्यास रहावे लागलें. कोडोपंत नाना छत्रे
यांनीही उत्तेजन दिले ते म्हणाले, ' 'हा ग्रंथ प्रसिद्ध झालाच पाहिजे. पाहिजे
तो दृष्टान्त द्या, पाहिजे तें उदाहरण द्या, विस्तार होईल तरी होऊं द्या परंतु
उद्योग सोई नका, लिहून काढा.'' छापण्यापर्यंत मजल आली. याचा जगांत
जर कोणाला उपयोग झाला, तर त्याचें श्रेय त्याच्याचकडे जाणार; आम्ही
केवळ लेखक आहो ६०

पदर्वाहीन मनुष्याचा ग्रंथ चांगला असला, तरी त्यास छापण्याचे कामीं
कशी अडचण पडते, हें यांच्या वरील चरित्रावरून दिसून-येईल
शाळेंत साक्षरता संपादन केली-नसतां, हा विलक्षण चिकित्सात्मक ग्रंथ यांनी
लिहिला म्हणून, त्यांच्याच शब्दांत त्यांचें थोडे विस्मृन चरित्र येथें दिलें-आहे.

यांच्या लिपीचा नमुना-अ, आ, जि, च्यी, ४, अश्च, २, हे, जे जे,
ओ, औ, अं, अ: र च, च्ये, ऐन, क्ष, जे, (तालव्य); चं, 'छ, ज, 'झ, अं,
(दन्ततालव्य)ऽज्ञज्यु समजावे, बुदारणम; इ ० उच्चार व आकार किंवा लेखन
यांत मेळ पाहिजे; आपल्या देवनागरी लिपीत तें पुष्कळच साधले-आहेर परंतु
कांहीं ठिकाणी उच्चार व लेखन यांत मैंद आहे, तें अशास्त्रीय असल्यामुळें
ह्यानी स्वर-व्यंजन-व्यवस्थेंत दुरूस्त करण्याचा वुद्धिकौशल्यपूर्वक प्रयत्न केला-
-आहे. यांच्या ह्या ग्रंथावर पुष्कळ विद्वानलोकांचे अनुकूल अभिप्राय आहेत

हे बुद्ध व अंध गृहस्थ सुमारें ११५ वर्षांपूर्वीं ७१ वार्याचे होऊन वारले. ता- २२
-क्रत्युंज १९१२ र' भाद्रपद शुद्ध ११ शके १८३४ ). ही तिथी आगाशीचे
तात्यासाहेब गद्रे यांनी कृपा करून आम्हांस कळविली.
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१६. परशुराम हरि थत्ते

यांचा चिपळूण जिल्हा रत्नागिरी
' येथें वैशाख शु।। ३ शके १८८० रोजी

८६;
६५२.ह२ू २आलें नाहीं. याच घराण्यांतील नील-
कंठशास्त्री थत्ते है पुण्याच्या '

भाषेच्या मुळपीठाचे संस्थापकांपैकी प्रक होते.
परशुरामपंतांचे वडील हरपित हे केतकी-बिवली येथील वतन संपादण्यास

राहिलेल्या पुरुषांयैकीं होत. हे केतकी-विवलीहून चिपळूण बंदरांत व्यापारा
करितां येऊन राहिले. तेथे त्यांचें एक स्वतंत्र दुकान व फड होता. परशुराम
पंतांचें मराठी सहा इर्यापर्यंतचे शिक्षण चिपळूण येथें, नंतर इंग्रजी मेंट्रिकपर्यं

तचें शिक्षण धुळे व नाशिक येथें झाले बुळे येथें सन १८७२ त 'पांझरा' नदीस
मोठा पूर आला होता, व त्यामुळें पुष्कळ खेर्डा वाहून गेली परशुरामपत हे
स्वतः घरांत रात्रीं पाणी शिरले असतां, आपल्या बंधूंसह जीव वाचविण्यासाठी
पळून गेले होते. ह्या आकस्मिक गोष्टींचा त्यांच्या मनावर कार परिणाम होऊन
त्यांनीं त्या जलप्रलयाच्या वार्षिक विपत्तीची आगाऊ सूचना पांगांवमिळण्यास कांहीं सिग्नत्रूच्या योजना सचित्र काहून ठेविल्या आहेत;
त्या नागपूरचे ' उद्यम ' कर्ते राज महादेवराव पाध्ये याजकडे प्रसिद्धीकरितां
पडलेल्या आहेत. परशुरामपंतांस विशेकरून भौतिकाने व प्राचीन संस्कृत-
ग्रंथशोधन यांची विशेष आवड होती. यांचे बंधु व वडील वारल्यामुळें
यांचा पुढील शिक्षणक्रम आटोपला, त्यांचा हेतु मेडिकल कॉलेजांत जाण्याच १
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होता; तो त्यांनीं वैद्यकी व खासगी रीतीनें मेडिकल शिक्षण संपादून
आणि त्यासंबंधी ग्रंथ लिहून धुरा केला

हे प्रथम भुसावळ येथील खासगी इंग्रजी शाळेंन १८८० ते १८९१ पर्यत
शिक्षक होते. नंतर ते तेथेच जी० आय ० पी ० रेल व म्युनिसिपालिटी यांतून
पैशाची मदत मिळवून स्वतंत्र अँग्लो-व्हर्नाक्युलर स्कूलचे हेडमास्तर झाले
पुढें लोकलवोर्डच्या कायद्याअन्वये ही शाळा भुसावळ म्युनिसिपालिष्टचे
ताब्यांत देण्यांत आली. या शाळेत असतां, यांनीं तेथील मराठी शिक्षक
गोविंद गोपाळ नगरकर इ० च्या मदतीने, विद्यार्थ्यांना भाषान्नर कर-
ण्याच्या काम मदत व्हावी म्हणून, मराठी भाषेवरील ''वाक्यपृश्यकरपर',
नावाचे सुमारें १५० पृष्ठांचे पुस्तक लिहिले त्यावर न्या- महादेव
गोविंद रानडे यांचा चांगला अभिप्राय घेऊन, प्रि० वामन शिवराम आपटे
( स्कू इंग्लिश स्क्रूल) याजकडे. अभिप्रायाकरितां व गाईड ड संस्कृत कॉपो-
झिशन लिहितांना त्यांस मदत व्हावी म्हणून १ ।। वर्ष ठेविले होतें. त्यानंतर
गोपाळ गणेश आगरकर यांचें '' वाक्यमीमांसो '' हें पुस्तक छापले
गेलें. पुढें थत्ते यांचें '' वाक्यपृथक्करण '' याचा कांहीं भाग बैस विष्णू
मोरेल्हर महाजनि यांच्यामार्फत '' वऱ्हाड शालापत्रकां त प्रसिद्ध

झाला. याप्रमाणें आगरकरांच्या पूर्वी लिहिल्या गेलेल्या ह्या ग्रंथाची हाक-
कत आहे; व हें पुस्तक यांचें चरित्र येथें देण्यास कारणीभूत झाले आहे.

भुसावळ येथें राज थत्ते यांच्या हातून झालेली एक विशेष गोड म्हणजे
तेथील शाळेंतील मुले ररेषेलाइनवरील ल्लांवर गिरी ( खडी) ठेवून ती
कशी फुटते याची मजा पाहत राहत, अनेकवार मुलांना पोलीसमार्फतसुद्धा
ताकीद देऊनही या खोड्यांचा बंदोबस्त होईना तेव्हां यांना तेथील अस०
कलेक्टर डॉ ० जे० पोलन यांच्या डोक्यात तेथें एक लोखंडी पूल घालण्याची
कल्पना भरवून, रल्त्रे अधिकाऱ्यांकडून शेकडॉ रु. खर्च करवून, ती सातारे व
भुसावळ यांचे दरम्यान मूर्तस्वरूपांत आणविली. भुसावळच्या नागरिकांनीं
त्यांस दिलेल्या मानपत्रांत याचा उल्लेख केला आहे.

यानंतर ते सोलापूर येथें डे. ९० इ. चे इंग्लिश क्लार्क होते: व -अहमदाबादेस ए० ६०च्या शिरस्तेदारीच्या हुद्यावर होते. त्यास ठाण व२भागांतही साहेबांबरोबर फिरावे लागे. त्या अवधींत याना ' अरुणोदया 'त
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( १) आर्यलक्तिविस्तार, ( प्र.) स्वयत्नचिंतामणि, व ( ३) हिंदुस्थानांतीत
प्राचीन सुधारणा-वैदिककाल, हीं पुस्तकें प्रसिद्ध केली.

फॅ मुंबईस एल्फिन्स्टन मिडल स्कूलमध्यें व नंतर नाशिक हायस्कूलमध्ये
त्यांनीं शिक्षकाचें काम केले. डक्टर० काखाच गोखले यांच्या सूतिका-
आठ गृहपरिचर्या व आरोग्यशास्त्र आणि ' फर्स्टएड ' या पुस्तकांची त्यांनीं
'भाषानरें केली नाशकास हे '' ठ्यॅवेज इन्स्ट्रक्टर ( पंडित) ऑफ
पोलीस '' या जागेवर असतां त्यांनीं १९२७ त पेन्शन घेतलें. की हे
.नाशिकचे रहिवासी आहेत.

यांनी करमणुकीत शास्त्रीय लेख, उपनिषत्परमासूतम्, गीतेवर मोहविचं-
सिनी टीका .हिंदी चित्र-प्रबोध इ० पुस्तकें लिहिली. यांशिवाय यांची निरनिराळ्या
विषयांवरील पुष्कळ अप्रसिद्ध पुस्तकें आहेत व हे एक जुने जाडे व
कल्पक लेखक आहेत असें म्हणण्यास हरकत नाहीं. यांचा पोलीसकॉलेजा-
तील मुरोपियन व इतर शिष्यवर्ग बराच मोठा आहे.

(१) वेदकाळाचा इतिहास २ भाग, ( २) बौद्धकाळाचा इतिहास, ( ३)
रेबुदुकाळाचा इतिहास, ( ४) जंगलांची जोपासना, ( ७. )अहत बुधरोत्गदन,
( ६) भूगर्भर्दपंण ( ७) वाफेची यंत्रे, ( ८) तैलयत्रें, ( ९) गलबते,
५ १०) द्ध, ( ११) विद्युद्विज्ञान, ( १२) आकाशयानें, ( १३) भारतीय
अळ्ये, ( १४) अंगुलिमुद्रग, ( १५) मनुष्यशरीर, ( १६) बालामृत, अव-
लाभून 'पुरुषाचत इ. ग्रंथही यांनी तयार केलें असून, त्यांपेकी कांहीं अप्रसिद्ध

अहेत; व कांहीं निरनिराळ्या मासिकांतून प्रसिद्ध होत आहेत. ( १७) कृष्ण-
कारस्थान ( ९८) कूलाच्या अकलेली कमाल, इ. नाटकेही यांनीं लिहिली
आहेत..



आ) शालोपयोगी व्याकरणकार

१७. गंगाधरशास्त्री फडके.

हे अष्टागर प्रांतांतील नागाव येथील राहणारे. हची तेथें ह्यांचे वंशज बापू-
साहेब फडके हे आहेत; परंतु त्याजकडे चौकशी करितां, शास्त्रीबोवांचा फोटो
किंवा माहिती कांहीं मिळाली नाही.

ह्यांचें '' महाराष्ट्र भाषेचे त्याकग्:ण '' ठाण्याच्या मराठी ग्रंथसंग्रहालयांत
पाहण्यास मिळाले. तें शिळाप्रेसवर छापिले असून, एज्युकेशन सोसायटीकरितां
केलें; व १८३८ त त्याची दुसरी आवत्ति आर प्रेस? यांचे छापखान्यांत मुंबईस
छापिलीन: ह्या पुस्तकाचे प्रस्तावनेंत पुढील मजकूर आहे:-( १) मुंबई शिक्षा-मंडळाचे सक्तारी मेहर्वान कपतान पोपसाहेव (!)यांस या ग्रंथाचे गुण-दोष आणि श्रम यांचे परीक्षक असें जाणून परमादरानें
नजर केला.

( २) ग्रंथावर दोष देतो आणि मोठी इमारत फोडणे ह्या दोन गोष्टीस विशेष
श्रम नाहींत.

( ३) ह्या (मराठी) भाषेच्या व्याकरणाच्या आश्रयानें महाराष्ट्र भाषा सम-
कक्ष जी गुजराथी व हिंदुस्थानी भाषा यांच व्याकरणें सहज तयार होतील.

पुस्तकाचे वैशिष्ट्य-
( १) आरंभ संधि-प्रकरणानें केला-आहे.
( २) ह्यांत चतुर्थीची साठीं, करितां, स्तव, ही विभक्त्यर्थक शब्दयोगी

अव्ययेही प्रत्ययांतच दिलीं-आहेत.
( ३) अमक्यावरून किंवा अमुक कार्य असतां, षष्ठी, समी, इ० विभक्ति

होते; अशा प्रकारची भाषा आहे.
( ४) संवादरूप आहे

ह्यास न विचारता सरकारने छापिलेली हीच आवृत्ति असावी काय '1
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गंगाधरशास्त्र्यांच्ग ध्यायकरणाररंवैधाची व तत्कालीन माहिती या पुस्तकांत

अन्यत्र थोडी थोडी विखुरलेली आहे, त्यांची चरित्रात्मक माहिती अधिक उप-
लv-ग् होत-नाहीं. यांच्या व इतर अनेक तत्कालीन शास्त्रांच्या उदाहरणांवरून
असें स्पष्ट दिसून येतें कीं, हे शास्त्री कितीही विद्वान् असले, तरी त्यांस साहे
वाच्या छायेची अपेक्षा असेच. पेशव्यांच्या सरकारास विवाहूचणस उत्तेजनदेण्यास
फावलेंच नाहीं; व ( व्याकरण-कोश) ही कामे तर राजाश्रयावांचून तडीसजाणें
कठीण; म्हणून साहजिकच हा प्रकार घडला

१८. जगन्नाथशास्त्री क्रमवंत.

यांचे नातू जगन्नाथ रावजी दुग्ध ( लाक्याहेबांचे पालक) हे देश, जि-
सल्लानपुर, प्रांत अयोध्या, येथे असतात; तेधून जगधायशास्त्री क्यवत यांची
माहिती त्यांनीं पत्रद्वारें खालीलप्रमाणे कळविली आहे. '' वनाचे उपवन ''
नांवाच्या त्यांच्या पुस्त्रकात, पृष्ठ २२ ते २९ वर ही माहिती असून, तिचा
गोषवारा त्यांनीं दिला आहे.
'' वे ० का- सं० जगजाथशास्त्री क्मवंत ( टुल्ड) हे १६२९ ते १८३७

पर्यत चालू असलेल्या महाराष्ट्र भाषेच्या कोशाच्या विहानसंपादकांत अग्रगण्य

होते दक्षिणी भाषेतील पुस्तक-प्रकाशक-मंडळींत त्यांचें मोठे वजन होतें.
शाळाखात्यात 'मुख्यसर' म्ह. ६४५; व क्रर्नल जबिस यांचे साहायक होते.
तसेंच ठाण्याच्या जित्श्वाजजचे हिंटुधमशास्त्रावषयक सहायक होते. मुंबईच्या
प्रसिद्ध मुलेश्वर देवालयाचे हे पुराणिक असून, नागाव, जि- फुलावा येथील
सुखवस्तू रहिवासी होते. मृत्यु सन २८४६९.

गंगाधरशास्त्री फडके, जगन्नाथशास्त्री क्रमवंत व बाळशास्त्री भगवे, या तीन
शास्त्रांकडून अज्जम कर्नल जर्बिसाहेब कयानीं मराठीचे व्याकरण तयार करवि-
त्याचा उल्लेख वारंवार आढळतो; परंतु त्यांपैकीं जगन्नावशास्त्र्यांचीच वरीलप्रमर्णि
अगदीं त्रटित माहिती मिळाली आहे. यांचा फोटो उपलब्ध नाहीं.
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कै ० बाळ गंगाधरशास्त्री जांभेकर.

कैझरत्नागिरी जिल्ह्यांत राजापुराजवळ पोमुरर्ठे नावाचे गांव आहे, तेथें
यांचा जन्म सन१ ८१० मध्ये झाला. यांचे वडील चांगले स्पत्पन्न भिक्षुक होते.
त्यांनीं आपल्या मुलास चांगली काव्य-व्युत्पत्ति करून दिली होती. सन
१८१८ त पेशवाई बुडाली व नंतर इंग्रजांचा अंमल बसून स्थिरस्थावर झाल्यानंतर
१८२२ च्या ऑगस्टच्या २१ व्या तारखेस मुंबईस एज्युकेशन सोसायटीची
शाळा स्थापन झाली व सरकारने इतर गांवोगांवी देशभाषेतील शिक्षणाच्या
शाळा सुरू केल्या. त्या शाळांवर देखरेख करण्याच्या कामावर सदाशिव
काशीनाथ ऊर्फ बापूछत्रे नांवाचे त्यावेळचे नामांकित ग्रंथकार होतेत्यांस सरकारने
मुक्तसर (तपासनीस)नेमिले होतेंह्यांचा आणि जांभेकर घराण्याचा फार दिवसांचा
निकट संबंध होता; म्हणून बापू छत्रे यांचे सांगण्यावरून गंगाधरशास्त्री यांनीं
आपला मुलगा वापृकूडे' इंग्रजी शिकण्यासाठी ठेविला. त्या मुलाची अल्पवयात
थोर बुद्धि पाहून त्यास सोसायटीच्या शाळेत घातले ''दिवसास शाळेत इंग्रजी
शिकावे व संध्याकाळीं आमचे गुरु बापूशास्त्री शुक्र यांच्या विऱ्हाडीं कौमु-
दीची पोथी घेऊन. तेथें पहावयास जावे. त्यावेळच्या सर्व विद्यार्थीमडळीत
हे अग्रगण्य होते. ते मला संध्याकाळी आपल्या घरीं बोलावून टर व
रबॅलर यांचे अर्थ सांगत, त्यावेळीं पहिल्या वर्गात हरिश्चंद्र हरिशंकर, वाळ
गंगाधरशास्त्री, मोरोबा कान्होबा, जनार्दन आप्पाजी गाडगीळ वगैरे मंडळ?
असत; '' असें दादोबा आपल्या आत्मचरित्रांत म्हणतात.

ह्यांच्या इंग्लिश शिक्षणाची जी साये झाली, तीविषयीं एक चमत्कारिक
आख्यायिका सांगतात. एकदा सन १८४६४ त हा मुलगा सुमारें चौदा वर्षांचा
असतां, दोघां सोजिरांची मोठी मारामारी झाली. त्यांनीं साक्षीदार म्हणून या
मुलास कोर्टापुढे नेले. तेव्हां त्यास इंग्रजांचा गंधही नसता, हा त्याला कोणते
शब्द बोलला व तो ह्याला परत कोणते बोला, हें अगदीं बरोबर उच्चार
करून, काहीएक अर्थ न जाणता, यथाक्रम हातवारे करून त्यानें बिनचूक
म्हणून दाखविले. तें इतकें हुबेहअव वठविलें कीं, तेवढ्यावरून न्यायाघिशास
कलागतीचे स्वरूप कळून आलें; व तो ह्या वाळूच्या बुद्धिप्रभावामुळे थक
झाला आणि त्यानें ह्या मुलाची विद्याखात्याकडे शिफारिष केली बालबोध
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कार म्हणतात कीं, 'त्या न्यायाधीशाने त्यांच्या इंग्लिश अभ्यासाची सोय
आपल्या स्वतःच्या खर्चाने करून दिली .' त्यावेळची परिस्थिति अशी होती की,
सन १८१३ त ईस्ट इंडिया कंपनीला पार्लमेंटने जी सनद दिली होती, तींत हिंदी
लोकांच्य्या शिक्षणाकरिता दरसाल निदान एक लास्य तरी रुपये खर्च करण्यांत
यावे असें एक कलम होतें; परंतु त्याप्रमाणें वरेच दिवस कोणी तिकडे लक्ष दिलें
नाहीं. शिवाय, इंग्रजी भाषा शिकण्यास लोक तयार नव्हते. '' न वदेतू यावनी
भाषा प्राणैःकंठगतैरपि '' हें सर्वसामान्य मत त्यावेळीं प्रचलित होतें. त्यामुळें
इंग्रजी शिकण्यास बक्षिसांची व पगाराची लालूच दाखवावी लागत असे. अशा
खटपटीने जे विद्यार्थी मुंबई प्रथम तयार झाले,प्यांपैकीं बाळशास्त्री जांभेकर
हे एक होते. तैं १८२४ त मुंबईतल्या एल्फिनटन् इतिटटमूटमD प्रे' जाऊं लागले.
ते स्वत : मोठे बुद्धिमानकिंबहुना एकपाठी, विलक्षण मेहनती, आणि स्वभावानेंही
गरीब असल्याच्या योगानें, त्या विद्यालयांतले त्यांचे गुरु मि- मस्क व त्यांचे
मागून त्यांच्या जागेवर येणारे मि ० मेनचेरिग साहेब यांची त्यांच्यावर फार
मर्जी वसलीशास्त्रीवावांचे सहाध्यायी दादीचा पांडुरंग .नौरोजी प:र्डूनजी,भाऊ
महाजन,जनार्दन वाडुडेवजी,असे कित्येक गृहस्थ होतेःपरंतु बाळशास्त्र्यांची
बरोबरी त्यांपैकीं कोणाच्यानेंही करवली नाहीं. अवघ्या चार वर्षांत त्यांचा ह्या

विद्याच्यातील शिक्षणक्रम संपला. त्यावेळीं इयत्ता नसल्यामुळें त्यांचें अध्ययन

तेथें किती झालें, हें मापाने जरी सांगतां येणार नाहीं, तरी फतवरून त्याचा
अजमास करितां येण्यासारखा आहे. ते .धौ० ऑर्त्ठिवार ह्यांजपाशीं गणित-
शास्त्र शिकले नंतर १८३४ त सरकारने त्यांस एशिककन विद्यालयात गणित.
शास्त्राचे आलिवार यांचे अ. प्रोफेसर व इंग्लिश, वाङ्मय व इतिहास या विष-
यांचे प्रोफेसर नेमिलें. तेव्हां पहिले एतद्देशीय प्रोफेसर म्हणून त्यांचा गौरव व
लौकिक सर्वत्र फार झाला आधींच जुन्या व्याकरण-न्यायादि शास्त्रांत त्यांची
गति अ हे ठित होती; व नवीन विथेंतही ते अष्टपैलू होते. इतिहास व भाषा
द्यांत त्यांचा हातखंडा असून, रसायनादि शास्त्रांची त्यांस मनस्वी आवड असे
गणितांत तर त्यांची गति अत्युस्कृष्टच होतीं. बापू छत्रे यांच्या मागून त्यांच्या
जागेवर सकतार ( सेक्रेटरी) म्हणून त्यांसनेमिलें होते (पगार दरमहा ५० रु ०)

एल्फिन्स्टन्कॉलेज १८३४ ते त्या साहेबांच्या नांवानें ३ लाख रुपये जम-
वून उभारण्यांत आलें होतें; तेथें प्रोफेसर होण्यापूर्वी, यांनीं १८२९ ते १८३ -८
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पर्यंत दुसऱ्या जागांवर काम केलें. वा! छडा यांच्या जागी' सक्तार म्हणून
असतां, जीर्व्हस साहेबांनी १८३० त लॉर्ड ब्रौह्यामच्या त्यावेळीं विलायतेत नुक-
त्याच प्रसिद्ध झालेल्या एका ग्रंथाचे भाषांतर बाळशास्त्री जांभेकर, बाळ-
शास्त्री घगवे, व जगलाथशास्त्री क्रमवंत त्यांउपकहून मराठींत व गुजराथींत
करविले. त्याचें नांव '' विद्येचे उद्देश, लाभ आणि संतोष '' हें होतें. हा ग्रंथ

सातारचे श्रीमंत प्रतापसिंह राजे छत्रपति ह्यास नजर केला होता. हा ग्रंथ

मराठीत फारच प्रौढ व सुरस झाला होता, पण त्याची द्वितीयावृत्ति निघू शकली
नाहीं. १८३२ च्या सुमारास सातारकर प्रतापसिंह महाराज छत्रपति
यांच्या इच्छेवरून अक्कलकोटच्या दोघां राजपुत्रांस २०० रुपयांवर इंग्रजी शिक-
विण्याचे काम यांनी सुमारें १ -१ ।। वर्ष केलें. नंतर एल्फिन्स्टतू कॉलेजांत मागें
सांगितल्याप्रमाणे १८४२ पर्यत प्रोफेसर म्हणून काम केल्यावर १८४४ पर्यत
त्यांस एज्युकेशनलू इफ्लेक्टर नेमण्यांत आलें होतें. यानंतर त्यांस सरकारने
नॉर्मल स्कूलवर नेमिलें

त्या सुमारास शिक्षणप्रसार करण्याचा सरकारचा प्रयत्न चालू होता, परंतु
देशीस्पति व भाषा यांचें जान त्या इंग्रज अधिकाऱ्यांस वेताचे असल्यामुळें व
कोणी वजनदार एतद्देशीय गृहस्थ अजून मिळाला नसल्यामुळें, शिक्षण काय
द्यावे, शिक्षक कोणत्या प्रकारचे असावे व ते कसे तयार करावे, इ ० प्रश्न जरा
विकटच होते; परंतु शास्त्रीबोवांनी त्यांचा उलगडा तेव्हांच केला व तें सर्वच

काम शास्त्रीवोवांच्या गळ्यात पडलें. ह्या कामगिरीचे दावतींत यालवोधकार
अर्क्गटच्या हल्ल्याची व त्रिचनापकीच्या वेड्याची उपमा देतात. वेढा उठवि-
ण्याची युक्ति क्याइव्हला सुचत्याबरोबर ती अमलात आणाचें काम त्याच्याच;
गळ्यांत पडलें; त्याचप्रमाणे शिक्षक तयार करण्याचें हें नोंर्मलस्कूल मुंबईस
काळबादेवी रोडवर स्थापण्याचे ठरत्याबरोबर, त्यांत शिकवून शिक्षक तयार
करण्यास, स्वत: देशांत फिरून, गुजराथी, दक्षिणी व कानडी होतकरू लोक
शास्त्रीबोवांनीं निवडून आणिले. त्यांच्या जेवणाखाण्याची आणि अभ्यासाची
सगळी व्यवस्था आपण स्वतः मोठ्या मेहनतीने पाहून, त्यांस उत्तम शिक्षक

बनविले आणि गरज लागत गेली, तशी त्यांची योजना जागोजाग केली द्या

कामी शास्त्रीबोवांस पांच वर्षे अहोरात्र खपावें लागलें.
सरकारने दिलेली ही कामे करीत असतांच, शास्त्रीबोवा यांचे एक सहा-

घ्यायी भाऊ महाजन ( यांनी १८४० तू ''प्रभाकर'' नावाचे एकी प्रति
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रविवारी निघणारे ८ मुरहाचे, वार्षिक १२ २० किंमतीचे एक वर्त

कुर!हिले होत १ .कडल मह्यानं 'दर्पण नावानं एक इंग्रजी व मराठा
बर्नमानाग्त्र शास्त्रीदोवांनीं कांहीं दरमहा न घेता चात्ठबिलं होने त्या वेळेपू
मराठी व इंग्रजी माषन देशा लोकांनी चालविले मुंबईत एकही वर्तमानपत्र

लहमें, त्या गहान त्यांची का था कर्मुक-रु! व त्यावेळचे गव्हर्नर सर जेम्स

कॅर्नाक हेही त्यांच्या लिहिण्यावर खूष होऊन, त्यांनीं बाळशास्त्री यांस
' 'जस्विमुर ऑक् चि पीस'' ही बहुमानाची पदवी दिली. ही पदवी पैसेवाल्या

थोडाच लोकांशिवाय त्यावेळीं दुसऱ्या कोणास मिळत नसे. त्यावेळीं फक्त

पांचच कायते जे. ०पा० मुंबईस होते. ह्याप्रमाणेंच शास्त्रीबोवांनीं '' दिग्दर्शन '

नांवाचे एक मासिकही स्वतंत्रपणे कित्येक वर्षें चालविले होतें. त्यांत शास्त्रीय

ज्ञानाचा प्रसार व त्याचे अभावीं ग्रहुणे वगैरे सबंधाने लोकांच्या ज्या भ्रामक
समजुती असत, त्यासंकधी नि:स्थहतेनें लिहिले असे. ह्या मासिकास लोका-
सय फारसा नव्हता; व शास्त्रीवोवास पुष्कळ नुकसान सोसावे लागले

१८४ २- त शास्त्रीबोचा नॉर्मत्रु स्कूलमधील विद्यार्थ्यास घेऊन नेहमीप्रमार्णं
प्राचीन लेखांचा शोध लावणूयाकरिता-किंवा कोणी म्हणतात त्याप्रमाणें श्रम-

परिहारार्थ-कनकेश्वर नाज अलिबाग जिल्हा कुलाबा येथें गेले होते त्यांनी
कान्हेरी वगैरे ठिकाणची लेणी विद्यार्थ्यांस दाखवावा, तेथील लेख वाचावयास
शिकवावें रात्री १०१५८७१७००1०८ घेऊन तारे व त्यांचीं अंतरें विद्या-
ध्यास मोजून दाखवावी, असा त्यांचा मे महिन्याच्या सुटीतील कार्यक्रम

असे कनकेश्वरास याप्रमाणे ते गेले असतां, त्यांस उष्णता लागून ताप आला
व तशाच आजारी स्थितींत ते परत मुंबईस आले. अरफेर १७ मे १८४६ त
कोळभाट वाडीतील आपल्या राहत्या घरांत ते निवर्तले. मरणसमयी त्यांचें वय
अवघे ३७. वर्षांचं होतें. त्यांच्या पश्चात त्यांची गृहस्थिति फार कठीण झाला
अखेर खटपटी सरकारांतून यांचे कुटुंबास व मुलास दरमहा ७.० रु ० मिळू
लागले परंतु तीं दही मुमारें १ । ४५ वर्षांचे औत मृत्यु पावली. त्यांचें दुसरें
कुटुंब पराडकरांच्या म्हणजे मोरोपंत कर्बाच्या घराण्यांतील होतें

शास्त्रीबोवांस मराठी, संस्कृत, इंग्रजी, फेंच, लॅटिन, ग्रीक, बंगाली, गुज-
रावी हिटस्थाना, कानडी, तेलगू व फारशी इतक्या भाषा अवगत होत्या
ते खरोखर एकपाठी होते; त्यांस कोशाचें कारण कधीच पडत नसे, असा
त्यांच्या परिचित मंडळींत त्यांसंबंध्पीं ग्रह होता. अध्ययन व अध्यापन यांशिवाय
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त्यांच्या मनास दुसरा कांहीं व्यवसायच कधीं शिवला नाहीं. गुण्यांत पंचवीस
आकडे व गुणकांत पंचवीस आकडे एवढाल्या मोठ्या ज्योतिषसंबंधां गुणा-
कारांत देखील त्यांच्या हातून चुकी झाली नाही.

बाळशास्त्री आपल्यांत फार थोर पुरुष झाले, यांत शंका नाहीं. ''बाळ-
शास्त्री हे काळे, ठेंगण्या वांध्याचे पुरुष होते;त्यांचे नेत्र विशाल व चंचल होते;
ते गंभीरपणाने नेहमी खालीं पहात असत; ते अल्पवयी होते,तरी त्यांची वाग-
एक पोक्तपणाची होती ' असें दादोबा लिहितात. रेवांची चेहरेपट्टी भव्य प्रसन्न

हसतमुख व इधतदार होती, असें राजारामशास्त्री भागवत वर्णितातत्यांचा
पोषाख म्हणजे नागपुरी रेशमी धोतरे, पांढरा अंगरखा व तावडे लहान पुणे-
शाही पागोटे, एक जोडा व साधे उपवस्त्र असा असे. त्यांचें वणत्व साधे पण
परिणामी असेत्यांची शोधबुद्धि विकरण.खळोबा कामत नांवाचा एक कारागीर
आगगाडी काढत? म्हणाला, यांनी त्यास २०० रु० मदत दिली. त्यांची बुद्धि
मत्तेमुळे सर्वांवर छापही चांगली होती. कँडी साहेबांचे कोशांत '' काळ आला
होता, पण वेळ आली नव्हती'' याबद्दल इंग्रजींत १५४१ ााण्ध्ध्ह्यv०Z?v०ए
असे लिहिले होतें, तेथे ९५का-एतप ०६०००६०१०११ तहरा?!) अशी सुधारणा
बाळशास्त्री यांनीं सुचविली; असें त्या कोशाच्या प्रस्तावनेत नमूद आहे या
चुकीरेवरीज एकही चूक त्या ग्रंथांत आढळणार नाहीं, असा कँडी साहेबांनी
बाणा प्रगट केला आहेअशा ह्या शोधक गुरूच्या शिष्यवर्गात रक्तपितावर औषध
शोधून काढणारे विद्वान् डच भाऊ दाजी, -त्यांचे बंधु वनस्पतिशोधक डॉ०
नारायण दाजी, ज्योतिषी व गणित? केरूनावा' छत्रे, राजकीय पुढारी
दादाभाई नौरोजी, असे प्रसिद्ध पुरुष होते.

वाळशास्त्री यांचे ग्रंथ व लेख.
( १) चालव्याकरण ( व्याख्या फार व्यापक असून संक्षिप्त आहेत)
( दे) भूगोलविद्या
( ३) नीतिकथा
( ४) हिंदुस्थानचा इतिहास यात ' ह्या नव्या लोकांच्या ( इंग्रजांच्या)

चातुर्यापूद्रें आणि कौशल्यामुळे अकबर आणि औरंगजेब जरी पुनः जिवंत
होते, तरी त्यांचे कांहीं न चालते'' असें लिहिले आहे)

( ५) मराठी भाषेच्या व्याकरणावर निबंध ( अप्रसिद्ध व अनुपलव्ध
( ६) शब्द्सिद्धिनिबंध ( बाळशास्त्री व भाऊ महाजन मिळून )'
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(७) रॉयल एशियाटिक सोसाय्रटी व जिऑग्रॅफिकल सोसायटीपुहे वाचले
शिलालेख आणि तासपदत्रें यांवरील नवध.

') उपचद्रिका मासिकातील लेख.

' भाषांतर ( प्रारंभ)१ ०?? )ँं५इमले मानसशास्त्राचें भाषांतर ( अप्रसिद्ध व अनुग्लबध ).
११) दिग्दर्शन व दर्पण यांतील लेख.

( २) इंग्लंडचा सीए. (गोल्‌डस्मिथच्या पुस्तकाचे रॉबर्ट मनी यांच्या-
सांगण्यावरून लिहून शिळाप्रसवर छापलल भाषातर).

( १ ]ऽ) ष्ट्रिदुस्थानातील इंग्रजी राज्याचा इतिहास.
( १) शूरन्यलव्धि गणितग्रंथ ( हा त्यांचा शेवटचा ग्रंथ असें दादोवा

या५१) कसंग्रह ( दुसऱ्याचे नांवावर आहे, सबब याबद्दल प्रो. पोतदार
यांस सेअरटे-वर. भूगोलशास्त्र ( गणितभाग) नांवाचें १८३६ तले

३ खेल्यविद्या नाहीं. या भूगोरलशास्त्रास जोडून भास्कराचार्यांच्या
मत विचार म्हणून निबंध जोडिला आह. एकदी व्याख्यानांत चंद्रग्रहणा-

१ शास्ऱ्त्रीवोवांनीं शास्त्रीय मत प्रतिपादन केलेत्यामुळें ग्रामायापर्यंत मजल
त्यांची लोकप्रियता जुन्या मंडळींत कमी झाली असें म्हणतात, त्याचें

कलेत. त्या पुस्तकांतील माहितीवरून दिसून खे.
कदरींत बाळशास्त्री जाडे विद्वानूहीते, तरी त्यांच्याकडून मराम? वाढ-
१ कांहीं अर्लाकिक सेवा झाली, असें वाटत नाहा यांचे ग्रंथ बहुतेक शाली-

पयोगाइं व प्रढि असले तरी चटकदार किंवा रमणीय नाहींत; त्यांचा शास्त्रीय
शोधांवर व ज्ञानावर भर फार; ह्यामुळे त्यांचे लिहिणें गंभीर परंतु जड लागतें.

चं सहाध्यायी दादेचा किंवा समकालीन हरी केशवजी किंवा गुरु वापू छत्रे

द्‌याप्रमाणे त्यांची लेखणी रसाळ नाही. शास्त्रीय वाङ्मयांत मात्र यांची
शिरी चांगली झाली. विद्वत व बुद्धिमत्तेंत वाळशास्त्री वरच्या सर्वाहून

-न' संशय वरचढ होते रेवांची दांडगी पाठशक्ति, स्मरणशक्तिव शोधधुद्धि यायोगें
ची छाप त्या वेळी जबरदस्त वसली होती. ते विद्यार्थ्यास अनेक प्रकारें मदत
ति व सार्वजनिक कार्यातही मन घालीत. सामाजिक सुधारणेचे बाबतीतही

-रन रावण शेषानि- यांचे बंधु श्रीपाद शेषाद्रि यांस परत हिंदुज्धर्मात घेण्या

व rाrए -त्यांचा पाठिंबा होता, पूर्वाग-प्रायश्चित्तही झाले; परंतु उत्तरांग होण्यापूर्वी
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बाळशास्त्री यांजवर ग्रामण्य झालें. हें प्रकरण पांच वर्षें चालले होतेअसें म्हण-
तात. विधवाविवाहाविषयीही एक ग्रंथ यांच्या प्रोत्साहनानेंच गंगाधरशास्त्री
फडके बार्नी प्रसिद्ध केला.

वरील सर्व माहिती 'बालबोध' व 'मराठी गद्याचा इंग्रजी अवतार' या
पुस्तकांतून जुळवून घेतली आहे.

२०. क० गंगाधर रामचंद्र टिळक.

यांचें मूळ गांव रत्नागिरी जिल्ह्यांतील दापोली
ताछवयामधील चिखलगांच हें होय. हे त्या
गावचे खोत होते परंतु त्या खोती उत्पन्न मात्र
जवळ जवळ कांहीं नव्हतेंच म्हटलें तरी चालेल.
गंगाधरपंतांचे आजे केशवराव हे उद्योगी व कष्टाळू
असून, त्यांनीं पेशवाईच्या अखेरीस अंजनवेलची
मामलत मिळविली होती. ते घोड्यावर बसण्यांत
वस्ताद, निशाण मारण्यांत पटाईत. पोहण्यांत
सराईत आणि स्वयंपाकांत तरबेज होतेअसें त्यांचें
वर्णन आढळतें. पेशवाईनंतर मामलत सोडून हे
घरीं स्वस्थ वसले. ह्यामुळें पूर्वीची स्थिति जाऊन

त्यांस गरिबीचे दिवस आले. गंगाधरपंताचा जन्म १८२० त झाला. गंगाधरपंतांचे
वडील रामचंद्रपंत ह्यांचा विद्याभ्यास फारसा न झाल्यामुळे, त्यांनीं (इंग्रजी)
मोजणीखात्यांत नोकरी धरिली. त्यामुळें ते बहुतेक प्रवासांतच असत. तेव्हां
घरींच आजीवांनी त्यांना थोडेसे शिकविलें : व याच सुमारास दाभोळास मराठी
शाळा सुरू झाली. होती, तीत शिकण्यासाठीं ठेविले ह्या शाळेतील विद्यार्थ्यात

वयाने किंचित. मोठे या नात्याने त्यांना पूर्वीच्या 'मालचाट्या'चे म्हणजे हीच्या
शब्दांत सांगावयाचे तर 'मॉनिटर'चे किंवा 'सेक्रेटरीचे काम करावे लागे.

दाभोळ शिक्षण आटोपल्यावर गंगाधरपंत हे स्वत:च्याच हिमतीवर
पुण्यास येऊन मवाळकरांच्या शाळेत इंग्रजी शिकू लागले. परंतु १८३७ त

१२
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त्यांची मातुश्री वारली व त्यांचे वडील वैतागून संन्यास घोग्यासाठी काशीस
निघून गेल्यामुळे, चार-पाच माणसांचा कुटुंबभारगंगाधरपंतांवरच पडला म्हणून
ते कोंकणांत गेले व नाडलाजानें त्यांना प्राथमिक शाळेतील शिक्षकाची नोकरी
पत्करावी लागली यानंतर त्यांचें लग्न झाले; व त्यांस लागोपाठ तीन मुली
होऊन ,१ ८५६ त वळवंतसवजी टिळक ह्यांचा जन्म झालाप्रथमतः ५ रुपया-
वर नंतर मालवणास बदलून गेल्यावर १० रुपयांवर, पुढें चिपळूणास ५रुपयांवर व अखेरीस रत्नागिरीस २७. रुपयांवर त्यांची नेमणूक झाली त्यावेळ-
च्या स्वस्ताईमुळे व ह्यांच्या टापटिपीच्या राहणीमुळे, जरी ह्यांच्या भोंवतीं
आश्रित विद्यार्थ्यांचा परिवार वाढत गेला, तरी तें सर्वसंभाळटन, व आपल्या
धार्मिक वडिलांच्या सांगण्याप्रमाणॅ वागून, त्यांनीं आश्रितांचा परामर्प व त्यांस
भोजन-दझिजग देण्याचा उपक्रम चालू ठेविला होता; त्यामुळें १ ।। वर्षांत त्यांचे
घरीं बाहेरचे व दादनेणा देण्यासारखे १००० ब्राह्मण जेवले; अनायासें सहल-
भोजन घडले! असा हिशेव उपलब्ध आहे.

त्यांचे वेळीं ट्रेणिंग कॉलेजें नव्हती. तरी विद्या मात्र आतांच्यापेक्षां सरस
असे असें म्हणतात गंगाधरपंत हे. जाताच बुद्धिवान. होते, त्यामुळें ते स्वतः-
घ्याच प्रयत्नानं संस्त्रु?त व गाणत ह्या विषयांत वरेच प्रवीण झाले होते. त्यांचें
गणिताचें अध्ययन श्)न्यलब्धीपर्यंत झालें होतें, व संस्कृते विषयाच्या अध्ययना-
वरून तर त्यांस गंगाधरपंतांपेटना गंगाधरशास्त्री त्या नांवानेंच लोक अधिक ओळ-
स्त्रीत डो-रामकृष्णपंत भगण्डारकरूव गंगाधरशास्त्री ह्यांचा लेह,उभयतांची
सस्ड्याविक्:ययी आवड असल्यामुळेंच अधिक झाला. ज्यांना पदवीधर होतां न
आल्यामुळे गेहिकट्यष्ट्या फार नुकसान झालें, अशांपैकीच गंगाधरशास्त्री हे एक
होत. बुद्धि तरतरीत असून इंग्रजीचा अभ्यास झाला नाहीं; काम सामान्यदर्जाचे
म्हणजे प्रथम मराठी शालाशिदरक व नंतरअसिस्टट डे- र. इन्यपेक्टरचें; ह्यामुळें
स्कंत्रकर्तृत्वही सामान्य प्रतीचेच झालें. इंग्लंडचा इतिहास, अंकगणित व लघु-
व्याकरण वगैरे शालोपयोगी पुस्तक त्यांनीं खिहिल?.

हे अहरन्ह हिशेबी, करारी, निश्चयी, स्वच्छ मनाचे, उद्योगी व कर्तवगार
गृहस्थ होते. त्यांना शालोपयोगी ( म्हणजे पुष्कळ विक्री होऊन द्रव्यलाभ

करून देणारी) पुस्तके लिहून आपली महत्त्वाकांक्षा भागवून घ्यावी लागली.
तुरी त्यांनीं टापटिपीनें वागून ८२९७ रु. शेवटीं शिक्षक ठेविले; व त्यांपैकीं
मारे १५ हजारांत आपल्या मुलाचा विद्याम्यास वगैरे होण्याची तरद्रद मृत्यु-

मु
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पत्राने करून ठेविलीविद्वत्तेच्या मानानें ते खरोखर प्रोफेसर होण्याच्या लायकीचे
होते. क्राफर्ड साहेबांनी उपस्थित केलेल्या समायिक भांडवलाच्या एका धंद्यांत
त्यांस चांगली ठोकर वसली होती. हे पहिल्यापासूनच पुण्यास असते, तर कदा-
चित् कृष्णशास्त्री व विष्ठउशास्त्री या पिता-पुत्रांच्या जोडीप्रमाणे गंगाधर-
शास्त्री व बाळशास्त्री टिळक ही पिता-पुत्रांची जोडी लोकोत्तर झाली असती.
यांच्या लसुटनाकग्:णासंवैध्गनें मागें लिहिलेच आहे. हे सन १८७२ त वारले
६ केळकरकृत टि० च. वरून ).

२१. कै. रेव्हरेड गणपतराव नवलकर.

-

ह:े६हहेहेे?
रर ': प्रचलित हिंदुधर्मांच्या चालीरीतीचे

:८८:ते. त्वधर्स्तृंझडत्८८७६९;५.७२व गणपतरार्वांनाहित्याचा पूर्ण फायदा करूनइ. करून दिला

चौदाव्या वर्षी गणपतराव क्री चर्च मिशनमध्ये शिरले; व लगेच एका
ते कॉलेजमध्ये दाखल झाले. नंतर १८५२ मध्ये ते सिथन झाले ८.ड. विल्सन त्या कॉलेजचे मुख्य प्रिन्सिपल होते त्यांनीं वाजलेल्य३२८ऽ
उद्गार काढिले आहेत:-' ' आमच्या मिशनरी संस्थेमध्ये व -थअष्ट हू'झाज अभ्यास करीत आहेत, त्यांपैकींच एक गणपतराव नाथराव ३ हेतपैद्या!ऽ
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२१ वर्षांचे झाप्यावर ते निजामचे राज्यांतील 'जालना' येथें गेले व तेथें त्यांनी
आपलें मिशनचे काम सुरू केलें. १८६१ त त्यांनीं 'स्कॉटिश' ऑर्फनेजमध्यें
शिकविण्याचें काम पत्करिलें. त्यानंतरमुंवईच्या 'रॉबर्ट मनि' एकल ते शिक्षक

होते १८७० मध्ये त्यांना एकू असी ० इन्सियद्यशन मधील शाळेवरील सुपरिंटेंडेंटत्य
नेमण्यांत आले. १८७२ मध्यें त्यांचें एका ब्राह्मण ख्रिश्चन बाईवरीवर लग्न झालें.
व त्यांना १८७३ मध्यें उपेरेशकाचें ( १६५१५) काम करण्याची परवा-
नर्गा मिळाळी. १८८० त अलिबाग येथें त्यांना उपदेशक नेभिलें. ह्या ठिकाणी:
त्यांनीं एक स्वतंत्र इंग्रजी शाळा काहिली. तीत उत्तरोत्तर विद्यार्थी वाढत जाऊन
हेचे हायस्कूल बनले. या शाळेला उपयोगी पडणारे एक वसतिगृह, एक वाच-
मालव व हस्तव्यवसाय शिकविण्याची एक शाळा, ही त्यांनीं जोडली. त्यांनीं
रेवदंडा येथेही एक अँग्लो-व्हर्नाक्युलर स्कूल काहिलें व अलिबाग येथें आणि
आसागसच्याही बऱ्याच भागांत शाळा काडित्या.

मुंबईच्या गस्मयर्नरसाहेबार्नी त्यांना डे-ध्युटी कलेक्टर व सॅजिस्ट्रेटर्चा जागा देऊं
केली होती; व त्याचप्रमाणे ककॅटलंडला जाण्याची सुसंधि त्यांस दिली होती.
परंतु त्याचा फायदा धन त्यांस पसंत पडलें नाहीं.

१८९ उ. मध्यें हे अलिबाग सोडून नाशकास आपल्या कुटुंबासह स्वतःच्या
घरीं राह लागले. एक बर्फानंतर आपल्या मुलांच्या शिक्षणासाठी ते हुवईस
आले १९०७ मध्ये निबर नवलकर ह्या मुंबईस बारल्या. १९०९ मध्ये गणपत-
राव हे आपल्या मुलांसह पुण्यास येऊन राहू लागले; व पुण्यातील आपल्या घरा-
मध्ये १९१२ त मृत्यू पावले

ह्यांची वाङ्मयविषयक कामगिरी खालीलप्रमाणे आहे-हे सुमारें १४ वर्षाचे
असतां त्यांनीं एक '' हिंदू हार्थिजर '' आण दुसरें '' वर्तमान '' या नांवाची
पत्रे सुरू करून, '' गार्डियन '' नांवाच्या वृत्तपत्रांत तै लेख लिहू लागले.
१ ८.,९सलि। त्यांनीं आपले लेख 'वॉवे कार्टर्ली रिव्ह्यू'मध्ये व 'ओरिएंट)लू (खअन्य
दृपटू-टर'मध्यें प्रसिद्ध केले. ह्यांचें पहिलें व्याख्यान 'युनायटेड् स्व-डरूरअसोसि-
एशरपुढे झालें; व ते डॉक्टर जॉर्ज वर्डवुड ह्यांना फार आवडले तें पुढें बोंबे '

काली दिन प्रसिद्ध झाले. १८६१ सालीं त्यांनीं ''अँग्लो-मराठी मॅगेझीन''
नांवाचें मासिक काढिले. त्या मासिकाचे पुष्कळ सुशिक्षित हिंदु लोक वर्गणीदार
होते. ह्याच सुमारास त्यांनीं 'हिंदु मिशर या संस्थांची हकीकत एका पत्रांत
प्रसिद्ध केली; आणि इंग्रजी वाङ्मयावर व मराठी व्याकरणावर त्यांनीं
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एक व्याख्यान दिले व तें लेखरूपाने प्रसिद्ध केलें. ह्या पुस्तकाची द्वितीयाडुत्ति
त्यांच्या पत्नीने लिहून काढिली होती; व १८८० मध्यें ती प्रसिद्ध झाली.
तिच्या सवधाने त्यावेळचे मुंबई युनिव्हर्सिटीचे --हॉइस चान्सेलर यांनी
पुढीलप्रमाणे उद्गार काढिले आहेत-''आजकाल शिक्षण-विष्यात्रर जी पुस्तके प्रसिद्ध झाली आहेत, त्यांत ह्या
पुस्तकाचा वराच वर नंबर लागेल. ह्या पुस्तकामध्ये मि० नवलकर याची
उत्तम बुद्धिमत्ता व शोधकपणा दिसून येतो. हें पुस्तक युरोपियन व हिंदु विद्या-
र्थ्यांना अतिशय उपयुक्त होईल, अशी आमची शिफारस आहे .' '

प्रो. मॅक्समुलर ह्यांनी आपला फोटो व आपलें हस्ताक्षर ह्याजकडे पाठ-
विलेर आणि त्यांनीं पुस्तकाबद्दल आपला असा अभिप्राय प्रकट केला: - '' मीं
आपल्या डुरडंटलू.मराठी भ्रमर ह्या पुस्तकाचे परीक्षण केलेंबोलण्याच्या भाषेला
उत्कृष्ट तऱ्हेनें उपयोगी पडेल, असें आपण हें पुस्तक लिहिलें आहे, व त्या-
बद्दल मी आपलें अभिनंदन करित. आपल्या लिहिण्याच्या चटकदार शैलीमुळे
मराठी व्याकरण-विषयाचा अभ्यास खरोखरच मनोरंजक व उत्साहजनक
होईल. '' एनसायवलोपीडिया झिटानिकाच्या ११ व्या आबुरत्तीमध्ये हेंच
पुस्तक सर्वोरेकृष्ट आहे, वसा अभिप्राय आला आहे; इं० सिव्हिल
सर्टिदूर परिक्षेकरिता मराठी व्याकरणावरील सर्व जुन्या पुस्तकांना त्यानें मागें
टाकिलें आहे; व ह्याच व्याकरणाच्या धर्तीवर मराठींत व इंग्रजींत अशाच
तऱ्हेची पुस्तर्फे लिहिला गेली आहेत. त्यांपैकीं कांहीं अभरिकन लोकांचीही
आहेत.

१८८० सालीं गणपतराव ह्यांनीं '' मनाचे व्यापाराची तत्त्वें '' यावर एक
व्याख्यान दिलें. त्या व्याख्यानाबद्दल युरोपियन 'मॉरल्सचे इतिहासकार मि ०
लेकी त्यांनीं खालीलप्रमाणे उद्गार काढिले आहेत.'माझी नीतिशास्त्रांसंबंधीं
जी तरेवे आहेत, त्यापेक्षाही अधिक उदात्त विचाराची तुमची असून, तीं सुशि-
क्षित लोकांना अधिक पटण्यासारस्त्रीं आहेत; व त्या तत्त्वांचा ऊहापोह तुम्ही
सांगोपांग रीतीनें या व्याख्यानांत केला आहे; तुम्ही या विषयावर केव्हातरी
अधिक लिहून प्रसिद्ध कराल, असा मली भरंवसा आहे.' '

गणपतराव ह्यानी पुष्कळसे निबंध व पुस्तके लिहिलीं; पंख ज्या धंद्यांत ते
पडले होते, त्यांशिवाय इतर विषयांसंबंधी एकही ओळ त्यांनीं प्रसिद्ध केली
नाहीं आपल्या आत्मचरित्रांत आपले व्याकरणसुद्धां त्यांनीं बायबलच्या प्रसा
.रार्थच लिहिले, असे म्हटलें आहे. त्यांचे इतर निबंध खालीलप्रमाणे' होत?



१८२
( १) ाधई एलेमेंटरी ३२९ ऑफ रिलिजन, ( २) थॉटूस्सन आयडी-

लेट्री, ( ३) लेटन थि पारशी रिलिजन्, ( ४ ट्रॅक्सन ब्राह्मी-

असू, ( ५) भिष्टक-या पॅरडाइज रिगेंडचें परीक्षण, ( ६) लिस्तचरित्र, (७)
रत्नागिरी व तेथील लोक. यांशिवाय इंग्रजीत व मराठींत आणखी लिहिलेली
पुस्तकं-! १) हिंदुस्थानचा संक्षिप्त इतिहास, ( ३) सहाव्या इयत्तेकरितां नेम-
लेला टीपांसहितचा ज्ञानेश्वरीचा भाग, ( -९) वावा पदमजीच्या आत्मचरित्राचे
भापान्तर, ( ४) एफिशिअन्स यांस पत्र, ( ५) जॉन गिस्पिनसारख्या कांहीं
पोवाड्यांची भापानरें

१८८० त ईयानी आपल्या व्याकरणाची दुसरी आवृत्ति काढिली व सुधारून
वाडविलेली तिसरी आवृत्ति १८९४ त प्रसिद्ध केली; नंतर ते रिटायर्ड झाले
त्यानंतर त्यांनीं नाशकास राहून एक वपर्यंत आपल्या व्याकरणांत सुधारणा
करून त्यांत ५. पृष्ठे जास्त समाविष्ट केलीं. मुंबई ए- सो.- च्या छापखान्यांत
ती आवृत्ति काळजीपूर्वक छापवून घेऊन, त्या पुस्तकाची किं पूर्वी ५ रु-
होती ती ८ रु ० केली.

त्याची आणखी कांहीं पुस्तके--( १) नवीन गीतसंग्रह, ( २) खिस्त-
विजय, ( ३) बाल मराठी व्याकरण, (४) नवीन मराठी व्याकरण, ( ५)
वालोद्यान-गीतें, ( ६) मराठीचे वाक्यपृथक्करण ( इंग्रजींत), ( ७) जुनी
जुनी वार्ता, ( ८) शमसोनमाह नाटक, ( ९) सट-कोळी, ( १०) कोमस.
नाटक व परीक्षण, ( ११) तुकाराम, (१ -९) पाखंडवाद्याची सुलभ समजूत्,इं०

ते आपले वरेच लेख '' धि लिअर पेट्रियट् '' यामध्यें देत असत; तें पत्र

मद्रासमधील हिंदी खिस्त्याकरिता काढिलेलें होतें. '' जिअजन् सिटिझन ''
नांवाचे जें मासिक पुण्यांत निघत असे, त्याची इंग्रजीची बाजू हेसंभाळीत असत

ह्यांची मुलगी मि? आर०नवत्ठकर वी०ए०ह्या हल्ली पुण्याच्या फीमेल ट्रेनर
कॉलेजच्या सुपारचेंबू असून, त्यांनीं कृपा करून आपल्या वडिलांचे 'इंग्रजींत

दिले हें चरित्र भाषान्तर करून येथे उतरिलें आहे
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होते; एवढे प्रथम लिहिले म्हणजेटू वाचकांस यथार्थ स्त्युत्य५येईल शास्त्रीवोवांनीं आपल्या स्वतःच्या लेयकविषयीं असेंच स्पष्ट म्हटलें आहे
कीं '' आपण हंगामी लेख लिहिले. त्रिकालाबाधित सत्य त्यांत सांपडेल,
अशी कोण अपेक्षा करूं नये. '' अर्थीत हे लेख त्यावेळीं चर्चेला व एकंदरींत
ऐतिहासिक, भाषाविषयक, वगैरे प्रगतीला फार कारणीभूत झाले हें ध्यानांत
ठेवावयास पाहिजे

राजापूर तालुक्यांत सन १८५१ मध्यें ह्यांचा 'कशेळी' येथें जन्म झाला.
त्या गांवीं ह्या घराण्याचे नांव '' राऊत '' असें चालतें. त्या कुळातील एक
पुरुष पूर्वी पेशव्यांकडे बारगीर असून, चाबूकस्वार व अश्वविद्यानिपुण होता,
म्हणून त्या घराण्यास तें नांव पडलें असावेशास्त्रीवोवांचे वडील मुंबईस आल्यावर
त्यांनीं हें नांव बदललें. मुंबईच्या म्युनिरिकगत्ष्टिति ते नोकर होते. तेही चांगले
लेखक होते .राजारामपंत ह्यांना लहानपणीच मातूवियोग झात्ठाधुरल्फिन्स्टन हाय-
स्कृलमध्ये त्यांचें इंग्रजी शिक्षण झालें. १८६७ त ते प्रवेश-परीक्षा पास झाले
त्यापूर्वीच १ वर्ष त्यांचा विवाह झाला होतानंतर ते शिक्षणाकरितां मेडिकल कले.
जात गेले तीन वर्षे शिक्षण झाल्यावर १८७० तें त्यांनीं तो कोर्स सोडला व
संस्कृताचा चांगला अभ्यास केलाडौआ मोरेश्वर ३-रणपदोक्षात
कीर्तिकर हे त्यांचे मेडिकल कॉलेजार्तार्णे सहाध्यायी१ होते. राजारामपंतत्वे



१८४
वडील १८७७ त वारले त्यानंतर त्यांनीं मनिंस्कूलमध्यें संस्कृत शिक्षकाची
नोकरी धरिली. पुढें त्यांच्या कामाची अल्पावधींतच प्रशंसा होऊन त्यांस
प्रथम संस्कृत शास्त्री म्हणून व पुढें प्रोफेसरचे काम ' 'सेंट झेवियर कॉलजे' ऽमध्ये
मिळाले ते शेवटपर्यंत सुमारें उतू १ वर्षें त्या जागेवर होते पदवीधर नसून त्यांस

ही जागा मिळाली होती
सन १८८४ त ''बीजे हायस्कूल नांवाचा एक संस्था मुंबईस निघाली

तिच्या संस्थापकांमध्यें हे होते. पण त्यांचें खरें कर्तृत्व १८८ --५ त त्यांनीं काढि-
लेल्या ''मराठा हायस्कूलच्या भरभराटीवरून दिसून आलें ही शाळा त्यांनीं
२२ वर्षेंपर्यंत मुकाठ्यानें पण भरभराटीच्या स्थितींत चालविली १९६ त
शाळेला पीस ई- चा वर्ग जोडण्याचीही परवानगी मिळाली होती ह्या श१करितां बाहेर मदत मागण्याचीही जरूरी पडला नाहीं इतकें स्वावलंबन राजा-
रामशास्त्री त्यांनीं तिला अंतःसुधारणांना आणून दिलें होतें शास्त्रीबोवांना ह्या
शाळेचे पूर्ण कॉलेज करण्याची इच्छा होती, पण (रेगमुळे- कांहीं जमलें नाहीं
आपले साधु व कवि ह्यांच्याबद्दल पुण्यतियि; सुट्या आणि त्या दिवशीं त्यांच्या
चरित्रापासून घेण्याचा बोधपर उपदेश शाळेच्य्या बौद्धिक कार्यक्रमास 1

होण्यापूर्वीचे ईशस्तवन, इत्यादि नवीन तऱ्हा शास्त्रीबोर्वानी ह्या ६५नच सुरू केल्या व अलीकडे पुण्या-मुंबईच्या शाळांनी त्या चलल्या त्याच
प्रमाणें अस्पृरद्दयांसही शाळेत बोलावून, त्यांस उपदेश करण्याचा नवीन उपक्र

सुरू केला. स्वधर्म सोडून वाटण्याचा धूमधडाका त्यावेळीं सुरू असत
लोकांच्या परावर्तनाकरितां, त्यांनीं ' 'वार्ताहर'' नांवाच्या त्यांनीच ३८मासिकामध्ये हिंदुधर्म-विवेचनपर लेख लिहिले तें मासिक शास्त्रीवोवांनीं दोन
वर्षे चालविले.

( १) शास्त्रीबोवांनीं १८८४ त ''अशास तसें ' हा आपला पहिला ग्रंथ

प्रसिद्ध केला. त्यांत रा० भि० गुंजीकर यांनी ' 'सरस्वती-मंडल'नामक
पुस्तकांत महाराष्ट्रीय ब्राह्मणांच्या सहा प्रमुख जातींबद्दल जी विधाने केलीं

२. इज्ंव्ह्यर्खिंएंच २.२. त्या५.७१७२ २खार ाऊाब्‌ध

ज ८९ जांभेकर, क भाऊ दाजी,८ टूर.भगवहलाल,
इ० चे लेख ' 'इंडियन अटवेतरी नामक मासिकांत येत असत त्यातच ह्या
विषयावर शास्त्रीबोवांनीं ' 'विचार माधुकरीऽ ह्या नांवाचा क्ये लिहिला.
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( ३) भाषातुलना-शास्त्राकारतीं त्यांनीं फारसी, आरवी, मेंच, हिंदी व गुज -

रायी ह्या भाषांचा अभ्यास केला; आणि त्या विषयावर त्यांनी '' रॉयल एशि-
याटिक सोसायटी' ' पुढें इंग्रजींत निवपध वाचले व ते पुढें प्रसिद्ध केले. १ महाभार-
ताची विचिकित्सा, २ भगवv;गीतेंतीत्रु चुड्या, डे एकपाद कली,
यत्नाची गुरुकिष्टी, इ ० त्यांचे प्रमुख लेख आहेत. ( ४) १९०२ मध्ये, ते बुइ-
हसन फायलॉलाजिकल लेक्चरर होते; ते त्यांचे निक्यपन प्रसिद्ध आहेत. त्याच -
प्रमाणें ( ५) 'पारशी धर्म ' ह्या विषयावरही त्यांनीं महत्त्वाचे व शोध-
प्रचुर लेख लिहिले.

( ६) शास्त्रीबोवांचे '' विविधज्ञानविस्तारांत ' वरेच लेख आले आहेत :
त्यापैकीं, ' 'मराठशाही' ' संबंधी लेख केव्हांही वाचनीयच ठरतील. त्या लेखांत
त्यांनीं देशी व इंग्रजी सामग्री कामी लाविली आहें. त्यापूर्वी फक्त इंग्रजी सामग्री -

वरच लेखकांचा भर असे. ( ७) विस्तारांतील ' ऐं मराठ्यांविषयी चार उद्गार ''
हे त्यांचे दुसरे विस्तूत लेख असून, त्यांत शा व पेशवे ह्यांविरुद्ध आणि
कोल्हापूरकरांस अनुकूल अशाप्रकारची टीका आहे. ( ८) शास्त्रीवोवांचे सामा-
जिंक व धर्भपर लेखही वरेच आहेत. ( ९) ''केसरकलन सुक्तानकडेअ' .' हें
चें पुस्तक गायकवाडी। पुस्तक-मालेमध्यें प्रसिद्ध झालें आहे.
सामान्यत: शास्त्रीबोवांच्या लेखांत न्यायनैसुर्य, ब्राह्मणांविषयी अनुदारता

व त्याचमानाने ब्राह्मणेतर!विषयीं फाजील उदारता, जातिभेढाविषय । उभा
दावा इ ० विशेष गोष्टी आढळून येतात. (वि ० वि ०).

विष्शुशास्त्री चिपळूणकूर आणि राजारामशारबी भागवत यांच्यांमध्यें कांहीं
मान प्रकारची साधव व घधर्भ्यें आढळून येतात. ( १) दोघेही समकालीन. (२)

१ । २ वर्षांच्या अंतराने प्रवेश-परीक्षा पास. ( ३) अभ्यासत उभयतांची
सारख्यी. एकानें ( डेक्कनमध्यें गोलांट्या खात) पदवी मिळविली इतकेंच दुस-
याने अ र्धवटच आपला परीक्षाक्रम सोलेन-दिला. ( ४) दोघांनी स्वतंत्र

हायस्कुलें अनुक्रमे पुण्यास व मुंबईस काढिलीं आणि तीं ( ५) कर्तबगारीनें
चालविली. ( ६) दोघांनी आमरण शिक्षकाचा धंदा केला. ( ७) सरकारी
नोकरीची दोघांसहच सारखीच चीड असे. ( ८) दोघेही संत व इंग्रजी यांत
निष्णात ( ९) दोचे रवपे लेखक. ( १०) पोटाळा? किंवा भाडोत्री काम
कोणीच केलें नाहीं. ( ११) दोघात वस्तूरवशक्ति कमी, पण मतांत मात्र
विरोध फार होता. ( १२) दोघेहि पाश्चात्य सुधारणेचे देठे; पण एकाचे हत्यार



'
सत्तावन प्रतिपक्षावर, तर दुसऱ्याचे हत्यार अंतर्मुखदृष्टीनें पाहून, समाजांतील
आपल्याच लोकांच्या दुष्प्रवृत्तींवर. एवंच, दोघेही विकारवश, पण वरील कारणा-
मुळें विरप्रशास्त्री लोकांत अधिक प्रिय व राजारामशास्त्री कांहीं अशी अप्रि-
यच म्हटले तरी चालेल

ताज ४ जानेवारी १९०८ रोजीं हे मृत्यू पावले ह्यांच्या वर लिहिलेल्या
फायलालॉजिकल लक्येर्सादीचाय, ' विस्तारांतील ' '' महाराष्ट्र-देश महाराष्ट्रीय
लोक व मराठी भाषा '' यांसंबंधींच्या लेखांमधील त्यांचे व्युत्पत्तिविषयक शोध
चिन्तनीय आहेत; त्याचेप्रमाणे शाखीवोवांनीं एक मराठी '' छोटे व्याकरण ''
ल्ल८५२:ई म ' अं- सं ० ते आहे) लेखनशुद्धीसबंधींही एक लहानसे

२३. क ० रावजी१ शाखी गोडबोले.

मूळ राहण्याचे डिकाण-वाई, जि सातारा. पिढीजाद घदा-भिष्ट्रउकी. स्थिति
गरीबीची. वाईस चरितार्थ चालेना म्हणून पुण्यास आले. येथें जुन्या विश्राम-
बागेंतील पाठशाळेत यांनीं संस्कृत व इंग्रजी ह्यांचें अध्ययन केले त्यावेळीं
सरकारांतून गरीब होतकरू हुशार विद्यार्थ्यांस अल्पशिष्यवृत्ति, वाड्यांत राह-
ण्यास जागा ग्रंथ वगैरे मोफत मिळत; म्हणून विद्यार्जन करतां आलें
पाठशाळा सोडल्यानंतर कांहीं थोडी वर्षे साहेबलोकांची पंडितरित्री
करून उदरनिर्वाह करीत. पुढें शाळाखात्यांत नोकरी केली. प्रथमत: कांहीं वस्त
पुण्याच्या ट्रेनिंग कात्ठेजात संस्कृत व मराठी ह्या विषयांचे अध्यापक होते
त्यावेळेस यांचे-ग्रंथांचें मार्मिक परिशीलन व तीव्र बुद्धिमत्वव-हे गुण अधि-
काऱ्यांच्या नजरेस आले; यामुळे त्यांना सरकारने दक्षिणा प्राईस कमि-
टीचे सेक्रेटरी गेर्णिले. त्याकाळी मराठी भाषेत योग्य ग्रंथकारांस उपयुक्त
ग्रंथ करण्यास पारितोयिकें देऊन उत्तेजन येणे, हे ह्या कमिटीचे काम असे.
हें काम सुमारें २५ वर्षे केल्यानंतर ते शाळाखातात मराठी ट्रान्सलेटर झाले
शाळाखात्यात चाल असलेल्या सरकारी पुस्तकांच्या नवीन संशोधित
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आवृलि छापून काढणें, शालोपयोगी नवीन पुस्तके मराठींत लिहिणें, अगर
विद्वान ग्रंथकारांकडून लिहविणें, व तीं तपासून छापविणें. तसेंच एकाद्या
ग्रंथकाराने लिहिले पुस्तक शाळापत्रामृगत चालू करण्यास योग्य असल्यास तें
खाल्याकडून मंजूर करून घेणे, इत्यादि कामे मराठी ट्रान्सढ्येरची असत. हें
नांव देण्याचें कारण असें कीं, स्वतंत्र ग्रंथ लिहिच प्रबुरत्ति त्याकाळी
नसल्यामुळें बरेचसे ग्रंथ परभाषेतून रूपातरवजा करावे लागत. त्यांनीं सन
१८८८ त पेन्शन घेतले

प्रकृताच्या कायमच्या दीर्घकालीन रुग्णावस्थेमुळे यांना वाड्यायात्मक विशेष
कामगिरी करतां जाली नाहीं. त्यांनीं सरकारी हुकुमाने केले मंथ-मराठी ४ थ्या
इयत्तेकरितां ाऊइं १ '' महाराष्ट्राचा संक्षिप्त इतिहास '' २ '' हटरचा हिंदुस्थानचा
इतिहास, '' व ाऊइं३) '' राच्यि-सन् सुसचें भाषांतर, '' व सर्शोधिलेला ग्रंथ-
(४) '' नवनीत. '' सांप्रत सुधारलेल्या नवनीताचें श्रेय पुष्कळसें ह्यांचे वाट्यास
येण्यासारखे आह.रावजीशास्त्री गोडबोले यांस सरकारने (चाटफिच्ड डायरेक्टर यांनीं) एक मराठी
शाळांतून चालविण्यास योग्य असें व्याकरण रचण्यास सांगितलें. मूळच्या
अशक्त प्रकृतीमुळे त्यांच्या पकट्याच्याने हें पुस्तक पूर्ण झालें नाहीं तेव्हां
पुण्याच्या भेल ट्रेनिंग कॉलेजांतील त्यावेळचे अध्यापक कै. नारायणशास्त्री
भठे व कै. नारायण ध्गेंचबदवे जोशी यांच्या मदतीनं रात्रजीशास्त्री यांनी
' 'मराठीभाषेचे मध्यम व्याकरण'' हैं पुस्तक तयार केले. हा ग्रंथ सन १८८ -त
पुरा झाला; तरी १८९१ मध्ये रावजीशाखी हे के ० होईपर्यंत तो प्रसिद्ध

होऊं शकला नाहीं. पुढें यांच्या मृत्यूनंतर सन १८९७ त रत्नागिरी हायस्कूलचे
हेडमास्तर हरि गणेशगोडबोले यानी तो प्रसिद्ध केला. तिघा पंडितांच्या हातून
हा ग्रंथ सिद्ध झाला असताहा तो सरकारी शाळांतून चालू शकला नाहीं; या व
अशा प्रकारच्या अनेक उदाहरणांवरून एवढी गोष्ट ढळढळीतपणे दिसून येते कीं,
ग्रंथकारांची विद्वत्ता किंवा ग्रंथाची योग्यता ह्यांची किंमत ग्रंथकाराच्या मृत्यू
नंतर कचित शून्यही होते. नाहींतर सरकारने आपल्याजवळील लायकांत लायक
अशा गृहस्थांवर एकादे काम सोंपवूनही, तें कैक वदे पडीत कां रहावे, व त्याची
वास्तपूस्तही कां होऊं नये, याची काहीं उपपत्तिव लागत नाही! यांचा फोटो
उपलब्ध नाहीं, त्यांच्या चिरंजीवांनी दिलेली ही माहिती येथें घेतली आहे



२४. क० नारायणशास्त्री साठे.

नारायण पांडुरंग शास्त्री
साठे यांचा जन्म श्री क्षेत्र

नाशीक येथें सन १८३७
सालचे सुमारास झाला. ह्याचे
वडील बंधु पांडुरंग शास्त्री

आणि आजे नारायण शाखा
साठे हे नाशीक येथील नामा-
कित शास्त्री असून पांडुरंग शास्त्री

हे धर्मशास्त्रांत फार निष्णात
होते. कै ० नारायण शास्त्री
हे बहुतेक शास्त्रांत चांगले
विद्वान् असून व्याकरण-शास्त्रांत
त्यांची विशेष गति होतीं
लहानपणी त्यांना तालीम
पोहणें, वगैरे शारीरिक व्याया-
माचा फार नाद असे; व

शेवटपर्यंत त्याचा शरीरप्रकृति उत्तम होती
त्यांचें मराठी भाषेवर उत्तम प्रमुख होतें. संस्कृत व मराठी भाषांच्याव्याक

णांचा त्यांनीं तुलनात्मक दृष्टीने उत्तम अभ्यास केला होता
द्य्यांना प्रथम डग्रजी मुळींच येत नसू तथापि संस्कृत व मराठी भाषांचे ज्ञान

उत्तम असल्यामुळे त्यांनीं विद्याखात्यांतील कांहीं अधिकाऱ्यांस संस्कृत व
शिकवून, त्यांचेपासून आपण नोकरीत असतां मराठा

ना त्यांनीं इंग्रजीचे ''ज्ञान संपादिलें होत वागले
त्यांचा स्वभाव निर्भीड व निश्चयी परंतु प्रेमळ; आचरण शुद्ध ाइकेसाचे

सारखे होतें. ते जुन्या घराण्यांतील असून शास्त्री असताही८गाळेत२ जुन्या रूढीस व लाचारास चिकटून न राहता स्वतंत्रपणे विचार कर-

-बरुर्जी२७.९ए२६?ही
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डेगारर वळी पडले! ही माहिती व फोटो पुण्याच्या मेरठ ट्रेनिंगू कॉलेजचे-
प्रिन्सिपल पुंडलीक यांनी शास्त्रीबोवांचे भाचे व सांगली संस्थानचे दिवाण
रामचंद्र सदाशिव आठवले यांजकडून आम्हांस ऐन वेळीं मिळवून दिली.
याबद्दल आम्ही ह्या उभयतांचे फार आभारी आह.]

० वा- नारायणशास्त्री साठे यांचा अत्यल्प असा जीवनवृत्तांत मराठी
शाळापत्रक पुस्तक ९ अंक १ यांत पृष्ठ २५ वर प्रसिद्ध झालेला आहे. त्यांतील
कांहीं भाग खालीलप्रमाणें:--

कै. शास्त्रीबावा यांचा दररोजचा पाठ अत्यंत मनोरम व उपयुक्त होत असे
शास्त्रीबावा आपल्या पाठाची पूर्वतयारी करून नित्य टिपणेंही काढीत; व
जरूर ती माहिती विद्यार्थ्यांस देतपाठ नेमिल्या वेळी सुरू होऊन अगदीं नेमिल्या
वेळांतच पुरा होईल अशी दक्षता घेत. यावरून आधुनिक शिक्षण-शास्त्राचीं सर्व
तत्त्वे स्वभावतःच त्यांचे अंगीं बाणली होतीं, असें प्रायः निदर्शनास येई

मराठी, संस्कृत हे विषय त्यांचे आवडते होते, तरी गणितादि शास्त्रांतही
त्यांची पारगतता चांगल्या प्रकारची होती. कै- रावजी शास्त्री देवकुळे
गणिताचे मुख्य अध्यापक, हे आपल्या विषयांत महत्त्वाच्या बाबतींत शास्त्री-

वावांचा विचार घेत असत; व ट्रेनिंग कॉलेजांत ही जोडी त्यावेळीं नामांकित
शिक्षक म्हणून प्रसिद्ध होती.

मराठी व संस्कृरत ह्या विषयात जे विद्यार्थी अधिक सामर्थ्यवान्आहेत असें
शास्त्रीबावांच्या निदर्शनास येई .त्यांस ते त्यांचें तत्संबंधी ज्ञान परिपूर्ण होण्याच्या
दृष्टीनें अत्यंत कळकळीने मार्गदर्शक सूचना देत; सक्रीय साहानुभूतिपूर्वक मदत
करीत; व खाजगी वेळांत घरीं येण्यास सांगून त्यांस नियमितपणे मराठी व संस्कृत
ग्रंथांचे शिक्षण देत. शिक्षणविषयक कळकळ जितकी शास्त्रीवावांमध्यें दिसून
येत असे, तितकीच आपल्या विद्यार्थ्याविषर्यी इतर बाबतीतही असावी असें त्यांस
वाटत असल्यानें त्यासंबंधींही मार्गदर्शक सूचना ते वेळोवेळी करीत. इंग्रजी शिक्ष-
णाचे महत्त्व त्यांना पूर्णपणे पटले असल्यानें कॉलेजांतील विद्यार्थ्यांना इंग्रजी

शिक्षणही घ्यावे असें त्यांस वाटत असे; म्हणून ते होतकरू विद्यार्थ्यास शिक्षक
झाल्यावर मोठ्या अपूर्ण काम करण्यास संधि मिळेल अशी मुद्दाम योजना .केअसत यावरून त्यांचें विद्यार्थ्यावर अकृत्रिम प्रेम कसें होतें, हें दिसून ७
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आहे. मराठीचे मार्मिक ज्ञान होऊन त्या भात मार्मिकपणे लिहिणारे व बोल-
णारे आपले विद्याथी असावे, अशी त्यांस महत्त्वाकांक्षा होती

त्यास ३० इनपेक्टरच्या जागेचा मान देण्याचा सरकारचा पुष्कळ वेळां कल
दिसून आला होता; पण त्यांना त्या अधिकाराच्या जागेपेक्षां गुरुत्वाचा मान
अधिक असें वाटत असल्यानें तो योग त्यांनीं पुष्कळ वेळां नाकाग्.त्ऱ्याचेही ऐकि
वात आये. यावरून शिक्षकाच्या कामानें महत्त्व किती आहे, हें त्यांनीं आपल्या
आचरणानेच सिद्ध करून दाखविले, असें म्हणण्यास हरकत नाहीं

व्याकरणावरील सर्व. ग्रंथांचे परिशीलन त्यांनीं उत्तम रीतीनें करून त्यांतील दोष
कोणते आहेत, हें आपल्या विद्यार्थ्यांस समजून दिल्याने त्यांच्या विद्यार्थ्यांकडून

जसे व्याकरण पायाशुद्ध शिकविलें जातें, तसें अलीकडील शिक्षकांकडून शिकविले
जात नाहीं. शास्त्रीबावांचें व्याकरणविषयक विचार ग्रंथरूपानं प्रसिद्ध होण्याचा
सुयोग त्यांच्या अकाली मृत्यूमुळें आला नाहीं. व्याकरणाची लेखी प्रततयार
झाली होती; पापा मराठी भाषेच्या दैवामुळे तो व्याकरण-ग्रंथ मरवि
यांत अशमज होण्याची संधि कालानें दिली नाहा वाड्या

ग्रंथकार व कवि यांचें हात पूर्णपणे जाणण्याची शास्लीवाकचा शीक्र

फार मोठी असल्यानें गद्यपद्यसंबंधीं अगदीं यथार्थ ज्ञान विद्यार्थ्यांना मिळे विवद्या
र्थ्यांना शाकत्रीवावाच्या पाठाची शक्य ती तयारी करून गेल्याखेरीज ध
जाणें भीतीचें वाटे व पवित्र भाषण, आचरण, यांकडे ते डोळ्यांत तेल
पाहात असल्यामुळें विद्यार्थ्यांच्या शीलावर अत्यंत इष्ट असा परिणाम ७२२असं
जुन्या प्राचीन आचार्यीची कडक विद्वत्ता; गुरु सांदीपनीसारखी विद्यार्थ्यांच्या
कत्त्याणाविषयी कळकळ; पेष्टालाझी, फोबेल, माटेसोरी इत्यादि पाश्चात्य शिक्षका
सारखी शिदपणपद्धति; यांचें योग्य समिश्रण शास्त्रीबावांमध्यें दिसून येत असल्यानें
त्यांचें अनुपम चारित्र्य शिक्षकांना निरंतर आदर्शका असेंच होतें '' मर १
भाषेचे मध्येम व्याकरण '' करण्यांत हे एक प्रमुख पंडित होते,
आलेंच आहे हे वर
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२५. कै. नारायण धोंडदेव जोशी.

?ंंऊ '

२?आलेलो माहिती त्यांचे चिरजिवांनीं दिली ती

ह्यांचें मूळ गांव रत्नागिरी. जिल्ह्यांत वरवडे
ल्यांच्या कुळांत कानदेव नांवाचा एक बुद्धिमान

व शूर पुरुष होऊन गेला. त्यानें मुसलमानी अमलांत मोठी वहादुरी
केल्यावरून त्यास बाराशे रुपये उत्पन्नाचा ( वर्षासनाचा) पोमेंडी हा गांव
इनाम मिळाला हा गांव त्यांच्या कुळाकडे अद्यापि इनाम चालत आहे. पुढें
ह्या घराण्यांतील एक गृहस्थ गोविंदपंत, हे स्वतःच्या कर्तबगारीवर ग्वाल्हेर-
दरबारचे फडनवास झाले अद्यापि ' फडनिसांचा गोट ' म्हणून वारीस
यांच्या नावाचे ठिकाण प्रसिद्ध आहेपुढें त्यांनीं आपल्या पुतण्यास वारीस फड-
नवीस केलें, व आपण पुण्याचे दरबारांत प्रविष्ट होण्यासाठीं दक्षिणेत आले. त्या-
वेळीं मुट्यनाईमाहमधवराव पेशवे होते. गोविंदपतांनी आपल्याबरोबर वाहेरीहून
येतांना कित्येक उटे द्रव्याने लावून आणिलीं होतीं. पुण्यास आल्यावर शुक-
वारांत त्यांनीं एक वाडा वाधिला. शेवटच्या राववाजींच्या कारकीर्दीतील होळ-
करी दंग्यांत जी कित्येक कुटुंब धुळीस मिळालीं, त्यांत ह्यांचें द्रव्य तर तुटले
गेलेंच, पण वाडाही जळाला

हें पूर्ववैभव नष्ट झाल्यानंतरच्या कालांत सन १८४१ मध्ये नारायणरावांचा
जन्म झाला. फडके ह्यांच्या वाढ्यांत जें मिशनस्कूल होतें, त्यांत ह्यांचें संस्कृत
मराठी, व इंग्रजी शिक्षण झालें. तेथे तीनागसून अठरा रुपयांपर्यंत त्यांना
स्कॉलर्शिन् मिळत होती; व बुद्धिमान असल्यामुळें -त्यांनीं चांगले नांव विद्यार्थी-
वर्गात मिळविले होते त्यांनीं गोत्ख्स्मिक्यरया एका संपूर्ण काव्याचे संस्कृतांत
एक कविताबद्ध भाषान्तर केलें होतें, तें रेया मिशन्-स्कूलमधील सुख्याच्या-



पकास फार आवळून त्यानें जोशीबोचांस एक इनाम दि, व त्यांस पुण्या-
च्या हायस्कूलांत जागा देण्याबद्दल शाळाखात्यांतील मुख्याधिकाऱ्यांकडे त्यांची
शिफारस केली त्याप्रमाणें १८ व३ त त्यांस पुण्याच्या हायस्कूलमध्ये शिक्षक
म्हणन नमण्यांत आले पुढें वसईच्या अली-व्हनवलर स्कूलचे त्यांस हेड-

स्मिर नेमण्यांत आलें पुढें बार्शी व जुन्नर येथें त्यांची बढती होत गेली. नंतर
बारामतीस त्यांचे वडील फडणिशीच्या जागेवर होते, ते वारले म्हणून घरची
व्यवस्था पाहण्यासाठी त्यांनीं मुद्दामच कमी पगारावर पुण्याच्या मेल अमर.
कॉलेजांत आपली बदली करून घेतली. येथें ते -९ १ वषें काम करीत होते; व
येथेंच ह्यास उत्तरोत्तर बढती होत गेली. पुढें धुळ्याच्या ट्रेनिंगू स्कूलमध्ये त्यांची
नेमणूक होऊन तेथेंच १९.०१ मध्ये त्यांना पेन्शन घेतलें. १ ए.. ०३ सालीं वड-
गांवच्या रानांत त्यांस अर्धाग्रवाघूरचा झटका बसला. पुढें थोडथोडी प्रकृति
खालावत जाऊन १९०७. मध्य तें घेरद् पावले. त्यांची मूळची शरीरप्रकृति
निकोप होती ते धार्मिक व कमठ वृत्तीचे असून, राहणी साधी व जुन्या
बालीची होती. स्वभाव चौकस, हट्टा व म्हणूनच सत्यप्रिय होता. स्पष्टवक्ते-

पणा हा गुण त्यांच्यांत विशेप होता. स्मरणशक्ति दांडगी. सुपारीच्या खाडा-
चेही व्यसन नव्हते विद्यार्थ्यांना मदत करण्याकडे त्यांचा विशेष ओढा असे. ते
हजरजबाबी असत, असें म्हणतात.

मराठी भाषेच्या व्याकरणावर त्यांनीं फार परिश्रम येले. मराठी भाषेची
उत्कृष्ट चिकित्सा होऊन तिचे उत्तम व्याकरण व कोश प्रसिद्ध व्हावीं, अशी
त्यांची उत्कट इच्छा होती. शेवटपर्यंत त्याबद्दल त्याचे प्रयत्न सुरू होते. त्या-
साठीं त्यांनीं मराठीत ज्या इतर भाषांचे शब्द आले आहेत,त्या आखी, फारसी,
वगैरे सात भाषांचा अभ्यास केला होता, आणि त्यांपैकीं बहुतेक भाषांतील
व्याकरणे कोश वगैरेनी आपला ग्रंथसंग्रह रूच्चून भरून ठेविला होता. मरा-
२चा कोश करण्यासाठीं -९ ० वर्षे त्यांची खटपट सुरू होती. तो कोश अप-
डच राहिला; शाळातील विद्यार्थ्यांसाठीं त्यांनीं एक व्याक्द्रणाचे पुस्तक लिहिले
होतें तेही तसेंच राहिलें. ह्यांशिवाय त्यांनीं मराठी व्याकरणावर विस्तुत निबंध,
एट प्रकरणे व टिप्पणें लिहिली तींही अप्रकाशितच राहिली. ते चांगले सरस व
मार्मिक कवि असून, केवळ शालीनतेमुळे व प्रसिद्ध न झाल्यामुळे, त्यांच्या परि-
चितांसही त्याविषयी फारशी माहिती नाही. '' वर्णमाला रामायण '' इत्यादि,
त्याची कविता आहे संस्कृत व्याकरणसार हा त्यांचा एक ग्रंथ प्रसिद्ध आहे.
वैद्यक ज्योतिष यांतही त्यांनीं प्रवीणता संपादिली होती.



फ' मराठी भाषेचे मध्यम व्याकरण '' रावजी सदाशिव शास्त्री गोड-
बोले, नारायण शास्त्री साठे, व नारायण धोडदेव जोशी, ह्या वि-
गांनीं सरकारचे आज्ञेवरून लिहिले; पण रावकशास्;त्वधांच्या पथातू, सन १८९७
मध्ये तें प्रसिद्ध झालें. त्यांतील सर्व प्रकारचे दोषांची जबाबदारी वरील ग्रंथकर्त्यांकडे

नसून, केवळ प्रकाशकांकडे आहे, असें त्या व्याकरणाच्या प्रस्तावनेच्या शेवटीं
म्हटलें आहे. ग्रंगुपकर्त्याच्या मागें ह्या ग्रंथाचा प्रसार व्हावा तसा झाला नाहीं
या ग्रंथाशिवाय वरील तिघांनी आपापले स्वतंत्र व्याकरण-ग्रंथ लिहिले होते
असें बुटेत उ?ज्ञेखावरून दिसते.

कै० नारायण धोंडदेव जशी, यांच्या मागें त्यांचे दोघे चिरंजीव
पुण्यांत आहेत; पैकी लक्ष्मण नारायण जोशी, त्यांनीं आपल्या वडिलांचे
चरित्र व फोटोही आम्हांस प्रेमाने दिला: याबद्दल आम्ही त्यांचे कणी आहोत.

२६. विनायक कोंडदेव ओक

टापटिपीच्या सुबोध भाषेमुळे
ज्यांनीं बालबोध नांवाचें सुप्र-
सिद्ध मासिक अखंड चौतीस

टहेेंतहेे
२ ?????????? दि झणगांव

-१, ' हेद्वी ' नांवाचें आहे. त्यांचा जन्म सन १८४० त गैर
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६इंट८२ .ऽ स्तखलकळं२ ढवण.
नसल्यामुळें, दाजीवांनीं आपल्या मुलांस शिकविण्याकरितां स्व प ९ आवाद्य

रत्यानें इंत २ ५. तिच्यावकरूना कल्यांच्या ५शुर्स्त्यईई?७ नव्हतें ७ऽ२ इदर२ च्या २. भूऽगारल-इति-

२२.७.८,२. रिने मापे ट्यँ १ ण२कै
नूईलस्टेट? वयाचे असतांच,

पुरुषोत्तमपंत काणे म्हणून चांगले विद्वान् गृहस्थ ८ शाळेचे हेडमास्तर
मराठीचे पुढें उपयोगी पडेल असें चांगल्या प्रकारचे ८. त्यांजपासून त्यांस
म्हणत. यानंतर इंग्रजी शिकण्यासाठी ते साताभग अँर ई ड के असें ते
इतके त्यांचें अध्ययन तेथील शाळेत झालें त्यच' ७९ तीन पुस्तका-
झाल्यामुळे, एवढे शिक्षण झाल्यावर त्यांच्या गव्यांत प्रपंच वरच लहानपर्णी
नोकरी धरणे भाग पडले त्यांचे सातारचे हेडमास्तर .पडला. तेव्हां त्यांस

ट जिल्ह्याचे डे ०न?:७? २, त्यांनीं यह:लेहे २ळ

५८९;:क्सळत्य ,':त८रोज२.न१. -जेत्या
त२.१००,७ अन्न २ ए- ३० दर२. २. वाढत

व १-.। ६ वर्षे परीक्षक, या नात्याने सरकारच दीर्घकालाने शिक्षक,

३४-३५ वर्षे इमानें-इतबारें व ' वरिष्ठाचे द्ध म्हण म्हणजे सुमारें
२४ आणि १८९५ सालीं ते पेन्शन घेऊन २१अपंेला ' त्यांनीं काम
शिक्षणविषयक कांहीं मते आज विचित्र वळतहै रू .'ण राहिले. त्याची
असल्यामुळें मासल्याकरितां एक-दोन देन ' त्यांनींच तीं नमूद केला
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( १ '' शिक्षणांत ईर्षेपटेग शिक्षाच फार उपयोगी पडते. ''
( २) '' पुढें पुढें पुष्कळ शिकत जाणें ह्यापेक्षां संथा आणि गुडिकाच फार

उपयोगी पडतात. ''
यावर भाष्य करण्याचें कारण नाहीं. शिक्षा केव्हा केव्हा जरी आवश्यक

असली, तरी ती गौणच होय; तसेंच मुद्याच्या गोष्टी ध्यानांत राहण्याकरितां,
त्या पाठ करणें जरी आवश्यक असलें, तरी 'संथा' व ' गुटिका ' ह्यांचें माहात्म्य

आतां कोणी फारसे मानणार नाहीं.
वरील हकीकत कै. ओकांनीं कांहीं कारणपरत्वे लिहून ठेविली होती,

त्यांतील आहे. यापुढची हकीकत त्यांनी स्वत: लिहिलेली नसून, बालबोधांतील
त्यांच्या मृत्युलेखामधील निवडून घेतली आहे; व कांहीं त्यांचे चिरंजीव गोपी-
नाथपंत यांजकडून मिळाली आहे.

कै- ओकांचा आवडता व्यवसाय म्हटला म्हणजे ग्रंथ-लेखनाचा होता.
त्यांनीं एकंदर ५०-५- वर्षें बालबोधांत व इतर पुस्तकरूपाने सारखे लिहिले
एवढ्या मुदतींत त्यांच्या हातून लहान-मोठी पुष्कळच पुस्तके मराठीत लिहिली
गेली आहेत. ते वारंवार म्हणत असत कीं, '' मला लिहावयाला मेजर टी.
कँडीसाहेब यांनी शिकविले. '' हें खरें आहे कीं, त्यावेळीं मेजर कँडी हे विद्येचे
मोठे मोफे होऊन गेले; व मराठी ग्रंथकारांस त्याजकडून पुष्कळच उत्तेजन
मिळालें त्याप्रमाणें हे कँडीसाहेब दक्षिणा प्राईज कमिटीचे अध्यक्ष असतां, कै.
ओकाच्या ' लधुनिवंधमाला ' ह्या पहिल्या पुस्तकास बक्षिस मिळाले. त्यानंतर
त्यांनीं ' मधुमक्षिका ' हें पुस्तक दक्षिणा प्राईज कमिटीकडे पाठविलें, तें त्या
साहेबांस आवडले. तेव्हां कैडीसाहेबांचें चिरंजीव यांनीं मुद्दाम नेवासे
येथें जाऊन ओकांस त्याप्रमाणें कैडीसाहेबांचें मत कळविले. याप्रमाणें
दक्षिणा प्राईज कमिटी, त्न्नि-जन् व्हर्नाक्युलर एज्युकेशन सोसायटी व निर्णयसागर
छापखान्याचे मालक ह्यानी त्यांस उदार आश्रय दिल्याबद्दल ते त्यांचे नेहेमी
धन्यवाद गात असत ह्यांपैकी साहेबांबद्दल मात्र ज्यास्त कौतुक त्यावेळीं
पुष्कळांस वाटत असे; तसें यांस वाटत होतें.

कै ० ओक साताऱ्यास इंग्रजी शिकण्यासाठी गेले असतां त्यांस शिकवण्या
करून पोटापुरते मिळवावे लागत असे. तसेंच त्यावेळीं ते ' शुभसूचक '
नांवाच्या वर्तमानपत्रांत लेख लिहीत असत. तेथें त्यांस एकदा उदराचा विकार
जडला होता व ते अगदीं अथरुणासर्थ! खिळले होते. पै एका खाणावळींतल्या
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खोलींत राहत असत. पण त्या खाणावळीच्या मालकिणीनें त्यांची म
शुश्रूषा केली; व पोटच्या मुलाप्रमाणे औषधोपचार चालू ठेविले स्त २५त्यांस डोलींत घालून घरीं पोचवून टाकाबद्दल सहा दिला होता अखेर
रच्या राजवैद्यांच्या घरीं ते मुलास शिकावयास जात असत ळजरेच दिवस कां आले नाहींत म्हणून चौकशी केली; तेव्हां त्यांची प्राणांतिक
अवस्था त्यांस दिसून आली. अगदीं शेवटचा उपाय म्हणून त्यांनीं विड्या
दोन गोळ्या त्यांस खावयास दिल्या. रेया दैवगतीने लागू होऊन तन ७घागरभर पाणी निचरून जाऊन, ओक ८।१ ० दिवसांत खडरवडीत वरे
त्या राजवैद्यांनी मराठी भाषेवरच हे न कळत उपकार केले; क बाल०.२ट६ूटे ध

किल, रावसाहेब पुरुषोत्तम बाकहण जोशी त्यांनीं त्यांस '' :३.५ दामले,५सुइ८.२८-२६लै,:हुहंईं६?हे
२८६४९? ८२
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येत नाहीं. आमचे ज्ञान वाढलें, त्याबरोबरच सगळीच लहान-मोठी कामे कर-
ण्याची आमची शक्ति वाढली असली पाहिजे; त्यांतच शिकविण्याच्या शक्ती-
चीही वाढ झाली असली पाहिजे; तीत कांही विशेष भर पडली असें नाहीं; ''असे त्यांचें म्हणणें असे

त्याचप्रमाणें किंडरगार्डन् वस्तुपाठ, इत्यादिकांवर त्यांचा विश्वास नव्हता
'' शाळाखात्यांतल्या मोक्या अधिकाऱ्यांना शिक्षकास सांगत सुटा कीं, शिकणे
हें मुलांस नेहमी गारुड्याचा खेळ पाहण्यासारखे मजेचें वाटलें पाहिजे; आणि
त्याचा नमुना म्हणून ते एकादा विषय घटका-अर्धी घटका शिकवून दाखवीत,
तेव्हां मुले तटस्थ ऐकत वसत हें खरें; पण तीं विषयाने मन वेधल्यामुळे नव्हे;
तर ते मोठे अधिकारी लहानशा शिक्षकाचे काम करितात, हें कौतुक पाहण्या-
करितां व -धाकाने तशी बसत असत; आणि हें त्या अधिकाऱ्यांच्या लक्षांत येत
नसे '' अशा प्रकारचें वस्तुपाठांदिकांबद्दल -त्यांचें मत असे.

त्यांचे वेळीं सरकारच्या इयत्तांतले अभ्यास. व खेड्यातल्या लोकांची विद्ये-
विषयी कल्पना यांत फार अंतर होतें. ' भूगोल, इतिहास, व्याकरण, इत्यादि
विषय खेड्यांतल्या लोकांस दृष्टीस नको असत; ते शाळांच्या परीक्षांस तर आव-
श्यक असत, म्हणून त्या आईबापांची मर्जी संपादून, त्यांस आवश्यक वाटणारे
लेखन वाचन, तोंडचे हिशेब, इ.- विषय आधीं शिकवून, मग आपला खास-
गत वेळ महिनोंगागती खर्चू-न, मीं ते भूगोलादि विषय त्यांस शिकविले. त्यांत

सरकारी काम रोज अमुक तास करावयाचें, हा कांहीं निर्बंध नव्हता. जागे
झाल्यावर झोप लागेपर्यंत शिकवावयाचें हें वेळापत्रक होतें. ''

कै० ओक जरी जन्मभर शिक्षक होते, तरी अध्यापन हा त्यांचा मुख्य
व्यवसाय नसून, लेखन हाच त्यांचा मुख्य व्यवसाय होता. त्यांची लिहिण्याची
पद्धति अगदीं सुबोध असे. उगाच जाडे शब्द घालून ते वाक्यें मनस्वी लांब
करीत नसत. एकाबद्दल अर्थ सुबोध होण्यासाठी चार वाक्यें घालावी लागली
तरी ते पर्वा करीत नसत. लिहिण्यासंबंधाचा त्यांचा एक विशेष हा होता कीं
ते लेखांत कधींही खोडाखोड करीत नसत. ओळी मुक्तामाळेप्रमाणें असत
त्यांचे हस्तलेख दासबोधातील ' लेखननिस्यण ' यांतील पुढील ओळींची आठ
वण करून देतात-' ' पहिलें अक्षर जे काढिले । ग्रंथ संपेत पाहात गेलें । एक
टांकेचि लिहिले । असें वाटे ।। ''

ते नामांकित असे आधुनिक कवि नव्हते, तरी त्यांच्या कविता सुबोध
प्रेमळ असत. ' पुष्पवाटिका ' नांवाचें त्यांच्या कविताचे एक पुस्तक २८



झालें -आहे. बालबोधांतही बहुतेक२. कविता येत गद्याप्रमाणें '

सुवोधतेवर त्यांचा कटाक्ष असे. पद्यातही

त्यांच्या ग्रंथाची समग्र यादी दिल्यास ते ५५० तरी सहज भरतील आम्हाई
त्यांचें चरित्रच लिहीत आह, त्या अर्थी एका ठिकाणींच त्यांची
पहावयास सापडावी, म्हातून ती यादी येथें देत मागेरी

१ लघुनिबंधमाला. १५ मुलांचें कल्याण
२ मधुमक्षिका. १६ मुलांस थोडासा बोध
३ हिंदुस्थानचा संक्षिप्त इतिहास. १७ मुलांस उत्तम बक्षिस.

४ खिंस्थानकयारस. १८ आनंदराव
५ पीटर धि ग्रेट याचे चरित्र. ने ९ शिरस्तेदार

७९६६व्त्कबादाशहर्त्वि चरित्र. :६लै८.-२मन इतिहास. .४ज्य२ चरित्रर८१६ : वॉरतूहेस्टिंग्सची गोष्ट.

१२७. यांचें चरित्र २५ अनुकरण.

१३ सर टॉमद मन्रो यांचें चरित्र ए ६ शिक्षकांस थोडासा बोध
१४ शिपायांच्या बंडाचा इतिहास २ थेई फुलांची परडी.
२९ बालबोध पहिलें पुस्तक २० स्वदेशाभिमान

३०,, दुसरें,, ३९ प्रपंचरहस्य

३१ ,, तिसरें ० ' ० लेर्ची? दादाजीचे चरित्र

३२,, चौथे ,, ' १ महाराष्ट्र वाङ्मय
३३ ,, पाचवे ४ ४२ सांप्रतच्या लेखकांचे कर्तव्य

३४ सोपें व्याकरण. ४३ साखर. जॉन्सनचे चरित्र'
१५ ग्लॅडसनचे चरित्र. ४४ इसापनीति.'
टू !rइrईउrई?-rईrंrई?' जवाकष्टहे : २७७?३८ जर्नादडक्र जरज्य.

४८ रोमचा इतिहास दे



१९९
ही यादी बाळबोधाशिवाय अगदी अपुरी होईल. अत्यन्त नियमितपणाने

त्यांनीं ३४ वर्षे एकहाती '' बालबोध '' मासिक चालविले. तें त्यांचें बहुतेक
अखंड स्मारकच आहे, म्हटलें तरी चालेल. त्यांनीं बालबोधांत एकंदर ४०२
चरित्रें, ४०२ कविता, ४०२ निबंध. ३७ न शास्त्रीय विषयांवरील निबंध,
आणि इतर विषय ८५०, एवढें लिहिले आहे.

गणेश जनार्दन आगाशे ह्यांच्या भाषेने खालीलप्रमाणे हें चरित्र संपवितो-
विनायका, जोवरि भूमिट्टष्ठी । नांदेल घोली वहिली मराठी ।

घरोघरीं तेंवि जनास हाटी । रुचेल सोपी तव लेख-धाटी ।।

शिलादिके निर्मित जें लयाला । जाई; तुला स्मारक तें कशाला!
ग्रंथावली जे हरिते तमारला । ते स्वःती काय न दीपमाला! । ।

सप्टेंबर १९१४ त यांचा मुंबईस मृत्यु झाला. त्यांचे चिरंजीव गोपीनाथांत
यांनी आम्हांस आपल्या वडिलांच्या सबंधाचे टाचण मेहेरवानीनें पहावयास
दि. हें येथें नमूद करण्यास आनंद वाटतो.

२७. कै- बाळकृष्ण विष्णु भिडे.

'' मराठी भाषेचे व्याकरण' '
-५२ '५ ह्या नावाचे एक पुलाक चांगल्या

..ऽ९६?:हे

५४कारडे???

ऽ५,??हहे६े:
मोडण्यांत चांगले शौर्य दाखविले होतें; २.हे काळ ????????६



त्यांच्या वडिलांना उतरते मान येऊन, १८५० त वाळकृष्णपंतांचा
जन्म झाला. त्यांना चुलता-डुलतीचा फार लळा असल्यामुळें त्यांचें
प्राथमिक शिक्षण तासगाव, नरसोबावाडी, येथें झालें. पुडे ते वडिलांकडे
कोल्हापुरास गेल्यावर त्यांचें तेथील हायस्कूलांत शिक्षण झालें. तेथें महादेव
मोरेश्वर कुंटे हे हेडमास्तर होते. १८६९ त मेट्रिक झाल्यावर कॉलेजांत
जाण्याची त्यांची फार इच्छा होती, पन्हं खर्चाची अडचण पडली. तेव्हां कुंटे.
यांनी वाळकृष्णपंतास आपल्या हाताखालीं ३० रुपयांची असिस्टंटची जागा
दिली. प्रक वर्षभर तेथें काम केल्यावर व खर्याची थोडीशी अडचण दूर झाल्या.
वर ते डेक्कन कॉत्ठेजात गेले. १८७२ त ते पश्. ए. झाले. बळवंत नारायण
जोशी ( वी. ए. तुल५. (रलू. वी.) ह्यांनीं कॉलेजांत असतां, उदारपणानें आप-
त्यास मिळालेली स्कॉलर्शिर बाळकृक्षणपंतांस दिली, म्हणून कॉलेजातील
त्यांचें शिक्षण झालें; पण ते प्रथम बील ए० नापास सने; म्हणून त्यांनीं सातारा
हायस्कूलांत नोकरी धरिली. त्यांची शिकविण्याची शैली व हुषारी सातारच्या
हायस्कूलचे हेडूमास्तर राववहाकुर विठ्ठल नारायण पाठक त्यांना पाहून
धुळ्यास नवीनच स्थापन झालेल्या ट्रेनिंगू स्कूलमध्ये शिफारस करून त्यांची
नेमणूक करविली. मध्यंतरी ते वी० ११० ही झाले

धुळ्यास ट्रेनिंग स्कूलमधील शिक्षणक्रम उत्तम चालावा व तेथील दरीक्षक

उत्तम निपजावेत, म्हनून पुण्याच्या ट्रेनिंग कॉलेजांत प्रसिद्धीस आलेले विद्या
व्यासंगी, मर्मज्ञ, विद्यार्थ्याविषयी कळकळ बाळगणारे, गणितशास्त्राचे अध्या
पक रावजी मोरेश्वर देवकुळे हनी नेमणूक सरकारने ह्या ट्रेनिंगू स्कूलच्या
हेडमास्तरच्या जागी केली, परंतु लोकरच ते निवले; तेव्हां त्यांच्या जागीं
भिडे यांची नेमणूक करण्यांत आली. देवकुळे हे खरोखरच विख्यात शिक्षक

होऊन गेल्यामुळें, त्या ट्रेनिंगू स्कूलमधील विद्यार्थ्यावर नवीन हेडमास्तरची
छाप बसणें कठीण होतें; परंतु भिडे यांस त्यांच्या विद्वत्तेमुळें व सौजन्यामुळे
कांहींच अडचण पडली नाहीं. संस्कृताचा पाठ शिकविण्याचा त्यांची शैली.
देत्कृष्ट परिणामकारक होती; आणि गणित व पदार्थविज्ञान हे विषय तर तें
फारच मनोरंजकतेनें व सोप्या भाषेनें शिकवीत; त्यामुळें तर सदूगृहस्थही ते
प्रयोग पाहण्यास म्रुद्दाम येत असत, असें म्हणतात. ते मुलांच्या नीतिशिइरणा-
विषयीं व त्यांच्या खानपानासंबंधीं व आरोग्याबद्दल फार काळजी बाळगीत
असत. पुढें त्यांना बढती मिळुन खानदेश जिल्ह्याचे डे. उ० इनपेक्टरच्या
जागी त्यांची नेमणक झाली



०१
हें काम करीत असतां, व शाळा तपासण्याच्या निमित्ताने त्यांना मराठीमधील

अनेक संशयास्पद स्थळ आढळून आली; म्हणून त्यांनीं जुने ग्रंथ व व्याकरणें
खूप वाचिलीं व त्यांवर टिपणे लिहून ठेविलीं. रात्रीच्या रात्री त्यांनीं ह्या नादांत
घालविल्या. सरकारी काम संपल्यानंतर राखी अकराच्या पुढेही त्यांचा उद्योग
चाले. शास्त्रीय ज्ञान संपादण्याचा तर त्यांचा हव्यास इतका जबरदस्त झाला
कीं १८९९ च्या नोव्हेंबर महिन्याच्या अखेरीस जी ताऱ्यांची वृष्टि होणार होती,
ती पाहण्याकरितां त्यांनीं ३१४ रात्री नगावच्या बारींत व पांझरा नदीच्या
वाळवंटावर आलोचन जागरणांत घालविल्या. रात्रीं नऊ वाजता खाकेंत एक
सत्रंजी मारून व डोकीला रुमाल बांधून बाहेर पडाबयाचे आणि झाड, इमा-
रत काही नसेल अशा जागी ती अंथरून, रुमाल उशाला घेऊन, आकाशाकडे
दृष्टि लावून, उताणें पडावयाचें; असा त्यांनीं तडाखा आरंभिला होता. त्यावेळीं
त्यांच्या डाव्या फुफफुसाला विकृति झाली. प्रथम उसण भरली असें वाटलें; पण
पुढें तो दुर्धर रोग होऊन १ जानेवारी १९०० रोजीं ते मृत्यु पावले. त्यांच्या
खेह्यांनीं पुढील व्यवस्था लाविली. डेक्कन कॉलेजांत एकदा सर्व विद्यार्थ्यांच्या

छातीचा घेर मोजला असतां यांचाच सर्वात जास्त भरला. सिंगल) बार व इतर
तालीम ह्यांत ते प्रवीण असत. ह्यांचे वडील तर घागर घागर उसाचा रस पीत;
व प्रक सबंध फणस एकाच वेळीं खात असत; असें म्हणतात.

त्यांनीं हितोपदेशांतील मित्रलाभ व त्यापुढील; ।४भागांचें भाषांतर केलें आहे-.
तें गद्य-पद्यात्मक असून, चांगले खुबीदार वठलें आहेर' परंतु प्रसिद्ध झालें नाहीं.
त्यांचें '' मराठी भाषेचे व्याकरण '' खानदेशातील शिक्षकांच्या कृतज्ञतेने व
त्यांनीं त्या पुस्तकाच्या प्रति घेऊन मदत केल्यामुळें, त्यांचे मित्र जनार्दन
बाळकृष्ण उपासनी त्यांनीं त्यांच्या पश्चात प्रसिद्ध केलें आहे. गणेश जना-
ईन आगाशे ह्यांनी त्यास प्रस्तावना लिहिली आहे, तीत ते म्हणतात- ( हे
व्याकत्याकार) '' सातारा हायस्कृलांतील शिक्षक असतांना, एका वर्गास मराठी
शिकविण्याचा प्रसंग त्यांस आला. त्यावेळीं व्याकरण करितांना प्रथमेचा अर्थ
कर्म असें एका मुलाने उत्तर दिलें. बाकीच्या बहुतेकांनीही तेंच उत्तर दिलें पण
एका मुलाने मात्र त्या शब्दाची द्वितीया विमणि' सांगून, तिचा अर्थ कर्म असें.
सांगितलें; व यांनी तें पसंत केलें. मुलानी पुस्तकाचे आधार दाखविले तेव्हा
इंग्रजींत कर्मवाचक शब्दाची द्वितीया असते, व संस्कृतांतही तोच प्रकार आहे
अबु असतां मराठींतच कर्मवाचक शब्दाची प्रथमा कशी होईल हे असा को.



तेव्हांपासून त्यांच्या मनांत घोळू लागला, व पुढे त्यांनीं त्या विषयावरील वाचन
केले; त्याचें हें पुस्तक फल होय. ''

किापदविचार व सामान्यरूप ह्या दोन प्रकरणांत ह्या ग्रंथांत विशेष आहे.
हा विशेप ग्राह्यच होईल असें नाहीं, परंतु व्याकरणविषयाची ज्यांना अभिरुचि
आहे, त्यांना ह्या विचारांचा पुष्कळ उपयोग होईल, अशी आशा प्रस्तावना-
कार आगाशे ह्यांनी प्रगट केली आहे. हें पुस्तक १५०३ मध्ये गोंधळेकर
त्यांच्या जगनिकतेच्?ट्टु प्रेसमध्यें छापले आहे.

२८. गोपाळव्यकटेशपाणदीकर.

यांनी स्वतःच कृपा करून दिले अल्प आत्मचरित्र येथें सादर करितो.
'' माझें जन्म मार्च १८५१ मध्ये गोमांतक

ऊन६२५.:, पर्यंत८कै?हे
२. एधून५२ -खेळी
तला. तेथें हायस्कूलची स्थापना मींच केली.

०ओजैं११ ९ए. मे ९ईर२ेजागी नेमिलें. नंतर इतर जिल्ह्यांत हेंच काम करून, १९४४२ मध्ये मुंबईच्या
जागेवरून - घेतलें. त्यानंतर खासगी शाळांतून अध्यापकाचे काम

५. शिक्षणावरून, प्रास झालेल्या अनुभवानें दृढ झालेली मते संकलित

झाल्याशिवाय चरित्र अपुरे राहील; म्हणून माझी मते खालीं नमूद करितो.
( १) हिंदुस्थानातील अनेक तीव्र मेंदू लक्षांत घेता प्रचलित राज्यपद्धतीच

ई७. तिजमध्यें वेळोवेळ फेरफार करवून घेऊन तीच सुखकर करून घेणें



०३
( २) एका देशाचे दुसऱ्या देशाशी सहकारित्व असल्याशिवाय गत्यंतरच

नाहीं: हा अर्थशास्त्राचा सिद्धांत लक्षांत ठेवून, परदेशी मालाच्या बहिष्काराचा
अतिरेक णे५.देशामध्ये उद्योग-बुरद्धि करण्याबद्दल अर्थांत श्रम करणें, हेंच

स्थइrr(३१इ. सुधारणा करितांना जुने तितके त्याज्य व नवे तितके

ग्राह्य हें धोरण ठेवणे चुकीचे होय; म्हणून पोषाख, खाणे-पिणे, इत्यादिकांत
फेरफार करणें आवश्यक दिसत नाहीं. जातिभेद नाहीसा होणें शक्य नाहीं, परंतु
जातिमत्सर समूळ नष्ट करितां येईल; हें मी स्वानुभवावरून सांगू शकतो.
स्त्रियांस उच्च शिक्षण दिलें म्हणजे वालविवाहाची चाल बंद होऊन, प्रौढविवाह
रूढ होत जातील मात्र स्त्रियांनीं साधेपणा साडेता कामा नये. नाहींपेक्षां लोक-
मत खचित विरुद्ध होईल. आमची एक मुलगी यदा ( १९,२५) वी. ए.
होऊन एम ए चा अभ्यास करीत आहे. परंतु त्या नव्या चालीच्या
आहेत असा त्याजवर बिलकुल आक्षेप घेण्यांत .येत नाहीं. ६) केव्हांही झालें तरी
उक्तींत व कृतीत मेळ ठेवण्यास नेहमी जपले पाहिजे; व म्हणूनच मीं स्वतः
पुनर्विवाह करून वरील तत्त्वाचें महत्त्व लोकांच्या नजरेस आणून दिलें.

( ४) परमेश्वरावर भरवसा ठेवून त्याचेंच मनन-भजन करीत असणे हाच
मनुष्यमात्राचा खरा धर्म होय. याशिवाय धर्माची म्हणून जी कृत्ये करण्यांत
येतात त्यांची गणना करमणुकीच्या सदरांत करतां येईल.

वरीलप्रमाणे त्यांनीं दिले चरित्र जसेच्या तसें दिलें आहे. यांत त्यांच्या
ज्याकरणसंबंधी कामगिरीचा वगेरे उल्लेख हवा होता ' प्रचलित राज्यपद्धतीच
ठीक दिसते ' वगैरे यांची मते, तशींच सामाजिक मते, यांबद्दल आम्हांस येथें
विचार करण्याचें कारणच नाहीं. यांनीं १ सुलभ मराठी व्याकरण, ऐ चिष्ठ-
कलें व्याकरण व मराठी वाक्य-रचना, अशीं व्याकरणसंबंधीं तीन पुस्तके
लिहिलेली आम्हांस माहीत आहेत. व्याकरणांत शुद्धलेखनसंबंधीं विचार अन्य
कोणी यांचेपूर्वी फारसा केलेला नाहीं, तो थाडो-फार यांच्या पुस्तकात आढळतो.
कांहीं नवीन कल्पना यांच्या पुस्तकांत आहेत, पण त्या भीतभीतच मांडलेल्या
असल्यामुळे, त्यांचा प्रसार झाला नाहीं. वाक्यरचनेच्या प्रस्तावनेंत ते म्हणतात

'' या प्रकारच्या नवीन कल्पनांच्या प्रयत्नास आरंभ व्हावा म्हणून हा पहिला
प्रयत्न पुढें मांडला आहे; त्याची उपयुक्तता लोकांना व सरकारला दिसून
लि म्हणजे असे प्रयत्न आपोआप अस्तित्वांत येतील'' इ ०.



२

२६. नारायण विठ्ठल आपटे.

०० तालुक्यांतील.

'५ २लें?;
५७. हिर्न इंकलें;५-९-लिं-हूतीन पुत्र पैकी वडील

नारायणराव. ह्याचा विवान्यास पूर्वी गरीबी व शिरढोण गांवीं
शिक्षणाची सोय नसत्यामुळे व्हाव -. नाहीं. सन १६९ त ह्यांचा
जन्म ८. घरीं मराठी शि- झाल्यावर फक्त ' हिने कल्याणच्या
शाळेत जाऊन त्याची मराठी सहावीची परीक्षा पास झाली. या परीक्षेत सर्व

ठाणे जिल्यांत पहित् न आला होता. लगेच त्यांनी शाळा-खात्यांत
नोकरी पी व पुढील ' ट्रेनिंग कॅलेजात त्याचा प्रवेश झाला ह्या कले-
जातील पा६' त्याचा तिन्ही वर्षे ५ पहिला नंवर होता पढें ठाणे
जिल्ह्यात अनेक ठिकाणीं शिटनुकाचे काम करून लोकआले १९ ०४त
पुण्याच्या प्रॉसिग. स्कूलचे त्यास हेडमास्तर नेमिले तेथें सात वर्षे काम
केल्यावर ९ त्यास ट्रनिंग) कॉलेजांत चिए अध्यापक नेमिलें नक्तेच

१९२२ त त्यांनीं पेन्शन् घेतलें



२०५
त्यांनीं इंग्रजीचा अभ्यास कोणाच्याही साद्यावांचून स्वताच केला: उत्तम

शिक्षक व शालोपयोगी उत्तम ग्रंथकार म्हणून ह्यांचा लौकिक आहे. त्यांनीं

पुष्कळशा सरकारी पुस्तकांची भाषान्तरें केली आहेत. त्यांची स्वतःची पुस्तक
पुढीलप्रमाणे आहेत- १) बालशिक्षण भाग १ व म. ?ऋ ( २) शाळेतील
गर्ली ( ३) कवाइतीच्या हुकुमाचे शब्द, ( -८) शालोपयोगी कवाईत,

१५) श्री सखाराम बोवांचें चरित्र, ( ६) पदार्थपाठमाला गुच्छ १ । २। ३,
( ७) बालोद्यान शिद्दरणसार, ( ८) ठाणे जिल्ह्याचें वर्णन, ( ९) शुद्धलेखन-

दीपिका ( १०) चिमुकल्या प्राण्यांच्या गोष्टी, ( ११) भूमितीच्या प्रश्नांचें

थ्थःक्करण ( १२) व्याकरण, पु. १२. व ( १३) व्याकरणप्रबोध, ६०.
बारा तेरा वर्षांपूर्वी ह्यांनीं व्याकरणाची शाळांतील वर्गास चालविण्यायोग्य

अशीं दोन पुस्तके लिहून, प्रसिद्ध केलीं आहेत. ह्या पुस्तकांतील पाठपद्धति एकं-
दरीत पुष्कळच चांगल्या प्रकारची आहे. राजवाडे यांच्याप्रमाणेंच ' संयुक्त-
क्रियापदे ' ह्या वावीचे मराठींतून उच्चाटन व्हावें, असें ह्यांच्या पुस्तकांवरून
ह्यांचें मत दिसतें. कळमळतें, साजावलें,ह्यांना हे अकर्मक कर्तरिप्रयोग म्हणतात.
' रामाने काम केलें ' यांत रामाने हा कर्ता, काम हें कर्म, केलें कियापद; व
' रामानें काम केलें आहे ' यांत रामाने हा केलें ह्या विधीविशेषणांतील करणें
या क्रियेचा कर्ता, परंतु ह्या वाक्यांत काम हा कर्ता व आहे क्रियापद, हा अकर्भ-
कर्तरि प्रयोग; अशी यांची विचारसरणी आहे. द्वितीयालोपास हे अनुकूल आहेत.
ह्यांची ही पुस्तके एकंदरींत जरी प्रचलित व्याकरण-पुस्तकात गुणाधिक्यानें
सरस आहेत तरी तीं सरकारकडून फक्त लायब्रऱ्यांकरिता मंजूर करण्यांत
आलेली आहेत; पण सररहा सरकारी शाळांतून चालविण्यास अद्यापि मंजुरी
मिळाली नाहीं यांनीं ''मराठी शिक्षकांतही ह्यासंबंधानें पुष्कळ लिहिले आहे;
'' भूगोल-विद्येचे प्राथमिक पाठ '' ह्यांसारखीं इंग्रजीवरून भाषान्तरित पुस्तकेंही
ह्यांनी लिहिलेली आहेत. वऱ्हाड शाळाखात्यांत त्यांची व्याकरण-पुस्तकें मान्य
झालेली-आहेत.



०९०. विनायक गोपाळ भावे

'

जन्म कोकणांत आढोंब मुक्कामी
रत्नागिरी जिल्ह्यांत झाला. लहानपणी
मराठी सहावे इथेलेपर्यंत सर्व शिक्षण

वडील बंधु राज धुंडिराज गोपाळ भावे
यांचे हाताखाली झाले इंग्रजीचा
आरंभ राज सीताराम वामन देशमुख
इंजिनियर हआईं मुक्काम अन्येला यांचे
हातून झाला
इ ० स०१९११ साली अकोला हाय-

स्कूलमधून मॅट्रिकची परीक्षा पहिल्या
हासम झाली. नंतर नागपूर येथें
हिस्कॉप कॉलेजमहनु जी ० ए० ची
परीक्षा १९१५ सालीं झाली. तेव्हां-
पासून हिस्लॉप कॉलेजिएट हायस्कूल-
मध्ये शिक्षकाचें काम करीत आहेत.
१९१८ सालीं जबलपूर ट्रेनिंगू कॉलेज-

२०६

३१. सदाशिव नारायण

जन्मतारीख ४-१ -१ ८९२ मु.
खोलापूर जिल्हा उमरावती येथे(आजो-
ली झाला. वयाच्या नवव्या वर्षीच
वडील वारले. यापुढें संगोपन व शिक्षण

चुलते राज रामराव हणमंत कुळकर्णी
व चुक्त बंधु रा. व्यंकटेश रामचंद्र
कुळकर्णी यांचेकडून झालें. मिडलस्कूल-
पर्यंतचे शिक्षण वऱ्हाडांत दर्यापूर,

दहिहाडा ( कुळकर्णीपणाचें गांव १,
तेव्हारा व इलिचपूर ह्या ठिकाणी व
हायस्कूल व कॉलेजचे शिक्षण नाग-
पूर येथें नील सिटी हायस्कूलमध्यें व
हिस्कॉप कॉलेजमध्ये झालें. प्रसिद्ध

व्याकरणकार मोडके. दामले हे त्या-
वेळीं नील सिटी हायस्कूलचे सुपरिद्र्र-
डेट असल्यामुळें त्यांच्या शिक्षणाचा



मधून एल- टी० ची परीक्षा झाली.
यांचे'आवडते विषय गणित,तर्कशास्त्र,

व व्याकरण हे होत.

२०७
लाभ मिळाला. मॅट्रिकची परीक्षा

१९११ मध्ये, बी. ए० ची परीक्षा

१९१६ मध्ये व ए- टी०ची परीक्षा
१९१८ मध्ये झाली. १९१६ पासून पट-
वर्धन हायस्कूलमध्ये नागपूर येथें शिक्ष-

काचें काम करीत आहेत

या उभयतांनी मिळून एक व्याकरण-पुस्तक .लिहिले असून, त्यांत मोरो
केशव दामले यांच्या व्याकरणातील मतांचाच सर्वस्वी अनुवाद केला आहे.
मांडणी व्यवस्थित असून, वऱ्हाड शाळाखात्यानें हें पुस्तक मान्या केले आहे.

३९२. घनश्याम बाळकृष्ण चिपळूणकर.

२.टू६हेईंते:टहेे-हे-त२ेईतहेे

-६ ०६९६.



३३. प्रोफेसर लक्ष्मण गणेशशास्त्री लेले.

एक-! ६८८६ऊऋऋर?ऋऋऋऋऋरउऊ

.३,, : इ१ऋ;ऊ.-उ--उ-उऋद४.?उ;..ठ्यृऋः?ऋऊऋःpउ??ह? '. -, ?ारऊऋउ?ऋ?ंऋ?रे७:r २र येथेऽ९८: '' '

-६.१, व. ' : ८ व२????????????????????

???. -. :हे : ५ऽ -व२८यांचेऽऋऋऋउा)?ाउउउउररDऋरऋउ।ऊ.

२४८- ५८७क.
?ऋ

ऽ :८.: २ दूरमान्यपावून विंदीऽ४.ले
आहे आणि मद्रास व नागपूरयेथील युनिव्हसत्र्यांनी तो उच्चच शिक्षणक्रमांत एनमिळा
आहे शाकुंतलाचे गयपद्यात्मक भाषांतर ' मराठी शाकुंतल ' या नावाने
यांनी नुकतेच प्रसिद्ध केलें आहे. शिवपार्वतीविवाहावर 'विश्वमगल' हें
याना रचिले आहे. यांचें मेघक्ताचे समवटत्त भाषांतर प्रसिद्ध आहे आलेविलासाचे यांचें पद्यात्मक भाग्गतर पंचवीस वर्यांमागे प्रसिद्ध झालें त्याला
भिक अलंकार टिप्पणी जोडली आहे 'पद्यमजरी' नांवाचा यांचा स्वकृत

हे: य६२



२०९
मंडळांचे हे चिटणवीस असून यांनी त्या मंडळाच्या अभिनवकाव्यमालेचे पहिला
व चवथा असे दोन भाग सं गदिले आहेत. टिळक, मोगरे, पांगारकर,
आगाशे, तांबे, इत्यादि आधुनिक कवींच्या काव्यांवर यांचे टीकालेख प्रसिद्ध

आहेत. 'काव्यसौंदर्य', 'गद्यरत्नसमुच्चय', ऽपद्यरलसमुच्चथऽ, 'मराठी
गद्यमाला'अमराठी पद्यमाला'व 'संस्कृत वाचनपाठमाला' इत्यादि शालो-
पयोगी पुस्तके यांनीं तयार केलेलीं आहेत. 'आपलें वोलणे' या नांवाची स्वयं-
शोधन-पद्धतीनें लिहिलेली व्याकरणपुस्तकमाला यांनी व रा ० राज मोरेश्वर
सखाराम मोने, अध्यापका-अध्यापिकाशाला, हिंगणें-पुणें. यांनीं मिळून
तयार केली आहे.

शास्त्रीबोवा पुण्याच्या शिदरणप्रसारक मंडळीचे तहाहयात सभासद असून
त्याच मंडळीच्या स्कू पूना कॉलेजमध्यें मराठी विषयाचे प्रोफेसर आहेत. नगर.
अमदाबाद मुंबई, व पुणें येथील मोठाल्या शाळांतून त्यांनीं संस्कृत व मराठी
आषांच्या उ-ःव्यापकाचे काम कित्येक वर्षें केलें आहे. ठाणे येथील मराठी ग्रंथ-
संग्रहालयाच्या एका वार्षिक समारंभाला हे अध्यक्ष होते. मुंबई युनिव्हर्सि-
टाच्या बी- ए० च्या मराठी विषयाचे हे परीक्षक असतात. पुण्याच्या म्युनिसि-
पालिटति हे स्कूलवोर्डाचे चेअरमन् होते व हार्ली स्कूलकमिटीचे अध्यक्ष आहेत.

३४. मोरेश्वर सखाराम मोने.

.० ऽ:.८: ऽहहेहेेहंहेहुंह:ेहतेहेऽ

७०ऽ नुमत्वा साक्षीबद्दल ३०दि

६ २ १ई२
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चा खुर्दा रोजीं टेबलावर पडूं लागला; पण गरीब निरक्षर लोकांकडून नुसत्या
सहीकरितां असे पैसे उपटणें हेंही सुशिक्षितांस लांछनास्पद आहे असें वाटून, ती
नोकरी सोडली. (या खात्यांत न मागता एवढा पैसा मिळतो, मग उखळ पांढरे
करून घेणाराबद्दल लिहावयासच नको!) पुढे '' इंदुप्रकाश '' प्रेसमध्ये शास्त्री
व लेखक ह्या नात्याने जवळ जवळ प्रक तप काम केले. त्या कामांत प्रक

डोळा गेल्यामुळें, हिंगणे येथील अध्यापिका-शाळेत यांनीं शिक्षकाचे काम
पत्करिलें तेथें हे कायम शिक्षक असून, सुमारें वारा वर्षे काम करीत आहेत.
येई आल्यावरही टिळकांचें '' हिंदी गीतारहस्य '' याना तपासले.

जिम कॉलेजांत असतांनाच यांस विष्णु वास्तुदेव नाटेकर यांच्या व्याकरण-
वैषयक सुन्दर व्याख्यानांमुळे प्रथम त्या विषयाची आवड उत्पन्न झाली. यांनी
इंदुप्रकाशमध्ये दामले यांचें '' शास्त्रीय मराठी व्याकरण '' छापत
असतां त्याची धुर्वे तपासली यामुळे ह्यांची व्याकरण-विकृत्याची.गाडा अधिक.
वृद्धिंगत झाली, ' शास्त्री ' कामामुळे या विषयाकडे व लेखनशुद्धाकडे यांचें

ऽ५.धक ल 'रु वेधले व अखेरीस हिंगण्याच्या ट्रेनिंगू कॉलेजांत ओवडते शिक्षण-
अ .ध्यापनाचे काम वारा वर्षें मिळाल्पामुळे, जवळजवळ दोन तपें त्यांनीं
व्याकरणविषयक पुस्तकसंग्रह, चरित्रें, फोटो, ई ० जमविण्यांत व तत्संबंर्धी

अध्ययनांत वेळ घालविला; त्याचें मूर्त स्वरूप '' मराठी मापेचे व्याक-

२९ वदृष्ट ' है२ १:? विंहार ' पत्रामचें

ई २ई ० ज्युक्क्य८८ बानी मिळून, नवीन स्वयंशोधन-

पद्धतीने ( १८९०१६ १ए२०र्धीं७४०णा) प्रत्येक डयत्तेस स्वतंत्र अशीं
' 'आपलें बोलन या नावाची व्याकरणाची पुस्तके लिहिलीं असून, त्यात,शास्त्री

येता दीर्घकालीन अनुभव मुलांच्या ग्रहणशक्तीच्या दृष्टीनें मुवोध मांडणी, कांहीं
फोटो व आकृति इत्याटिकांनी समजूत व मनोरंजकता, इ. गोष्टी साधल्या
असून सरकारने थोड्या दिवसांपूर्वी नेमलेल्या व्याकरण-कमिटीच्या धोरणाम
अनुसरून त्यांतील विवेचन आहे.



-५??ईrख्यॅई----
क? व्याकरण-पवन्यकार.

--५कखIrंर्ऱ्यइं
३५. वगशास्त्री शुक्र.

३!!

२
'क्ष्मुस्ऊऊ?रrईहाटतर्स्कृंऋइक्रज्यल्हाक्यु?राग्रचज?म्ळुळ?एध्यव्यळ्यृ?रउाक्सृऊऊ:?ावृ?शुस्त्युंऊरळ्यर्क्क्यईए

:उबल्लासु:श?हें
पूरहे४हेचौकशी केलीपरंतु जास्त माहिती त्यांस८२९ष्ट७८२६डे

मविप्राने त्यांस उपलब्ध झाला; व तो त्यांनीं कृपाकरून मला दिल्यानें आप
णांस '' दादोवां ''च्या गुरुजीचे वरील छायाचित्र पाहण्यास मिळत आहे
यांजकडून जरी फार माहिती मिळाली नाहीं, तरी नागोच ( ता० अलि
बाग, जि० कुळावा, प्रांत आगर) येथें धोंडोपंत शुक नांवाचे एक
बुद्ध पेन्शनर गृहस्थ आपल्या घरीं लंगोटी लावून, वाजेच्या झोपाळ्यावर दम
खोकण्याने बेजार होऊन, जर्जर स्थितींत पडले होते,द्दॅयानीं तोडी सांगितलेली
त्रोटक माहिती खालीलप्रमाणे-



नाड्यी यांचे सर्व ता! बापूजी गणेश मायदेव. त्यांचें मूळ ठिकाण
प्रांत उक्ष्टागर त्या- शाखा-पंडितांच्रेंअसगरांत? नारळी-पोफळीं-

णे आगरच होतें;अस म्हणण्यास हरकत नाहा. 'क्ष्म' हें या' घराण्याचें वृत्ती
नांव पडले आहे पांच घरे भिक्षा मागून निर्वाह करावयाचा, द्धशतिग्रह

चिं स्वीकारावयाचा नाहीं, असा या घराण्यांत नेम होता. आध्यांकडूनही
ळ्यग्रह घेतला नाहीं बापूशास्त्री यांचें शिक्षण वाई येथें गोपी-या घराण्याने ०.. ९नाथशास्त्री आगाशे याजकड झाले. हे येथे तातुरक्याच मामलेदार होते;

त्यावेळी तेल तूप ह्यांवर जकात बसावण्याचा ककटरकड-न हुकूम आला;
तेव्हां ' हिंदुधर्मशास्त्राधारे ह्या वस्तूंवर कर बसविता येत नाहीं, '' असा बापू-
शाख्यांनी रिपोर्ट केला; तेव्हां ते पंडित आहेत असा लौकिक होऊन, त्यांची

?उई?२ ६२७ट-८७२५८२२२.२.८२.के२३rए १ गेले२३२ऊन मृत्यछ। ळही ०ट१ूई५८-७६-६२तेथेही गंगा-गशास्रुयांचा फोटो किंवा अन्य माहिती मिळत नाहीं.
विविधज्ञानविस्तार पु. ४६ अंक ७ यांत दादोबाचे आत्म-चरित्र ६० भ० प.

पांगारकरांनी संपादिले-आहे, त्यांतील वापूशांस्न्थांसंबंक्याची माहिती खुद्द

दादोबांच्या अनुभवाची असल्यामुळें, तिचाही येथे समावेश करितो.
'' सन १८२७ त मी दादोवा) वरच्या वर्गात गेलों, तेव्हां वरच्या दोन-

तीन वर्गास वाचन, लेखन आणि व्याकरण शिकविण्याकरितां बापूशास्त्री
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मायदेव थक्क क्रची नेमणूक झाली. हे शास्त्री संस्कृत व्यकरणांत मोठे
प्रवीण होते. त्यांस मासाहरी जातीच्या मुलांस व्याकरण शिकविणे फार हलकं
काम वाटे. हे नवीनच अघ्यापन कसून, व कृतील आणि इतरत्र शास्त्र्यां-
च्या समो वगैरे पाहून आलेले होते. जर पेशवाई असती, तर ते असें काम
कर।स, १०० रुपये दरमह१ घेऊनही टिकर्तन१; मग ४० रुपयांवर कोठून?
परंतु अ ापल्या विद्वत्तेचे भोक्ते कपेेणी राहिले नाहात, म्हणोन उदरनिर्वाहाकरितां
त्यांस असा रोजगार पाहणे जरूर पडलें. बापूशस्त्री जूकल व जर्व्हिस साहे -
काचे मुख्य पंडित जगजाथशास्त्री क्रमवंत हे एक-ग्रामस्थ. ते पंचोपाख्यान
विदूरनीति, वाळमित्र, इ ० ग्रन्थ अ१मच्याकहून वचूवून घेऊन, आमच्या व-च्चाराकडे लक्ष देत असत. त्यांची व्याकरण शिकविण्याची प द्धति इतकी उतम
असे कीं, ते जें सागत, तें माझ्या मनांत तेव्हाच भरे. त्यांनीं एक-दोन वाक्यें
चालवून, त्यऔचे शब्दश : व्याकरण आमच्याकहून करच१र्वे हे विभक्तींचे अर्थ
सांगावे ३ कर्ता, कर्म, क्रियापद, हें विच ारावें : केव्हा लहर आली र तर अदर्या

लोक, त्यांचे अर्थ सणावे : व शुद्ध लिहवून घेऊन तपासावे. यांत माझा नंबर
बहुधा पहिला पडत असे. त्यावरून शास्त्रीऐजोबांची मजवर बरीच मजी बसत
गेली. त्यनी१ं नेहमी मला ' दाद्या ' म्हणून हाक मारावी. त्यांच्या जवळ पान-
सुपारीचा चंची असे. ती उघडून, रोज सुपारी खात खत, मोठ्य १ प्रेमानें
त्यांनी आम्हांस लाडकेपणानएं शिकविले. त्यांची प्रकृति थोडी दिवनोदा असे;
म्हणून आम्हातून कोणी अशुद्ध शब्द म्हटला, अथव। सिंहासन- वत्तिशींत
जागजेाग लिहिलेल्या संस्कृत प्रवेकापैकी, कोणी१ अशुद्ध क्रकेू म्हटला, म्हणजे
ते म्हणत- ' तुम्हओल१ संस्कृत शब्दांचा उच्चार बरोबर येणार नही. तुम्ही
मा ( मां) स-मासे खाणारे लोक, ' असें मोठमोठ्यानें हासून म्हणावे : परनत्यांच्या बोलण्याचा कधी कोणास राग आला नाहीं. उलटीं आम्ही१ मुले त्यांज-
कडून अशीच बोलणी ऐकून म्यावयास, खूश अस कारण ते पुरूव फार
मोकळे मनाचे होते. मला मराठी भावेची इतकी गोडी ल१गण्यास कारण
आमचे तीर्थरूपांची दिनचर्या व दुसरे हे बापूशास्त्री. म्हणून ह्या शास्त्री-
बोयांचें रुमरण मी मोठ्य १ कृतज्ञतेनें करित. हे वाहशू ।स्त्री शुक्ल पुत्यांत
पुढें हवेलीचे मामलेदार झाले; आधिण शुकळ वर्षे कमद ाबादच्या अदालतीदे
शास्त्री होते. हे मला १८६८ च्या सुमारास मुंबईस भेटले हतेे. तथपि त्य ांचाइ
स्मरणशक्ति अशी विलक्षण पाहिली कीं, ज्या ज्या गोष्टीऽ. त्यांचे कारी,-एट। व्यत्कृत्याचे!७ सन, तारीख, वार, सुद्धा स्मरण होतें रु पधून७२आता,
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३६. हसदास-रघुनाथ भास्कर गोडबोले

इलें?!पकर्वचरित्र आलेले आहे क्लू पोस्ट इलजिल्हा सोलापूर, येथील हंस-स्वामींच्या '' हम
?rंउrंउऋंउrईनझड्यदृत्व्रक्क्यऱ्य

५हे जउ ६.: २रंआम्ही त्यांचे अत्यन्त आभारी आह. मठातील रोजच्या ऐजास्थानीं -८९rंंमूळ पोथींतील एवढाच स्वतंत्र भाग तींतून वेगळा पाठविणे हें व्यवहारदृष्ट्या
त्यांच्या धाडसाचें तर खरेंच, पण त्याहीपेक्षा गुरूविषयींच्या त्यांच्या स्पंत्यादर
बुद्धीचें निदर्शक होय; एवढे येथें म्हटल्याबांचून आमच्याने राहवत नाहा

या पोथींतील नवमाष्टकांत ' बाळकराम ' नांवाच्या एका हंस भ 'चरित्र आलेलें आहे; व त्यानंतर दहाव्या अष्टकांत रघुनाथ फ्लर याबोले द्यांजसंबंधी वृत्तान्त आहे. ' 'आतां रघुनाथांत प्रतिनिधि यांचें अ२ऐका '' असें रसुनाथपंतांस संबोधून त्यांचें ओवीबद्ध चरित्र दाखल ५ '
आहे. रखुनाश्यपंतांचे वडील हे रत्नागिरीकडील राहणारे होते; व ते८पदरीं दिवाण होते. समुद्राजवळ कुलाबा नांवाचा किला असून इतरांचा
तेथील ओध्यांपुढे पाड नव्हता: असें आढयासवधी ह्या पोथीत ऊन' आहेतराच
खुनाथपंतांचे घराणे मूळचे फार श्रीमंत होतें. '' परि तो विश्वनाथ पेशायेणे गर्दी करून पळविला । भास्करपंताचा यजमानाचा तेव्हां । वियोग
ळ्युऋउर?क्तवक्य्रा?त्वखळ्य?र?ंऋबधधैर्हंएउए?उरएंऋऐक्सइr३???rईrइ?(?ऽउrईएलस्ध्यक्क्यू?rंईं-?rंrं?एशढ्यझ्य?ं-र्झृऊत्यंस्तईक्तू?ह?.स्त?)झ्यइrऊr??rंर्ब्रंr?ऐंrं??-rईrंई-r

नंतर -२२२ळ बाळकृष्ण२८२६२
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हंस-स्वामींच्या प्रसादाने भास्करपंतांची पत्नी अन्नपूर्णाबाई हिच्या पोटी
गर्भ राहून भास्करपंतांचा वाईसच जन्म झाला. त्यावेळीं पुढें काय होईल
याचा विचार न करितां, भास्करपंतांनीं खूप दान-धर्म केला. '' ह्या कोक-
णस्थांमध्ये साधु एकही झाला नाहीं, पण हा मुला म्हणजे रघुनाथ हा साधु-
वृत्तीचा होईल '' असे हंसराज स्वामींनी म्हटलें होतें; त्याप्रमाणें पुढे घडून
आलें. यानंतर भास्करपंत हे पुण्यास आले व तेथें आल्यानंतर त्यांची
संपत्ति गेली

भास्करपंतांनी वडील मुलगा बाळकृष्ण यास इंग्रजी शाळेत घातले होते
व तो नोकरी धरून मार्गाला लागला. रघुनाथाचें अध्ययन वीजगणित-बाल-
व्याकर्ण-इंग्रजी-चुत्पत्ति-डुतके झालें. हे मोठे बुद्धिमान होते. ह्यांची परीक्षा

होऊन, द्यांना ' 'काजप्रासीचे'( सरकारी पब्लिक सर्व्हिसचे) पत्र मिळाले. परंतु
मूळपासून्‌च रघूरनाथमत परमार्थबुरत्तीचे हेते: आणि त्यांना कथा-कीर्तनें व संत-
चरित्रे यांची आवड फार होती. भूतदया जबर; कुबुद्धीचा लवलेश नाही;
शांति, क्षमा व श्रद्धा हीही बलत्रत्तर; बोलणे थोडकेसेंच, पण सर्वांना हे मित्र

वाटावे. पुढें यांना प्रथम सेनेत रोजगार लागला. कामगिरीनिमित्त त्यांना खान-
देशांत जावे लागलें. नंतर एका साहेबानें त्यांना मोठी नोकरी देऊं केली; म्हणून
त्यांनीं पूर्वकामाचा राजीनामा दिला. परंतु ती नोकरी मिळाली नाहीं व पहि-
लीही गेली. मग रेया साहेबाने एक चिठी देऊन पुण्यास पाठविलं, तेव्हां मोठी
नोकरी न मिळता शाळेत मास्तरकीची नोकरी मिळाली. पुढें त्यांची नाशकास
योजना झाली. तेथल्या पाद्यांच्या मताप्रमाणें शाळेत काम करावे लागे. त्या
शाळेतील हेडमास्तर युरोपियन होता; व रघुनाथपंतांवर परीक्षकांचीहा कृमर्जी असे. पुढें सोलापूर जिल्ह्यांत करमाळे येथें रखुनाथपंतांची बदली झाली;
व तेथेंच त्यांस '' हंसराज '' स्वामींचा अनुग्रह झाला. ह्या प्रकरणाचे शेवटीं
८ बहिरंभट ' ह्याने समारोप केला आहे, ह्यावरून ही पोथी बहिरंभट नांवाच्या
कोणी गृहस्थाने लिहिली असावी कीं काय, असें वाटतें.

पुढें रघुनाथपताजा दान-धर्मामुळे खूप कर्ज झालें. कोणत्याही ब्राह्मणाला

ह्यांनी कधीं विमुख पाठविले नाहीं. निदानपक्षी एक रुपया तरी द्यावा मग
कर्जाच्या निवारणासाठी ह्यानी पुण्यातील आपल्या भावाकडे मागणी केली.
.पण त्यांनीं उलट सांगितलें कीं, .८ मींच पुण्यातला वाडा गहाण टाकून वाड्यी
जिंत कर्ज फेडले' मजजवळ निराळें द्रव्य कोठले असणार? या वडिलाजित
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कर्जाचाच अर्धा भाग तूं दे '' ह्याप्रमाणें सर्व गति खुंटली मग ०. नाशकाचा
वाडा तूं घेऊन अर्धे कर्ज संभाळ '' असें वडील भावाने सांगितल्यावर ह्यानी
तीन हजारांस नाशिकचा वाडा विकला. वडिलार्जित कर्ज देऊन त्यांतील
थोडेच पैसे उरले. त्यानें भरती होईना, म्हणून पुण्यांतून आणखी कर्ज काढून
करमाळे येथील देण्याची निरवानिरव करावी लागली

रघुनाथपंतांनी आपल्या पत्नीस दासवोध वगैरे वाचावयास शिकविले
प्रथम त्यांना एक हिंदुस्थानी भाट जातीचा ढोंगी गोसावी गुरु मिळाला होता
त्यानंतर हे जास्त पलग्नप्रिय झाले, व अखेर अन्नपाण्यावाचून त्यांनी '७ दिवस
तपश्चर्या आरंभिली. शेवटच्या दिवशीं रात्री त्यांस स्वप्नांत शिव-पार्वर्ता त्यांनीं
दर्शन दिलें व पिवळे वस्त्र परिधान करण्यास सांगितलें. त्याप्रमाणें शेवटपर्यंत
त्यांचा तोच पोशाख होता. अखेर हस-स्वामीनी खुनाथपंतांची परीक्षा
पाहिली; ' सर्व पगार गुरूस अर्पण करीन ' असें कबूल करून घेतले, व त्यानंतर
हंसस्वामींच्या प्रमुख शिष्यांत त्यांची गणना झाली.

येथपर्यंतची माहिती वर निर्दिष्ट केलेल्या पोथीमधून निवडून घेतली आहे
ह्या मजकुरांतील असंबद्धता नष्ट करून, योग्य तेवढीच माहिती देण्यास हवी
परंतु त्यास उपाय नाहीं. शिवाय, रघुनाथ भास्कर गोडबोले यांच्या चरि
नाचा येथपर्यंत फक्त पूर्वभागच आला आहे. त्यांची खरी कामगिरी 'वयातीलच आहे; व त्यायोगानेंच ते जास्त प्रसिद्ध आहेत पुढा

रघुनाथपंतांचे आस नागोपत भिडे यांना कृपा करून त्यांचा क्तेमु
दिला, तो वर छापविलाच आहे. यांनीं (१) भारतव'रीय प्राचीन ऐककोश
( २) भारतचर्पीय अर्वाचीन कोश, व (३) हस्तेर्फौश्!, हे तीन ग्रंथ -१ '
वेळच्या मानानें अभूत-पूर्व .असे छापविले आहेत; व त्यामुळें त्यांच? २२जास्त दिसून येते. त्याचप्रमाणें त्यांनीं (हें) मराठी भाषेचा नवीन के 'सन १८७० त त्यावेळच्या डायरेक्टर साहेबांच्या हुकुमानें अक्क असू २३आपलें आत्मचरित्र लिहून ठेविलेलें पाहिले होतें, असें नागोपंत (केम्हण
तात; परंतु तें आतां सांपडत नाहीं. नागोपताकडे यांनीं लिहिलेला एक वेदान्त-

५
ऽप.१ नैरानपो!?ं जरूर १??: सुर२ देशं!सण, वाक्यउरत्ति,२ अभंग, ही छोटीटू२२,लिहिली असून,ती बेळगावच्या रामतत्त्वप्रकाश छापखान्यानें प्रा द्ध त्यांनी
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खुनायपंतांच्या व्याकरण-विषयक कामगिरीचें'व अवलोकनाचे''हंस-कोशे'

हें फळ आहे; हा ग्रंथ सन १८६३ त नारी आप्पाजी गोडबोले यांनी शिळा-
ळ्येवर छापिला. त्याच्या प्रस्तावनेंत रघुनाथांत म्हणतात- '' मी मराठी
कवींचे शब्द निवडीत असतां, त्यांत मला कांहीं ठराविक अशा गोष्टी आढ-
तून आल्या; मग त्यांचे नियम बांधून, मी ह्या कोशांत जोडच्याकरिता टिमण
तयार केलें; व उदाहरणासाठी मराठी कवींच्या सारसार अशा निवडक प्रका-
रांचा ह्या ग्रंथांत समावेश केला आहे, म्हणून त्यास हंस-कोश असें नांव
ठेविलें ''

मोक्यर्थचा कोश प्रचंड म्हणून त्यांतील व्यवहारांत न येणारे संस्कृत, आरबी,
फारशी ६० शब्द गाळून, आणि व्यवहारांत असलेल्या यवनी शब्दांचा व हंस-
कोशांतील शब्दांचा समावेश करून, त्यांनीं हातांत वावरायाजोगा ' 'मराठी
भाषेचा नवीन कोश'' तयार केला. १८७६ च्या पूर्वी '' भारतवर्षीय प्राचनि
ऐतिहासिक कोश'' व 'भारतवर्षीय अर्वाचीन कोश'' ह्यांनी निर्णयसागर प्रेसमध्यें
छापविले, ' भरतवर्षातील पूर्वीचे प्रख्यात पुरुष, स्त्रिया, त्यांचे धर्म, राज-
धान्या, नद्या, इ० पुराणेतिहास-ग्रंथात वारंवार येतात; त्याविषयी आजकाल
विंद्या पुष्कळ वाढली असूनही, कदाचितूधर्मविषयक अश्रद्धाही वाढल्यामुळे,
कोणी प्रयत्न केला नाहीं,'' याचा मनास खेद वाटून, त्यांनीं ह्या कोशाचैं
काम केलें आहे. पाल्हाळ कमी करून, ह्या कोशांत रघुनाथपंतांनीं स्थल-
कालासंबंधी व्यवास्थत व मिळाली तेवढी निश्चित माहिती देण्याचा प्रयत्न

केला आहे. त्या कालच्या मानानें यांचे हे उद्योग प्रचंड होतयांत शंका नाहीं.
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३७. डा- रामकृष्ण गापाळ भाण्डारकर

.?. -
च्यासाररध्या इयत्तांच्या परीक्षा नव्हत्या. -९२ रत्नागिरी येथें

शिक्षण झाल्यानंतर पुढील शिक्षणासाठी मुंबईस जण्याची रामकृष्णपंतांनी
इच्छा दर्शविली. त्यावेळी अन्यत्र युनिव्हर्सिटी व कॉलेजे नव्हती फक्त

मुंबईस '' एल्फिन्स्टर -एनिटटमुरट '' नांवाची संस्था असून तिचे शाळा व
कॉड्ये असे दोन भाग होते. पर- दादाभाई नौरोजी हे त्यावेळी इलिकन्स्ट
कॉलेजांत शिक्षक होते. मुंबईस येण्याकरितां त्यावेळीं बोटींचाही ७८इ.५५ते२न्य?उ:१स १गहात२६२६जटे९.५८:५२.: २हे



इ ०९

इन्स्टिट्यूटमत्येचं शिक्षकाची जागा मिळाली. पुढें १८६० त पुण्यास '' डेऊन
कॉलेज स्थापन झालें, त्यांत त्यांस ' फेलो ' म्हणून नेमण्यांत आहे.

१८५७ मध्यें मुंबई युनिव्हर्सिटीची स्थापना झाली. तेव्हां सर्व 'फेलयुनिव्हर्सिटीच्या परीक्षेस बसले पाहिजे, नाहीतर त्यांस कमी केलं जाईल, असा
सरकारने नियम केला. त्यामुळें रामकृष्णपंतांस युनिव्हर्सिटीच्या परीक्षांस
बसावे लागलें; व ते १८६२ सालीं बी- ए० व १८६५ माली पम० ए ० झाले.
१८६० पासून त्यांना संस्कृत भाग्येची गोडी उत्पन्न होऊं लागलो; व पांच-
सहा वर्षांत त्यांनीं त्या भाषेत प्रवीणता संपादून करून, न्याय, व्याकरण, इ ०
शास्त्रांचाही अभ्यास केला. प्रो. हॉग नांवाच्या पाश्चात्य पंडिग्रताने प्रसिद्ध

केलेल्या '' तिरेय ब्राह्मण '' ह्या पुस्तकावर मुंबई येथे त्यावेळीं चालू असलेल्या

' नेटिव्ह ओपिनियन ' ह्या इंग्रजी-मराठी वर्तमानपत्रांत कांहीं लेख येत. ते लेख
वाचून पाश्चात्य विद्वानांस फार आश्चर्ये वाटल; व हा तरुण लेखक लौकरच फाति-
पदाला जाईल, ' असें त्यावेळचे प्रसिद्ध जर्मन संस्कृतज्ञ प्रोफेसर ' वेवर ' यांनी
भविष्य केलें'. हे लेख राभकृष्णपंत माण्डारकरांचे होते. याच वर्षी भाण्डार-
करांनीं आपले संस्कृत प्रथम पुस्तक प्रसिद्ध केलें व लगेच पुढील वर्षी दुसरें
पुस्तकही प्रसिद्ध केलें. आज सुमारें ६० वर्षे त्या पुस्तकांच्या सान्यानं हजारो
विद्यार्थ्यानी संस्कृरनाचा अभ्यास केला आहे.

१८६७, मध्ये रामकृदणपंतांची सिंधमध्यें हैदराबाद येथील हायस्कूलच्या
हेडमास्तरूया जागी नेमणूक झाली. नंतर त्याच वर्षी रत्नागिरीचे हेडमास्तरचे
जागा बदली झाली. तेथील आपल्या चार वर्षाच्या अमदानीत उत्तम शिक्षण

व शिस्त ह्यांच्या योगाने रामकृष्णपंतांनीं तें हायस्कूल भरभराटीस असिगलें:
व त्यांतील विद्यार्थी युनिव्हर्सिटीच्या परीक्षेंत वरवर येऊन, त्यांस स्कॉलर्शिपाही
मिळू लागल्या.

१८ नं ८ त रामकृष्णपंतांना णत्'फन्स्टन कॉड्योत संस्कृताचे असिस्टंट
प्रोफेसर म्हणून नेमिलें. तें काम त्यांनीं ते ४ वर्षें केलें. त्यांस ह्या ठिकाणी'
असताच इतिहास-संशोधनाकडे ओढा लागण्यास एक आकस्मिक कारण झालें
१८७० त 'मोदी' नांवाच्या पारशी गृहस्थाला कांहीं जुनी नाणी सापडलों,
त्यानें तीं रामकृष्णपंतांकडे आणून दिली त्यामुळे जुन्या लिपीचा अभ्यास
करण्यास रामकृष्णपंतांनीं सुरुवात केली जुन्या प्राकृत भाषाचाही त्यांस अभ्यास
करीवा लागला पुढें त्यांनीं तास्त्रपट, शिलालेख, नाणी, यासवधानें संशोधनात्मक
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लेख लिहिण्यास सुरुवात केली. त्यांचे हे बहुतेक लेख इंग्रजींतच वसत ह्यामुळे
हिंदुस्थानांत व युरोपियन राष्ट्रांतही त्यांची कीर्ति झाली; व १८७४ मध्यें लंड
येथें जी सर्व देशांतील संस्कृत पंडितांची सभा भरली होती तिला येण्याबद्दलै

रामकृष्णपंतांस निमंत्रण आलें. परंतु कौटुंबिक अडचणीमुळे त्यांस जाता
आलें नाहीं; तरी नाशिक येथील लेण्यासंबंधीं संशोधनात्मक लेख त्यांनींत्या
परिषदेत वाचण्यासाठी पाठविला; तो विद्वमान्य होऊन, तेव्हांपासून ह्यांची
कीर्ति चोहींकडे जास्तच पसरली; व १८७९ सालीं सरकारनें त्याग प्राचनि
डतिहास-संशोधक नेमिलें. १८८२ मध्यें त्यांना पुण्याच्या डेक्कन कॉत्क्तोंतकाय
मची प्रोफेसरची जागा मिळाली. रेया जागेवर तैं २१ वर्षे होते; नंतर तेयह१
पेन्शनघेतलें. १८८ पृ मध्यें सार्वदेशीय संस्कृत पंडितांची हुसरी सभा विलायत
झाली; त्या सभेकरिता हिंदुसगनातर्फे रामकृष्णपंतांची निवड झाली; आणि
युरोपांतील विद्वानांनी व जर्मनी, फ्रान्स, इंग्लंड, अमेरिका इ- देशांतील
युनिम्हर्सिठ्यांनीं त्यांच्यावर पदव्यांचा वर्षाव केला.

शिलालेख, ताखपट, जुनी नाणीं, जुने संस्कृत ग्रंथ, यांच्या आधारें कित्येक
वर्षें खपून. त्यांनी '' दक्षिण हिंदुस्थानचा इतिहास '' व '' दक्षिण हिंदुस्थानची
राजघराणीं '' ही पुस्तक इंग्रजींत लिहून प्रसिद्ध केली. त्यायोगाने शालिवाहन,
चालक, राष्ट्रकूट, पळच, इ० प्राचीन राजघराण्याविषयी व त्यावेळचे कला.
कौशल्य, व्यापार, धर्म व समाजसुधारणा यांविषयीची वरीच. माहिती उजेड.
आली. सरकारमार्फत प्रसिद्ध होणाऱ्या '' बोंबे गॅझेटियर '' मध्येंही ७इतिहास-संशोधनात्मक अशी पुष्कळ माहिती पुरविली. १८६४ पासून सुमारें
५० वर्षें इतक्या दीर्घकालपर्यंत रामकृष्णपंतांनीं हा संशोधनात्मक व्यवसाय
चालविला होता. वयाच्या ७९ व्या वर्षी त्यांनी '' शैव व वैष्णव '' हा प्रसिद्ध

पण शेवटचा ग्रंथ इंग्रजीमध्यें प्रसिद्ध केला. अखेर दृष्टि कमी झाल्यानें, त्यांना
पराधीनता प्रात झाली. संस्कृत भाषा ज्या देशाचे माहेरघर तिची ह्या देशात
हेळसांड; व युरोपमधील जर्मन, फेंच, इंग्लिश, ६० पंडितांनी तिचें अध्ययन
करून, व तुलनात्मक भाषाशास्त्र निर्माण करून, प्राचीन इतिहास उजेडांत
आणावा ही किती सखेदाश्चर्याची व लाजिरवाणी गोष्ट; परंतु ड. मारा;-
करांनीं आपल्या संशोधनकार्यानें हिंदुस्थानाची अब- राग्झिली व हिदुस्थानांतही

२. संशोधक बुद्धीचे व दीर्घ व्यासंगी लोक आहेत; हें निदर्शनास
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अनेकविध संस्थांशी त्यांचा संबंध होता. ( १) मुंबई युनिव्हर्सिटीचे परी-

क्षक सिंडिवेट व चान्सेलर ते होते; ( २) तै ८८५ सालीं त्यांनीं शंकर पाड
रंगजी ह्यांच्या साह्यानें पुण्यास '' महाराष्ट्र फीमेल एज्युकेशन सोसायटी ''
स्थापन करून हुजुरपागेंतील मुलींचे हायस्कूल सुरू केलें. १८९२ मध्यें फीमेल
इनिंग कॉलेज व त्याचेंच प्रॅक्टिसिंगू स्कूल सरकारने त्या सोसायटीच्या स्वाधीन

ळ होतें. ह्या सोसायटीचे ड भाण्डारकर हे मरतांपर्यंत अध्यक्ष होते. (३)
प्रो. कर्धे यांच्या '' श्री. नाथीबाई दामोदर ठाकरसी भारतवर्षीय महिला-
विद्यापीठा' 'चेही ते आरंभी सेलर होते. ( ४) हे प्रार्थनासमाजाचे पुरस्कर्ते

होते त्यांची त्या समाजांतील व्याख्याने पुस्तकरूपानें प्रसिद्ध झाली आहेत.
( ५) डेक्कन. एज्युकेशनसोसायटीचेही ते कित्येक वर्षे अध्यक्ष होते. त्याच-
प्रमाणें ( ६) स्कू पूना कॉलेज व नूतन मराठी विद्यालय चालविणाऱ्या शिक्षण-
प्रसारक मंडळाचेही ते प्रथमपासून मृत्यूपर्यंत अध्यक्ष होते. ( ७) नेटिव्ह ल्ल-
स्कूल लायब्ररी, ( ८) डेक्कत् व्हर्नाक्युलर ट्रान्सलेशन् सोसायटी, इ० ज्ञानप्रसारक

संस्थांचेही ते अध्यक्ष होते.
१८९३ मध्ये रामकृष्णपंतांनीं पेन्यान् घेतलें; व मुळा-मुठा नद्यांचे संगमा

जवळ त्यांनीं '' संगमाश्रम '' नांवाचा बंगला बांधिला; व स्वस्थ न बसता,
पुढील आयुष्य अनेकविध कार्यात घालविले. त्यांची राहणी अत्यन साधी,
डोक्यावरील पांढरें स्वच्छ पागोटे व अंगावर सावे पांढरे उपरणें हीं त्यांनीं कधीं
सोडली नाहींत. त्यांच्या विद्वत्तेला सदाचार, विनय, दीर्घोद्योग, निर्व्यसनीपणा

व परमेश्वरनिष्ठा यांची जोड होती; सरियन्त नियमित वागणुकीमुळें ते इतके
दिवस जगले त्यांच्या ८० व्या वर्षी म्हणजे १९१७ सालीं, त्यांच्या शिध्यांनी
व चाहत्यांनीं, त्यांच्या स्मरणार्थ '' भाण्डारकर रिसर्च इकिटफूट ''
नांवाची संस्था स्थापन केली तिला -शॉवटर साहेबांनी आपला ४० हजार रुप
यांचा अमूल्य ग्रंथसंग्रह दिला आहे. हे ऋषितुल्य गृहस्थ ता ०२४ ऑगस्ट
१९२५ रोजी मृत्यु पावले. यांची युनि-हर्सिटींतील '' बुइल्सन फायलॉलॉजिकल

ळ) '' प्रसिद्धच आहेत; शिवाय व्युत्यत्तिविषयक लेख आणि '' मराठी शुद्ध.
ळ्येनकॉन्फरभर ' 'चे अध्यक्ष या नात्याने त्यांची कामगिरी, त्यांचें या छत-
कांत चारेत्र समाविष्ट करण्यास भरपूर पुरेशी आहे. १ कर्ज शि. वरून).
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३८. के० विटलुशास्त्री चिपळूणकर
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८:ऽ??????!ऽ१८ १ ई हजे२?:!ऽ६ई
हुशार असूनही त्यांना परीक्षांतून पहिल्या मटक्यासच यश येऊ यवन
नव्हतें: तरी अशा रीतीनें ने ८७१ च्या सुमारास ते बांध ए- झाले
वडिलांचं सरकारांत वजन असल्यानें, कांहीं वशिले न लावतांही विद्ध
शाs-यारत्र पुणें-हायस्कूलमध्यें शिक्षकाची नोकरी मिळाली विश्वशाल
बी. ९० होण्याच्या पूर्वीपासूनच '' शालापत्रकां ''त लिहूं लागले होते

संरस्ख्यूकृत कविपंचक '' हे त्यांचें विद्वत्ताप्रचुर लेख शालापत्रकांतच प्रसिद्ध

१३?हे चिक्कनमा५ ई rए' व. सुरू झाली ल्या मासिकात

हईे६६५२?६मै जडऽ मुर्टा?३८७., रजा ०९९नी८.प७ू:२स्कूल '' स्थापजर द२७:
१ ऽ२७,२



ता- १ जानेवारी १८८० रोज मोरोबादादांच्या कड्यांत स्कू इंग्लिश
स्कूल स्थापन झालें. पहिल्याच दिवशीं त्यांत ५० मुलानी नावे नोदविलीं.
विष्णुशास्त्री, टिळक व नामजोशी या तिघांनी धडाडीनें शाळेस आरंभ केला;
पुढें आगरकर, आपटे, इ० मंडळी त्यांस येऊन मिळाली. प्रथम कांहीं वर्षे
स्कू इ० स्कूलने नाना शंकर शेटची संस्कृत स्कॉलर्शिन् दुसरीकडे जाऊंच दिली
नाही; यामुळे व चालकांच्या अष्टपैळूपणामुळें तें पुढें फारच भरभराटीस आलें.

लोकजायुति करण्यासाठीं स्वतंत्र वर्तमान-पत्र काढण्याचा या मंडळीनी
संकल्प केला; व ' केसरी ' हें मराठी वर्तमानपत्र व ' मुराद ' हें इंग्रजी
वर्तमानपत्र यांनीं सुरू: केलें. ह्या वर्तमानपत्राकीरत '' आयभूषण ' छाप-
खानाही ह्या मंडळीनीं उभारला. द्याप्रमार्णै विष्णुशाड्यांनीं मोठ्या धडाडीने
वर उल्लेखिलेल्या एकंदर सहा संस्था स्थापन केल्या; त्या सर्व आज भर-
भराटींत आहेत.

विष्णुशास्त्र्यांनी काय कार्य केले, हें सांगत बसण्याचे हें स्थल नाहीं: त्यांच्या-
विषयीं लिहीत बसण्यापेक्षा त्यांच्या निबट्यधमालेंतील लेख व देशपरिस्थिति
ह्यांचें ज्याने त्यानें आपापल्या मनाशींच अवलोकन करावे. एवढे खरें का,इंग्रजी
शिक्षणामुळे घड्या नोकऱ्या व अधिकार आरंभी आपल्या लोकांस मिळू लागल्यानें,
मद्यप्राशनापासूनचे झाडून सर्व परकीय वाचारविचारव्यवहारस्वाभिमानशून्यतेने
(या पिढीतल्या बहुतेक लोकांत बऱ्याच अंश१ उतग्ज झाले होते. दिव्याच्या कोजळी-
प्रमाणें ही स्वजनांची स्वाभिमानशून्यता झाडून टाकण्याचे कार्य निवन्धमालेच्या
द्वारे शास्त्रीवावोंनी केलें. त्यांची वाड्ययसेवा अपूर्व आहे. ड: जॉन्सन, मोरो-
पंताचा कविता, आपल्या .देशाची सांप्रतची स्थिति, मराठी भाषेची स्थिति इ ०
त्यांचे लेख स्वतंत्र पुस्तकेच होतील, अशा प्रकारचे व अभ्यासार्ह आहेत.

ह्या धाकट्या शास्त्रीवावोंविषया काहीही मतभेद असोत, त्याबद्दल व त्यांच्या
नाध्यवसेवेवद्दल मतभेद द्यासणाऱ्याचाही आदर-भाव आहे. शास्त्रीवावोंची लेखणी
तिखट होती, हें खरें; परंतु त्याबद्दल कांहीं विचार न करितां, '' घुबडाने,
सूर्य आफल्या द्वेषामुळेंच अधिक प्रखर तापतो '' असें म्हणावे, त्याप्रमाणें काही
वायएकाची बडबड व्यर्थ ठरेल.

शास्त्रीकेबानी भाषादूषण, त्ठेखन-शूद्धि व भाषाpg-ज्यनि हे जे निबन्ध
लिहिले आहेत, ते आमच्या पुस्तकाच्या कार्यक्षेत्रांत येतात. शास्त्रीवोवांविषयीचे
खालील उद्गार अत्याल-बुरद्धांस परिचितच आहेत; तथापि ते सामान्यत. यथार्थ
असल्यानें येथें -दूरून करितो



' ज्यांच्या गुणी मुदित पंडित सर्व झाले ।

गवीद्धतांसहि जिहीं मदहीन केलें ।।

सर्वत्र ज्यास जयपत्र मिळेच जाण ।

आता असे लिहिल निःस्पृह लेख कोण? ।। ''
थोडक्यांत १८७२ ते १८८० पर्यंतच्या आठ वर्षात वाकड्या शास्त्रीबोवांन१

-जे केलें, तें दुसऱ्या कोणाच्या हातून ८० वर्षांतही झाले नसतें असें
म्हटलें आहे. ता- १७ मार्च १८८९ रोजी,हे पुण्यास जबच्च ३२ वर्षांचे २०
फोटो काढण्याचे वेळीं उन्हाच्या तिरीपेने घेरी अल्गिचें निमित्त होऊन
कालवश झालेपुण्याच्या ' रे मार्केट ' मध्यें त्यांचा अर्ध पुतळा स्थापन 'स्त ८आलेला आहे; व या कामी चित्रशाळेचे मालक यादवराव जोशी हेच
विशेष पुढाकारी होते; हेंही सर्वांस महशपूच आहे '

३९. गोविंद शंकरशास्त्री बापट.

.रांची!२ 'पुळ्या-

९
..! ८. ल्य ८०; यांचें

कर !'' १ लर १८४४ त अ पर्वी

९२६. : -९ कत्व५९७२२२'र

८;४४
!! २७९-९८७२८६इंग्रजी शाळेत त्यांस स्‌त १८६८ त२५-५लगेच नगरच्या हायस्कूलांत त्यांची बढतीवर नेमणूक होऊन, तेरा ब



तेथेंच त्यांनीं काम केलें. नंतर १८८१ त मुंबईच्या एल्च्यिल्हटनू हायस्कूलांत
त्यांची बदली होऊन, १९०१ मध्ये त्यांनीं तेथेंच पेन्शन घेतलें. ताज ६ मार्च

१९०४ रोजी हे मृत्यू पात्रले.
शास्त्रीबोवा नगरास आल्यावर अगदीं प्रौढपर्णी इंग्रजी शिक- लागले. नौकरी

संभाळून व प्रपंच चालवून, त्यांनीं अभ्यास केला. यांचें चरित्र लिहितांना यांच्या
उदाहरणावरून बालबोधकार वि- कों० ओक म्हणतात कीं,' ' हिंदुस्थानातल्या
लोकांस देशी भाषा चांगल्या शिकविल्या असतां, इंग्रजी भाषा शिकण्यास
अतिशय सोप पडेल, हें मत अत्यन ग्राह्य आहे, ह्याचा विचार सरकारने
करावा '' सरकारला ह्या विचाराशी काय कर्तव्य आहे, हें विचाच्या भोळ्या
ओकांच्या स्वग्:नींही नसेल. असो. यांनी ( १) नौकानयनाचा इतिहास, ( २)
डीळ्यावेध, ( ३) पाल आणि व्हर्जीनिया, ( ४) डिनार्वसू, ( ५) सद्वर्तन,

( ६) हरि आणि चिंबक, ( ७) गद्यरत्नमाला, ( ८) नीतिमंदिर, ( ९)नेपोलियन बोनापार्टचे चरित्र, ( १०) दाशरथी राम चरित्र, व (११) न्युत्यत्ति-

प्रदीप, इत्यादि उत्कृष्ट पुस्तके लिहिलीं आहेत. ( १२) संस्कृत ग्रंथार्थसंग्रह

या सदराखालीही लहान लहान पंचवीस-तीसपुस्तकें त्यांनी कथा-पुराणादिकांच्या
आधारे लिहिली असून, तीं निर्णयसागरनें छापिलीं आहेत; पण त्यांवर शास्त्री-

बोवांचें नांव नाहीं. ह्यांची मराठी भाषा शुद्ध, सरस, गोड, अशी असे. ह्यांच्या
पुस्तकांच्या उत्कृष्टतेमुळें, ल्या पुस्तकांत सरकारचाही आश्रय होता. ह्या ग्रंथां-
शिवाय त्यांनीं संस्कृत क्रियापदादि प्रकरणांवरकांहीं पुस्ती वैद्यार्थ्यांच्या
उपयोगाकरितां लिहिलीं आहेत.

शास्त्रीबोवा हें पिढीजाद वैदिक व हाडाचे पक्के जुने स्नान-संध्याशील कर्मठ
ब्राह्मण होते; व मनुस्मुरत्यादिक धर्मग्रंथ त्यांना चांगले अवगत होते; ज्यी त
जुनेच धरून बसणारे हटवादी नव्हते. ते जुने व नवे यांतील दुवा होते म्हटलें
तरी चालेल; कारण, विधवाविवाह, परदेशगमन र स्त्रीशिक्षण, इ. त्यांस नेमस्त
प्रमाणांत मान्य होतें. ह्यामुळे जुन्या व नव्या दोन्ही मंडळींत त्यांस मान असे
त्यांनीं एकदा मुंबईच्या 'हिंदु युनिअन क्लबमध्ये हिंदुस्थान देशाची अवनति ह्या

विषयावर एक व्याख्यान दिलें होतें; त्यांत ते म्हणतात,-' ' जर कीर्ति पाहिजे
असेल तर खरें ऐक्य करून विचाराने वागा म्हणजे रीतिभाति सुधारतील. रीति
सुधारल्या म्हणजे विद्या नौकेले: विद्यी वाढली म्हणजे दारि नाहीसे होईल
दाक्तिग् नाहींसे झाले, म्हणजे सामर्थ्य येईल, सामर्थ्य आलें म्हणजे राज्य

१ '



कल्यांशी प्रेम वाढेल; प्रेम वाढलें म्हणजे ते आपणांस स्वातंत्र्य देतील अशी
अवनति कमी होऊन, उन्नति वाढत जाईल. '' या विचारसरणीवर टीका
करणें नकोच.

यांची शरीरप्रकृति सुदृढ होती, पण १९०५ च्या मार्चमध्ये ( तारीख ६
दम्प्तेन्रिळ्तान दिवस २,येऊन ते एकाएकीं निवर्तले यांसंबंधानें यापेक्षा३-मीं ऽ, खु याचा ग्रंथ बा विषयासवधानें सर्वमान्य झालेला

आहे, व त्याची योग्यता अद्यापिही पूर्ववत कायमच आहे ह्या ग्रंथांत १.व्युत्पत्तीवरोबरच अर्थात् व्याकरण-नियमांचाही विचार करावा व्यक्त २आणि ह्या ग्रंथांतील त्यांची कर्तवगारीही ठळकपणें दिसून येणार?२९कग्रंथाच्या वीस-वीस हजारांच्या नऊ आवृत्ति संपून, नुकतीच त्यांचे पुतणे कृष्ण
बळवंत बापट, यांनी १६००० ची दहावी आकृति काढिली आहे-; ती निर्णय-

सागर छापखान्याकडून प्रकाशित झाली असून, मालकी प्रकाशकांची आहे!
' पैशाकडे पैसा जातो, '' ही म्हण अशा पुस्तकांवरून सार्थ ठरते ही दहावी

आवृत्ति कांहीं सरकारने सुचविलेले व कांहीं स्वतःचे महत्त्वाचे फरक करून
गोविंद कृष्ण मोडक--न्पू इंग्लिश स्कूरकवील संस्कृताध्यापक-यांनी
तपासली आहे. ह्या विद्वान गृहस्थांविषयीं स्वतंत्र माहिती पुढें देण्यात
आली आहे.

४०. चिन्तामण विनायक वैद्य.

यांचा जन्म कल्याण येथें शके १७८३ आश्विन शुद्ध १७1 स झाला ( सन
रईrईइऽrईएrंत्य??ंउउएएउrईrएक्यध्ष्कजरूउस्८ट८ऊार्स्तुऋrईऊउतू७ज्ञुएर्हीण्य्रुरऊ?क्यलाायदस्नग्रकूक्र?सर्हलू१तूउ।९उएlऊव०ऋस्तूऋउऋऋउउऋrईएक्य?rळ्युउइrत्यक्यस्कृण्त्स:(यृतूऋऐएहर्नूाप्रारनृऊ?ा?rंऋऋरऊथतामठग्क्यृऽऋरऋऋरrंrएउवात्रक्ण्क्तमाद्दर्ध्ध्यई?ारर्सृंभसृऋास्व?ऋर?rष्ठहस्?ाथॅD?सााटेरन१?

२ईस

२ म्हणून काम८आहेत.८ :



२७
व्यवसाय असा कधींच सुटला नाहीं. संस्कृत, प्राकृत, मराठी, हिंदी, ८६ ह्या

भाषांचा त्यांचा चांगला व्यासंग आहे.
अगदीं आरंभी यांनी ( १) ' माझा प्रवास '' या नांवानें १८५७ सालच्या

बंडाच्या धामधुमीत सांपडलेल्या वर्सई ( ताऊ पेण, जि- कुलाचा ओर येथील एका
भटजीचा वृत्तान्त दिलेले पुस्तक प्रसिद्ध केलें आहे. ( २) '' दुर्दी रंगू '' या
नांवाची पानिपत-प्रकरणावर एक कादवरा लिहिली आहे. ( ०९) 'श्रीरामचरित्र''
(४)' 'श्रीकृष्णचरित्र'' ही त्यांची पुस्तके सर्वांस परिचितच आहेत; (५) महा-
भारतावरील व्यासंगाइतका दांडगा व्यासंग महाराष्ट्रांत यांच्या इतका दुसऱ्या
क्वचितच कोणाचा असेल. (६) कुलगुरु चित्तामणराव वैद्य.

'' महाभारताचा उपसंहार '' .गटेहें त्यांचें पुलक अत्यस्त संशो- ६'';? -४
धनात्मक व विचारपरिपूर्ण असें
झालें आहे. (७) '' मध्ययुगीन, ७.२. ?स्थ३एंएऋPऋउएष्ठ?७?६?१ह्य?ए?५ऋं .1

र ५ टे६.
:

४, सा:
उत्कृष्ट निदर्शक आहेत. शिला-? ९
लेख ताम्रपट दानपत्रें, इ- -. अ.,च्या साह्याने व पेशावरपर्यंत
प्रत्यक्ष प्रवास करून यांनी हिं० च्या जुन्या इतिहासांत अपूर्व भर घातली शहे
( ८) महाभारतांतील ज्योतिषविषयक व अन्य प्रकारच्या जत्रेखांवरून काल-
निर्णय करण्यासंबंधीचे यांचे लेख मननीय आहेत; व महाभारतीय युद्ध

इ० स- पूर्वी ३१०० कर्वे अगोदर झाले, असें यांनी सप्रमाण सिद्ध केलें
आहे ( ९) इंग्रजीमये '' रजपुताचा इतिहास '' हें पुस्तक त्यांनीं
लिहिले आहे. ( १०) रामायणाच्या परीक्षणात्मकही यांचा एक निबंध
इ० त व मराठीत आहे. ( ११) '' संस्कृत वाङ्मयाचा त्रोटक इति-
हास '' या नावाचनेखा त्यांनीं एक पुस्तक लिहिलें आहे. ( १२) त्यांनीं काली
दास इसवी सन पू- १ ल्या शतकांत झाला, असें ठरविलें आहे. यांनी पुष्कळच
(जखक्के आहे; व जें लिहिले आहे, तें मार्मिक, विद्वत्ताप्रचुर व सुन्दर भाषेत



ग्रथिले आहे. ( १३) '' विविधज्ञानविस्तारा ''मध्ये तर ह्यांचे लेख एकसारखे
येत असतात.

यांनी राख रा ० वि० काळ राजवाडे त्यांच्या ( १४) ज्ञानेश्वरीच्या मराठी
व्याकरणावर टीकात्मक म्हणून पांच लेख केसरींत लिहिले होते, ते आणि ह्या-
शिवाय त्यांच्या ( १७९) '' निबंध आणि भाषणे '' ह्या पुस्तकांत प्रसिद्ध

झालेले लेख-( १) ' 'मराठी भाषा व तिच्यावर इतर भाषांचा परिणाम '' ( १९०६;
ठाणे ग्रयसंग्रहालयाच्या वार्षिक समारंभाच्या वेळीं अध्यक्ष म्हणून केले भाषण)

( ४६) ' 'महाराष्ट्र-देश, महाराष्ट्र-भाता व महाराष्ट्र-वाकय '' ( १९०८.
पुणें, साहित्य-संमेलनाचे अध्यक्ष म्हणून केले भाषण)

( ३) ''मराठी भाषेचा इतिहास '' ( वडोदे, साहित्य-संमेलनाकरितां
लिहिलेला निबंध १९०९) इ०. हे सर्व लेख; चिंतामणरावांच्या भाषा-
विषयक व्याकरणविषयक, व्युत्पत्तिविषयक कामगिरीचे निदर्शकच आहेत ह्या

लेखांमुळेंच महाराष्ट्रीय व्याकरग-प्रवन्यकारात त्यांचा साहजिकच प्रामुख्याने
समावेश होतो.

जुने विद्वान; मार्मिक संशोधक, निरलस, अखंड साहित्यसेवक भाष्या-
चार्य या नात्यानें आज महाराष्ट्रांत यांची योग्यता मोठी आहे ' 'विविधज्ञान
विस्तारांत '' 'मराठी भाषेच्या उत्पतीसंबंधानें यांचा व डॉक्टर गुणे यांचा
चाललेला वादविवाद महशपूच आहे. वेळोवेळी संशोधनकार्यीसाठी हे लांब-
वर प्रवास करीत असतात; ते नुकतेच वराच कालपर्यंत प्रवासांत होते त्यांच्या
पत्रातील त्रोटक टिपणांच्या व आम्हांस असलेल्या माहितीच्या आधारे हें चरित्र
लिहिले आहे.

४१. वळवंतरावजी टिळक.

यंश्-?ह्यांचें चरित्र येथें विशेषत्वाने देण्याची जरुर नाहीं. हे गंगाधरशास्त्री
टिळकांचे चिरंजीव; रत्नागिरी जिल्ह्यामधील दापोली तालुक्यांतील चिखल-
गावचे राहणारे; परंतु तेथील खोतकीचा अगर उत्पन्नाचा त्यांचा फारसा



-८६ २-९
संबंध राहिला नव्हता. त्यांनीं आपलें तें सर्व उत्पन्न तेथील देवास देऊन
टाकिलें. ह्यांचा जन्म ता०२३ जुलर्ड १८५६ त रत्नागिरी येथें झाला. मुलगा
होण्यासाठीं ह्यांच्या मातु :श्रीनी अनेक वषें कडक सूर्योपासना केली. त्यांस

ली० २. ५प्रम ऋ

७? क१ई? -तेटू

६. ६२. :८ऽ २ ' ऽ. आढळून येत. त्यांस लहानपणी
' ' ८ ' '' संस्कृत क्रोक म्हणण्यास शिक-

?।. -६.अ. ३.रे.,' वातळ; एक २. पाठ करण्याला

१?,३ पू.; १. १ प, ह्याप्रमाण त्यांची स्वकष्टा-
- '.' - ' र्जित कांही अत्यल्प रक्कम जमली

-

'.
- होती. १८६६ त वडील डेल ए ०

' न- - इ ० होऊन पुण्यास आले. बहुतेक
' ९.' सर्व अंकगणित, समीकरणापर्यंत

'५५ ' - बीजगणित, युऽसुर:डिचीं दोन पुस्तके

'प, इतकी तयारी वडिलानीच करून
दिली होती. दहाव्या वर्षीच

सामान्य संस्कृत लोक ते आपल्या आपण लावीत. ह्यांचें इंग्रजी शिक्षण
पुण्यातील 'सिटी म्हत्ठ' मध्ये झाले. हटवादीपणामुळें शिक्षकांचें व त्यांचें बनत
नसे हे उदाहरणे तोडानेच करीत. ''सल्ल, संत, सतूत,' असे लेखनांत बुद्धि-
मत्तेचे नाना प्रकार करीत. ह्यावद्दलही त्यांची हेडमास्तरपर्यंत तक्रार गेली
ह्यांचें नांव हुशार पण तंटेखोर, या सदरांत एव्हांपासूनच पडलें. १८२९ त ते
पुणे हायस्कूलमध्यें गेले. १८७२ त मेट्रिकमध्ये गणित विषयांत कठीण तेव
हीच उदाहरणे सोडवून, बाकी टाकून देऊन, उठून गेले; व पास झाले. लगेच
त्यांनीं डेक्कन कॉलेजांत प्रवेश केला. पहिल्या वर्षी आपली शरीरप्रकृति सुधा-
रण्यासाठी त्यांनीं मनस्वी तालीम केली. ह्यांतील त्यांचे प्रमुख सवंगडी दाजी
आबाजी खरे हे होते? प्रो ० जिणेजीवाज्यांनीं 'मधलुरविकप' या विषया-
वर संस्कृत कविता करावयास सांगितल्या असतां,?उ शिवराम आपटे
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ह्यांसारखे प्रतिस्पर्धी असतां, ह्यांच्याच कविता त्यांस पसंत वाटत्या प्रसिद्ध गणित
व ज्योतिषशास्त्रपारंगत केरुनाना छत्रे हे यांचे वेळीं नामांकित व लोकप्रिय गुरु
कॉड्योंत होते. १८७६ ते गणिताचा स्वतःच अभ्यास करून ते बी ए०
पहिल्या वर्गात पास झाले. त्यासालचे गणिताचे युरोपियन प्रोफेसर केवळ तांत्रिक
विद्या देणारे होते, तें टिळकांस पसंत पडलें नाहीं १८७७ त ते गणित विषयांत
एम- ए०च्या परीक्षेस बसले, पण नापास झाले मग १८७९ त ते एक० एल-
बी- झाले. पुढें १५। ६ वर्षांना पुनः ए. ए० च्या परीक्षेस वसले पण तेव्हांही
नापास झाले. डेक्कन कॉलेजातील गोपाळ गणेश आगरकर हे त्यांचे
स्नेही होते परम

टिळक हे धाकट्या शास्त्रीवोवांच्या न्य०ू ई- स्कूलला १८७९ च्यासुमा
रास येऊन मिळाले; व तेव्हांपासून त्यांच्या धडाडीच्या चारित्र्याला सुरुवात
झाली. ह्यांची शाळा भरभराटली; त्या शाळेत चांगल्याच सुविद्य व स्व ३-
त्यागी शिक्षकांचा भरणा झाला त्या शाळेने युनिव्हर्सिटीतील संस्कृत स्काकल
शिया हटकून मिळविल्या; त्या शाळेतील टिळक-आगरकरांसारख्यान'
केसरीसाररमी जोमदार वर्तमानपत्र कान, लोकशिक्षणाचे कार्य मोठ्या२डीनें फैलावले; त्यामुळे सर्वत्र ह्या मंडळींचा बोलबाला व उत्कर्ष होऊं लागला

धार्मिक, सामाजिक,पण विशेषत: राजकीय आखाड्यांत उतरून टिळकांना
कोणत्या गोष्टी केल्या, हें येथें तपशीलवार देण्याचे कारण नाहीं मात्र त्यांनी
जें पाऊल एकदा पुढें टाकलं, तें कधीं माणें घेतले नाहीं त्यामुळें रा ररंत
जोम उत्पन्न झाला; टिळक होते, तोंपर्यंत महाराष्ट्र नुसता खळबळढ्यो किंवा
जिवंत होता, असें म्हणण्यास हरकत नाहीं. त्यांच्या उगृष्टपैच् व धूर्त धोरणा
मुळें त्यांनीं आपल्यापुढें कोणाची मात्रा चालू दिली नाहीं त्यांच्यावर तीन
वेळां खटले झाले, व त्या बाबतीत त्यांस दीर्घकाल आपत्ति द्रव्यनाश व पुरूगं

२-पण फुट हळहळविणमा बार पुरुष१.९.३२ बुळ्यळ्यातूर

धामास गेला!
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डेक्कन कॉलजोत असतां ह्यानी मराठी व्याकरणाची कांहीं महत्त्वाची

टांचणें केली होतीं; व शिवाजी उत्सवातील यांचें व्याख्यान व केसरींतील
लेखांबद्दलच्या दुसऱ्या खटल्याचे वेळीं त्यांनीं कांहीं शब्दांची व्याकरणदृष्ट्या
केलेली चिकित्सा मननीय आहे. ( केळकरकृत टि- च०वरुरन ).

४२. यो शिवराम महादेव परांजपे.
-प्लेन -५ळेकळू. -व्हइं?? -र्व्हइं??

यांचें मूळ गांव कुलाबा जिल्ह्यांतील प्रमुख ताछक्याचें ठिकाण महाड हें
असून, येथेंच यांचा जन्म शके १७८६ म्हणजे सन १८६४ मध्यें झाला.
प्राथमिक सहा इयत्तांपर्यंतचें शिक्षण महाडासच झालें; व इंग्रजी पांच इयत्ता-
पर्यंतचे शिक्षण रत्नागिरी येथें झालें. १८८० मध्ये ते पुण्यास स्कू इंग्लिश
स्कूलमध्ये शिकZयासाठीं आले; व १८८४ मध्यें त्या शाळेतूनच ते मॅट्रिक
पास झाले. त्यावेळीं त्यांना जगन्नाथ शंकरशेटची पहिल्या नंबरची संस्कृ-
तची स्कॉलर्शिप मिळाली होती. लगेच १८८५ मध्ये ते फर्ग्पूसन कॉलेजांत
शिकण्यासाठी गेले. रेया कॉलेजास त्यावेळीं पुढील वर्ग जोडण्याची परवानगी
मिळालेली नव्हती; म्हणून त्यांचें कॉलेजांतील पहिलें वर्ष झाल्यावर ते इंटर
व बी ० ए ० साठी डेक्कन कॉलेजांत गेले. १८९० मध्यें ते बी ० ए ० झाले; व
त्यांना डेक्कन कॉलेजांत फेलो म्हणून नेमण्यांत आलें. लगेच २ वर्षांनीं म्हणजे

१८९२ त ते एम०् ए ० झाले. त्यावेळीही त्यांस संस्कृतचें 'भगवानदास प्राईज
व 'झाला वेदास्तप्राईज' अशीं दोन बक्षिसे मिळाली.

यानंतर '' भावे स्कूल' ' च्या मंडळींनी काढलेल्या ''महाराह कॉलेजा' 'त
ते सुमारें २ वर्षे संस्कृतचे प्रोफेसर होते. तें कॉलेज बंद पडल्यावर १८९८
मध्ये त्यांनीं प्रसिद्ध '' काळ' ' पत्र सुरू केलें. तें वर्तमानपत्र १९०८ पर्यंत

चालले होतें. त्या वेळीं यांच्यावर आक्षेपार्ह लेखाबद्दल खटला होऊन, त्यास
शिक्षा झाली होती. १९१० मन्ये त्यांची सुटका झाली र' व त्यानंतर त्यांनीं

''कांहीं शब्दांची व्युत्यत्ति' ' या मथळ्याने हागैशासंशोच-र्भसंडळाच्या
मासिकामध्ये सुमारें १० लेख प्राकृताशी तुलनात्मक असे लिहिले ममठ?
लेखनशुद्धीसंबंधीं साने-प्रहतींची जी शुद्धलेखन-कमिटी सरकारने बोबे १
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होती, त्यावेळीही ' 'काळांत'' यांचे कांहीं लेख त्या विषयावर आले होते;
' 'साहित्यसंग्रह' माण २ यात '' ९१ वाढीच इतिहास'' हा एकउप लेख
आलेला आहे. ह सर्व - ननीय असे आहे.

यानंतर ?rई१नीं?? २' मु ' चे वर्तमानपत्र काहन, ऽजे ५

प्रोच शिवरामपंत परांजपे.
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वर्षे चालविले; व आतां तें त्यांनीं दुसऱ्याकडे दिलें. याची प्रमुख पुस्तकं.
खालीलप्रमाणे:-
( १) काळांतील निवडक निबंध. ( १०) भामिनीविलास
( २) स्वराज्यांतील निवडक निबंध. ( ११) नागानद
( ३) साहित्यसंग्रह भा- १ ( १२) भासाचे पंचरात्र
( ४) साहित्यसंग्रह भा- २ ( १३),, मध्यमव्यायोग

( ५) कादंबरी (संगीत नाटक.) ( १४) सूर्याच्या गैरसोयी
( ६) मॅक्केय नाटक. ( ११५ ओकालीदासाने न लिहिले नाटक.

७) रामदेवराव नाटक ( १६) तर्कसंग्रह.

८) भीमराव ( १७) तर्कभाषा. इ०
( ९) मालविकाग्निमित्र

हे चांगले कविही आहेत पण यांच्या कविता फारशा प्रसिद्ध नाहींत. यांचें
मराठी भाषेवरील प्रभुत्व, वक्तूत्व, उपरोधिक भाषा-शैली, या बाबतींत ह्यांच'
हात धरणारा सध्या महाराष्ट्रांत कोणी नाहींच, असें म्हटल्यास, तें अयोग्य
होईल वाटत नाहीं. '' काळांतील निवडक निबंध '' विष्णुशास्त्र्यांच्या
निबंधमालेप्रमाणें कांहीं निबंध गाळून व जरूर तर सरकारची परवानगी घेऊनही,
कोणी वाडायभक्त छापून प्रसिद्ध करील, तर महाराष्ट्र-भाषेचा उत्कृष्ट नमुना न
गमावत्याचें श्रेय त्यास मिळेल; पण ते आतां पाहण्यास मिळणेंहि दुर्मिळ, कोणी
साहित्यभक्तांनीं ते आम्हांकडे पाठविल्यास महडुपकार होतील.

४३. विद्यावर वामन मिड.

?इंईंr९??इं-
यांनी कृपाकरून वास्तूल्या संबंधाचें टिपण खालीलप्रमाणें दिलें आहे-
जन्म १८६ घेत बेळगांव येथें झाला. वडील प्रांटमेडिकल कॉलेजचे जी ० जी.

एम. सी. असून सरकारी नोकरींत होते. वडिलांबरोबर कोल्हापूर, शिकारपूर व
सोलापूर येथे लहानपणचे वास्तव्य झालें. हुबळी येथें कानडी पांच इयक्त व
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इंग्रजी तीन इयत्तापर्यंतचे शिक्षण झालें. १८७३ त ह्यांचे वडील वारल्यावर

इ.च?र१र :७.ते त१५इयत्ता.ल.ई?वके? हे ऽ २
?? .ऽ, ३ई

६ । ७ ह्या इयत्ता हेंलभंअल्प: ' १४, : ' :?७४ १

टुलव्ह रे,७४८.???.४ :

: २२१रं ५०. ऽ६२३त्यावेळीं केरूनाना छत्रे व ड० !८०र. .५. -५१:८६८६१४रत्नागिरी कल्याण सोलापूर व ठाणें इतक्या ठिकाण शिक्षकाचे काम
करून पेन्शन घेतलें नंतर पुपयांतील कांहीं खासगी शाळांत सुमार दहा वर्षें

त्यांनीं काम केले हल्ला ते पुण्याचे रहिवासी आहेत.
ह्यांच्या ग्रंथांचे रचनाकाळ खालीलप्रमाणे-
१८८७-'' म्हणींविषयी चार शब्द.
१९०० -६' मराठी शब्त्रव्हांचे उद्‌घाटन.
१९० ६८-का व गोष्टी
१९०९-१ ० -१ वाक्प्रचार व म्हणी'' 'निबंधलेखन व अनुवाद' ' आणि एक

इंग्रजी-मराठी कोश
१९११ -जीवजागति काव्य.

१९२३ ते २७-'कोईचा किल्लेदार' ', '' मुरारि '' ' केंजळगडाचा कबजो '
पण तिसरा कोण: '' ' 'गणवत गडाचा गडकरी'' ' 'प्रपिता

महाच्या पदावर' ', इ ० कादंबऱ्या व '' अर्थार्क्कारांचे निरुपण;?
आणि संस्ड्य-इंग्लिश डिक्शनरी.
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१९१२ ते १९२ D-ह्यांनी फेंच, पार्ला व पर्शियन ह्यांचेही अध्ययन आणि

अध्यापन केलें असून, '' मराठी शब्दांचे उद्‌घाटन '' हें त्यांचें पुस्तक ह्या
पुस्तकांत ह्यांचें चरित्र समाविष्ट करण्यास कारणभूत झालेलें आहे.

४४ राववहादुर काशीनाथ नारायण साने.

यांचें चरित्र जुलै १९१३ रेया ''चित्रमयजगतू 'च्या अंकावरून जसेच्या तसें
उद्यत केलें आहे. शेवटला भाग त्यांनीं स्वतः कृपा करून सांगितला आहे.

काशिनाथपंतांच्या घराण्याचे राहण्याचें ठिकाण पापडी, ता ० वसई, जिल्हा
ठाणे हें होय. त्यांचे वडील व ज्येष्ठ बंधु सरकारी नोकर असल्यामुळें व पुढें तेही
स्वत : सरकारी नोकरींतच शिरल्यामुळे त्यांचें घरीं राह असें थोडेच झालें. डहाणू
येथें त्यांचे वडील नारो भिकाजी साने हे मामलतदार असता, ता ० २५ सप्तेवर
१८५१ मध्ये वंदप ता ० कर्जत येथें त्यांचा जन्म झाला. सुमारें दहाव्या वर्षीपर्यंत

वडिलांचे हाताखाली घरींच त्यांचें शिक्षण जुन्या चालीचे गृहस्थी वाण्याचे वरेच
झालें १८६१ ते १८६४ पर्यंत वसई, कल्याण ,तळे-घोसाळे, येथील सरकारी मराठी

--.,,.,ऽर..,,. शाळांत त्यांचें शिक्षण होऊन,१२ ते. १ ';.?' '' 'र ८! : ' रे ', व',, १८६५ मध्ये उ रण येण्ये त्यांचें

.कै.'
न,. ' वडील३महालकरी होते,त्यांच्या

-भ २२५ करूरे..नेऽएरपै,.. गैर ५४-७८इ',. १ '१?, - ... ... ' सांगितलें. १८६५ तैं १८६९

!।., व .रा.९!.२४ पर्यंत उरण, कल्याण व पुणे
र..'४.. येथील बाबा गोखल्यांच्या शार्केत

'

४'.१;ये१:
ऽ ' ' 'हे २ाrएं१चे इंग्रजी शिक्षण झाले. मॅटिज.

:हे३ ??. ????

:?
??????

१ :हे
??????????????????????? ??????????????????????????????रेई:
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त्यांच्या घराण्याचे ध्येय जे रेव्हिन्यू खाते त्यांत शिरण्याचा त्यांनीं प्रयत्न केला
तो सिद्धीस न गेल्यामुळे १८७३ मध्ये त्यांनीं शाळाखात्यांत नोकरी थेंरिली
तीत ते डे० ९० इन्यपेक्टर व पुण्याच्या मेल ट्रेनिंग कॉलेजचे व्हाइस प्रिन्सिपॉल
व प्रिन्सिपॉल या हुद्यापर्यंत तसेंच वेळगांव व पुणे येथील चपयस्कद्धत्ठचे हेडमास्तर
येथपर्यंत चढले

महाराष्ट्र-भाषाशास्त्राशी व महाराष्ट्र-वाव्हयार्शी असलेल्या त्यांच्या
परिचयावर नजर देऊन, देशभाषांत क्रमिक पुस्तकं नवीन तयार करण्या-
साठी नेमलेल्या कमिटीत, मराठी पुस्तके तयार करण्याचें काम सर
कारने त्यांचेकडे दिलें. ह्या निरनिराळ्या हुड्यांवर कामे करीत असतां सरकार
लाहि त्यांचें काम पसंत पडत गेलें, असें दिसतें तथापि सरकारी नोकरी झाली
तरी त्यांनीं ती कधींही मिळमिळीतपणें न करितां, सर्वत्र तैजसपणानेच केली
ही गोष्ट यांच्यासंबंधान विशेष आहे. अशाप्रकारे सुमारें ३३ । ३४ वर्षें मोठ्या
नेकाने काम केलें असतां, तेजस्विता हाच एकप्रकारें दुर्गुण समजला जाणाऱ्या
सरकारकडून, योग्य अधिक बढती मिळण्याची संधि आत्ती असून ती आप
णांस मिळत नाहीं, असें समजताच, त्यांनीं स्वसंतोपानें १९०७ मध्ये आपल्या
कामाचा राजीनामा देऊन पेन्शन घेतले.

बी- पु० झाल म्हणजे कृतकृत्यता प्रास झालीआणि त्यांतही साधारण बरीशी
सरकारी नोकरी मिळाली, कीं गंगेत घोडे न्हाले; असें आपल्याकडीलफुकळ
ज्युटांमध्ये आढळून येतें. पुष्कळ वी ० ए०, ए- ए ० पदवीवाले;
कॉलध्योंतील प्रोफेसर्स कूप पगार व मोठ्या सुद्धा खाऊन देशाची की
वाड्ययाची काय सेवा करितात, तें सांगावयासच नको! विश्वनाथ काशि
नाथ राजवाडे त्यांनीं आपल्या डेक्कन् कॉलेजातील शिक्षुणासंबंधानें लिहितांना
क्रो- करकरे ह्यांचा अनुभव दिला आहे. खे बडे देशी गृहस्थ पहिल्यानेच
विलायतेंतील गणिताची पदवी घेऊन आले; तेव्हा त्यांचा एवढा बडेजावकर
ष्यांत आला कीं पुसू नये! पण अखेर त्यांनीं आपल्या पुढील आयुष्यांत ओणते

एकादे आपल्या विषयासंबंधी प्रमेय शोधून नगहिले किंवा एकादा मोठाशो
लाविला, असें घडले नाहीं! हीच गोष्ट बहुतेकांचा पण सरकारी नोकरींत
असताही काशिनाथांत हे त्यास अपवाद होते त्याचें दृश्य फल '' काव्ये'
तिहाससंग्रर्ते '' हें मासिक पुस्तक होय. कै. जनार्दन बाळाजी मोडक
विप्णुशास्त्री चिपळूणकर ह्यांच्या साह्याने त्यांनीं तें मासिक पुस्तक -नर्नार्ड



--र ३७
मोठ्या जोखमाचें काम अंगावर घेऊन, तें आलेल्या अनेकअडचणीस न जुमानता,
अव्याहत सुमारें वारा वर्षे केलें. सरकारी नोकर असतां, अशाप्रकारे सरस्वतीची
सेवा करणारे, बाळशाख्यो जांभेकर, दादोबा, विष्णू कों० ओक वगैरे
मागील पिढीतील लोक सोडून दिल्यास, अलीकडे वाड्ययसेवा म्हणजे सरकार-
द्रोह; कांहीं लिहावयास गेल्यास नसतेंच लचांड अंगाला चिकटावयाचेऽ अशा
कल्पना रूढ झालेल्या होत्या. ह्या परिस्थितीत काशांनायपंतांनी जें काम केलें,
तें त्यांस खात्रीनें भूषणावह आहे. '' मराठी इतिहासाच्या व मराठी
काव्यांच्या कामी परिश्रम करणारे '' अशी नोंद ब्रिटिश म्यूझियमचे कॅटलॉगांत
यांच्या नांवासमोर केलेली आहे, ती यथार्थच आहे; असें कोणीही म्हणेल.

काव्येतिहास-संग्रहाताल बाबासाहेबांचें काम आजकालच्या इतिहाससंशो-
धकांस आदर्शवसू झालें आहे, असें याजविषयी विष्णू काल राजवाडे-प्रवृति
मंडळी मोठ्या आदरानें लिहितात. अखेरपर्यंत मराठी भाषा व मराठी इतिहास
यांवरील त्यांचा व्यासंग सुरू होता. थोड्या उशीराने का होईना, पंचम जॉर्ज
दशहांचे वाढदिवसाचे निमित्तानें त्यांस १९१२ मध्ये सरकारकडूनही ''राव-

बशहूर'' हा किताब मिळून त्यांचा गौरव करण्यांत आला.
त्यांनीं पुढील महत्त्वाचे ऐतिहासिक ग्रंथ प्रकाशित केले आहेत- ( १)

सभासदकृत श्रीशिवछत्रपति यांचें चरित्र, ( २) संभाजी व राजाराम यांची
वाख ( ३) थोरले शाहूमहाराज यांचें चरित्र आणि धाकटे राजाराम व शाहू-
महाराज याची चरित्रे, ( ५८) पेशव्यांची बखर, ( ७.) भाऊसाहेबांची बखर,
( ६) पानिपतची बखर व इतर लहान मोठ्या बखरी ( ७) शिवाय
शिवछलपति निर्मित '' राज्यव्यवहार कोश ''ही टीपा देऊन प्रकाशित केला.
नुकतेच गेल्या वर्षी ( ८) चिटणीस विरचित श्रीशिवछत्रपति यांचे ससप्रकरणा-
त्मक चरित्र संशोधन करून पुनः प्रसिद्ध केलें. या सर्वावरील विपुल टीपा व
शुद्धता त्यांवरून बाबासाहेबांची शोधक व विवेचक बुद्धि आणि निरलसता ही
प्रतीत होतात.

शुद्धलेखन-कमिटीत ह्यांनी मोठ्या आस्थेवाइकपणाने व परिश्रमपूर्वक काम
केलें आहे त्यानिमित्ताने यांनी व्याकरण, स्तुत्पत्ति, भाषा-व्यवहार व मराठी
भाषेचा स्वभाव, ह्यासंबंधी जें संशोधन केले, तें चिन्तनीय आहे; जरी त्यांच्या
सूचनांचा प्रसार झाला नाहीं, तरी त्यांच्या संशोधनाचे महत्त्व कमी नाही
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त्यांच्या ह्या विशेष कामगिरीमुळेच त्यांस व्याकरण-प्रबंधकार या नात्याने ह्या
पुस्तकांत आम्ही स्थान दिले आहे.

' 'विविध-ज्ञान-विस्तारा'तील 'एका सरकारी कामगाराच्या रोजनिशीतील
उतारे ' हे लेख यांचेच असूनते किती शोधपूर्वक व मार्मिकपणे लिहिले आहेत,
तें प्रत्यक्ष वाचणारासच समजेल. हे भारत-इतिहास-संशो-नक मंडळ व
'डे० व्ह० ट्रा० सोसायटीऽ यांचे मृत्यूपर्यंत अध्यक्ष होते. यांचें निधन
ता- १७ मार्च १९२७ रोजी झालें. प्रक करारी, शिस्तीचा भोक्ता, इतिहास-
भक्त मागील पिढीतील कर्ता पुरुष, गेल्यानें महाराष्ट्र फार हळहळलें!

४५. शंकर रामचंद्र हातवळणे.

?ईrड्यंई?'८ विविधज्ञानविस्तारा'च्या ३२ व्या पुस्तकांतील तिसऱ्या अंकामध्यें यांत्र-

संधी खालीलप्रमाणे माहिती आहे:-

२ट :

हे सन १९०५ मध्य सातारा
जिल्ह्यांत ' शिरोळे ' येथें एका-
एकी निवर्तले. मरणसमयीं हे
सातारा जिल्ह्याचे डे. ११० इन्स्पे-
कटर होते. त्यांना बरेच दिवस
मधुमेहाचा विकार होता.
पुनाच्या मृत्यूचा धक्का बसून,
त्यांतच त्यांचा अन्य झाला. तै
पदवीधर नव्हते, ह्यामुळे त्यांच्या
बढतीचा मार्ग अधिक खुला
झाला नाहीं हे अतिशय मेह-
नती, कर्तव्यदक्ष व थोर मनाचे
होते. मुलांमधील टापटीप,
शिस्त व सम्यपणा ह्याकडे ते
जास्त लक्ष देत. त्यांस ह्याबद्दल
कडकपणा करावा लागे; तरी
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त्यांची विषयविवेचन-पद्धति सुबोध व मनोरंजक असे. सुधारककारानी त्यांच्या-
विषयीं म्हटलें आहे कीं,-'सार्वजनिक कामांत झटून पडण्याची त्यांची प्रश्नाले.

वाखाणण्यासारखी होती. १८९२ पासून पुण्यांत एक ऑर्फनेज चालविण्यांत
ह्या अल्पप्रासीच्या मनुष्याची कर्तव्यतत्परता फारच दिसून आली. ''

ह्यांनी मराठी लेखन-शुद्धीसंबंधानें एक स्वतंत्र पुस्तक प्रसिद्ध केलें-आहे
शिवाय, शुद्धलेखन कॉन्फरन्समध्यें का० ना० साने ह्यांचेबरोबर हातवळणे
हेही होते. ह्यांचे चिरंजीव रामचंद्र शंकर हातवळणे हे सातारा येथे
डिस्ट्रिक्ट इन्स्पेक्टर ऑफ लढ रेकार्ड्स ह्या हुद्यावर आहेत. यांचेकडून ज्यास्त

माहिती मिळण्याची अपेक्षा होती; पण फोटो मात्र आला, माहिती वेळेवर
येऊं शकली नाहीं, त्यास इलाज नाहीं.

४६. कै० रामचंद्र परशुराम गोडबोले.

सिद्ध ' 'नवनीत' 'कार परशुरामांत तात्या गोडबोले यांचे हे चिरंजीव.
पखरामपंतांर्चे चरित्र पुढें आलेंच आहें. रामचंद्रांत, ह्यांचा जन्म मावळांत
' वेल्होळी ' नांवाच्या गांवीं त्यांच्या आजोळी एप्रील १८५८ मध्ये झाला.
ह्यांचें शिक्षण पुण्याच्या प्रॅक्टिसिंगूस्कूलमध्यें व नंतर हायस्कूलांत झालें. १८७५ त
त्यांची२२.इउााालाइ?ं व ' त२८.-५ वयाच्या,

बाविसावे वर्षी बील ए ० ची परीक्षा पास झाल्या- .५,.नंतर पुढें सुमारें ३५ वर्षें रामचं-क्यपतांनी शिक्षण- ते,? दर प्र.? र

हे५ंहेरट्रेटहुे.हेख्याऊमयतईेतेस्व ारहुं.
ा?ए र' r

६ १.



केशनलू इन्यपैक्टरच्या जागी नेमणूक झाली होती. या सर्व ठिकाणी त्यांनो
आपल्या अंगच्या सौजन्यानें व हुषारीने लोकप्रियता संपादन केली होती.
सुमारें वारा वर्षांपूर्वी ते इंग्लंडला गेले होते, त्यावेळीं त्यांनीं युरोपमधील निर-
निराळ्या ठिकाणच्या शिदरण-पद्धतींची माहिती मिळविली होती. शिक्षण-
खात्यांतील लोकांना त्यांच्या ज्ञानाचा व माहितीचा फायदा वेळोवेळी मिळत
असे. येथील अनेक शिक्षणविषयक संस्थांशी त्यांचा निकट संबंध असेडेक्कन
एज्युकेशन सोसायटी, शिष्टवणप्रसारक मंडळी, पुणें-सेवासदन, वगैरे संस्थांच्या
कौरसिलूचे ते सभासद होते त्याचप्रमाणें प्रो ० कर्वे यांच्या महिला विद्या-
पीठाचेही ते सभासद होते. महाराष्ट्र गर्‌व एज्युकेशन सोसायटीचे सेक्रेटरी
व डेक्कन व्हनोंक्युलर ट्रान्सलेशर सोसायटीचे सेक्रेटरी व शिर हींही कामे
त्यांचेकडे होतीं. पडिक सव्हिस कमिशनपुढें ज्या कित्येक अनुभविक गृहस्या-
च्या चांगल्या साक्षी झाल्या त्यांतच भाऊसाहेबांच्या साक्षीची गणना होत
होती ''

केस रामचंद्रपंतांनीं, रा० गुरुजी व रा० राजवाडे ह्या आपल्या दोघां
मित्रांस देशांत नवीन कारखाने काढण्याच्या दृष्टीने मदत केली होती. पहिले
गृहस्थ पुन-! ' सार्वजनिक सभे'च्या मदतीने रंगांची माहिती मिळविण्या-
करितां, व दुसरे गृहस्थ कांचेचा धंदा शिकण्याकरितां विलायतेस गेले होते ते
परत आल्यावर त्यांनीं आपापले धंदे येथें सुरू करण्याची वरीच खटपट केली, पण
पुढें त्याचें काय झालें तें क्ळ्लंएं नाहीं. रामचंद्रपंत २० डिसेंवर १९२१ रोजी
सध्ये पावले.

मराठी भाषेची लेखनपद्धति '' हें पुस्तक छापण्यांत कै- साने व
हातवळणे यांच्य्याबरोबर रामचंद्रपंतही होते; व त्यावेळीं मराठी भाषेच्या
शुद्धत्ठेखनसुधारणेसवधी यांनाही वराच प्रामुख्यानें विचार करावा लागला

'५४७. मा ० नारायण टासा वनहमु.
-rएर्ळं५?एrऋऋउइrएग्नद्धुस्थृइrंंZउरू

यांचा वन्य सन १८६२ त झाला. मराठा शिक्षण मिरजेस झालें. आने
अक्षर, गणित व्याकरण व्युत्यत्ति, यांकडे विशेष लक्ष दिलें जात असे; यामुळ
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चे मोडी बालबोध अक्षर उत्तम होतें. तसेंच, भेदीपर्यंत अंकगणित, समी-

करणापर्यंत बीजगणित, दादोबांचें मोठे
-अ ई६लेंः६२९तव

८ट्यँहेदूं.१ ६. हे? हतर,ऽ५? रर्खेण्ळ्र्रेचक्

- ६ हें२प्रो नारायण -मासी बनहट्टी इयत्तेच्या स्कलशिपच्या परीक्षेतही त्यांचा
पहिला नंबर येऊन त्यांस दरमहा ५ रुपयांची मिरज एग्झिविशन ४ वर्षेपर्यंत

मेळाला-.ऽ होती अगोदर मराठी शाळेत वरेच विषय तयार असल्यामुळें त्यांस
वेळ सापडे तो त्यांनीं कानडी, ऊर्दू व फारसी भाषा शिकण्यांत

घालविला पुढें ते कोल्हापूर हायस्कूलमध्यें शिकण्यासाठी गेले.

१७६-७ मध्ये महाराष्ट्रांत भयंकर दुष्काळ पडला होता. तो प्रसंग

यांस वारंवार आठवत असे मोरीतील शितें, आमसोलें, धामुकें, कोया, बुरड,
निवतुंगाचीत्वींथै, खाऊन कित्येकांनीं पोर्ट भरलीर कित्येकांनीं आपलीं मुलें
विकर्ली किंवा रस्त्यांत सोडून दिली; दुभत्या गाई चार-दोन बाण्यास विकल्या.
इ गोष्टी यांस डोळ्यांसमोर पहावयास सापडल्या.

कोल्हापुरास दरवर्षी पौष वद्य ३० रोजी प्रयाग-तीर्थावर विशाळीची
यात्रा भरत असते त्या दिवशीं सर्व शाळांस सुटी असून, शिक्षक व विद्यार्थी

मिळून वनभोजन खेळ, पोहणें, भाषणे, कविता, व्याख्यानें कसरत, इष्क

कार्यक्रम होत असे. त्यावेळीं एकाद्या विषयावर कविता करण्याबद्दल बक्षिस

लागत असे १८७६ त गोविंद बल्लाळ देवल यांना ''विधवा-दुख-वर्णन-''
पर कवितेबद्दल बक्षिस मिळाले होतें. १८७७ तें ' दुष्काळ '' या विषयावरील
कवितांचे बक्षिस बनहट्टी यांना मिळाले पुढल्या वर्षी ' 'हिंवाळा'' या विषया.
वर व :हिमागमवर्णनम '' या काव्याबद्दल त्यांना बक्षिसें मिळाली याच



- ४२
वर्षी ंई ' फर्स्ट ग्रेड पडिक सर्व्हिस' 'ची मुलकी परीक्षा पास होऊन, तीत
यांचा पहिला नंबर आला होता. ' 'अभिज्ञातप्रीतिकमू' नावाचे मालिनी वृत्तांत

एक काव्य 'व्हिकार फ वेक्‌फाल्ड' मधील 'दि हरमिट) या गीतावरून यांनी
केलें आहे. तसंच, ' करवीरपुरवार्गनम् ', ' .प्रव्रीवेंक-टेश्। द्वादगरस्तोत्रम) ' १० व कांहीं
स्फुट कध्येंही यांनी याच वेळीं लिहिली आहेत.

प्ररेशपरीक्षपर्यंत यांचें संस्कृत वाचन पुष्कळच झालें होत; त्यामुळें त्यांना
त्या परीश्रेंनही एकादी स्कॉलर्शिपत्य मिळेल, असा भरवसा वाटत होता १८७९ त
ते प्रवेशपरीक्षा पासही झाले; व त्यांच्या अटकळीप्रमाणेच संस्कृतंच प्रश्न चांगले
सोडविल्यामुळें त्यांना कोल्हापूरची २५२० दरमहाची ' -संस्कृतची आतफेद
स्कॉलर्शिप्रमिळाली; व ही बातमी त्यांस p?ल्फिम्हटन् कॉड्येत्रात दाखले
होण्यास ते मुंबईस गेले असना आदल्या दिवशींच समजली; त्यामुळें यांचा
कॉलेज-कोर्स चांगल्या तऱ्हेनें निभावून गेला. मुंबईस त्यांनी समुद्र कसा असतो
ह प्रयमच पाहिले पुढे वी- ए० च्या परीक्षेस इतिहास, अर्थशास्त्र, न्यायशास्त्र

पदार्थविज्ञानशास्त्र, यापैकी काय त्याचें, हें संरविण्यात, -व वरील विषयांपैकी
सर्वच आवडीचे म्हणून त्याची कांर्द्रं-तही -ज्याख्शने ऐकण्यांतच कांहीं दिवस
गेले. त्यावेळीं हल्लीच्याप्रमाणे सटीक छापील पुस्तके मिळत नसत याना अखेर
संस्कृत भाषा हा विषय घेऊन व पुस्तके स्वत: अभ्यासासाठी लिहून काढन
ते ज० भांडारकरांच्या प्रवचनांसाठी ए:ण्फन्स्टनमक डेअर. कॉलेजांत गेले,
आणि १८८४ त वी- एज झाले.

प्रथम यांस मुंबईस खडकावरील इलायरस्कूलमंचें थोडे दिवस ४५ रुपयांवर
नोकरी पत्करावी लागला पण थोड्याच दिवसांनीं प्रि- वर्द्स्व3र्य यांच्या शिफा
रशीनें मुपाहमदाबादेस '' गुजरात कॉलेजेंपिं '' १०० रुपयांवर सीनेअर
फेलोची जागा यांस मिळाला. १८८८ त फेलोशिपची मुदत संपल्यामुळे पुढें
एरिकस्टन. कॉलेजांतील त्यावेळीं रिकामी असलेली '' -पीछेद्ध व लायहीर
यन्'ची जागा यांना मिळाली पुढे १८९५ तें पुण्यास टेकून कलेमध्ये यांची
बदली झाली गुजराषेन असतांना एम- ए० 'च्या परीक्षेची व मुंबईस अस-
ताना रलुरतपूल५० बीध ची परीक्षा देण्याची यांना तयारी केली हाती पण त्यांस
इतर अडचणीमुळे तो नाद सोडून द्यावा लागला यांस वरील जागेवर असतां

असिस्टंट टु धि प्रोफेसर ऑफ संस्कृत '' या नात्याने हस्तलिखित ग्रनसंग्र
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हाची जोपासना, देखरेख, नवीन ग्रंथ-संपादन व संशोधन, ग्र्यांचे वर्गीकरण व
वर्णनात्मक विस्तृत सूचि तयार करणें, इ० कामे करावा लागत आणि वी०ए०,
एमू०२० चे वर्गही घ्यावे लागत. ग्रंथसंग्रह वारंवार चाळावा लागत असल्यामुळें,
अनेक अपरिचित ग्रंथ वाचनांत येत. विकानेर, अलवार, काश्मीर, वगैरे प्रांतांत
प्रवास करून ड- कूलर यांनी सपादिलेला ग्रंथसंग्रह, विश्रामबाग ग्रंथसंग्रह व
जैन ग्रंथसंग्रह, हे फार मोलाचे आहेत; असें त्यांस आढळून आलें. काश्मीर संग्रह

'' शारदा लिपीं ''त असल्यामुळें त्या लिपीचाही त्यांस अभ्यास करावा लागला.
उद्धटाचा '' काव्यालकारसारसंग्रह, '' मम्मटाचा '' शब्दव्यापारविचार ''
व मुकुलाचा '' -ऱभिधाव-त्ति मातृका '' या ग्रंथाचे त्यांनीं संस्करण करून
पहिला ग्रंथ '' बोंबे संस्कृत सिरीज '' मध्ये छापविण्याची परवानगीही त्यांनीं
प्रोच काथवटे यांच्या शिफारशीने डायरेकरकडून १९०० त भिळविली;
पण त्या धामधुमीच्या काळांत, तो छापला जाऊं शकला नाही.

पुढें १९०४ मध्यें '' मराठी भाषेची लेखनथुद्धि '' यावर महाराष्ट्रांत
कडाक्याचा वाद माजून राहिला होता. साने, गोडबोले, व हातवळणे,
त्यांनीं फार कळकळीने या बाबतीत परिश्रम केले. या चर्चेच्या शेवटीं ( १)
अन्य, व ( २) उपान्त्य ऱ्हस्व इ-कार व उ-कार, ( ३) शब्दाच्या अन्तीं व
इतरत्र असलेले अनुस्वार, व ( ४) व्यंजनान्त शब्द कसे लिहावे, या सूत्र-
चतुष्टयींत पर्यवसान झाले केसरीकारांनींही त्यावेळीं ह्या चर्चेत माग घेतला
होता; पण चौथ्या लेखाच्या शेवटीं हा विषय कांहीं मित्रांच्या खातर त्यांनीं
विकल्पावर आणून ठेविला होता. अशा गोष्टींत विकला अगर अनिश्चितपणा ह्या

दोन्ही गोष्टी अनिष्ट आहेत असें वाटून,त्रोख बनहट्टी यांनी मतमतान्तरांचें मंथन
करून शास्त्रीय दृष्टीने व व्यापक दृष्टीनें विचार करून, केसरी व दैनिक
ज्ञानप्रकाश यांत मार्मिक लेख लिहिले. यांच्या व आणखी कांहीं मंडळींच्या
जोराच्या प्रयत्नानें मराठी क्रमिक पुस्तकात शु.द्वलेखनसंबंधी उने अनिष्ट परि-
णाम व्हावयाचे, ते. टळले; असें म्हणण्यास हरकत नाहीं. प्रो. बनहट्टी यांनी
संस्कृत, प्राकृत, महाराष्ट्री, अपधंश, व मराठी या भाषांचा अन्योन्य संबंध
त्यांचें साधर्म्य व वैधर्थ्य, त्या त्या भाषेतील शब्दसिद्धि, व्गुत्पत्ति, व घसा.
प्रत्ययादि प्रक्रिया, उच्चाराचे नियामकत्व, व लिपीला त्यांचें गोचरत्व किंवा
अगोचरत्व इ ० गोष्टींचा सूक्ष्म व्यापक व मर्मग्राही विचार करून हे बदर व



परिणामकारक लेख लिहिले होते. व्याकरण-प्रबजेधकरात यांचें चरित्र येण्यास
मुख्यतः हेच लेख कारण झाले आहेत.

सन १८७५ त पुण्यास वेदशास्त्रोत्तेजक सभा स्थापन झाली. तिचे बन-
हट्टी हे रा० सा- बळवंतराव सहस्त्रबुद्धे यांच्यानंतर कार्यमंत्री होते; व बहुतेक
विषयांतील परीक्षकहा ते होते. त्याचप्रमाणें वरत्किसहसबुऽच्येस् हे गायनसमाजाचेही
सेक्रेटरी होते त्यांच्यांशी बनहट्टी यांचा स्नेह झाल्याने त्यांनीं संगीत-
शास्त्राचेंही ज्ञान संपादिले व '' प्रौढ संगीत बोध '' '' वाल संगीत बोध '' इ०
गायनविषयक पुस्तकं लिहिला. तीं सरकारी मेल व फीमेल ट्रेनिंग कांलेजात
गायनाचे शिक्षक नेसून चालू करण्यांत आली

१९०७ नंतर श्रद्धे, नासिक, इ० हायस्कूलांत त्यांची वदली झाली पुढे
१९१० त मुंबईस पल्फिन्स्टन् हायस्कूलमार्वे फर्स्ट असि व १९१३ त मिडल-
स्कूल्छचे ते हेडमास्तर झाले. यांना वागेचा वराच नाद असल्यामुळें एक्कि

कन हायस्कूलमध्ये खुप- असतांना त्यांनीं तेथील वसतिगृहास टुमदार बागेने
फार शोभा आणिली होती. पुढें जळगावचे हेडमास्तर झाल्यावर तेथेही यांनी
हातांत खुरपे घेऊन, वाग उठविली होती. मुलांच्या शारीरिक व्यायामाकडेही
ते फार लक्ष पुरवीत. यांनी सन १९१७ त ४०० रु० पगार असतां पेन्शतू घेतलें;
व ते घरीं भिरजेस येऊन राहिले. यांचे ज्येष्ठ चिरंजीव श्रीनिवासराव हेही
वीड्यांप्रमाणेच स्कॉलर असून, ए- ११० व एकू- पुलण्प बी- ही झाले७आणि ही णुल्फीभटन् कॉलेजमध्ये मराठी भाषेचे लेच् - -

वासुटव गाविंद आपटे

हे रत्नागिरी जिल्ह्यांतील देवाचे गोठणे येयाल राहणारे जन्म इ० स.
१८७१ त खानदेशांत धरणगाव येथें झाला यांचा अभ्यास धुळे हायस्कूल,
इंदूर मदरसा, इंदूर मिशन कॉलेज, व नागपूर ' हिर्ल्याप ' कॉलेज, ह्या ठिकाणी
झाला हे पुणे येथें नूतन मराठी विद्यालयाचे असि- स्रुपरिटेन्सेन्ट होते. यांनीं

आनंद '' त्या नावाचं मुलांकरितां प्रक उत्कृष्ट मासिक आज वीस वर्षे चाल-
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दिबले आहे हे कलकत्ता युनिव्हर्सिटीचे चा ० गू ० असून १ ह्यास वगाला भाषा
चांगली अवगत आहे. त्यांनीं आपल्या मुलाचे. ०स्उर.ऋऋऽउऋउऋऽऋऋऋउऋऋ)ऋउइऋउर??उऋऊउरऋऋरऊरऋऋ-दश्रृ६ऽर.ऋऋश्नूऋउ१ठुाऊऊउरऋऋरुउऋऊ,ग्ऋरऋऋा 1

उ१ हे६६८६ .ऽ: ?.
..

तेथेंच स्वतंत्र छापखाना, व आनंद मासिक चालवून.

: इटुंरंडेशई२.२- वासुदेवरावरचा त्यांची हातोटी तसेंच मुलांना योग्य अशी विविध चिपयांची माहिती
देण्याची त्यांची कुशलता, ह्या गोष्टी दिसून येतात.

औनी '' मराठी शब्दरत्नाकर '' व ' ंrए शव्द्दार्धचंद्रिका '' का नांवाचे प्रक

मोठ । व दुसरा लहान असे निव्वळ मराठी कोश तयार केले आहेत. बंगाली-
ठी शिक्षक विविध ज्ञानसंग्रह रामायण, महाभारत यांतील गोष्टींची मुलायोग्य

लहान लहान पुस्तके, मुलांस करण्यायोग्य नाठ्य-रामायण, नाड्य-भारत इ०
पुस्तके मनी आणि मोत्या. '' विलक्षण भोळेपणा '' ( भोळा बाब १. वगैरे
कितांतइराइ सुबोध व मनोरंजक वाङ्मय निर्माण केलें आहे. यांनी सर्व पक्षांच्या
मतांच्या समालोचनपर '' विचार-साधन '' ह्या नावाचे एक स्वतंत्र वर्तमान-

१९२ मध्ये कांहीं दिवस चालविले होतें.''लेखनकला '' नावाचेर्‌हे एक
पुस्तक याना नुकतेच प्रसिद्ध केलें आहे.

त्यांनीं शब्त्त्मुत्पत्तीसंजंधानेंही कांहीं प्रयत्न केलेला आहे १ व त्यामुळें ह्या

पुस्तकांत त्यांचा समावेश करणें अगत्याचें आहे.
ह्यानी स्वतः दिलेली आणखी माहिती खालीलप्रमाणें -हे दैनिक 'ज्ञानप्रकाश

पत्राचे पहिले मुख्य संपादक होते. वर दिलेल्या पुस्तकांशिवाय १ माणिक वाग,
० दु साअंती सुख, ३ नवयुग, ९ मूर्तिमंत देशाभिमान. त्रिवेणी० कादंबऱ्या
लिहिल्या असून यांनी '' संपूर्ण बकिमचंद्र '' या नावाने बंगालींतील प्रसिद्ध

कादंबरीकार बंकिमचंद्र यांच्या कादंबऱ्यांची भाषान्तरे प्रसिद्ध केली आहेत. यां-
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शिवाय 'वाल्मीकीचा जय' कारेएकदर त्यांच ६०७ पुस्तक होतील. ' मॉडर्न
रिव्ह्यू' गप्पे गेली दहा वर्षे मराठी पुस्तकांवर अभिप्राय लिहिण्याचें काम
ह्यांजकडे आहे. मराठी साहित्य-संमेलनाचेही हे गेलीं १० वर्पे सेक्रेटरी होते -

४९. नारायण भवानराव पावगी.
-एएए?ई ८ई:.

ळ्युऊrईंrंक्क-०र्स्कइं?९ह९े१६

हटूइंदूर२हेव;२चे

य्रान्जक्कुमान रक्यास्ते:२फू
५९ए२०ल
प्रामाणिकपणाची पराक्षी पहा-

वी म्हणून नदीच्या पात्रांत सर्वजण शिरापूर्वी म्हणाले कीं, - ' मीं
दिलेल्या तनख्याखेरीज ज्या कोणी माझ्या संस्थानातील एका कपर्दिकेचा
देखील अपहार केला नसेल, त्यानें माझ्यावरीवर कृष्णॅत शिरावे. '' हें
ऐकल्यावर फक्त पद्याकरपंतच कायते त्यांच्याबरोबर प्रवाहांत शिरले व बाकाच्या
मंडळींची पाण्यांत शिरण्याची छाती झाली नाहीं. ही आख्यायिका देण्याचे
कारण असें कां नानासाहेब स्वत : व त्यांचें घराणेही पूर्वीपासूनच अत्यंत
प्रामाणिक व सच्छील बुरत्तीचे होतें; आणि नानासाहेबांच्यामध्येही ह्या गुणांचा
विकास त्यांच्या वाडवडिलांपासूनच वीजश्-त्तीने झाला पुढें दिसून येणार आहे.
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असो. नानासाहेबांच्या मातुश्री त्यांच्या १० व्या वर्षीच निवर्तल्या. पुढें
त्यांच्या वडिलांनीं पुनः लग्न केलें नाही. ठाणे व कुलाबा जिल्ह्यांत ज्या ज्या
ठिकाणी ह्यांचे वडील मामलतीवर जात. त्या त्या ठिकणी ह्यांचें मराठी व
इंग्रजी चौथ्या इयत्तेपर्यंतचें शिक्षण झालें. पुढें घरचा विप्रधासु ब्राह्मण देऊन,
त्यांनीं, हे व ह्यांचे धाकटे बंधु रावजी भवानराव पावगी ह्यास मुंबईस बिऱ्हाड
करून दिलें, दोघेही एकाच वर्षी १८७२ चे सुमारास मॅट्रिक झाले. पैकी रावजी
ज्यास्त हुशार असून, त्यांस वी ०११० च्या परीक्षेंत पहिला आल्यामुळें भाऊ
दाजीचे संस्कृतचे बक्षिस मिळाले होतें. उभयतांचे पुढील शिक्षण एल्फिन्स्टन्

कले त्यावेळीं भायखळ्यावर होतें,त्यात झालें. नाना पावगीहे मात्र वी० ए०
च्या परीक्षेंत नापास झाले. नंतर त्यांनीं क्रुलूनफीचा अभ्यास सुरू केला, पण
तिसरा वर्ग मॅजिस्ट्रेटच्या परीक्षेस बसून ते पास झाले. लगेच त्यांस अव्वल-
कारकुनीची जागा मिळाली, व तेव्हांपासून ते रेव्हिन्यूखात्यांत वाढत वाढत
महालकरी व फर्स्टक्कास मामलेदार या दुधांपर्यंत चढले.

सरकारी नोकरी इमानें-इतवारें करून साधेल तेवढे लोकार्हेत साधावयाचें,
ह्याविषयी नाना पावगींची ठाणे जिल्ह्यांतील लोकांत फार प्रसिद्धि प्रस्तुत लेख-
काने ऐकिली आहे. त्याचप्रमाणे त्यांचें काम सरकारांतही प्रिय व इधतीचें
असेंच मानले रुमात असे; ह्यांत शंका नाहीं. याला पुरावा म्हणजे नाना पाव-
गींचे वडील 'कुलाबा जिल्ह्यांत' पेणेस मामलेदार असतांना, त्याच ताछक्यां-
तील नागोठणे पेट्याची महालकऱ्याची जागा सरकारने उभयता पिता-
पुत्रांच्या प्रामाणिकपणाची खात्री पटल्यामुळें, इतरांचे आक्षेप बाजूस सारून,
यांसच दिली. त्याचप्रमाणे माहीम व वार्डे या ठाणें जिल्ह्यांतील जवळ जव-
ळच्या तालुक्यांतही सरकार या पिता-पुत्रांस खुशाल मामलतदार नेमिलें.
इतकेंच नव्हे, तर मुंबईजवळचे प्रसिद्ध भाण्डखोरीचे ठिकाण वा येथें त्यांस
फर्स्टक्लास मॅजिस्ट्रेटचे कामावर नेमिलें. ह्या ठिकाणी कामाची नेहमीच
गर्दीं असते. उभय पक्षकार मुंबईचे बंक्तिर, डि- वकील, हायकोर्ट वकील,
अएटनज, सॉलिसिटर्स हजर राखून लढणारे, त्यामुळें काम फार तुंबले; आणि
तें चालू तारखेवर आणण्यासाठी मदतनीस मॅजिस्ट्रेट नेमण्याचेही घाटत होते;
अशा स्थितांत अत्यंत शिस्तीनं, व्यवस्थितपणानें व निरलसतेनें वागून यांनीं
नित्य नैमित्तिक, आकस्मिक, प्रासंगिक, नियतकालिक व जुने तुंबले खटले
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मागील प्रकरणे व कागदपत्र पाहून. तडफेने निकालांत काढिले आणि काम
चाल तारखेवर आणून ठेविले. इतकेंच नव्हे, तर परस्पर लोकानीच यांचें काम
पसंत असल्याबद्दल व यांना पेन्शन् न देता उलट बढती करण्याबद्दल माग
केले होतें.

एकीकडे असा प्रकार होता, तरी दुसरीकडे यांनी वेळांत वेळ काढून वाङ्मय-
सेवा आरभिली.'भारतवर्षीचा जो इतिहास गौरकायांनीं लिहिला आहे, तो फारच
थोडे विरळ अपवाद खेरीज करून, केवळ विपरीतबुद्धीनें रचलेला व खोडसाळ
आहे; '' ह्या गोष्टी कीर्तने, राजवाडे, इत्यादिकांनी आतां सप्रमाण सिद्ध

केल्याच आहेत. ह्याचप्रकारें त्यांच्या पुस्तकांतील सत्यापलाप काढून टाकावा व
खरा इतिहास आमूलाग्र लिहावा असा सदू-हेतु मनांत धरून, ह्यांनी ''भार-
तीय सालाज्यं ' नावाची एकंदर ०५2९ पुस्तके लिहिण्याचा संकल्प केला.
त्यापैकीं आज ११ पुस्तके व एक त्यांचें 'आत्मबुरत्त' ही प्रसिद्ध झालेलीं आहेसं;
आणि बाकीचा. कांहीं लिहून तयार असून, अप्रकाशित आहेत. त्या पुस्तकांत
( १) आर्यदेश, ( ०६) आर्यलोक व त्यांचें बुद्धिवैभव, ( ३) आर्येतिहास व
भूगोल, ( ४) आर्यशास्त्र व कला, ( ५) ओर्यशासनपद्धति व शासनसंस्था,
( ६) आर्याचे गुण, नीति, शौर्य, इ० ( ७) भरतखंडांतील मुख्य धर्म,

( ८) भरतखंडांतील जातिवैचित्र्य, ( ९) भरतखंडांतील भाषा, ( १०)
संस्कृत भाषेचा इतिहास.११) प्राकृत व मराठी भाषेचा इतिहास! १ -९ व १३)
भरतखंडांतील संस्कृत व प्राकृत कविर, ( १४ ते २) यांत महाराष्ट्रां-

तील कविरलें, भरतखंडांतील धीर, भरतखंडावर विदेशीयांच्या स्वाऱ्या,
हिंदुपदपादशाही, भरतखंडांतील इस्लाम अमुल, महाराष्ट्रदिग्विजय, भरत-
खंडांतील ऑग्ल राजसा, भरतखंडांतील जमिनीचे सत्ताप्रकार व सिंहावलोकन,
भारतीय नाट्यशास्त्र व नाट्यकला ( प्रकाशित १, असले प्रचंड विषय ह्यांनी
गोंबिले आहेत शिवाय, हें एवढे प्रचंड काम त्यांनीं केवळ निःस्वार्थ

देशसेवा खरी कळकळ व तळमळ यांनीं प्रेरित होऊन आणि योग्य तें

लिहण्यांत सरकारच्या रोषाचीही परवा न करितां केलें आहे; हें कोणीही कबूल
करील स्वतंत्र देशांत तर यांस 'बिनबोभाट काम करणारे झाकले माणिक असेंच
गणले गेले असतें. वरीलपैकी ९ । १० । ११ हे यांचे भाषाशास्त्रीय लेख आहेत.
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यांची सरकार-सेवा सरकार-मान्य होती;? वर आलेच आहे; पण ह्यांची वरील

वाडमय-सेवा, देशसेवा व गौरकायांचे सत्यापलाप सप्रमाण त्यांच्या पदरांत
वांधण्याचें कार्य, हें मात्र अखेर सरकारी अधिकाऱ्यांस मान्य व सहन
झालें नाही, असें परिणामावरून म्हणावे लागतें. कारण, न्यायाने डेप्युटी
कलेक्टरची रिकामी झालेली जागा मिळण्याचा यांचा ह्क्क असतां ती यांस
मिळू शकली नाहीं; इतकेंच नव्हे, तर कमिशनर लॉरेन्स सारख्यांचें त्यांच्या-
विषयीं अनुकूल मत असताही, त्यांना ''भारतीय साआज्यात-' खराखरा इति-
हास नमूद केल्याबद्दल, व तें लिहिणें माफी मागून परत घेण्यास तयार नसल्या-
बद्दल, शेवटच्या २५० रु- पगाराच्या निम्मे पेन्शन मिळण्याऐवजी, अवघे
पंचमांश म्हणजे ५० रु- पेन्शन् सरकारने दिलें ' अशाप्रकारे ह्यांचं ओजस्वी
चारित्र्य आहे.

भूस्तरशास्त्राचे वेदर्षिजनक, आर्याची जन्मभूमि व लेजतरधुवाकडील त्यांच्या
वसाहती आणि वेदकालीन व वेदोत्तरकालीन भारतवर्षातील स्वराज्य. हे तान
ग्रंथ ह्यांनी इंग्रजीत लिहिले आहेत. मतभेद असले, तरी यांचे हे ग्रंथ चिंत-
नाय आहेत, असे टिळकांसारख्या विद्वानांचे अभिप्राय आहेत. यांनीं '' मराठी
भाषेचा इतिहास'' हें पुस्तक लिहिले असून, विशेषत : विदेशी शब्द न वापरता
सरकारी कामकाजातही संस्कृरतावारे देशीच नवीन बनवून वापरण्याकडे यांचा
मोठाच कटाक्ष असे; असें ठाणे जिल्ह्यांतील ह्यांच्या हाताखालचे लोक सांगतात,
भाषेच्या इतिहासाचा विचार करितांना व्याकरण व शब्द-व्युत्पत्ति यांचाही
विचारयेतोच; म्हणून या चरित्राचा त्या पुस्तकांत अशा दृष्टीने प्रबंधक ह्या नात्याने
संग्रह केला आहे.

५०. क ० हरि नारायण आपट.

हरिभाऊंचा जन्म वऱ्हाडांत त्यांच्या आजोळी ता. ८ मार्च १८६४ रोजी
झाला. त्यांचें पाळण्यांतील नांव 'बाळकृष्ण' असें होतें; परंतु पुढें त्यांस 'हरी,
असें म्हणूं लागले; त्याच नांवानें ते सर्वांस परिचित आहेत; हे ४ वर्षांचे अस
लाच त्यांची मातुश्री निवर्तली, व वडिलांनी दुसरें लग्न केले ' हरी 'स लहान



पणी त्यांचें प्रसिद्ध सुलमेने महादव चिमणाशी आपटे वकील, यांचा व त्यांचे
पत्नीचा म्हणजे चुलतीचा फार लळा होता; ह्यामुळें हरिभाऊंस मालू-पितृ-
वियोग झाल्यानंतरही, त्यांचा सर्व सांभाळ हा उभयतांनी पुत्रवतू वत्सलतेनें
केला. महादेव चिमणाजी आपटे वकील, ह्यांचे नांव महाराष्ट्रांत ''आनंदा-
क्षमा'मुळें पूर्ण पारीचेत आहेच. महादेव चिमणाजी आपटे हे मुंबईस वकीली
करीत, त्यामुळे अरिभाचे ' हरी 'चे राहणे व शिक्षण मुंबईसच झालें. हरीभाऊ
१८ वर्षांचे असतां पुण्यास आले, व हायछत्रात इंग्रजी चौथ्या इयत्तेमध्ये शिकू
लागले. त्यानंतर दोन वर्षाना म्हणजे १८८० मध्यें पुण्यास विष्शुशास्त्री
चिपळूणकर यांचें ' न्प-ूइंग्लिश स्कूल' ' स्थापन झाले व तें स्थापन होण्याचे

'

५४२ चार -चार:२ २५र

८६.२६२?९४?ं र कर ५ अत्य?क्यृऊरास्तू?इं?क्त,??५५ा?

: ओज२०ऽ१२५२७हे:५९ २ते

६, टू? हे ग्ऋऊद्द्र्रुाZराा

जें१!.२७३ Zउळ्यूँईंईरन्य?त्व?? २,२करमधूकारऽ ' हरीभाऊकीं- ' मार्भियन ' शिकवीत असतां, हरी-
भाऊंना एका कवितेचा अर्थ सुचविला, तो प्रो. वासुदेवराव केळकर,
ह्या गुऽणग्रार्हा पंडितांनी ग्राह्य मानला; इतकी हरीमाऊं?या अंगीं मार्मिकता
होती. मात्र शाळेतील पुस्तकें व हरीभाऊंची वाचन-पुस्तकें ह्यांचें गणगात्रे
कधीच पटत नसे, त्यामुळें हरीभाऊ परीक्षेत पास असे प्रकदाच म्हणजे

१८८३ त मटिक झाले, तोच पहिला व शेवटचा प्रसंग होता
प्रवेशपरक्षेनंतिर हरीभाऊ डेक्कन. कलेजमध्यें गेले. तेथेही संस्कृत, काव्य,

नाटकं, यांतील हरीभाऊंनी सुचविलेल्या अर्शनराची मार्मिकता वारंवार प्रत्य-

यास येत असे. डॉ० भाण्डारकर हे शाकुंतल शिकवीत असतां ५ व्या अंकां-
तील एका लोकाचा अर्थ हरीभाऊंनीं वेगळा सुचविला, तो प्रथम त्यांना पसंत
पडला नाही; परंतु दुसऱ्या दिवशीं वर्गात आल्यावरोवर त्यांनीं तो अर्थ बरी-
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वर असल्याचें सांगितलें; इ० माहिती राज बापूराव आंबेकर त्यांनीं लिहि-.
लेल्या हरीभाऊंच्या चरित्रांत दिलेली आहे. हरीभाऊ इतके मार्मिक होते तरी
४ वर्षे एका पी. ई. च्या वर्गात रखडले! पहिल्या वषी नापास झाले म्हणून
नुकत्याच निघालेल्या फर्ग्स्कृन कॉलेजमध्ये ते गेले; तेथेही त्या वर्षी नापास
झाले, म्हणून पुनः डेक्कन. कॉलेजांत गेले; पुनः तिसऱ्या वर्षी फर्ग्वूसनमध्ये

आले. त्यांनीं आपल्याबद्दल वारंवार असे उद्गार काढावे कीं: गणितच
अगणित अडचणी परीक्षेच्या वाजतींत उत्पन्न करिते. '' असो. यानंतर त्यांनीं
परीक्षेचा नाद सोडला. हरीभाऊंना, संस्कृत, इंग्लिश, जर्मन, फेंच,
गुजराथी व वगाली इतक्या भाषा चांगल्या अवगत होत्या. त्यांच्या 'मराठी''-
च्या कर्तृत्वाबद्दल तर लिहावयासच नको.

हरीभाऊंनी प्रथम १८९० मध्ये ''करमणूक'' नांवाचें साप्ताहिक वर्तमान-
पत्र सुरू केलें. त्यांतील कादंबऱ्या, गोष्टी, चुटके, यांनी महाराष्ट्रीय आवाल-
वृद्ध स्त्री-पुरुपांना अगदीं चटका लावून सोडला. ह्यांच्या ' 'करमणुकी' 'जेंच
सामान्य जनांत वाचनाभिरुचि उत्पन्न केली; व जें काम हजारो शिटरका-
करून व्हावयाचें नाहीं, तें हरीभाऊंनीं ''करमणुकी' 'च्या द्वारे मोठ्या प्रेमळ-

पणानें केलें; आणि तेही भा रदस्त असें वाचूनच निर्माण करूनच केले ही गोष्ट

विशेष लक्षांत ठेवण्यासारखी आहे.
हरीभाऊ हे विशेषतः उत्कृष्ट कादंबरीकार म्हणून प्रसिद्ध आहेत. त्यांच्या

त्या कादंबऱ्यांतील भाषा-प्रमुत्वानें त्यांना पदवी नसताही साहजिक मोठा
अधिकार प्राप्त झाला. मुंबई युनिव्हर्सिटीनें त्यांना सतत १० वर्षे वी ० ए ०
च्या मराठीचे परीक्षक नोमेल होतें. त्यांनीं निरनिराळ्या प्रकारे पुष्कळच
वाउरमयसेवा केलेली आहे. त्यापैकीं काहींचा उल्लेख खालीलप्रमाणे; --

ऐतिहासिक कादवऱ्या-- ( १) उषःकाल, ( ९) गड आला पण सिंह
स्था ( ३) रुमनगरची राजकन्या, ( ४) चशस, ( ७') वकाघात, ( ६)सूर्योदय ( ७) केवळ स्वराज्यासाठीं, ( ८) सूर्यग्रहाग, ( ९) मध्यान्ह, इ०.

सामाजिक कादंबऱ्या- ( १) आजकालच्या गोष्ट, ( २) पण लक्षांत

कोण घेतो! ( रे मी, ( ४) यशवंतराव खरे, ( ७.) गणपतराव, ( ६)
भयंकर दिव्य ( ७) जग हें असें आहे, ( ८) मायेचा बाजार, ६०.



नाटक- ( १) संगीत संत सखुबाई, ( २) संगीत पिंगला, ( उ) भास
कवीच्या नाटककथा ( रूपान्सरित).

आणखी पुष्कळ कादंबऱ्या, गोष्टी व अन्य प्रकारचे लेख, यांचे विपुल
आहेत ते सर्व येथें देता येणे अशक्य आहे.

हरीमाऊंचे चुलते महादेव चिमणाजी आपटे त्यांनीं जुन्या संस्कृत
विथेच्या उत्तेजनार्थ व ग्रंथप्रकाशनार्थ पुण्यास ' 'आनंदाश्रम'' ही संस्था स्थापन

केली चुलत्यांच्या प-नातूतिचे चालकत्व हरीभाऊंच्याकदे आलें. त्याचप्रमाणे
पुण्यास ' 'नुरतन मराठी विद्यालथ'' ही संस्था कै- विप्जुशास्त्री चिपळूण-
कर त्यांच्या स्मरणार्थ प्रथम निघाली. आज वाढत वाढत तिला '' जू पूनाकले. स्थापण्यापर्यंतचे स्वरूप प्रास झाले. हरीभाऊंनीं आरंभापासूनच ह्या

संस्थेच्या कामांत मनापासून हरएक प्रकोर साह्य केलें. ३० । ३७५ वर्षे त्यांचा
ह्या सस्येशी संबंध होता, व कांहीं न घेंतां, त्यांनी नूतन मरू विष्णू च्या
झयस्कूलमध्ये आठवड्यांतून कांहीं तास शिकविण्याचे काम केलें आहे

हरीभाऊ हे सुमारें २० वर्षेपर्यंत पुण्याच्या म्युनिसिपालिटीचे सभासद हाते,
व शेवटी तान वर्षे तूर अध्यक्ष होते. त्यांना ह्‌दयाचा विकार जडून रे मार्च
१ रु १९ रोजी हरीभाऊंनीं ''आनंदाश्रमा'त आपला देह ठेविला त्यांचे

'' विद.ध वादमय'' हें पुस्तक अत्यन्त मननीय आहे. शिवाय त्यांची

'' बुइटसद फायलॉलाजिकलू ले '' हीही प्रसिद्ध झालेलीं असून,
त्यामुळेंच आमच्या प्रवन्धकारात यांचा समावेश आम्ही केला आहे.

५१ कै० शिवराम एकनाथ भार.
-न-डेळलटऽमु८ह्यांचें त्रोटक चरित्र त्यांचे मित्र नगरचे त्रिंबक गंगाधर धनेश्वर वकील

ह्यांना महाराष्ट्रसाहित्यपत्रिकेच्या ८ व्या वर्षांच्या पहिल्याच अंकांत ( मार्च

१९२०) प्रसिद्ध केलें आहे; त्यांच्या प्रेमळ परबानर्गानें त्यांतील सारांश या-
खालीं दिला -आहे.

शिवरामबुवा भारदे त्यांचा जन्म ( इ ० सन १८६२ त) नगर जिल्ह्यांत

'शेवगाव' येथें झाला. हें तालुक्या ठिकाण असून, पैठणापासून सहा कोसांवर
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आहे. ह्यांचे वडिलांना चौघे बंधु होते. त्यांत रंगनाथबुवा हे सुप्रसिद्ध कीर्तन-
कार होऊन गेले. द्यांचा कीर्तनाचा सर्व संच घरचाच असे. मुंबईस रामवाडीच्या
राममंदिरांत त्यांची कीर्तन होत. ह्यामुळे कहराशी संबंध जडल्याकारणानें ह्या
कथेकरी-मंडळाच्या घराण्यांतील नवीन पिढीस इंग्रजी शिक्षणाचा लाभ झाला
शिवरामरंनांचा इंग्रजी अभ्यास नगर, सोलापूर व एल्फिन्यटलू हायस्कूल यांत
झाला. शेवटच्या हायस्कूलमधून परीक्षेस बसून ते मॅट्रिक पास झालेव पुढीलशिक्षण
रारल्फिन्सनत्य कालेजात झालें; परंतु गणित-विषयांत फर्स्ट बील ए. च्या परीक्षेंत

दोन-तीन वर्षें लागोपाठ नापास झाल्यामुळें, त्यांस अभ्यासक्रम सोडावा लागला.
खासगी शाळा स्थापन, करून अल्प वेतनावर संतुष्ट राहून, विद्यादानाचे पवित्र

कार्य करण्याचा बंडा गिरविण्याकडे १८८० सालानंतर तरुण सुशिक्षितांची
प्रश्नात दिसून यावयास लागली. तीस अनुसरून शिवरामबुवा व त्यांचे परम
स्नेही अकोळनेरचे जहागीरदार गणपतराव दाभोळकर यांनो नगरास एक
' गोड इस्न्टिटपूमएन् '' नांवाची इंग्रजी शाळा काहिली. ती त्यांनीं दोन.-
तीन वर्षे चांगला चालविली; पण पुढें नगर येथील सरकारी हायस्कूल सरकारने
तेथील p?ज्युकेशन्सोसायटीच्या ताय्यांत दिल्यामुळे, कांहीं मित्रांच्या आग्रहा-
वरून मारदे-दाभोळकग् ही जोडी आपली शाळा बंद करून. सोसायटीच्या
शाळेत शिक्षक बनली

शिक्षकाचं काम करीत असतांना ' इंडिया ' पत्राचें ' मुत्सद्दी ' या नांवानें
रूपान्तर करून, मराठीत एक साप्ताहिक पत्र हरि कृग्ण परांजपे. डाभोळ-
कर व भार्ये हे काढू लागले. स्वतःचा छापखाना नसल्यामुळे ह्यांत खर्चाची
बाजू यांचे अंगावर आली. तथापि खचून न जातां, पुढें ' सुदर्शन' या नावाचे
साप्ताहिक त्यांनीं सुरू केलें. १८९ .७ सालच्या वावटळींत नगर हायस्कूलचे हेड
मास्तर राज मोडक यांचें शिवाजी उत्सवाचे वेळीं झाले व्याख्यान ह्या पत्रांत
प्रसिद्ध झाले. तें सरकारास आक्षेपार्ह वळ-०-यावरून भारद्यांचा शाळेशी संबंध
सुटला. या अज्ञातवासाचा उपयोग शिवरामदुवांनी फार उतम रीतीनें केला
३ म्हस्या शेवगांवीं गेले. तेथें त्यांचा वाडा फार भव्य व मोठा आहे त्यांत
एका खोलींत बऱ्याच पोथ्या व दसरे पडलीं होती, तीं चालून पाहZ
काम त्यांनीं ह्या अवधीत केले. ह्या दप्तरांत त्यांना ज्ञानेश्वरीची न्यू सुव
हस्तलिखित प्रत सापडली. लेखकानें तिजवर लेखनकाल नख केला साह
म्हणून त्यांनीं आणखी प्रति जमविल्या; त्यांत ह्यांची प्रत सर्वांत १

जुनी असे जात
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बून आलें. कुंड्यांच्या छापील प्रतीशी ती ताडून पाहात असतां, यांनीं फार
मार्मिकपणाने व शोधकबुद्धानें ज्ञानेश्वरांचा अभ्यास केला. ह्यासंवधी त्यांनीं
सुधारकांत बारा लेख प्रसिद्ध केले. ' भाखाजाच्या ह्या लेखानी सांप्रदायिक
लोकांम मोठी खळबळ उडून गेली.

बुवांचा सिद्धान्त '' ज्ञानेश्वरांचा कर्ता आळंदीचा ज्ञानदेव नव्हे, तर आपे-
गावचा ज्ञानदेव '' हा आहे. यानीं ज्ञानेश्वरीतील शब्दांचे अर्थ व्वुत्यत्तीसह

नीट उमगावे म्हणून कोंकणी, मत्याळी व कानडी भापांचे कोश संग्रही ठेवून,
बऱ्याच शब्दांचा सोपपत्तिक अर्थ लाविला होता. विविधज्ञानविस्तारांत

'' ज्ञानेश्वरीतील कांहीं शब्दांचे अर्थ '' हा उ-त्कृष्ट व मोलवान) निळ्यजघ

त्यांनी लिहिला होता. त्यांनीं नवीन संशोधित आवृत्ति प्रसिद्ध

करण्याच्या इच्छेने ज्ञानेश्वरीचे पहिले नऊ अध्याय लिन काढिले होते.
.पढल्या अध्यायांचे काम मात्र त्यांच्या मृत्घूने राहुन गेलें. ' ज्ञानेश्वरी कोश '

विनी लिहिला असून,त्याच्या रचनेसवर्धा माहिती इंदूरच्या साहित्यसंमेलनांत
त्यांनीं पुढें मांडिली होती. महाराष्ट्रांतील धर्मपंथांचा अभ्यास त्यांनीं केला
होता ज्ञानेश्वरकालीन समाजस्थितीवर पुण्याच्या प्रार्थनासमाजांत त्यांनीं एक
व्याख्यान दिलें ड- भांडारकरांसारख्यासही तें पसंत पडून ' संतचरित्र.
कथनावर दरवर्षीच एक व्याख्यान देण्याचें त्यांस वर्षासनच मिळाले. १९२०
च्या आरंभी बुवा मृत्यु पावले. मानभावपथ,मुकुंदराज, शिवदिनकेसरी, इ ० वरील
त्यांचे मननीय लेख त्यांच्या मृत्यूने अप्रसिद्ध राहिले!

डॉ० पांदुरंग दामोदर गुणे.

यांचा जन्म अहमदनगर जिल्ह्यांत राहुरी येथे ताज २ एप्रील १८८२ रोजीं
ते आपल्या वडिलांचे चोथे चिरंजीव होते. शिक्षण अहंमदनगर येथेंच

ले विद्यार्थी-दशॅत असतांच संस्कृताकडे यांचा फार ओढा होता. अहमदनगर
येथील एज्युकेशनसोसायटीच्या हायस्कूलमधून मॅटिरूकच्या परीक्षेस बसून,
त्यांनीं जगन्नाथ शंकरशेटची दुसरी सकॉलशिप मिळविली. पुढील एम- ए० पर्य-

तचें शिक्षण मुंबईस बईर. कॉलेजमध्ये झालें. त्या अवधींत त्यांस वेळोवेळी
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संस्कृतच्या स्कॉलर्शिपा व वाईरसे मिळत गेली एम- ११० झाल्यावर ते फर्ग्वूसन

कलेजमध्यें प्रोफेसर झाले, व १९१० च्या सुमारास पुढील शिक्षणासाठी ते
जर्मनीस गेले. त्यांना हिंदुस्थान सरकारची शिष्यवृरत्ति मिळाली संस्कृत व मुल
नात्मक भाषाशास्त्र यांचा त्यांनीं ' लिपझिक् येथें तीन वर्षे अभ्यास केला नंतर
पीच एकूबू- डी- ही पदवी घेऊन, ते १९१४ च्या आरंभी फर्ग्कूत्रन कॉलेजमध्ये
कामावर हजर झाले. '' जर्मनीतील शिक्षण, '' '' आमचा युरोपचा प्रवास ''
ही दोन पुस्तके त्यांच्या जर्मनीतील अवलोकनाची फळे होत. १९१८-१९ च्या
सुमारास त्यांच्या पुरयरोगाने उचल खाली. अशा स्थितींत प्रकृति अशक्त असू
नही, ओरितटरठू कॉनक्:रन्स भरविणे, भाग्)डारकर रिसर्च इऽतिटटन्म्च्याटमध्यें उत्साह
पूर्वक काम करणें, आणि विद्यार्थ्यांच्या निरनिराळ्या संस्थांमध्ये पुढाकार
घेऊन त्यांना मदत करणें, ह्या गोष्टी त्यांच्या अव्याहत चालू होत्या त्यांनीं
मुंबई युनिव्हर्सिटीत जी फायलालॉजिकर्लेत्य ख्येंक्चर्स दिली, तीं त्यांनीं पुढें आपल्या
''तुलनात्मक भापाशास्त्र'' पुस्तकांत इंग्रजीत प्रसिद्ध केली आहेत. त्यांची कॉलेज
मधील काव्य वेद, व तर्कावरील व्याख्याने चिकित्सक पद्धतीची व मनोरंजक
असत कलकत्ता वुनिव्हर्सिटीसाठी प्राकृत भाषेचे उतारे किर्पिहून,ते प्रसिद्ध करण्या.

साठीं, त्यांनीं त्या युनिव्हर्सिटीकडे सपिभिले आहेत. तसेंच प्राकृत अपद्धयंशा

संबंधीर्हा त्यांनीं कांहीं लेख लिहिले आहेत.
ही माहिती डॉ० गुणे यांचे चिरपरिचित व ऋणानुवंधी '' भारतवर्षीय

महिलाविद्यापीर्ठातील '' प्रोफेसर व सुप्रसिद्ध कवि वासुदेव गोविंद मायदेव
एम- ए०. यांना दिली आहे

८ त्यविधजानविस्तार '' मासिकांत मराठी भाषेच्या उत्यत्तीविपयी मरणा
पूर्वी यांचे कांहीं लेख प्रसिद्ध झाले होते. रेया विषयावरील भीष्माचार्य चिंता-
मण विनायक वैद्य यांचें व आधुनिक धनुर्धर अर्जुन डॉ० गुणे यांचें वाग्युद्ध
अजून विद्वानांच्या स्मरणांतून गेलें नसेल. पुण्यांच्या हुदेर्णं पॅरे वाटेना म्हणून

सागलीस '' कुव्यिंडन. '' कॉलेजमध्ये त्यांची नेमणूक झाली तेथें त्यांना बराच
आराम पडल्यासारखा वाटला; परंतु अखेर नोकरवर ता- २५ सन १९२२
रोजीं त्यांचा अन्य झाला. '' हे अत्यन ऑपअर्कि, विनोदी प्रेमळ व सहनशील
गृहस्थ होते; त्यांचें आडनाव अन्वर्थक होतें. डच माण्डाग्कर म्हणजे ज्ञानाचे

कार; लोकमान्य टिळक म्हणजे महाराष्ट्राचे तिलक; ग० वणे शंकर
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पांडुरंग पंडित म्हणजे खरोखरच पण्डितु आणि प्रोच कर्वे म्हणजे खरोखरच
'करवे, ' ' बोले ' नव्हत-त्याचप्रमाणे डॉ० गुणे हे खरोखरच विद्वान. व
ग्रुणवाद होते. '' असें रा प्रियोळकर यांनी डॉक्यरसाहेवाच्या विस्तारांतील
निधन-रकेरवात लिहिलें-आहे.

५३. विठ्ठल रामजी शिंदे.

ळ २२७ -र्क्सइं
?ं

६र

ते:इले व एक १७ऽ मुलगा शत्रु २।' होता. पुढें जमखिंडी येथें रेया पोरक्या मुलास
म्हणजे विठ्ठलराव शिंदे यांच्या आज्यास
त्या वेळच्या कानडी लिंगायत, देसायांनीं आपल्या

जवळ बाळगिले. त्याचें नांव बसाप्पा ( बळवंत) असें होतें. त्याचे पुत्र

रामजी व त्यांचे पुत्र विठ्ठलराव शिंदे. शिंदे हें नांव ' सिद ' ह्या शब्दा-
पासूनच आलें असावे असें त्यांचें म्हणणें आहे.

विठ्ठलरावांचे वडील जुन्या चालाचे, भजनी सांप्रदायाचे होते जमखिंडीस
त्यांना ' मराउभारव कधींहि न मिळाले ' संस्थानच्या स्टोअरचे काम मिळाले
होतें. त्यांच्या विश्वासुपणाबद्दल खात्री होती, म्हणून तीन वेळां राजीनामा
दिला होता, तरी संस्थानाधिपतींनीं त्यांना पुन: रेयाच कामावर बोलाविले
शेवटच्या वेळीं मात्र ते घरीं बसत्यावर, व साधु-संतांचा परामर्श घेण्याची
त्यांची पहिल्यापासून प्रवृत्ति असल्यामुळें, पुढें पुढें त्यांस द्रव्याच्या टंचाईत दिवस
काढावे लागले

प्रथम खाऊन-पिऊन सुखी अशा स्थितींत विठ्ठलरावांचा जन्म जमारवडके

येथें २ ते ७Zउद्राल १८७३ रोजी झाला. पहिली ६ वर्षे याप्रमाणे गेली७९
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कालचक्राचा फेरा आल्याने, पुढील आयुष्य हालांत करण्याचा धडा त्यांस
एव्हापासनूच मिळू लागला. चिऊडटठरायांचें प्राथमिक शिक्षण व हायस्कूल-
मधील शिक्षण जमरियडीसच झाले. प्राथमिक शिक्षण चाल असतांच, त्या
वेळच्या पद्धतीप्रमाणें रामजीवाबांनीं आपल्या घरांत सहा महिन्यांची सून
क्यी! १८९१ मध्यें विठ्ठलरावांची भॅट्रिकची परीक्षा पास झाली. भॅट्रिक

ल्यावर विठ्ठरावांसपण्यरामभाम्हाप्रस्कूलभचरिसिकाची नोकरी मिळाली.
येथें अ (चे शिक्षण संपावयाचें, परंतु त्यांच्या यजमानांच्या मनांत विठ्ठल-

१नीं मुंबईस व्हेटर्रानरी कॉलेजांत जाऊन, आपल्या संस्थानांत जनावरांच्या
ष्टः२६८ करावें असें होते त्यामुळें त्या शिक्षणासाठी जमश्विंडीकरांनी
विक्रठरावास स-कॉत्ठर्शिन् देऊं केली; परंतु विसुटरावांनी स्कॉलर्शिपच द्याव-

याची तर ती पुण्यांत आर्ट्स. कॉलैंजर्ची अभ्यास करण्यासाठीं आपल्यास मिळावी
शी मागणी केला; पण हें पोर आपला अनादर करीत आहे, अशा समजकत्र

संस्थानाधिपतींनीं विदुलरावांस नोकरीवरून दूर कलें व त्या रागांत त्यांच्या
वाळ्यामहा कामावरून काढिलें. पुढें विदुत्ठर्राव हे पुण्यास आले, व शिकवण्या
करून डेक्कन. मराठा असोसिएशनची लहानशी १ मिळालेली स्कॉत्ती-एपि स्वीकारून
व प्रसंगी भिक्षाही मागून त्यांनीं डुंटरमीजित्त्पॅची परीक्षा दिली. 'मराठा' म्हणवून
घेऊन लोकांच्या घरीं मदत मागण्याचे मिकरडें काम केल्याबद्दल त्यांना केव्हा

- ली सभावनानी करून घ्यावी लागली '

केव्हां चांगल क
पाडील शिक्षणाचा भार मात्र श्रीमंत सयाजीराव महाराज गायकवाड

यांनी आपल्या शिरावर घेतला. नंतर १८९८ त तैं बी- ए० झाले. कॉइबेवात
असतांनाच ते पुण्यांच्या प्रार्थनासमाजांत जाऊं लागले, व एव्हांपासून धर्नसवधीं
विचारांची त्यांच्या मनांत खळबळ उन्ह लागली. पुढें एक वर्क ते मुंबईत एल ०

एल०ू बी- चा अभ्यास करीत होते; पण मुंबईतील प्रार्थनासमाजातील व्याख्यो-
नानी समाजविषयक व धर्मविषयक कामगिरी करण्याच्या मार्गांतच आपण
पडावे असें त्यांच्या मनाने घेतलें व समाजाच्या शिफारशीने' त्यांस द ढ यु?)-
टेरियन् असोसिएशन' 'ची स्कॉलर्शिप. मिळून, विठ्ठलराव यांनी धर्म व समाज
ह्यांच्या तुलनात्मक अभासासाठी विलायतेस जाण्याचे ठरविलें व सन १९०१
मध्ये त्यांनीं दोन वर्षांपुरती आपल्या मातृभूमीची रजा घेतली.

ऑक्यgk:rq येथील मँचेस्टर कॉलेजचा शिवूरणक्रम पुरा झाल्यावर, परत
येथ्याच्या सुमारास, असमस्टर्डम येथे एक मोठी धर्मपारषद भरली होती र तीत



हिंदुस्थानाच्या वतीने प्राथनासमाजाकडूऽन विठ्ठलरावांची नेमणूक झाली होती
विलायतमधील परिस्थिति पाहून व तेथील अनुभव सांडवून, विदुखराव १९०३
मध्ये परत स्वदेशी आले

चिट्टेलराव शिंदे यांची '. डिप्रेस्ड क्लारयेसू मिशनची कामगिरी अपूर्व

आहे. न्यायमूर्ति सर नारायणराव चंदावरकर यांच्या हस्ते, शेट दामोदर-
दास गोवर्धनदास यांनी आरंभी दिलेल्या १००० रुपयांवर विठ्ठलरावांनी
परेळ येथें प्रथम डि ० क्ला ० मिशनतर्फे एक शाळा सुरू केली. आज सर्व हिंदु-
स्थानभर या मिशनच्या किती तरी शाखा पसरलेल्या आहेत. ह्या सर्व शाखांत
पुण्याच्या शाखेची भरभराट ज्यास्त दिसून येते. या संस्थेत विशेषतः औद्योगिक
शिक्षणाकडे ज्यास्त भर दिला जातो; आणि पुण्यातील कोणत्याही उत्तम चाल-
केलेल्या शिक्षण-संस्थेत ज्या सोय? व कार्याच्या शारदा असतात, त्या सर्व याही
संस्थेत पहावयास सांपडतील. याप्रमाणे पुण्यातील डि० कला ० मि-ची शाखा
नावारूपास आणण्याचं सर्व श्रेय विस्करावासच दिलें पाहिजे. ही संस्था त्या

जातींतील मंडळीच्या स्वाधीन करून १९२३ पासून विठ्ठलराव हे इतर वाद्या-
यारमक वगैरे कामांत लक्ष घालू लागले वाहेततरी मूळ संस्थेकडे त्यांचें पूर्ण लक्ष

आहेच. चिड-० का- मिची पुण्यातील स्थावर मिळकत तीन लक्षांपर्यंत आहे
ऑक्सफर्ड. युनिव्हरियटीमध्ये, धर्माचा तुलनात्मक इतिहास व हिंदुस्थानचा

प्राचीन इतिहास हे विषय त्यांनीं घेतले होते, व त्यांस हे विषयच अत्यक्त
प्रिय आहेत. यांच्या अनुपंगानें त्यांना मराठी, कानडी, संस्कृत, पाली, इत्यादि
निरनिराळ्या भापारशहि अभ्यास करावा लागला; आणि विविधज्ञानविस्तारांत व
केसरींत, (१) ' कोंकणी व मराठी ' यासंबंधाने व ब्युत्यार्तविषयक यांचे पुष्कळ
लेख आले आहेत; (२) त्याचप्रमाणें रामभाऊजोशी यांच्या 'मराठी भाषेची
घटना ' या पुस्तकात ''मराठी व कानडी यांचा परस्पर-संबंध'' हा विचारगिस्-
प्च्छउत लेख यांचाच आहे ( ३) ज्ञानकोशामध्यें ' अस्पृश्यता-निवारणा '
संबंधची माहिती यांनाच लिहिली आहे. ( ४ ऽ राजवाड्यांच्या ' राधामाधव-
विलासचपूवर टीकात्मक असे यांचे लेख प्रसिद्ध झाले आहेत. याची (५प्रार्थनासमाजांतील धर्मपर व नीतिपर व्यारव्यानेही पूर्वीच प्रसिद्ध झालेली १४ऽ
वर उल्ले:एग्लेले पहिल्या दोन अंकांमधील लेख आणि यांशिवाय '' महा
राष्ट्र विद्यापीठ व कर्नाटक '' त्यावरचे विठ्ठलरावांचे लेख व्याकरण-प्पुरपह



प्रवन्ऱ्शंमध्ये निखालसतेनें येण्यासारखे आहेत; त्यामुळें आम्ही त्यांचें चरित्र
येथें मुद्दाम त्यांस विचारून प्रथित केलें आहे

चरित्रान्तर्गत म्हणून मुंधच्चंचधींच्या आणखीही कांहीं ठळक गोष्टी येथें थोड-
क्वांत नमूद करित-( १) पुण्यास १९१७ मध्ये शनिवारवाड्यापुढें एक मोठी सभा झाला व
तिचे विठ्ठलराव हे अध्यक्ष होते. त्यावेळीं त्यांनीं '' मराठा राष्ट्रीय संघ '' ही
संस्था स्थापन केली; व तिचे नियम ठरविले. '' मराठ्यांचे हितसंवन वेगळे न
मानितां, सर्वे जातींच्या सहकारित्वानें, धार्भिक, सामाजिक, व राजकीय कामे
करावा '' असें तिचे ध्येय आहे. जातिद्वेषमूलक वाकण-ब्राह्मणेतर-वाटू त्यांस
मान्य नाहीं, असें त्यांनीं सांगितले, तैं आम्ही येथें मुद्दाम नमूद करीत आहो

(रे) हल्लींच्या बहुतेक शिक्षण-संस्था म्हणजे पुस्तक-पंचित्रत तयार करण्याचंए

जप कांहीं कारखानेच होत त्यामुळें हें शिक्षण सपादिलेले ब्राह्मणेतरही ८६
कर्तव्यमअन' होऊन भिकार नोकरीच्याच मार्गे लागतात हा अनुभवश
म्हणून डि० कला- मिशनचे असले पंडित तयार करणें ध्येय नाहीं ह.

( उ) '' राधा-माधव-विलास-चपृर '' वरील त्यांच्या टीकेंत खाली
प्रमुख मुद्दे आहेत:-). हें शहाजीच्या चरित्रात्मक काव्य असल्यानें त्या विष
यास सोडून, प्रार्चान मराठ्यांच्या व इतर जातींच्या उद्देपतीसंवधानं लिल हीगएई
अप्रस्तुत आहे. २. मराठे हे नागवंशी, कुणबी; क्षत्रिय नव्हेत हे राजवाड्या
म्हणणें चुकीचे आहे. ३. महाराष्ट्राची उत्पात सांगतांना ''वळपाडब्द२८कऱ्हाडऱ्खालचे महाराष्ट्र झालें,'' ही शक्कल काही जमते; परंतु ' 'मऱ्हाड मधले
महाराष्ट्र'' हें तर्कट कोठले? त्याला कांहीं आधार नाहीं. ४ बुद्ध जैन लिंगायत
संन्याशी, ह्यांबद्दलचे राजवाड्यांचे उद्गार अप्रासंगिक व अयोग्य आहेत; इ.( ४) '' तुलनात्मक भाषांचा इतिहास '' या विषयावर आतापर्यंत डहें
भांडारकरांसारखे आपल्या इकडील पंडित व जर्मनीमधील किंवाअन्य
युरोपीय पंडित जें लिहितात, तें त्यांचें लिहिणे त्या विषयास धरून सहा.
शिवाय, ह्यापैकी कोणतेही पंडित त्या विषयावर अधिकाराने लिहिण्यास असंआहेत; कारण, दोन भाषांची तुलना करावयाची म्हणजे त्या निदान दोन तरी
स्वतंत्र भाषा पाहिजेत. आर्यन व द्राविड, आर्यउरे पे मोगल किंवा द्राविडच
दृउrएभ्योा?र्त्यईऽइrrंल?ऋ,

इ, ांभर्व२५८२:२ंर्ळ्येंं?११चउ?ई? हे: १ २५१८



२१
उपभाषा ह्यांचा तुलनात्मक विचार करण्याकडे असतो. अयान कोणत्याही दोन
स्वतंत्र भाषा त्यांस अवगत नसल्याने, खऱ्या खऱ्या तुलनात्मक भाषाशात्राच्या
इतिहासाचा अभ्यास होण्याची कोठेच अद्यापि व्यवस्था झालेली नाहीं. अशा-
प्रकारचा हा मुद्दा आपण नवीनच पुढें आणीत आहो असें त्यांचें म्हणणें आहें.

( ५) मराठी ही संस्कृतापांसून प्राकृताचे द्वारा उद्भवली, या सार्वत्रिक

'विधानावर त्यांचें असें म्हणणें आहे कीं, '' मराठीवर पुष्कळच परिणाम कानडी
भाषेचा झालेला आहे; इतकेंच नव्हे, तर बंगालीचाही उगम द्राविड भाषा-
पासूनच झाला आहे. '' प्राकृत भाषांमध्येंही किती द्राविडपणा आहे, ह्याविषयी
त्यांचें संशोधन चाळू आहे. ज्यांची व्युत्पत्ति सांपडत नाहीं, त्या चालू भाषे-
तील शब्दांना ही मूळचे ' देशी ' शब्द असें म्हणण्याची रीत पडली आहे.
परंतु खरोखर तसें नसून, सूळ द्वाविड -माथा; पण संस्कृतच्या पगड्यामुळें त्या
दडपून जाऊन, व त्यांना संस्कृती थाटाचे वळण लागून, त्या निराळ्या व.रावांत दिसू त्ठागल्यामुळे, त्यांना 'ककृतोत्पन्न' असें म्हणतात, पण तें चुकीचे
आहे ज्याप्रमाणें हिंदुस्थानातील अँग्लो-इंडियन, युरेजिअन, किरिस्तांव, इ ०

हे एकाच धर्माचे, एकाच पेहेरावाचे व एकाच आचार-विचारांचे असले, तरी ते
काही इंग्रज नव्हेत. त्याप्रमाणें संस्कृतचा पगडा बसला म्हणून हीच्या देशी
भाषा ह्या कांहीं 'संस्कृतोत्पन्न' नव्हेत.

( २) सध्या निरनिराळ्या प्रांतांतून स्वतंत्र युनिव्हर्सिठ्या स्थापिल्या जाण्याचा
संभव आहे. त्या बाबतीत म्हैसूर युनिव्हर्सिटी, बडोदा युनिव्हर्सिटी, इत्यादींशी
विकुलयवांचा पत्रव्यवहार चालू आहे. महाराष्ट्र युनिल्हसिरीही केव्हातरी
निघणारच; तेव्हां ह्या युनिव्हर्सिट्यांनी तरी फक्त आर्य व त्यांच्याच उपभाषा
यांच्या अध्ययनापुरता मार्ग मोकळा न ठेवितां, आर्य व आर्येतर भाषा यांच्या
अध्ययनाचा मार्ग खुला करावा; म्हणजेच खरोखर तुलनात्मक भाषाशास्त्राचा
विचार होऊं शकेल. एहवी द्राविड-भाषांच्या अध्ययनावांचुन् मराठीविषयी लढ-
विलेली व्ग्रुत्पत्ति एकांगी व पंगु असणार.

( ७) मराठीत संयुक्त क्रियापदे कानडीतूनच आली आहेत, असेर्हा त्यांचें
शुक म्हणणें आहे.

याप्रमाणें याजविषयी ब यांच्या मतांविषयी मिळालेली माहिती सादर
करीत आहो.



भ६२
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क्यु अगर एकदां तर२. प्रसंग आला होना. शिकाराचा व्यासंग

असल्यामुळें त्यावेळी त्यांनीं दोघां पठाणांचा पन्नरpg-म समाचार घेऊन आपल्या जीवाचे
संरक्षण केले अशा भयंकर स्थितींतून निभावून मुरदिस्तगगाने सर्व मंडळी कक-
णांत आली म्हणूनच कीं काय, रावसाहेबांच्या वडिलांना विशेप रीतीनें ईश्वर-

नवा करण्याची जरूरी वाटून, त्यांनीं ती सेवा वानधर्भळपाने केली. सन

१७२ -७ ७ सालीं महाराष्ट्रांत भयंकर दुष्काळ पडला होता, त्यावेळीं आठ-
नऊ महिनेपर्यंत हजार-बाराशे दुष्काळार्गडित लोकांना जेवावयास घालून त्यांचे

ण वाचविले शिवाय, त्यांनी।ं बऱ्याच ठिकाणीं धर्मशाळा वाधिल्या व असर्ग्श्य

लोकांसाठी एक शाळागृह दिले.
वडिलांच्या ह्या पुण्याईनें म्हणा अगर ईश्वरी संकेताने म्हणा, वडील आटी

पल्यानंतर प्रर्व्रायुत गोपाळराव पाणंदीकर पेन्‌शनर डेप्युटी रिज्युकेशनल
पेक्टर यांनी त्यांना आझ्यप्रय दिला. ध्यी ० पाणदीकर है त्यावेळी सावंतवाडी



हायस्कूलचे हेडूमास्तर होते; आणि त्यांनीही जात-गोत त्यांकडे लक्ष न देता
मोठ्या उदार अंतःकरणानें रावसाहेब यांस आपल्या घरीं ठेवून घेऊन मॅट्रिक-
पर्यंतचा अभ्यास पुरा करवून घेतला. ह्या अवधींतला त्यांचा शिक्षणाचा काळ
फार महत्त्वाचा झाला; व त्याचाच परिणाम रावसाहेबांच्या पुढील विद्याव्या-
संगावर झाला इंग्रजी भाषेसंबंधानें रावसाहेबांचा जो कांहीं थोडाबहुत लौकिक
आहे, त्याचें सर्व श्रेय श्रीच पाणंदीकर यांनाच दिलें पाहिजे. कोणत्याही
प्रश्नाचा मार्मिक रीतीनें निरीक्षण करण्याचा गुण व त्याचा सर्व बाजूंनी अभ्यास
करण्याची त्यांच्यी हातोटी, हातांत घेतलेल्या विषयावर अव्याहत श्रम करण्याची
संवय, वगैरे विद्याव्यासंगास पोषक अशा गुणांचा मूळ पाया श्री- पाणंदीकर
यांनीच घालून दिला.

मेट्रिक्:ची परीक्षा पास झाल्यानंतर मेडिकल कॉलेजचा कोर्स यशस्वी रीतीनें
पुरा झाल्यावर मुंबई येथें खाजगी दवाखाना काढून, त्यांनीं शवरयनुसार लोक-
सेवेला वाहून घेतलें आहे. पहिल्या p:त्रेगच्या वेळीं त्यांनीं दोन-तीन ३ह८ग-

हॉस्पिष्ट्रल्यू सतत दोन वषें कांहींएक .न घेता स्त्रतांचे नुकसान करून घेऊन
चालविली होतीं. प्लेगचे उग्र स्वरूप थंड झाल्यावर वर्तमानपत्रांतून लेख वगैरे
लिहिण्याला सुरुवात झाली. 'अँथोपॉलॉजिकल सोसायटी'शी रावसाहेबांचा निकट
संबंध आज पंचवीस वर्षांचा आहें. त्या सोसायटीचे ते ३१४ वर्षे व्हाइस प्रेसि-

डेन्टही होते. हरुत्री सात-आठ वर्षें कोंकणी भाषा व तकमंबंधी पोटविषय यांवर
त्यांचा दांडगा व्यासंग मुरू आहेया विषयांवर त्यांनीं घरींच व्याख्याने दिली आहेत.
मुंबईतील सर्व इंग्लिश दैनिकांनी व इतर कांहीं वर्तमानपत्रांनी त्यांच्या कोकणी
भाषेच्या पुस्तकावर वरेच प्रशंसापर उद्गार काढले आहेत. आणि त्या पुस्तकाचे
मल्याळम् भाषेत भाषांतर झालें असून कानडींतही होण्याचा संभव आहे सासून
मेक्यानिक निरबूटचे त्यावेळचे प्रेसिडेन्ट मि ० गायडाऽ सीआय- ई. यांनी
सदर इतिटट्यूटचे मार्फत रावसाहेब डॉक्टर चव्हाण यांस एक गोल मेडल
दिलें आहे ह्या गोल्ड मेडलवर '' टै०?] नु!Ds!त १४१४१. दू;६,;?;०भ्रध ,, अहे
शब्द लिहून सदर इत्क्टिट्यूटने रावसाहेबांचा मोठा गौरव केला आहे
' ८ कोंकणी भाषेतील म्हणी '' हें त्यांचें दुसरं एक पुस्तक सध्या छापत अहे
वयाकडे पाहता त्यांचा दीर्घोद्योग व सतत परिश्रम करण्याची हातोटी ही केवळ
अवर्णनीय आहेत.
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वामन रघुनाथ वदे वालावलीकार.

यांचा जन्म २३ जून १८७७ रोजीं गोमातकात 'डिचोली' या तयावीझाला
यांचें प्राथमिक शिक्षण कोंकणी व पोर्टुगेज भाषेत झालें पुढे इंग्रजी मॅट्रिकच१
परीक्षा पास होऊन. मराठी व गुजराधीही ते शिकले रेयाचप्रमाणे संस्कृतव
लॅटिनत्य ह्या भाषांचाही त्यांनीं अभ्यास केला त्यांनीं कोकण भाषेत (
गोंयकाराचो मुंवैकार, ( २) मोगाचें लग्न, व ( ३) शेक्सपियरच्या वेळांच:े
माळ, -०० ग्रंथ लिहिले आहेत. त्याचप्रमाणें त्याच भाषेत स्वयंसेवक (१,हिंदु' ( मडगाव), व महाराष्ट्र-सारस्वत ( मुंबई), यांत यांचे ३४२लेख प्रसिद्ध झालेले आहेत-! १) वासशग्गैली पोपाय ( -बु) क्यु१'सें गेली १ ( ३) गोंयचा आवै-भास, ४) गोंयची बुट्टी ३० धुकतय ब८करी, नवयुग, व विविधजानचिस्तार यापेकीं पहित्;यांत त्यांचे इंग्रजालेखव
वाकीच्या दोहोंत त्यांचे मराठी लेख प्रसिद्ध झाले आहेत 'विस्तार?'
कोकणी-मराठा भाषेबद्दल लेख '' श्ऽाणै गोयबाव '' द्या टोपण नांवानें ७.
झाले आहेत. यांच्या पत्रातील भाषेवरून ते अ-त्यक नम्र व आपलेरित्र
आणि फोटो प्रसिद्ध करण्यास नाखूष दिसतात मोठ्या मिन, ५
दिलेल्या टिपणाचा उपयोग करून वरील मजकूर लिहिला-हे तव ??रान त्यनी

५६. पांडुरंग वामन काणे

२८.२२:जेसंढेरे: आजोळी झाला.

झालें. सन १८९७ त ते मॅट्रिक पास झाले मुंढे पुलं भदूकिर्यंतचे शिक्षन
उच्च शिक्षण होऊन, ते १९०१ मध्ये बी. ए. व१ ९ उत्सार कॉलेजांत त्यांचें
प्रीव्हिअसपासून बी ए० पर्यंतच्या मुहूकदृळ्य्राल rईत्च्यईंऋrrएए ए- ए ० झाले
शिंपा यांनी मिळविल्या होत्या. बी ० ए. झाररखर ९९ प्रमुक्ररच्या स्कल.
जातच फेलो होते. एम. ए० मध्ये त्यांना ' झालाजेइ,१९२८२
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यांचे त्यावेळीं प्रतिमग्धा कै. धो० घाटे एर- ए० हे होते. त्यांस संस्कृतांत
पहिलें आल्याबद्दल '' भगवानदास स्कॉलर्शिपु '' मिळाला; व संस्कृतांत निबंध
लिहून, वेदान्तांत पहिलें आल्याबद्दल काणे यांना वरील प्राईज मिळाले होतें.

टेर२एन-: -८?११९!: २
अलंकारशास्त्राचा इतिहास' हा निवन्ध
लिहिल्याबद्दल त्यांस व्ही- एन- मंच--

लक गोल्ड मेडल मिळाले. १९१३ मध्ये'

:हे?९: ३- २ हे:न-२पांडुरंग वामन काणे.
याप्रमाणे यांचा मुंबई युनिव्हर्सिटीतील यशस्वी शैक्षणिक कार्यक्रम झाला.

ही १७, वर्षे ते मुंबई युनिव्हर्सिटींत ' रिक्षात ०! ४१८ ' चे सभासद
आहेत व तितकीच वर्षे संस्कृत बोर्डाचेही सभासद आहेत. तसेंच हद्दी ते मराठी
बोर्डाचेही चेअरमन असून, सुमारें ७ वर्षे लोकांकडून निवडून आलेले ' फेलो '
आहेत याशिवाय युनिव्हर्सिटीच्या पोस्टग्रॅज्युएटच्या बोर्डाचेही हे सभासद आहेत

हे १ दु ०४ मध्ये प्रथम रत्नागिरीच्या हायस्कूलांत शिक्षक म्हणून राहिले. नंतर
१९०७ मध्ये मुंबईस एरिरफन्स्टन् हायस्कूलमध्ये आले. १९०९ मध्ये कांहीं दिवस
एल्फितूटन कॉलेजांत प्रोफेसर होते. नंतर १९१३ मध्ये शाळाखात्यांतील सरकारी
नोकरीचा त्यांनीं राजिनामा दिला. १९०८ मध्येंच ते एलू ० एलू० बी- पास झाले
होते; व १९१२ मध्ये ' ११. ;Z?!छे ८ऐईपू?p८ााऊ?ाइत्ईZ1एंाऊाऊएं८इ०इएZ1ाऊ १७ ' हा विषय
घेऊन त्यांनीं युनिव्हर्सिटीतील कायांची असूच परीक्षा. १., १ ही
दिलीच होती; त्यामुळें सरकारी नोकरी सुटल्यानंतर त्यांनीं एकदम वकिली सुरू
केली त्यांनी १९१३ पासून सुमारें ८ वर्षे लॉ हास काढून तो चालविला
मुंबईच्या सरकारी लॉ कॉलेजात सुमारे सहा वर्षें प्रोफेसरचे काम हल्ल
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डियर अँटिव्रेःरी, भाण्डारकर रिसर्च डुनिटटहूट व चौबे पुशिगेएररू-क क्र :यांच्या मासिकांतून व विविधज्ञानविस्तारांतून बरेच लेख प्रसिद्ध झाले ए

त्यांची ग्रंथरचनाही पुष्कळच आहे; ती खालीलप्रमाणे.-( १) साहित्यद'र्यण, ( २) संस्कृतचा इतिहास, ( ३) वाणकृत कादम्बरी
( ८) हर्पचरित, ( ५) द्येर-रिराभेचरित, ( ६) साख्यप्रणीत धर्मशास्त्र,

( ७) व्यवहारमपूरख, ( ८) पूर्वमीमांसेचा अल्प परिचय ( ९) हिंदु कायच?
संबंधी वैदिक उतारे, ( १०) महाराष्ट्राचा प्राचीन भूगोल इ- त्यांशिवाय
' धर्मशास्त्राचा इतिहास '' ह्या नांवाचा प्रक प्रचंड ग्रंथ ते लिहीत आहेत
यांची सार्वजनिक कामगिरीही बरीच आहे. मुंबईच्या ब्राह्मणांच्या शंकर.

वाडीस ८० हजार रुपये उमे करून जागा मिळवून देण्याच्या कामी त्यांनीं अति
शय खटपट केली आहे. त्याचप्रमागे कै० डौ० वेलणकर ह्यांचए बरोबर काम
करून ब्राह्मणांसाठी माटुंगा येथें तीन चाळी उभारएशतही यांनीं वराच भाग
घेतला आहे. मुंबईच्या ' रीयल एशियाटिक सामायटीने हे तहाहयातसभारत्रदु
फेलो व व्यवस्थापक-भडळाताल एक आहेत. त्याचप्रमाणे मुंबईच्या?ग्रंथसंग्रहाच्या ''च्या व्यवस्थापक-मंडळात?? ते आहेत मराठी

यांनीं कृपा करून दिलेली माहिती वर घेतली अ'

५७. गोविंद कृष्ण मोडक.

दिवाश्यावर अधिकारमुक्त पुष्कळच लेख लिहिले आहेत. हे पुणे
यांनी च्याकरा-वरा!, - -. ६४वाद्य जूनिशा स्कूत्ममz)य ८९ सक्रप्रऽ१८.,७. ७..र२ास्तूइrऋउरrrंपााrंर्क्षंठ?मंऽrंऋrई-१नु

८६८ हि६५९ कै६९.इं?ँ ६
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अशाच स्थितांत त्यांनीं प्रीव्हियसूव इटरमाजिअट् या दोन परीक्षा दिल्या; व
त्यांत ते सेक्फ-र क्लासमाये पास झाले. त्याचप्रमाणे युरोपियन लोकांस शिकविण्या-
करिता काढलेली पंडित-परीक्षाही हे पास झाले आहेत. नंतर त्यांनीं प्रथम
नूतन मराठी विद्याच्यांत व पुढे आजतागायत न्यू इंग्लिश स्कूलमध्ये संस्कृत
शिक्षकाचें काम केलें आहे यांच्या अध्यापनांतील विशेष म्हणजे यांची विष-
याचे मूळाशी जाण्याची प्रवृत्ति. अलीकडे व्याकरण-विषयाचे बाबतीत तत्त्वा-
न्वेषी प्रवृत्तीचे चीज अध्यापनांत जरी व्हावें तसें होत नसले, तरी तें इतरत्र
निदर्शनास आल्यावामनू राहात नाहीं. व्याकरण-विषयांतील शंका शाळेतील
इंग्रजी, मराठी व संस्कृत या भाषांचे शिक्षक ह्मांनाच विचारून समाधान करून
घेतात. अर्थात व्याकरण-विषयच असा आहे कीं, तो एका भाषेसंबंधी चांगला
साध्य असला म्हणजे वाटेल त्या भाषेच्या स्पष्टीकरणास लावितां येतो. या
व्याक्:रण-विषयाची आवड यांस मराठी शाळेपासूनच आहे.

याचप्रमाणें अर्थापनांतही त्यांची बरीच गति

८७२८१लेख ज्ञानप्रकाशांतही बरेच वेळां आलेले आहेत
गेल्या मे महिन्यांत (१९२५) पुणे येथें भरलेल्या

गोविंद कृष्णा मोडक. शारदोपासकसंमेलनांत ' द्वितीयात्ठोप ' ह्या

नांवाचा व्याकरण-विषयक प्रक उल्हष्ट निबंध त्यांनीं नाचिला होता. ' मोरो-
पंती शुद्धलेखन हा नुकताच (आक्तोबर १९ २.. च्या विविधज्ञानविस्तारांत
आलेला त्यांचा लेख विद्वत्ताप्रच्रुर आहे. संस्कृत भाषेचा व व्याकरणाचा यांचा

२.२ असल्यानें, मराठी व्याकरणावरील ह्यांचे निबंध उनधिकारयुक्त

एकादा विषय हातीं घेतला म्हणजे त्याला सर्वस्वी वाहून घेणे, हा त्यांचे

स्वभावातील विशेष होय. त्यामुळें घेतलेला विषय उत्तम प्रकारे यांना आत्म-
सात करितां येतो. घशाच्या कांहीं विकारामुळे यांस फार बोलवत नाही व



स्वभावत; हे एकानिक असल्यानें, विशेष परिचिताशिवाय इतर स
योग्यता दिसून येत नाहीं: आणि म्हणून त्यांच्या विद्वत्तेचें जसे चीज ९ऐ? ऽ
विद्वडळांतही झालेलें दिसत नाही पाम अंगीकृत कार्याची अक्क
हा गुण यांचेपासून कोणीही घेण्यासारखा अग उपासना,

गोविन्,ड शंकरशास्त्री वापट यांचें व्य्रुत्पत्तिप्रर्दाप यांनी संशोधिले हे
त्याची नुकतीच नवीन आमुरत्ति निघाली आहे, हा उल्लेख वापटशास्त्रीबोवाच्या

२२ळ-२.अहे. त्यांनीं रेया पुस्तकात खालील विशिष्ट

( १) प्रभव व तद्भव शब्दांची विशिष्ट क्रमानें रचना ( २) तद्धितसि ''स्वतंत्र प्रकरण, ( ३) यवनी शब्दांची व कानडी शब्दांची सार्थ यादी २.४
७२ शो च्यंइrएांनइाrएं ग्राह्य ठरलेली व्युत्पत्ति हे व ह्यढ्य:
पो. कृष्णाजी पांडुरंग कुळकर्णी.

गुदस्ता प्रसिद्ध झालेल्या '' भाषाशास्त्र व मराठी भाषा '' ह्या पुस्तकाचे हेकर्ते आहेत. यांनी स्वत: च लिहून दिले यांचें चरित्र खालीलप्रमाणे आहे.
ह्यांचा जन्म सातारा जिल्ह्यांत इस्लामपूर येथें जानेवारी १८९३ मध्ये झाला

तेथें त्यांचें मराठी शिक्षण पुरे झाल्यानंतर इंग्रजी शिकण्याचा कांहीं योग त्याना
दिसेना. घरची गरीबी असल्यामुळें, स्वतांच्या आपल्या जबाबदारीवर त्यांन
इंग्रजी शिक्षणास हात घालता येईना. ह्याच वेळेस त्यांच्या मातुःश्री निवतत्
त्यामुळें त्यांना त्यांचें मातुल राज रामराव निगडीकर द्यांचा आप्रत्य तर,
लागला त्यांनीं त्यांच्या तीन इयत्ता घरींच करून त्यांस एकदमच

८टू; हे: ८, र?३टे:७६२-;वु५



५

पुढें फर्ग्खुन् कॉलेजमध्ये येऊन, त्यावेळीं नुकतेच जर्मनोहुन आलेले डों० गुणे
त्यांचा फायदा घेण्यासाठी त्यांच्या देखरेखीखाली वी० ए- संस्कृत नर्सचा
यांनी अभ्यास केला. ह्याच वेळीं त्यांना व्याकरण व भाषाशास्त्र ह्या विपयांची
गोडी लागली. डों० गुणे ह्यांची ह्या विपयासंवधीं शिकवण चांगली असत्या-
मुळें त्या अभ्यासांत त्यांची जास्त प्रगति होऊं लागली.

पुढें व्यवसायानिमित्त त्यांना
फुगे शहर सोडून बुळे येथें जावे

चें२६?२डूं; २

काही भाग काव्यप्रकाश व
युरोपिअन पंडितांची भाषाशा-
क्ष्म्रइrाअरदई।गूईंऋrएइलचान९ईा

१ न!हे:जे द्यरेहे::
रमएस्कळूवण्राल मु०ं पोष्ट कृष्णाजी पांडुरंग कुलकर्णी

हजार शब्दांची भाषाशास्त्रीय व्युत्पत्ति कायम केली; व एका पुस्तकाचा खर्डा

ह- ले:) तयार केला; तो अद्यापि साधनाभावी अप्रकाशित स्थितींत आहे
मध्येंच राख कुळकर्णी त्यांची अमदावाद येथील गुजराथ कॉलेजमध्ये

संस्कृत अध्यापक म्हणून नेमणूक झाली. गुजराथमध्ये असतांना ह्यानी गुजराथी
पाली, प्राकृत, विशेषतः अर्धमागधी, ह्या भाषांचा अभ्यास केला. हे कॉलेज
मऱ्ये मुलांना संस्कृत व अर्धमागधी शिकवीत असत. तेथें असतांना मराठी
काव्य व व्युत्पत्तीसंबंधी यांनी बरेच लेख लिहिले. महाराष्ट्र-साहित्य-पारेष.
देच्या बडोद्याच्या संमेलनप्रसंगीं त्यांनीं '' मराठीतील स्वरप्रक्रिया '' हा
शास्त्रीय निबंध वाचला. निबंधातील शास्त्रीय विचारसरणीची संमेलनाच्या चाल
कानी वरीच वाखाणणी केली. द्यांशिवाय मराठीतील ' कार ' प्रत्यय मरा १



तील द्विवचन, मराठी लिपीची व्सुत्पत्ति, नामदेव एक कीं दोन, वगैरे ह्यांचे
निबंध प्रसिद्ध झाले आहेत.

ह्यांचें मुख्य पुस्तक म्हणजे '' भाषाशास्त्र वमराठी भाषा '' हें होय
त्यामदेवें पौर्वात्य व पाश्चिमात्य अशा दोन्ही देशांतील भाषाशास्त्रीय प्रयत्नांची
छाननी करून त्यांचें आपल्या इकडील प्रयत्नांशी साम्य दाखविले आहे भाषा-
शास्त्रीय उपास प्रथम देऊन, त्या उपपत्तीचे नियम मराठी भाषेला लाविले
आहेत जातां जातां आजपर्यंत झालेल्या संशोधनाच्या आधारावर त्यांनीं
मराठी भाषेचा उत्पत्तिकाल ठरविला आहे. शेवटच्या प्रकरणांत मराठी व्याकरण?-
तील ल-कार, लिअप्रक्रिया, विभक्ति-सामान्यरूप, वगैरे प्रकाराची तपासणी
करून, पाली, प्राकृत, विशेषतः आग्धश मात्रेच्या सहाटयानें मधील तुवे दाखवून
संस्कृत भाषेशी मूळ साधलें आहे. मराठीच्या संस्करण व शुद्धलेखनाविषयीच्या
अशास्त्रीय --यामक समजुती त्या विवेचनानं चांगल्या नाहीशा होतील, असें त्यांचें
म्हणणें आहे. हें पुस्तक मुंबई विश्वविद्यालयानं बी- ए०च्या अभ्यासकमांत
तबिष्ट केले आहे, व बऱ्याच विद्वान गृहस्थांनी प्रशंसापर उद्गार काढिले आहेत.

ह्यांचे भाषाशास्त्रीय प्रयत्न अद्यापि पुढे चालून आहेत '' भारतीय जुनें
शिक्षणशास्त्र, पद्धति व संस्था '' हेंही एक पुस्तक इंग्रजीमध्ये त्यांचें लिहून
झालें आहे. त्याचप्रमाणें '' नाऊ]शास्ब आणि संस्कृत मराठी नाटककार व
दळ्यैऊराचूएंाऋ

२:
तव २टकपल '' ह्या विषयावरही एक पुस्तक

९०. नामदार यादव माधव काळ.

'' किर्लोन्कर खबर '' या मासिकांत सप्टेंबर १९२६ च्या अंकात यांची
माहिती आली आहे, तिचा सारांश खाली दिला आहे

यांचा जन्म मून १८७९ मध्यें वऱ्हाडांत लोणार येथें झाला. यांचें मूल
घराणे निझळकीचे. यांच्या आईनें मुलाला खांद्यावर पडशी टाकून देणार नाहीं.
अशा ईर्षेने, जवळचें किडूक-मिडक विकून ध्येहुकेर येथें शिक्षणासाठी पाठविलें
तथे त्यांचें इंग्रजी ५ वी पर्यंत शिक्षण झालें. कांहीं दिवस तेथील नाझर तुकाराम-



पंत दशपाड यादवरावाच्या वाडलाच लहा हा, म्हणून त्याज
सोय लागली; पण लोकरच देशपांडे यांची बदली झाल्यामुळे या-
पंचाईत पडली. आईने दिलेले पैसेही संपले; व ३१४ दिवस
नुसते डाळे खाऊन काढावे लागले. पुढें त्यांना एक उपाय सुचला
वऱ्हाडांत व्हर्नाक्युलर स्कॉलशिपची मराठी विषयाची परीक्षा असे. ती

व दुसऱ्या नंवराच्या विद्यार्थ्यांना दरमहा १० रुपयांच्या स्कल?
ती परीक्षा दोग्याचे त्यांनी ठरवून, अवघे २ महिने असतां मनस्वी परि
- परीदेयम वसले आणि त्यांचा त्या परीक्षेत दुसरा नंबर येऊन, त्य

त्यांची
ना

स
मिळाल. ह्याप्रनाणे स्वतःच्या हिमतीवर ते अभ्यास करून मॅट्रिक पा

यानंतर त्यांना नोकरी
आग पडले; व प्रथम

-५ ७ -५२ ते

नाट यादवराव

२: जेयो:
टप१कर्ज.९

मोकळीक असल्यानें,
अभ्यास करून बील या

त्यांनीं
येथें व

-त्यास

यादवराव ह उभकाल्यास वकिली
करूं: लागले; आणि झपाड्याने
चांगल्या लोकिकास चढले

गिरा म्हणज बखरी, इतिहास
खुराणे त्यांच्या आधारावर त्यांनीं
'त्ठोणारवर्णन' ' नावाचे पुस्तक

५८४२त्यांनीं ह्या पुस्तकाच्या
शिलालेखाचा अनर्थ 'व

चांगली



राम ह्यांच्या घराण्यातील शूर स्त्री '' राजव्याघी ऊर्फ रायत्रागीण '' हिच्या-
संबंधी माहिती, मालोजीच्या मूत्यूत्यसंथंर्धी निबंध इत्याढिकांवर संशोधनात्मक
दृष्टानें लिहिले आहे. हक्क गोंडांचा व नागपूरकर भोसल्यांचा इतिहास लिहि-
ण्याच्या खटाटोपांत ते आहेत.

हे वऱ्हाडांत अनेक चळवळींत पुढाकार घेणारे असून नागपूरच्या कायदे-
कौन्सिलमध्ये यदा ते प्रतिसहकार-पटरातफे निवडून आले आहेत; इतकेंच नव्हे
तर त्या कौन्सिलाचे ते अध्यक्षही झाले आहेत; इतकी लोकप्रियता त्यांनीं संपादिली
आहे. ' 'वऱ्हाड शालापत्रकाच्या ज्युबिलीच्या अंकात '' वऱ्हाडांतील मराठी
भाषेचे स्वरूप ' हा उत्कृष्ट लेख आला आहे; त्यामुळें व वऱ्हाडांतील थे७संशोधक या नान्याने त्यांचें चरित्र येथें दाखल केले आहे

६०. कविभूषण बळवंत गणेश खापर्डे

५६८८.९ तो
डांत ते वाशीम येथें प्रथम रहावयास आले. मागें इतिहास ज्यु प९दूर?-ऐ

७,म्हणजे लनरहअरस्कनुत्राइकआरच्टलया च्या;: ८कुस्तू नरहर टूर. बापूसाहेब ह्यांना आपल्या ७.३८ 'स्त२:गारीनेच घालविली. धी० याष्ट्राचेच ह्यास उठू, फारशी संस्कृत व इंग्लिश
ह्या भाषांचं ज्ञान चांगले असून, वैद्यक व एटेघीतिष ह्या शास्त्रांची उमाहोती. ते आपल्या तरुणपणी इ० सन १८५७ सालच्या स्पेतिव्यत्त्वतू२ळ-ई?ट८लें?



२७
जन्म वऱ्हाडांत इलिचपूर कॅप ाऊइं परतवाडा येथें ता. ६ नोव्हेंबर सन १८९
इ० रोजी झाला. ह्यांचें मेंट्रिकपर्यंतचें सर्व शिक्षण उमरावती येथेंच झालें
लोकमान्यांची चतुःसूत्री निर्माण झाली त्याच वेळीं इ.- सन १९०६ सालीं'
तिला अनुसरून इंग्रजी चवथ्या इयत्तेपासून सरकारी शाळा सोडून राष्टीव
शार्केतच त्यांनीं शिक्षण घेतलें, चे ते ' वगाल-काउन्सिलओफ
एज्युकेशनचे मॅट्रिक झाले; पण त्यामुळेंच त्यांस पुढें सरकारी कॉलेजांत वगैरे
जातां आलें नाहीं. म्हणून कलकत्त्याच्या नॅशनल मेडिकल कॉड्योंत
ह गेले, व दोन-अडीच वर्षें त्यांनीं तेथें अभ्यास केला; पण मुळींच
कलकत्त्याची हवा मानवेना म्हणून त्यांना तो अम्यासहि सोडून
द्यावा लागला; आणि सरकारी शिक्षणातील कोणताहि मार्ग त्यांना मोकळा

ते८ए.टे
सत्यर्र्ग्ळ्यी- (दइवससव ७८६जे

-२ हु:ं हे?
??????????????????????

७८सन १९२०२
कविभूग्ण वळ गज खापर्डे जानेवारीत उदय' नावाचे८पक्षीय मराठी साप्ताहिकहि सुरू केले. गेली सुमारें सात वर्षे हें पत्र तेच चालवीत

आहेतह्यास लहानपणापासून काव्य,तत्त्वशान,व मानसशास्त्र,ह्यांची आवड असून
इसवी सन १९०९ पासून, ते कविता करूं लागले व सराड-विथसोफिक

-द पुण्यास निघणाऱ्या ' धर्म-जागृति ' मासिकांत इसवी सन ५,
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त त्यांची कविता प्रसिद्ध होऊं लागली. त्यानंतर वेगळाल्या मासिकांमधून
त्यांचे लेख व -रयांच्य्या कविता प्रासद्ध झाल्य १ आहेत. तसेंच अनेक काव्य-
संप्रदुकारांनी आपआपल्या संग्रह- ग्रंथांत लयऔची कथित१ आतां घेतलेली ऑक

श्री० व० ग० खापड्रॅ, क्रचि१ ' काव्य-कांतार .. प्रथम खंड ' ३ 'काव्य-कांता-
रांतील फुले '. व ऐई सवस्वचि१ गद्यगाणीं ' ?ऊ ह्या नांवांची तीन पुस्तकें छापून
प्रसिद्धहा झाली आहेत. क १शिवय आणखी१ बरेचसे अप्रकााशेत लेखन आहे
त्यांची कविता ऐकून व प्रसन्न होऊन श्रीमसूजगद्रगुरु श्रीशंकराच१४, करवीर-मंकेश्वरपीठ, डॉ० कुर्तकोटी ?ऊ ह्यूनि७ ' कवि-भूषण ' ई१ पदवी
मन १९२२ साली तेयांस दिली. काव्यविषयावर व इतर काही डिवषयांवर त्यांचे

विचर त्यांच्या स्वत : च्य१ पुस्तकांच्य १ प्रस्तावनेत, व इतराच्य१ पुस्तकांस त्यांनी
लिहून दिलेल्या प्रसावनत, व्यक्त झले असले, तरी तेंयचा 'वऱ्हाड शाला-
पत्रका 'च्या ज्यावेळीच्या अंकत ' एएमराठी भाषेची१ लेखनशुद्धि '' ह१ व्याक -

रणविषयक आलेला लेख अतिशय महत्त्वाच१ व मनी। य असत्याने त्यांचें चरित्र
येथें घेतले आहे.

६१. या वामन मल्हार जोशी

: ६:!ई३ईहहेहेे
८६-६
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कोळ्येमध्ये राहिले. त्या ठिकाणी त्यांस दरवर्षी वरच्या नंबराच्या स्कॉलशिस्तू
मिळत. सेक्.ड् क्लासमध्ये पास होत होत, ते १९०४ मध्ये वी ० ए- झाले; व
लगेच त्यांस त्या कॉलेजमध्यें ( डेक्कनकौले) ' दक्षिणा फेष्ठोशिपू ' मिळाली
१९० टू मऱ्ये तें एमू० ए- झाले; व १९०७ च्या जूनमध्ये कोल्हापुरास प्रो-
विष्णु गोविंद विजापूरकर त्यांनीं काढिलेल्या एएसमर्थ-चिद्यालयास जाऊन
मिळाले; आणि त्याचे ते आजन्म सेवकही झाले. पुढें समर्थ-विद्यालय तळे-
गावास .आत्यावर, त्यांनीं ' वि-प्रवृत्त ' नांवाच्या मासिकाचे सहसंपादकत्व पल.
रिले १ ए. ०८ च्या ऑगस्टमध्ये कोल्हापुरास 'विप्रबवूरत्तावर खटला भरण्यांत
आला; त्यावेळी प्रो० विजापक्यरकर यांस ३ वर्षे साधी कैद व वामनराव
जोशी यांस ३ वर्षे सक्त मजुरीची कैद, याप्रमाणे शिक्षा झाल्या. १९११ त
सुटून आल्यानंतर त्यांनीं एक वर्षपर्यंत एक इंग्रजी शब्दांचा मराठीत व
इंग्रजींत अर्थ देणारा असा कोश करण्याचे काम, सर्व्हट)स् ऑफ इंडिया
सोसायटीचे एसू० व्ही० वझे यांस साहाय्य केलें. त्यांतील ३१४ अक्षरे

छापून झाली; पण पुढील भाग तसाच राहिला. कोल्हापुरास कैदेत अस-
ताना महाराजांच्या ( शाह छत्रपति) सांगण्यावरून वामनरावानी
'' दशकुमार चारता ' 'चे भाषान्तर केलें होतें; परंतु त्यांना
कोल्हापुराहून दुसरीकडे नेण्यात आल्याने, त्या भाषांतरित हस्तलिखिताचे काय
झालें याचा पत्ता नाहीं! नंतर ' 'मराठा' ' ऑफीसमध्यें २ । ३ वषें त्यांनीं काम केले
व त्या पत्राचे ते साहाय्यक संपादक होते. त्यानंतर मुंबईस अच्युत बळवंत कोल्हटकर
यांच्या. मेसेज' मध्येही त्यांनीं १ - ते ।। वर्षेंपर्यंत असिस्टंट एडिटरचे काम केलें

पुढें वामनराव हे १९१८ तें हिंगणे येथील महिलापाठशाळेमध्ये प्रोफेसर
म्हणून काम करूं लागले; १९ रे ० सालीं ते अनाथबालिकाश्रमाच्या मंडळीचे
'' लाइफ मेंबर '' झाले. कैदेंतून सुटल्यानंतर वामनरावांनीं ( १) रागिणी
( -९) नीतिशास्त्रप्रवेश, ( ३) नलिनी, ( ४) आश्रमहरिणी, ( ५) नवपुष्य-
करंडक ( २) सॉक्रेटिसाचे संवाद, इ ० पुस्तक प्रसिद्ध केली. यांपैकी रागिणी
नलिनी, व आश्रमहरिणी ह्या कादंबऱ्या आहेत आणि नीतिशास्त्रप्रवेश व
सीक्रेटिसाचे संवाद ही उच्चतम तात्त्विक विचाराची पुस्तके आहेत. मराठीतील
विविधज्ञानविस्तार, मनोरंजन, नवयुग, इ. बहुतेक मासिकांतून ह्यांचे वेळी
-बळ? लेख येत असतातू विविधज्ञानविस्तारांत कादंबऱ्यांच्या परीक्षणात्मक अलीकडे
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लिहिलेले क्ये पुष्कळांना आवडले होते. या लेखांपैकीं कांहीं लेख ' विचार-
विलास ' या नांवाच्या ग्रंथांतून नुक्तेच प्रसिद्ध झाले आहेत.

ह्यांचें भाषाप्रभुत्व अप्रतिम आहे; व या आणि दुसऱ्या गुणांमुळे वाड्यय-ग्रंथम
कारांत त्यांचा लौकिक मोठा झालेला आहे. आधुनिक गद्य-वाख्ययांत ज्याप्रमाणें

( १) भाषान्तरित, ( २) जांभेकरी, ( ३) चिपकणकरी, ( ४) आगरकरी
( '८1) केसरी, ( दै) ' करमणुकी, ' ६० भाषेचे प्रकार आतां स्वतंत्र पाडितां
येतील; त्याचप्रमाणें '' वामनराची '' किंवा 'रागिणी' काव्य-शास्त्र-विनोद
प्रचुर भापा-प्रकार, हाही एक भारदस्त व सफाईदार वळणाच्या मराठी भाषेचा
प्रकारहोऊन बसेल, असें आम्हांस वाटतें. त्यांची ''रागिणी'' ह्याच भाषाकौशल्या
मुळें सर्वमान्य होऊन, सरकारी परीक्षांसही नेमली जाते. ' आश्रमहरिणी '
लहानशी कादंबरी खरी, पण तींतील भाषावैशिष्ट्य व मनोहारित्व ट्रेनिंग
कॉलेजांतील विद्यार्थिनीस ' रॅपिडू रीडिंग 'ला नेमिले असतां शिकविल्यामलै
आमच्या प्रत्ययास आलें आहे. त्या कादंवरींतील उच्च शैक्षणिक तत्त्वर्हा मनॅन
करण्यासारखीं आहेत. असो.

'मराठीतील अप्रत्यक्ष-निवेदन-पद्धति''हा थोड्याच दिवसांपूर्वी विलि
धज्ञाननिस्तारात प्रसिद्ध झालेला व्याकरण-विषयक व ह्या मराठींत रूढ ह,असलेल्या नवीन भाषाप्रकाराकडे विद्वानांचें प्रथम लक्ष वेधविणारा वामनरावाचा
लेख, त्यांस आमच्या व्याकरण-प्रबन्वकारांत ओढण्यास पुरेसा झाला आहे

६२. वॅरिस्टर विनायक दामोदर सावरकर

?ईँख्येइ---?यांचा जन्म नाशिक येथे १८८३ मध्यें झाला. प्राथमिक व हायस्कूल-
मधील शिक्षण नाशिक येथेंच झाले. नंतर ते फर्ग्घूसन कॉलेजमध्ये शिकण्यासा

आले; व सन १९०६ मध्ये बी. एर० झाले. कालेजात असतांनाच वक्तत्वा-
बद्दल व उत्कट देशाभिमानाबद्दल त्यांची प्रसिद्धि होती बी- ए० झाल्यावर ते
मुंबईस कांहीं दिवस एलू० एकू- बी- चा अभ्यास करीत होते. १९०७ मध्ये।

ते बॅरिस्टराच्या परीक्षेचा अभ्यास करण्यासाठीं विलायतेस गेले व ती परीक्षा
पासही झाले; परंतु इंग्लंडमध्यें असतांनाच, नाशिक केसच्या बाबतीत त्यांच्या-
बर कांहीं संशय येऊन, त्यांना लंडन. येथें पकडण्यांत आलें हिंदुस्थानांत आणीत
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असतां, मार्सेलिस येथें, त्यांनीं बोटींतून उडी टाकून, फेंच हद्दींत जाण्याचा व
सुटका करून घेण्याचा धाडसी प्रयत्न केला; परंतु तो यशस्वी झाला नाहीं. मुंबईस
आणल्यावर १९०९ मध्ये त्यांच्यावर खटला भरण्यांत येऊन, त्यांस दोन
जन्मठेपींची शिक्षा देण्यांत आली! अंदमानांत सुमारें १७. वर्षें काढल्या-
नंतर त्यांची तेधून सुटका करण्यात आली; व हिंदुस्थानांत कांहीं विशिष्ट स्थली,
व कांहीं विशिष्ट अटी संभाळून, मोकळे राहण्याची त्यांना परवानगी देण्यांत
आली आहे,. वाड्‌मयविषयक, जातिसंघटनविषयक, आणि धर्मविषयक, इंग्रजी व
मराठी लेख फिन लोकजागृति करण्याकडे ही त्यांचा कल दिसतो. गेल्या
वर्षीच त्यांनीं मुंबईच्या कायदे?कौन्सिलकरितां उभे राहण्याची परवानगी सर-
कारकडे मागितली होती; पण ती मिळाली नाहीं.

मराठी भाषेच्या लेखन-
शुद्धीसंबंधानें त्यांना फार

२८२हे२भाषेतील
व५.क्यू-६६ई २२र१?५७९

ट२ ??????????? है २सुई७६५७ की ५९ बॉरस्वेर विनायक दामोदर सावरकर.

आहेत त्यांच्या लेखनामध्यें एकप्रकारचे तेज व मनोवेधकता असून, वस्तुत्वही
परिणामकारक व श्रोत्यांच्या मनावर छाप पडेल असें असतें. ' 'माझी जन्मठेप
हें त्यांचे पुस्तक अत्यन्त हइयद्रावक आहे.

यांचे बंधु डॉ० नारायण दामोदर सावरकर यांनीही ' श्रद्धानंद ' वते
मानपत्रांत लेखन-शुद्धीसंबंधानें जे कर्तव्यबुद्धीने चं धडाडीचे प्रयत्न चालवि
आहेत तेही येथें उछेखण्यायोग्यच आहेत.
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६३. नारायण गोविंद चोपकर.

-ळ्यर्र्ळ्यृरइr?एएंइr-स्टइrंंए?उइr-त

हे एक कसलेले लेखक असून,

६ ३
उ

:सईहे
झालें. हे एलू० एलू० ८ झाल्यावर

द्र८ २ व२'? २६२हुंलिइहला आहे व तो अत्यंत८६ २९८९ष्ट
इपारपूर्णतेने लिहिला असल्याने व्याकरण-वि?त्रयकप्रवन्ध्गंत अत्यन्य मोलाचा आहे.

त्यांच्या लेखामुळेंच नारायणराव यांस आमच्या चरित्र-मालिकेंत गुंफिलें.
- ( १) कर्क ( २) पेसा, ( ३ ऐ च्रांद्रव्यांतील गप्पा, २० ह्याचा पुस्तके

६-६-५७-६नग्नचालूच आहे.



ख? छन्यःशास्त्रकार
-ळ्यै? -व्हेळ?

६४. रामजोशी.

हे सोलापूरचे देशस्थ ब्राह्मण. जन्म सन १७३ -९ त झाला. शरारान.
काळसर होते आरंभी विद्या कांहींच केली नाहीं; उलट तमाशात डफ वाज-
विण्याचे काम कपच लागले. यांच्ये पूर्वजांकडे सोलापूरच्या जोशीपणाची वृत्ति ।

होती यांचे पूर्वज ध्गेंडमट जोशी म्हणून होते, त्यांस मुसलमान अमदानीत
फत्तर जोशी असें थट्टेने म्हणत. रामजोशी यांच्या वडिलांचें नांव जगन्नाथ
जोशी व वडील -खंधूरचें नांव मुल जोशी. फक्त रामडगेशीच कायते ह्या

कुलांत आरंर्भां वियाहीन होते, त्यामुळें मुद्रल जोशांचा त्यांजवर फार राग.
असे मुळ जोशानी एकदा तर त्रासून रामजोशी यांस घरांतून हाक्रलून:
ाइदंले तेव्हां ते पंढएरास गरे, व तेथें त्यांनीं बावा पाध्ये यांजकडे अध्ययन
केलें यांची बुद्धि कुशाग्र असल्यामुळें अवघ्या दोन वर्षांतच रामजोशी यांनी
संस्कृत भाषा आपलीशी केली; तै महापंडित झाले नाहींत, परंतु त्यांनीं
संस्कृत भाषा चांगलीच अवगत केली होती, हें त्यांच्या पुढील चारित्र्यावरून
स्पष्ट दिसून येतें.

दोन वर्षाच्या अध्ययनानंतर रामजोशी हे घरीं सोलापुरास गेले मुहल
जोशी त्यावेळीं आजारी होते. त्याजकडे एका देवळांत भारतावर पुराण सांग-
ण्याचें काम होते. रामजोशी भेटीस गेल्यावर मुद्रल जोशी एकदम त्यांस

म्हणाले,-' ' तूं आमचे कुलांत कुलांगार निपजला आहेस; दोन संस्कृत अक्षरे

शिकतास, तर आज उपयोगी पडला असतास.' ' हें ऐकून लगेच रामजोशां-
नी पोथी मागून घेतली; व देवळांत जाऊन पुराण सांगण्यास आरंभ केला.
हा छंदभिंगी माणूस व्यासपीठावर पाहतांच सर्वांना आरंभी श्:चेष्टा केली; पण.
आपल्या मोहक वाणीने रामजोशांनीं अखेर मंडळींवर विलक्षण छाप पाडिलीरर
हें धुळ जोशांना कळल्यावर त्यांस त्यांतल्या त्यांत समाधान वाटलें



रामजोशी हे पंढखरास कीर्तन करावयासही शिकले होते. त्यांच्या गोड
लक्ये-यानीं आवालवृद्ध मोडून जात; त्यांच्या कीर्तनांवर लोक खूष होण्याची
आणखीही कारणें होतीं; त्यांपैकीं एक त्यांची स्वतःची अलंकार यमक प्रास,
अनुप्रास, इ०नी भषिलेली सुनर पद्यरचना; व अत्यन मोहक अशा लावणी
च्या छन्डात त्यांनीं ती पद्यरचना केली, हें दुसरे. शिवाय '' महाराष्ट्र-

२१ ' : २शं!:
अ?ा?rं५rईrंr??? त्या३ :भली हं तिसरे अशा

२ गत. व त्या२५२७४. कण पडत रामजोशी यांचा

प५टू६:?८.२९
उदयत्याफूरसा ५: -७:ह६.ईतेहहै-े.हुंहे

एक७? रहावयाची नाहीं कारण, स्वभाव उधल्या वाचा८चर नेहमी नायकीण म्हणून एक राख असावयाचीच. ती रूपाने सुन्हर होती
तिला व स्वतःला वसण्यासाठीं रामजोशी बुवा हे रेशमी काढण्यांचा एक
झोपाळा बरोबर बाळगींत असत बरोबर शिष्यमंडळी, मोठा घोडा दोन कुत्री
दोन माकडे, दोन राघू. हे सर्व लचांड असावयार्चेच शिवायत
शाक असल्यामुळें, मद्यही पीत् व गांजा, तंबाखू, ही तर त्यांची नित्याचीच
व्यक्त होतीं. रामजोशी वावाचे अशा प्रकारचे चित्र कोणी रेखाटल्यास तें
मोठे मौजेचे दिसेल. यांत शंका नाहीं..

रामजोशी यांचे येथें चरित्र देण्याचे कारण ते एरम्ही कसेही असले तरी
त्यांनीं '' छंदीमंजरी ' नावाचा छन्दशाजवरील जो उस्कृष्ट ग्रंथ लिहिला
आहे, तो आमच्या कार्यक्षेत्रांत येतो, हें होय. ह्या ग्रंथाची शुद्ध अशी प्रत
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सापडलो नसल्याने किंवा त्यांत दुरुस्ती करण्याचें काम पूर्ण झालें असल्यानें,
ग्रंथांत वरीच न्यून आहेत, तरी त्यांतील विस्वपळीतपणा बाजूस ठेविल्यास.
मराठीतील छन्दःशास्त्रावरील हा पहिलाच ग्रंथ होय यांत शंका नाहीं.
रामजोशी बावांचा हा मान कोणी हिरावूशकत नाहीं. श्री- रंगाचार्य
रडीशास्त्री त्यांनीं हा ग्रंथ प्रकाशित केला असून, त्यावरून रामजोशी
बावांची बुद्धिमत्ता चांगल्या प्रकारें दिसून येते.

यांना अखेरी अखेरीस काशीस जाण्याची इच्छा झाली; पण वरीलप्रमाणे
लवाजम्यासह पैशाच्या अभावीं जाणें अशक्य होतें. मग त्यांनीं पुण्यांत एक
याद फिरविली, तेव्हां १४ हजारांची रक्कम झाली; पण त्याना शेवटीं काशीवास
धडला नाहींच: मध्यन्तरींच सन १८१२ त ते रुक्ष पावले

यांनी रंगारपर व वैराग्यपर अशा दोन्ही प्रकारच्या उत्कृष्ट लावण्या केल्या
आहेत. ड्यदी असतां, त्यांच्यावर -नोएसमुदाय जो लुब्ध होत असे, त्याचें
कारण, कीर्तनांत त्यांच्या लावण्यांनीं क्रान्ति घडवून आणली; व लोकांस कीर्तन

हा जो नीरस विषय वाटावयाचा, त्याऐवजी तो रंजक व आल्हादक वाटेल
असें आपल्या गानमाधुर्याने व शब्दरचना-माधुर्यानें प्रतीत केलें. सरदार घोर-
पडे यांच्या येथील कीर्तनप्रसंगीं रामजोशी बावांच्या समयसूचकतेबद्दलची
आख्यायिका प्रसिद्धच आहे. त्याचप्रमाणे '' भला जन्म हा तुला लाधला० ''
'' नरजन्मामधि नरा करुनि घे० '', '' दो दिवसाची तनु ही साची- ''
''भज भज भवजलधिमाजि० '' र ६० त्यांची प्ये सर्वतोमुख असून, '' राधा
सखि संवादे छेकापन्हुति ही आयका । रसिकहो किती चतुर बायका ' मी
हें पद्य तर अत्यन्त रसाळ असें आहे; हे सुज्ञांस माहीत आहेच. पण हें पद्य
फाजील सभ्यतेमुळें बहुतेक ठिकाणी सर्व दिलें जात नाहीं; त्यांतला तुकडा
तुकडा मात्र आढळतो. विषयास्तरामुळें आम्हांसही तें पद्य येथें देण्याचा मोह
.आवरणे भाग आहे

६५. परशुरामपंत नात्या गोडबोले

यांचे पूर्वज मूळ रत्नागिरी जिल्ह्यांतील ' पावसगोळ ' नांवाच्या गावचे
राहणारे. तेधून, तात्यांचे पणजे बळवंतराव, वाईस जाऊन राख्यांच्या पदरी
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नोकरीस राहिले. त्यांचे चिरंजीव म्हणजे तात्यांचे आजे परशुरामपंत रास्त्यांच्या
बरोबर कर्नाटक आणि म्हैसूरच्या न्यायांत हजर होते. तिकडून त्यांनीं पुष्कळ
पैसा आणिला म्हणतात; पण तो त्या घराण्याकडे फार दिवस टिकलासें दिसत
नाहीं. मात्र, ह्या तात्पुरत्या श्रीमंतीमुळे, गोडबोल्यांची रास्ते आणि जोग ह्या
श्रीमत घराण्यांशीं सोयरीक झाली; परंतु पुढें चंचल लक्ष्मीची उलटी नजर
फिरी; आणि तात्यांचे वडील बळवंतराव यांस नोकरीच्या शोधार्थ पुण्याचा
रस्ता धरावा लागला

नात्यांचा जन्म सन १७९९ मये बाई येथें झाला त्यांचें बाळपण तेथेंच
गेलें: आणि नारायणशास्त्री देव यांचे जवळ तेथेंच त्यांनीं संस्कृतचा अभ्यास
केला. तात्यांचे मोडी अक्षर फार चांगले होतें, असें म्हणतात दाजीचा नांवाचे
तात्यांचे प्रक वडील बंधु होते व त्यांच्यामुळेच तात्यांत मराठी कविता वाच-
ण्याचा गोडी लागली

प्रपंचाच्या निर्वाह तात्या लौकरच पुण्यास गेले व तेथें आपले मामा ए

यांच्या पेढीवर कारकून राहिले. यानंतर थोड्याच दिवसात ' 'a*aाँवे नेटिव्ह ए-केदार सोसायटी' 'मार्फत, मराठी कोशाच्या कामाला ग्नुरुवात होऊन त्या कामी
नेभित्ठेल्या शास्त्री-मंडळांत तात्यांची नेमणूक करण्यांत आली मेजरकँडी आणि
तात्या यांचा प्रथम परिचय याच वेळीं झाला. शास्त्र्यांचा हा कोश-) ८९सालीं
तयार झाला. यानंतर कँडी साहेबांचा इंग्रजी-मराठी आणि मोल्स्वथ कँडी
यांचा मराठी-इंग्रजी हैं २.:र झले

.ईटू८?२:झिश्वेन्प्ड्यापठमला५२१जे२:दि२: १- १?

हेईं;ई:
वईम्हक्उ?झृत्रतूरस?

ई६ जेनोकरी संभाळून मिळणारा वेळ तात्या ग्रंथलेखनाच्या काम?६ जे.
संहार ( १८७७१, उत्तररामचरित्र ( १८५९), शाकुंतल ( १८६१) सूड-
कटिक, नागानंद, आणि पार्वतीपरिणय, इ- संस्कृत नाटकांची मराठीमधील
तात्यांची भाषांतरे फारच उत्तम साधला आहेत त्याची वेणीसंहार व झुके-क
कटिक ह नाट प्रथोगरूपानहीं एका काळा फारच लोकप्रिय झालेलीं होतो
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मराठी प्रमुख कवींच्या काव्यातील उत्कृष्ट उतारे एकत्र ग्रथित करून,

ताल्यांनी जो काव्यासूताचा नवनीत भेला' महाराष्ट्र-जनतेला 'अर्पण केला
( १८७४) तो गेली सत्तर वर्षे जनता मोठ्या प्रेमाने सेवन करीत आहे.
तात्यांच्या हयातींतच नवनीताच्या आठ आचुरत्ति निघाल्या; आणि त्यानंतर
आणखी आठ निघाल्या त्यावरून ह्या ग्रंथाची लोकप्रियता सहज ध्यानी
येईल

कवि मोरोपंताच्या काव्यांचा अभ्यास तात्यांनी अत्यन परिश्रमपूर्वक केला
होता. यामुळे एकादी आर्या लागली नाहीं, तर कृष्णशास्त्री चिपळूणकरा-
सारखे पंडितही तिचा अर्थ लावून घेण्याकरिता तात्यांकडे जात. संस्कृत नाट-
कांचीं भाषाल्लेर चालू असतां,. तात्या आपणांस येणाऱ्या शंका कृष्णशास्त्री यांच्या
मदतीनें दूर करून घेत; असा ह्या दोघां पंडितांचा परस्पर संबंध ' होता. प्राकृत
ग्रंथांचे आस्थापूर्वक अवलोकन करणारे पंडित फारच विरळा सांपडतात, असें
म्हणून दादोबा पांडुरंगांनी अशा पंडितांत त्यांची गणना केली आहे. तात्यांनीं
मराठी कवितेचाच जन्मभर व्यासंग केला होता, व त्यांनीं तिच्या प्रीत्यर्थ जे श्रम

केले ते जर केले नसते, तर मराठी कविते शान आमच्या लोकांस आज कित-
पत असते,याची शंका आहे, असें निबंधमालाकार विच्छु;शास्त्री यांनी तात्या -

संबंधानें म्हटले आहे ( नि० माला अंक ९ ). सन १८६५ सालीं मोरोपंताच्या
सुप्रसिद्ध कैकावलीवर दादोबा पांडुरंग यांची बरीच विस्तृत अशी ' यशोदा पाड-
रंगी ' नांवाची टीका प्रसिद्ध झाली; व तीवर खूप वादविवादात्मक चर्चा झाली.
तात तात्यांनी भाग घेतला नाहीं; परंतु मोरोपंतांच्या कवितेकडे रसज्ञ वेधण्यास
तिचा फार उपयोग झाला; आणि तात्यांनीं लगेच दुसऱ्या वर्षी म्हणजे १८६६
मध्ये त्याच काव्यावरील आपली ' केकादर्श ' नांवाची सरळ टीका प्रसिद्ध

केली.
सन १८६२ मध्यें सरकारी मदतीने माधव चंद्रोचा हुकले यांनीं ' सर्व-

संग्रह ' नावाचे मासिक पुस्तक शिळाछापावर काहून त्याच्या द्वारे मोरोपंताची

'' वेणी सहरणाख्य नाऊ कविनें केंले असें संस्कृती ।

तें न्या पाहुनियां तसें उतरिलें भाषांतर प्राकृतीं ।।

तें कृष्यंाए रविसत्तर्मे बुधवरे अत्यादरे शोधिले ।

कीं तेणें रसिकांचिया निजरसें चित्तासि संशोधिलें ।। ''



बहुतेक कविता प्रथमच प्रसिद्ध केलाह्या कामांत त्यांचे मुख्य मदतनीस परशुराम-
तात्याच होते. सरकारी मदतीने इंदुप्रकाश छापखान्याचा म्हणून जो तुका-
यमाचा गाथा वेदार्थयत्नकर्ते रा० व. शंकर पांडूरंग पंडित यांनी प्रसिद्ध

'केला तो तयार करण्याच्या कामी पंडितांस रसिक तात्यांची मोठीच
मदत झाली.

बाणाच्या कादंबरीचा सारांश ' कादंबरीसार ' या नांवानें १८७२ मध्ये

तात्यांनी प्रसिद्ध केला. याशिवाय क्.वितावद्ध मराठ्यांचा इतिहास ( १८६४)
संक्षिप्त भूगोलविद्या ( १८२१५ ते; निघटप्रकाशूर बालबोधामृत सोम्या आर्या
( १८७४) सुत्तदर्पण ( १८६१) पंचांगदर्शन ( प ८६३) नामार्थदीपिका
( १८६६) वगैरे त्याची पुस्तके आहेत.

३ आपल्या वयाच्या ७५ द्य!. वर्षी म्हणजे सन १८७४ त गोकुलाष्टमीच्या
दिवशी पुणे येथें मृत्यू पावले; ( सत्ता गोडबाले-सा. प्र. में. ठाण यावरून)

नात्यांचें ज्यास्त गौरववुक्त चरित्र ओकानी बालबोधांत लिहिले आहे; व
.तेंच '' महाराष्ट्रीय नाटककार '' ह्या पुस्तकांत मुजुमदारांनी अवतोरद्दठे ओह.
त्यांत खालील मजकूर आहे:-

'' तात्यांनी मराठी भाषेची भमोठी लजा रादिवली आहे: कारण आमच्या
प्राचीन नाटककारांच्या बहुतेक नाटकाची भाषानरे अगोदरच परभाषेत होऊन
गेलीं होतीं; आणि मराठी भाषेत एकही नव्हतें; हा कमीपणा तात्यानी भरून
काढिलार व हें काम त्यांनीं केलें नसतें, तर मराठी कोशाचे व मराठ्यांच्या
इतिहासाचें काम असें इंग्रज पंडितांनी केलें, त्याचप्रमाणें हेंही काम करण्याचा
प्रसंग युरोपियन पंडितांवर आला असता! ''

'' तात्यांची मृच्छकटिक व वेणीसंहार ही नाटके रंगभूमीवर पुष्कळ वेळां
आला आहेत. कॉज्योतील विद्यार्थी अजूनही त्यापैकी कांहीं भाग हौसेनें करीत
असतात. ''नागानद्'' हें नाटक पुण्यास एकदांच रंगभूमीवर आलें १८७८ त
पुण्यास सांगलीकर मंडळीकडून '' मृच्छकटिक '' नाटकाचे प्रयोग प्रथम पुण्यास
करविण्यांत आले; त्यावेळीं त्यी नाटकानी पुणेंकरांस वेड लाविलें होतें असे
.म्हणतात. असेंच दुसरें लोकप्रिय नाटक ' 'वेणीसंहार'' आर्योद्धारक मंडळीनें रंग-
.भूमीवर आणिलें होतें. त्यांतील पद्याचा एकच मासला पहा-?

भीम-'' जी ही गदा मम करांत सदैव नाचे ।

घातें इच्छा चुरिन ऊस सुयोधनाचे ।।
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रक्ते तयांतिल विलेपिन मी स्व-पाणी १

त्यांहींच बांधिन सखे तव मुक्त-वेणी । ''
तात्यांची प्रज्ञुति पहिल्यापासून चांगली सुदृढ व निकोप होती. ते मिता-

हारी होते. राहणी अगदी साधी. ते देवभोळे, सत्यवादी, भाविक व भक्तिमानू
होते ते अगदीं खरे स्वरे हिंदु होते. प्रेमळ व नच. त्यांचे पहिल्या कुटुंबास
अपत्य होईना म्हणून आई व पत्नी ह्यांच्या आग्रहास्तव ४० व्या वर्षी
त्यांनीं दुसरें लग्न केले. दुसऱ्या कुटुंबापासून यांस तीन मुलगे झाले.

परशुरामपंततात्यांनीं '' ग्रुत्तदर्पण '' केलें, त्यानंतर मराठीत छंदःशाखा-
सबंधाने अधिक विचार फारसा कोणीं महाराष्ट्रांत केलेला दिसत नाही. छंदःशास्त्र.

हा विषयही व्याकरणांच्या प्रदेशांतच येतो; अर्थीत ह्यासंवधी जे दोन-चार
प्रयत्न झाले आहेत, त्यांच्या कर्त्याविषयी ह्या पुस्तकांत अपवाद करूनही उल्लेख
करणें भाग होतें; परंतु अपवाद न करिताही छंदःशास्त्र हें व्याकरणाच्या पोटांत
यऊं शकत असल्यामुळें, आम्ही तान्यांचे व दुसऱ्या आधुनिक लेद-शोधकाश्वी
चरित्रे येथे देत आहोत. तात्यांच्या '' व्रतदर्पणाची नवीन आउरत्ति थोड्या
दिवसांपूर्वी आमचे गुरुवर्य विधड वासुदेव नाटेकर यांनी संशोधिली असून,
तीत कांहीं अर्वाचीन नवीन फेरही त्यांनीं दाखल केली आहेत

६६. कै. गणेशशास्त्री ले.
गणेश शास्त्री ले हे सुप्रसिद्ध ग्रंथकार व कवि नासिक जिल्ह्यांत झनीत्र्यंवके-

-जर या क्षेत्री ६० स० १८२५ सालीं जन्मले. यांच्या वडिलांचे नांव सदाशिव
शास्त्री. धर्म आणि ज्योतिष यांत सदाशिव शास्त्री पारंगत होते. हे भडोच येथें
व त्यानंतर मुंबईच्या सदर अदालतींत हिंदुधर्मशाव्यत्यया जागेवर होते शास्त्री-

बुवा चांगले वक्ते व पुराणीक होते. जगन्नाथ शंकरशेट, विनायक वास्तुदेव
दालीचा पांडुरंग, आबासाहेब पटवर्धन, सदाशिव काशिनाथ छत्रे
बाळशास्त्री जांभेकर इत्यादि थोर माणसांशी शास्त्रीबोवांचा चांगला ६६
होता मुंबईचा सप्ताह, नर्मदास्तोत्र, संस्कृत इसापनीति, संस्कृत मराठी पाठ
इत्यादि मराठी व संस्कृत गटचपद्य. रचना त्यांनीं केली. गणेश शास्त्री याचे



२ ८

मराठी शिक्षण व्यंवक येथील मराठी शाळेत झालें. गणेश शास्त्री फार बुद्धि

मान व कल्पक होते. त्यांची ग्रहणशक्ति व धारागाशक्ति असामान्य होता
मेजर कँडी हे शाळाखात्याचे सर तपासनीस असतां, व्यंवक येथील मराठी
पाठशाळा पहावयास गेले होते. तेव्हां विद्यार्थी गणेशशास्त्री याजकडे त्यांचें
विशेष लक्ष गेलें. कडी साहेबांनी शाळेवी परीर्णे घेतली तिच्यांत गणेश
शास्त्री पहिले आले. तेव्हां साहेब प्रसन्न झाले व त्यांनीं गणेशशास्त्री

यांस तेव्हांच्या चालीप्रमाणे एक पागोटे बक्षीस देऊन शिवाय ग्रँट डफच्या
इतिहासाची मराठी आवृत्ति व दुसरी कांहीं पुस्तकं दिली हा मुलगापुढे
नांव काढील, असें साहेबांनी गणेशशार्स्त्रा यांच्यत्संबंधाने भविष्य केले
व तें पुढें अगदीं खरें ठरलें! मराठीचा अभ्यास झाल्यावर गणेशशास्त्रही

यांस त्यांच्या वडिलांनी पुणे येथें संस्कृत पाठशाळेंत व्युत्पत्ति व शास्त्राध्ययनया
करितां ठेविले श्री० आवासाहेब पटवर्धन यांच्या आश्रयाने गणेशशस्त्रि'
विश्रामवागच्या पाठशाळेत अध्ययन करू लागले. त्यावेळी कृष्णशास्त्री क्ष.
ळूणकर, कृष्णशास्त्री राजवाडे वगैरे विद्यार्थी पाठशाळेत पडत होते णेश

हलें
२.८७५:यव

७२हे?
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नाशी झाली. यामुळे त्यांस आपल्या जन्मस्थानाकडे परत जावे लागले शास्त्री

बोवांची प्रकृति पुन्हा पूर्ववर होण्याचा रंग दिसेना; तेव्हां त्यांनीं पुढील इंग्रजी

शिक्षणाला कायमची रजा दिली. ते व्यवकेश्वरीच घरचा कारभार पाहूं लागले
मुंबईस जें इंग्रजी शिक्षण मिळाले, तेवढ्याच्या जोरावर गणेशशास्त्री यांनीं
तीन चार इंग्रजी ग्रथांचे मराठी भाषान्तर केलें व त्यांस तेव्हांच्या विथोत्तेजक
मडळाकडून पारितोषिकही मिळाली. तेलेमेक्सत्य, एन कुकू कोलंबस.
इत्यादिकांचे वृत्तांत शास्त्रीबोवांनी इंग्रजीवरून मराठीत उतरले. यापुढें त्यांचा
इंग्रजीचा व्यासंग सुटला. सदाशिव शास्त्री मुंबईस वर सांगितलेल्या नोकरीवर
असत व गणेशशास्त्री त्र्यंबकेश्वर येथें घराची व्यवस्था पहात; त्यामुळें गणेश
शास्त्री यांस फुरसत पुष्कळ भिक लागली. तिचा त्यांनीं ग्रंथरचक्केया कामी
उपयोग केला. दक्षिणा प्राइज कमिटीनें जाहिर रीतीनें मागविले अनेक ग्रंथ

गणेश शास्त्री यांनीं लिहिणे व वक्षिसें भिळविलीं. जानकीपरिणय. एवंश
मालविकाग्निभित्र, विद्धशालभंजिका, कर्भूरमजरी या ग्रंथांची त्यांची भाषान्तरें
प्रसिद्ध आहेत. शिवाजीचरित्र आणि कृष्णाकुमारी ही त्याची स्वतंत्र काव्ये आहेत
साहित्यशास्त्र हा त्यांचा लहानसाच परंतु फार उपयोगी असा ग्रंथ आहे यांत
रस, अलंकार, करशक्ति, दोष इत्यादि विषय असून, शिवाय छंद व प्रस्तार

यांचीही माहिती आहे. ंrई तीर्थयात्राप्रवेध ' या नावाचा शास्त्रीबोवांचा ग्रंथ

आहे; यांत कै० अण्णासाहेब विंचूरकर यांच्या तीर्थयात्राची हकीकत दि ली
आहे, अकबर, गंगानदी, हिंदूंचे सण व इतर अनेक स्फुट काही त्यांनीं
रचिली. ई- स ० १८७१ सालीं शास्त्रीबोवा त्र्यंबक सोडून नासिक येथें येऊन
राहिले. शास्त्रीबोवा फार रसिक व समयोचित वक्ते होते. इंग्रजी शिक्षण लाभल्या
मुळें त्यांना जुन्या व नव्या अशा दोन्ही पक्षांशी समतोलपणानें व चातुर्याने
वागता येत असे, यामुळे तें उभय पक्षास मान्य असे गृहस्थ होते नासिकच्या
सभांना बहुधा शास्त्रीबोवा अध्यक्ष असत. माधवराव रानडे गोपाळराव
हरि देशमुख, गंगाधर नरसिंह केतकर इत्यादि सर्व प्रकारच्या व दर्जाच्या

लोकांत शास्त्रीबोवांना मोठा मान असे. थोडक्यांत असेही म्हणतां येईल कीं
गणेश शास्त्री हे नासिकचे कृष्णशास्त्री चिपळूणकर होते नासिर
चौदातीरावर लाखलगाव नावाचे लहानसे क्षेत्र आहे त्या ठिकाणी इ.
१८९८ सालीं शास्त्रीवोवा कैलासवासी झाले. गणेश. शास्त्री यांचे थोरले री.
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जीव लक्ष्मणा शास्त्री हे पुण्याच्या न्यू पूना कॉलेजमध्ये मराठीचे प्रोफेसरआहेत-
यांनीही आपल्या कवित्वाने व ग्रंथकर्तूत्त्राने वडिलांच्या कीर्तीत सुंदर भर
घातली आहे यांचें चरित्र शालोपयोगी व्याकरणकार' यांत मागें आलेंच आहे.

६७ वे ० रगाचार्य बाकाउणाचार्य खीशास्त्री

२६:कईंहेंएकरू- ५,६८१
झे

महाराज यांच्या वेळच्या आहेत. ५.' र

४ आज जवळ जवळ दोन? वर्षे हें घराणे
'प्र महाराष्ट्रांत स्थानिक झालें आहे. रट्टी

-कै .९ ?' ' हे मूळ दक्षिणेंतीलवतनी आडनाव असून

' .जे महाराष्ट्रांत ज्याप्रमाणे पाटील, कुल-

ई२त?:कै र -ईई;ह५े,कमसर्‌तहटेे
८.७२हे.८-२त्रपतींच्या वेळेपासून रट्टी यांचें पश्! घ्याकरणशास्त्रांत निष्णात अस.
ट्रेऽ : ६? :ई;६;२



२८९
आपल्या गांवीं रहाणे सुटल्यामुळें, अध्यापनाचा जुना क्रम वाई-स चालवणे त्यांना
अशक्य झालें; तथापि पूर्व संस्काराला अनुसरून शास्त्रीबोवांच्या जवळ
-ते असतील तेथें-एकादा दुसरा विद्यार्थी अध्ययनासाठी म्हणून घरीं असतोच

व्याकरण-शास्त्राशिवाय वेदान्त, धर्मशास्त्र, यांचेही उत्तम प्रकारें अध्ययन यांचे
घराण्यांत चालू आहे; त्यामुळें सातारा प्रांतीं रट्टी घराण्याची अशी अपूर्व छाप
बसली कीं, हे सांप्रदायानें थीमध्याचार्यांच्या द्वैतमताचे अनुयायी असले, तरी
वाईक्षेत्राच्या सीमेपुरते, श्रीमध्वाचार्य व श्रीशंकराचार्य या दोन्ही मठाधी
शानी या घराण्याला आपलें मठाधिकारी थेमले आहे. हा मोठा विलक्षण मान
होय; व या अधिकाराला अनुसरून, दोन्ही सांप्रदायांतील धार्मिक गुंतागुंतीचे
प्रश्न रट्टी शास्त्री यांचे विद्यमानेंच सोडविले जाऊं लागले. अलीकडे मठातील
दुही माजल्यापासून पीठासवधी अनास्था झात्यामुळे धर्माधिकारी या पदवीचें
महत्त्व विशेष वाटणार नाहीं; परंतु गेल्या पिढीपर्यंत प्रत्येकाच्या रहत्यांत-
खग्राकार्यात वेगेरे-या पदावरील व्यक्तीला विशेष भू-जयतेचा मान देण्याची
वहिवाट होती; यावरून दैत व अद्वैत या दोन्ही मठातून मान्यता
मिळविणाऱ्या या घराण्याचा अधिकार केवढा होता. हें लक्षांत आल्या
वाचन् रहाणार नाहीं. सर्व बाजूनी मानमान्यता झाल्याश्रुळे या घराण्याचे
शरीरसंवधही महाराष्ट्रांतील मोठमोठ्या इतिहास-प्रसिन्द्व वराण्यांत झाले
कोल्हापूरचे श्रीमंत राजोपाध्याय यांचे रट्टी हे निकटचे आस असून सातारच्या
गजेंद्रगडकर घराण्याशी तर यांचा तीन-चार पिढ्यांचा शरीरसंबंध
आला आहे चाक

अशा उत्तम लौकिकाच्या शास्त्रीय घराण्यांत वेध रंगाचार्य हे श्रावण व
११ शके १७९२ रोजी जन्मले. शास्त्रीवोवांचे व्याकरणाषें सर्व दल:
अध्ययन घरींच वडिलांजवळ झालें; व नंतर पुढील आकर ग्रंथ त्याचप्रमाण
साहित्य, अलंकार व वेदांतादि इतर शाखे, यांचें अध्ययन सातारचे वे ० अनंत
चार्य गजेंद्रगडकर, व महामहोपाध्याय वासुदेवशास्त्री -२२या५२ईजै' यव' ई३ह३?? -?rंईााऊ? उrाrंार्गै७हे;९७ यांना -

कर्ज सातारा, २येथील इत्यकले, पुणे शस्त्र नरब ह? :
स्कूल फॉर इंडियन् गर्ल)स्, ' अशा निरनिराळ्या ठिकाणी कामे करून त्य १

उत्तम. म्हणून लोकिक संपादन केला, व लौकरच या कामागरींचे ओर
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तोषिक म्हणून सन १९२० सालीं शास्त्रीबोवांची नेमणूक धारवाड येथील कर्ता-
टक कॉलेजमध्ये झाली. शास्त्रीबोवा महाराष्ट्रीय असल्यामुळें कानडी भाषेला
पूर्णपणे अनभिज्ञ, आणि धारवाडांत तर मराठी जाणणारे कॉलेजचे विद्यार्थी

हाताच्या वोटांवर मोजण्याइतकेही सापडणे कठीण, कॉलेजातील शास्त्री मैड-
ळींची नेहमीची अध्यापनाची पद्धति म्हणजे मातृभाषेतूनच चालू असलेली. अशा
परिस्थितींत शास्त्रीबोवांचें क्?र्नाटकांतील काम कसें काय होतें इकडे त्यांच्या स्नेही

मंडळीचें व कांहीं हितशडूंचेही, वरमाचा हेतूंनी, लक्ष्य लागून राहिले
परंतु शास्त्रीवोवांनीं विद्यार्थ्यांना पढविताना सव विषय सोप्या व सरळ संस्कृत
भाषेतूनच समजावून देण्याचा उपक्रम ४९६ करून, मित्रांची चिंता दूर
केली व हितशत्रूंची तोंडें बंडू केली. लोकरच सर्व विटगर्थीवर्गही शाखा-
बोवांशीं समरस होऊन, त्यांना धन्यवाद देऊं लागला. अशा रीती धारवाडास
सहा वर्षे यशस्वी रीतीनें काम केल्यानंतर, गेल्या वर्षांपासून त्यांची नेमणूक
पुर्ण येथील लेखन कॉलेजार्ताल संस्कृत अध्यापकाचे जागी झाली; व तेथें त्यांचें
काम पूर्व लौकिकास साजेशा प्रकाराने अद्यापही चालू आहे

संस्कृत हा मराठी भाषेची आद्य जननी या नात्याने संस्कृतांत प्रवीण अस.
लेला महाराष्ट्राय मनुष्य मराठी भाषेला फारच मुलभ रीतीनें वश करून घेऊं
शकतो,हें तत्त्व वेज रंगाचार्य यांच्या चावतींत चांगलेंच प्रत्ययास आलें शास्त्री

शेवा सातारा येथें नोकरीवर असतां, मराठी शुद्धलेखनाच्या पद्धर्कसवधीं बराच
मोठा वाटू उपस्थित होऊन त्यांत देजं० भांडारकरांसारख्या मोठमोठ्य्या पौड-
तांनींही भाग घेतला होता त्यावेळीं राख शंकरराव हातवळणे प्रवृति
मंडळींनी, मराठी भाषेतील अधिकारी पंडित या नात्याने वेध रंगाचार्य यांचें
मत विचारलेर व तें त्यांनीं सप्रमाण मांडून दाखविले. शास्त्रीवोवांची ही मते
कै. बाबासाहेब साने यांनाही विशेष पसंत पडली; व पुढें या विषयाची
चर्चा करण्याकरिता म्हणून, मि ० कोव्हन-पुढे जे शाळाखात्याचे डायरेक्टर
झाले-त्यांच्या अध्यक्षतेखाली सभा भरली असतां, शाबीबोवाचे म्हणणें विस्तव
रीतीनें छापून सभेत वाटण्यांत आलें. त्यांतील विचारसरणी वगैरेबद्दल त्या-

वेळीं त्यांच्य्या प्रतिपद्दयांनीही समाधान व्यक्त केलें हा सर्व वादविवाद त्या

वेळच्या जानप्रकाशच्या अंकांतून प्रसिद्ध झाला आहे अशा रीतीनें संस्कृतांत
रमलेल्या शास्त्रीवोवांची, मराठोर्शी पहिली सलामी झाली; व तेव्हांपासून त्यांचें
निरनिराळ्या विषयांवरील लेख महाराष्ट्रातील प्रमुख मासिकांतून वगैरे येउ
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लागले. हलके हलके मराठीच्य्या क्षेत्रांत यांनी चांगलेच स्थान पटकाविलेंर व
त्यांच्या ग्रंथांची महाराष्ट्रांत चोहींकडे वाहवा होऊं लागली.

कावे रामजोशी यांची छंदोमजरी शास्त्रीबोवांनीं विस्तृत टीपांसह प्रसिद्ध

केली; तसेंच भवभूति, कालिदास, वेणीसंहाराचा कर्ता भट्ट नारायण
या कवींच्या नाटकांवर विवेचनात्मक व टीकात्मक निबंध लिहिले. भासाची
नाटक उजेडांत आल्यावेळी, त्या नाटकांच्या कर्तृत्वासंबंधी जो मोठा वाद
उपस्थित झाला, त्यांतही ' भास कीं आभास १ ' हा लेख लिहून शास्त्रीवोवांनी
भाग घेतला; व पुढें जर्मन पंडितामध्ये या विषयावर चर्चा चालू असतां त्यांत
शास्त्रीचोवांच्या या लेखाचा आदरपूर्वक निर्देश करण्यांत आला. त्याच-
प्रमाणें राख पंतपराडकर यांनीं मोरोपंतांचे. काव्यग्रंथ प्रकाशित केले, त्यांत
पंताच्या कांहीं रामायणांवर शास्त्रीबोवांनीं टीपा दिल्या. धार्भिक वाअयां-
तील यांची मुख्य सेवा म्हणजे यांना आज वरीच वर्षे चालविले ' श्रमच-
सिद्धातसुधाकर हें नियतकालिक होय. शास्त्रीवोवा द्वैतसाप्रदायाचे अनुयायी
व महाराष्ट्रांत या सांप्रदायासंबंधी माटव म्हणविणाऱ्यांनासुद्धां माहिती नाहीं;
यासाठीं, मराठीत द्वैत-सिद्धांताची तत्त्वें, धर्माचार, वगैरे सामान्य लोकांना
समजेल अशा रीतीनें लेख किटून मताचा प्रसार करण्याच्या हेतूनें शास्त्रीबोवांनीं
हैं नियतकालिकाचे काम आंगावर घेतलेया मासिकाचा लौकिक चांगला असून
याच निमित्तानें पंजावमधील ' चतुःसूत्री वैष्णवसभा ' या संस्थेने शास्त्री-
बीचांना 'विद्याभूषण' ही पदवी अर्पण केली.

याशिवाय, कांहीं वर्षांपूर्वी बी- ए ० च्या परीक्षेला नेमलेला भावसर्वज्ञ

याचा 'न्यायसार' हा ग्रंथ, शास्त्रीबोवांनीं मराठी भाषांतर, व विषयविवे-
चनात्मक विस्तृत टीका लिहून प्रसिद्ध केला; त्यावरून न्यायशास्त्राची तत्त्वें कोणा.
लाही सहज समजण्यासारखी आहेत. नाट्यसृष्टीत शास्त्रीबोवांचा विहार वर
निर्दिष्ट केलाच आहे,परंतु त्याशिवाय 'मालविकाधिमित्र'व'मृच्छकटिक' या
दोन नाटकांवर त्यांनीं अत्यंत सरस अशा संस्कृत टीका लिहिल्या व पुढें
मुंबई सरकारच्या संस्कृन ग्रंगुपमालेतून 'काव्यादर्श' हा दण्डी कवीचा अलंकार
शास्त्रावरील ग्रंथ प्रसिद्ध करण्याचें जेव्हां ठरलें तेव्हां त्यावर टीका लिहिण्याची
कामग्निरी सरकारांतून शास्त्रीबोवांवर सोपविण्यांत आली व ती त्यांनीं आपल्या
विद्वत्तेला साजेशी पार पाडली
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वरील सर्वांपेक्षा मराठी भाषेला चिरंतन भूषण होण्याजोगा शास्त्रीबोवांच

ग्रंथ म्हणजे त्यांनीं गेली कांहीं वर्षे सतत परिश्रम करून नुकताच संपविलेला
श्रीब्रह्मद्रुत्र-भाष्य-भापातर' हा होय. मराठीत हा ग्रंथ अर्श आहे ब्रह्म-

सूत्रावरील श्रीमध्यग्चोयांर्चें भाष्य व त्यावरील झनीजयतीर्थ यांची टीका या
सर्वांचे मराठी भाषांतर शास्त्रीबोवांनीं करून त्यांत जागोजाग विषयस्पष्टीकर-
णांर्थ टीपा जोडल्या आहेत. या ग्रगचें संपूर्ण कार्य शास्त्रीबोवांच्या हातून पार
पडलें, हें त्यांस भूषणावह आहे; व हा ग्रंथ त्यांचें नांव पुढील कित्येक पिढ्या
पर्यंत मराठी वाङ्मयांत कायम राखील, यांत कांहीं शंका नाहीं

शास्त्रीयोवाची मराठी व संस्कृत लेखनशैली अत्यंत सहज व रसाळ अशी
आहे. निरनिराळ्या प्रसंगानें झालेल्या त्यांच्या संस्कृत कवितांचा संग्रह चार
पाचशेंवर होईल. त्याचप्रमाणे यांची मराठी कविताही वरीच आहे 'ज ाई

लेखणी तशीच वाणीही शास्त्रीबोवांना वश आहे, हें विशेष लक्षांत घेण्या
सारखे आहे. मराठी किंवा संस्कृत भाषेत सारख्याच ओजस्वितेने व्याख्याने
देणारे लोक महाराष्ट्रांत विरळा सापडतील; त्यांत शास्त्रीवोत्रांची गणनाप्र
ख्यानें केली पाहिजे मु.

६ याच्य: : १ टडूं८-२.आरर्भ?७.७३. २ वडील टू
अrउrंrएऐ?८२ऽ

शिक्षकांच्या कॉलेत्रात संस्कृत लेक्चरर असून, वाकडांनी यंदाच्या वा रजत
पहिला नंबर पटकावून संस्कृतमधील भाऊ दाजी प्राइज मिळवलं

शास्त्रीबोवांच्या घराण्यांतील विद्याव्यासंगाची पूर्वपरंपरा वर सांगितत्याप्र णे
असल्यामुळें, व हें महाराष्ट्रातील जुलै प्रसिद्ध पंडित-घराणे असल्यामुळें त्याविषय७

भ ग७. ५:१ '३९
स्वैरखहर्ता

ळ्युज्य?Irंrंास्कृ२.हे५टू ाल्पक?rं७८ शर्त्यईएई

गैतशीच



६८. मो- माधव त्रिंबक पटवर्धन.

दुZ;रर्गीहै १५, यइrrस्तूाr?ंंरू?ते:? ७२ऽ? वतलेऽले
मयलानरामुळे कधीं मराठी शाळेत तर कधी

' गुजराथी शाळेत, तर कधीं इंग्रजीचे ज्ञान अकाली
लौकर व्हावें अशी इच्छा धारण करणाऱ्या
वडिलांच्या करड्या शिस्तीखाली मिळून वराच

५,८७ गेली. २ गौ९० ' स.१.ऽ५रइrrएाrcईगेदे९ येथें

८.८२६८६५.ग६त्यास परीक्षेत नापासच होण्याचा संभव अशी भीति वाटून वडिलांना
फार्शी घेण्याची माझ्यावर जवर्डस्त। केली होती: आणि प्रवेशपरीक्षा उत्तीर्ण
झाल्यावर ताबडतोब मीं नोकरींत शिरून मार्गाला लागावं, असा त्यांचा आग्रह
होता; परन्तु माझे थोरले मामा रा ० महादेव विश्वनाथ सहस्त्रबुद्धे यांच्या
प्रोत्साहनानें आणि माझ्या (कदाचित्रआनुवंशिक) आग्रही व महत्त्वाकांक्षी स्वभा-
वामुळें मीं पदवीधर होण्याचे ठरविलें. मामांच्या व दुसऱ्या एका उदार नातल
गाच्या सक्रिय सहानुभूतीमुळे अंशतः परन्तु मुख्यत्वेंकरून शिष्यवृत्त्या व शिके
वण्या मिळवून, विद्यापीठांतील अभ्यासक्रम पार पाहून इ. स- १९१८ सालीं
२र्श ई१९ है क७ घेऊन७क७क;८ ए- ची परीक्षा

हे::ईहेततेे:?पहे२ंहहेईेट्रे-९.:हे
ई८७;चें; ६



२९४
कोशादि ग्रंथांना गुरु करून स्वावलम्वी व्यासड्रग करू लागलो त्याच सुमारास,सस्कुर-
तात ज्यांनीं मुम्बई विश्वविद्यालयाच्या प्रवेश-परीक्षेपासून् खातक परीक्षेपर्यंत सर्व

परीइकर्ताल संस्कृताचीं पहिली पारितोषिके मिळविली होतीं, अशा एका माझ्या
गुरूस फार्शी शिकविण्याचा प्रसंग माझ्यावर आला त्याचा मला तयारीच्या
रुष्टीने फायदा वराच झाला

१९१८ सालीं मी डेक्कन् एज्युकेशन सोसायटीत दाखल झाली आणि फर्ग्थुसन्

कॉलेजांत फाशीच्या प्रोफेसराचे काम केल्यावर कांहीं सभासदांशी निकराचा
बेबनाव झाल्गमुळें १९२७. सालीं राजीनामा दिला. पुणें येथें भरलेल्या पहिल्या
प्राच्यविद्यापरिषदेत '' फाशींतून मराठीत आलेल्या शब्दांच्या परिणतीचे
नियम '' या विषयावर निबंध वाचला व तो पुढें परिपढेच्या अहवालांत प्रसिद्ध

झाला. पुढें बडोदे येथें भरलेल्या मराठीसाहित्यसम्मेलनात '' मराठी लिपीची
सुधारणा' ' या विषयावर निकध वाचला, तो फर्ग्युसन् कॉक्केच्या त्रैमासिकांत
प्रकाशित आहे. तदनन्तर 'मराठीतील नवीन चलनी वृत्ते' ' या विषयावर चर्चा
व्हावी या हेतूनें एक कच्चा लेख विविधज्ञानविस्तारांत प्रसिद्ध केला. यावेळीं भूत.
हामिक फार्शी-मराठी कोशाच्या कामाला मीं मुखात केली. हा कोश
भारतइतिहाससंशोधक-मंडळानें १९२६ सालीं प्रसिद्ध केला. स्कूल मानानें
एकनाथापासून प्रभाकरापर्यंत होऊन गेलेल्या लेखकांच्या लिखाणांत वा ऐति-
हासिक कागदपत्रांत आढळणाऱ्या आणि आजच्या बोलींत ऐकू येणाऱ्या सर्व

फाशी शब्दांचा संदर्भ पाहून व तौलनिक व ऐतिहासिक दृष्टीने अभ्यास कहान
हा कोश तवार केलेला आहे व मिळविलेल्या सामग्रीच्या आधारे फार्शी-
मराठी सबंधाचे विस्तृत विवेचन उपोद्धातांत केले आहे

फार्शी छन्दःशास्त्राचाही अभ्यास मीं स्वयंस्कृर्तीनं व स्वावलम्बनाने केलेला
होता. त्याचें फल म्हणजे अत्णूजम, दुर्रइ नादिर वगैरे अन्यांच्या आधारे लिहि-
लेला पर- विषयाची मांडणी नव्या तव्हेनें करणारा एइr०ा.D1ंTZ शि७०८०१०, हा
निबंध होय. हा भाण्डारकर विक्रतसंशोधनमन्द्दिराच्या त्रैमासिकांत ( वर्षं ८
अंक उर) प्रसिद्ध झाला आहे.

मराठी छन्दःशास्त्रात मीं जें कामवेळोवेळी केले त्याचा समावेश 'छtt-म्होरचना'
या पुस्तकांत केलेला आहे. रविकिरगमा)डळाचे नववे पुस्तक म्हणून हें पुस्तक
कुत्तेच बाहेर पडलें आहे. यांत संस्कृत व प्राकृत जुलै, मराठी अक्षरसडूरळगक
लव्ह, मात्रासउरख्याक जाति, यांचा एकमेकांशी सम्बन्ध व त्याविषयी माहिती
सोदाहरण आहे. ज्यांना चालीवरील पदे म्हणतात त्यांची, व मराठी छन्शंची
रचना यांविषयी केले विवेचन, व बसविलेले सिद्धान्त हें काम अभिनव आहे.



विभाग पांचवा
-ल-चलू--मराठी भाषेचे युरोपियन व्याकरणकार.

?ईrग्-rइं-९. फादर थॉमस स्टीफन्स, १४१०७६ १८०बड डप्थ्ण्ण्ह्यण्ड)

यांचा जन्म इंग्लंडमध्ये वित्;टशायर परगण्यांत बुल्स्टन नांवाच्या गांवीं
सन १५४ त झाला. या गांवाहून त्याचा बाप लंडन येथें येऊन राहिला; व
तेथे त्यानें व्यापार आरंगून मोठा नावलौकिक मिळविला; त्यामुळें' थोंमसच्या
अंगही त्याच्या वडिलांचे धाडस वगैरे गुण उतरले होते. त्याच्या लहानपणची
माहिती फारशी उपलब्ध नाहीं. त्याचें शिक्षण ऑक्सफर्ड येथे न्यू कॉलेजांत
झालें. कॉलेजांत तो चांगला हुशार विद्यार्थी होता व त्या कॉलेजचा तो मेंबरही
होता; असें कांहीं उपलब्ध माहितीवरून कळतें; परंतु रेया कॉलेजच्या
रेकार्डात त्याचें नांव सांपडत नाहीं. कॉलेज-कोर्सनतर थॉमस पडे नांवाच्या
एका गृहस्थाशीं त्याचा स्नेह जमला; व हिंदुस्थानातील मिशनरी लोकांची
कामगिरी ऐकून, त्या दोघांच्या मनांत आपणही अशा प्रकारचे कार्य करावे
अशी तीव्र भावना उत्पन्न झाली; आणि म्हणून रोम येथील सेंटच्य फॅडिया
येथील ' 'सोसायटी ऑफ जीझरार ' नांवाच्या संस्थेस जाऊन मिळावे असें
त्यांनीं ठरविलें. त्यावेळीं इंग्लंडमधील कॅथ्रोलिक लोकांना विरुद्धगतीयांकहून फार
त्रास सोसावा लागत होता; त्यामुळें दुईबाने पोंडे यास तेथील राणीच्या
अधिकाऱ्यांनीं पकडून भयंकर अशा प्रकारच्या शिक्षा दिल्या आपल्या मित्राची
अशा प्रकारची अवस्था झालेली पाहून थॉमद स्टीफन्स रोम येथें एकटाच निघून
गेला. तेथील वर सांगितलेल्या सोसायटीने सन १५७५ त त्यास आपल्या
संस्थेत दाखल करून घेतलें. तेथें तो जेसुइट म्हणजे कॅथोलिक पंथाचा
वंर्मप्रचारक बनला.



नंतर धर्मप्रसारासाठी हिंदुस्थानांत पाठविण्याबद्दल त्यानें त्या संस्थेच्या
जनरलकडे अर्ज केला. तो मंजूर होऊन त्यास प्रथम लिस्बन येथें पाठविण्यांत
आलें. तेधून तो सन १५७९ च्या एप्रीलमर्ये हिंदुस्थानांत येण्याकरिनां निघा-
लेल्या पांच जहाजांपैकी एकांत असून, आक्टोबरमटवे गोवे येथें येऊन पचला
त्यानंतर सुमारें एक महिन्यानें त्यानें आपल्या भावास लिहिलेल्या पत्रांत
खालीलप्रमाणें गोव्याच्या भिशनरी लोकांच्या परिस्थितीबद्दल लिहिले आहे-येथील रहिवासी खिस्ती धर्माच्या अगदीं विरुद्ध आहेत; व आज कित्येक
वर्षें ते येथील ख्रिस्ती लोकांचा कांहीं उघडपणे व कांहीं गुप्त रीतीनें छळ करीत
आहेत. ( १) रूढाल्फ नांवाचा प्रक खिस्ती एका मोगल बादशहाच्या
आश्रयास होता तो गोव्यास आला तेव्हां येथील

द,, कांहीं रहिवाशांनी त्यास ठार

ये -९) पीटर वन नांवाच्या ख्रिस्त्याचे दोन साथीदारही असेच ठार करण्यांत
आले होते.३) आख--फान्सो नांवाचा एक स्पॅनिश गृहस्थ रोममधून हिंदुस्थानांत
आला होता, त्यानें आपल्या बरोबर १३ साथीदार आणिले होते त्यानें येथें
आत्याबरोबर ए०१७. ?r?'दइं''ाऊं) १. कणकवली! नांवाच्या एका हिंदूंच्या
देवात्सरास आग लाविली आणि तेथील मूर्र्तापुळे- एक गाय मारिल? ( करता
हून उत्तरेकडे वेंगुर्ले ७. मैल व लगेच देवगड आणि देवगड तालुक्यांत कण

८८२१स्टे६६हईे?:६.
हे२:६२.हे१ं.० ते २ऽ

८rंऽर्पुई २१:क्र२५च ८२७६८.: :: हं



९९७
ह्याप्रमाण फादर स्टीफन्सचे ३० वपर्यंत अशा प्रकारचे धर्मप्रसाराचे उद्योग
येथे चालू होते; व त्या जागेवर तो ३० वर्षें काम करीत होता त्यानें गोव्यास
सॅमरपाल नांवाची एक खिस्ती लोकांची वसाहत स्थापन केली. हा धर्माचें-

कॅथोलिक होता, तरी त्याची प्रॉटेस्टट पंथीयांविषयीं अनुदार वृत्ति नव्हती
तो फादर असतांना २३ वेळां त्यास धर्माकरितां मरण्याचा प्रसंग आला होता)
असे म्हणतात; पण त्या प्रसंगांची माहिती उपलब्ध नाही.

त्यानें आपल्या देशबांधवांकरितां व वाटून खिस्ती झालेल्या बांधवांकरितां
अनेक प्रकारचे प्रयत्न केले; त्यांत काही पुस्तकंही लिहिली त्यापैकीं उपलब्ध
अशीं थोडीच आहेत; ह्याचे कारण त्यांची सोसायटी १७७३ त मोडली, आणि
तेव्हांपासून सुमारें १०० वर्षें तेथील कोंकणी लोकांना वाटविण्याचा व्यवसाय बंद
राहिला; त्याबद्दल फादर स्टीफन्सविषयीं लिहीत असतांना त्या ःठेखकाने दुःखोद्रार
काढिले आहेत. फादर स्टीफन्स हा सन १६१९ मध्ये, म्हणजे सर टॉमस
रोच्या जहांगीरच्य । कारकीर्दीतील वकिलातीनंतर पक्ष पावला हिंदुस्थानांत
जलमार्गानं आलेला हाच पहिला इंग्रज गृहस्थ होय, असें म्हणतात. त्याचें
महत्त्वाचें जें काय मानितात तें हें कीं, त्यानें आपल्या वडिलास हिंद्रुस्थाना-
संबंधी जी उत्साहपूर्ण वर्णनपर अशीं पत्रे पाठविर्ला आहेत, त्यांयोगानेंच इंग्लं-

डांतील लोकांना हिंदुस्थानांत व्यापार करण्यास येण्याची स्कृराईर्त उत्पन्न झाली
खिस्त-पुराण, कोंकणी मराठीचे व्याकरण, वगैरे त्याचे ग्रंथ आहेत

त्याच्या त्या पुस्तकांवरून त्याचा उद्योग मात्र अचाट दिसतोद्धिस्तपुपराण हा सुमारें
६०० पानांचा ओवीबद्ध मराठी ग्रंथ असून, तो खिस्ती बाटलेल्या लोकांकरितां
आहे; आणि तो सर्व रोमन लिपींत लिहिलेला आहे. नमुन्याकरितां त्याच्या
आरंभींच्या काही ओळी येथें देतो या खिस्तपुराणातील व त्याच्या चरि
त्राचा भोग येथें सारांशरूपानें उद्‌धत केला आहे; आणि कोंकणी मराठीचे
त्यानें स्व-कार्याकरितां का होईना, व्याकरण केलें, म्हणून '' मराठी भाषेच्या
व्याकरणकारांत ' त्याचा समावेश करणें व त्याचें येथें अल्प चरित्र देणे आव
श्यक झाले आहे
१७-७२!. १०१४५१तं पैले पुराण

४०१५४० १९७-४७मपुकाण९ वो नमो विश्वभरिता ।

१४१११४४ ८१२१र पपु ८८९४१. देवा बापा सर्व समर्था ।

.६ळि४ळ२८७५७. ०४१३२४ परमेश्वरा सत्यना ।

सुप-ध्यज्-ष्ट्र लू-दगुर्र्ध्यैशूपमए-तू १२०७८९८१.१ स्वर्ग पृथ्वीचिया रचणारा
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अथपासून इतिपर्यंत हें पुराण अशाच प्रकारच्या लिपींत आहे. अद्यापिही

गोव्याकडे मराठी लिहिण्यांत या लिपीचा उपयोग तिकडील किरिस्तांव लोक
करितात, असें आढळून येतें. कर्त्याने आपल्या व्याकरणाच्या पुस्तकास ''कोकणी
मराठीचे व्याकरण'' असें नांव दिलें आहे. परंतु गोव्याकडील मराठी व कोकणी
रत्नागिरीकडील मराठी यांत अत्तर आहे. म्हणून ते कोंकणी मराठीचे व्याकरण
नसून, गोवानीज मराठीचे आहे; असें रामभाऊ जोशी म्हणतात.

फादर ऐटीफन्सत्यसंबंधानें राजारामशास्त्री भागवत ह्यानी ' विस्ताराच्या
३७ व्या पुस्तकांतील १२ व्या अंकांत वरच्यापेक्षां कांहीं निराळी माहिती
दिली आहे. '' मराठीचा एक कॅथोलिक भक्त '' या मथळ्याखाली शास्त्रावोवांनी
खालील माहिती दिली आहे-ाऊई फादर स्टीफल्लू याने जुन्या कराराच्या आधारावर पहिलें पुराण रचिले.
व नव्याच्या आधारावर दुसरें रचिले. पहिल्याचे ३६ व दुसऱ्याचे -.९ अवस्वरू
आहेत. सगळा ग्रंथ ११०१८ चार चरणी अभंग आहेत. या पुराणाची प्रथमा-
वृत्ति १६१६ तु, दुसरी १६९८९ त, व तिसरी ११५४ त प्रसिद्ध झाली.
स्टीफन्स गोमांतक प्रांतातल्या साष्टी तालुक्यांत (त्यावेळीं साष्टी प्रांत गोमांत-
कांत पोर्तुगीजांच्या अमलाखालील म्हणून मोडत असावा,असें दिस.) आपलें वय
पलविलें. हे लोक आपल्यास खिश्चन मराठे म्हणवीत असले पाहिजेत रीफरमराठी भाषेबद्दल पहिल्याच अवस्वरांत म्हणतो:-

परमशास्त्र जगी प्रगटावया । वहुता जनां फळसिद्धी व्हावया । भाषा व;धोनि
मराठिया । कथा निरोपिली ( ओवी १२१ ). पुढें १२ ते १२५ ह्या चार
चरणी अभंगांत मराठीचा पोवाडा ह्या इंग्रजाने खालीलप्रमाणे गाइला आहे-८ ' जैसी हरळामाजा रत्नकुडळा । कीं रत्नांमाजी हिरा निळा । तैसी भाषांमाजी
चोखळा । भाषा मराठी. । । १२ ।। जैसी पुष्यांमाजी पुष्प मोगरी । कीं परिमळा-
माजी कस्तूरी । तैसी भाषांमाजी साजिरी । मराठिया ।। १२१ ।। परिवयामध्यें

मयोरू । कुरपिंपयांमये कल्पतरू । भाषांमध्ये मानू थोरू: । मराठिये ।। १२४ ।।

तारामध्ये बारा राशी । सम वारांमाजी रवी-शशी । या हीपींचिया भाषांमध्यें
तैशी । मराठीया ।। १२५ ।।'

याप्रमाणें ह्या कॅथोलिक इंग्रजास मराठीचा केवढा तरी अभिमान होता.
स्याने वरील रचनेस 'अभंग म्हटलें आहे. ओवी व चार चरणी अभंग यांच्या -

अवलें अस्तर फारच सूक्ष्म असतेलामुळे त्यानें ह्या ओव्यांस अभंग म्हटलें असावें
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हा जन्माने इंग्रज असून मराठा बनला होता. जेसुइट फादरापेकी असल्या-

मुळें, ब्रह्मचर्य व अपरिग्रह ही दोन महानते घेतलेल्यांपैकी तो होता. यांस ब्राह्म-

णांच्या परमहंस परिवाजकामध्ये किंवा जेनांच्या संवेगीमध्यें कां न घालावे १

एकनाथ व स्टीफन्सत्य हे दोघे एकाच वेळीं मराठीचे सारखेच कैवारी होते.
आपण तिच्या पदरी पडून स्टीफन्सने तिचा कैवार घेतला: जिच्या मांडीवर
हा आपण होऊन बसला त्या आईची ह्या दत्तक पुत्राने तीन तपांवर सांगोपांग
शुश्रूषा करून, धन्यता मिळविला.

परिवाजक फादर एअरफिन्सत्य खाच्याहून जुने गद्य मराठीत उपलब्ध नाही;
त्याच्या रेया गद्य प्रस्तावनेचा परिच्छेद भागवत त्यांनीं दिला आहे, परन्तु महा-
न्रुभावीयांचे गद्यवाउरसय आतां किती तरी उपलब्ध झालें असल्याने राजाराम-
शास्त्री यांचें हें विधान अर्थात चुकीचे ठरलें आहे.

७० डॉ ० वुइल्यम केरी. ( ९१. च्यंंए1ंांा1ं०ा11८१
'' मराठीत छापिलेला पहिला ग्रंथ '' ह्यासंबंधाची चर्चा सुमारें दहा वर्षा-

पूर्वी केसरी नवयुग विवि यज्ञा नविस्तार त्यांत च एळू. होती. त्यांत कलकत्त्याचे राय-
बहादुर बाळ रुरष्ण आत्माराम गुले, मुंबईचे सुंदरराव भास्कर वैद्य, इत्या-

दिकांनी संशोधनपर्वूक बरीच माहिती दिली आहे; तींतील डॉ ० केरीसंबंधीं
निवडकतेवढीच माहिहेती१ खालीं दिल । आहे.

१rg : १६भूईाrईज्ञहे२?गेदवळर्ज७उपदेश करण्याकरिता जी '' वॅप्टिस्ट मिशनरी '. ' '३:? क्र -र,'-
सोसायटी '' विलायतेत काढण्यांत आली होती, ८ रे ५. यू -?.तिने ' ईस्ट इंडिया कंपनीचे शिर सर्जन डॉ ० ३ ).?' ',. : १,' -र?

डम हे बंगालमधून इंग्लंडास परत गेले होते, : '' ''' ९ )गुर?)?, ०'

त्यांस ईपलें भिशनरी नेमिलें ३ आणि परत येतांना :

४. १' ५ ' ते ' '५हे?
ऋई :प्रथ



राहिले होते. त्यांजवर सरस्वती देवीचा वरदहस्त होता. लहानपणीच त्यांस
लेटिर, हिंदू, ग्रीक, फेंच, डच, व इटालियन इतक्या भाषा येत होत्या. जहा-
जात असतांनाच ते टॉमस यांचेजवळ बंगाली भाषा शिकले व मदनावत्ती येथें
संम्ट्टन शिकले. त्यांस मिशनरी असें आपणांस म्हणवून घेता आलें नाहीं. कारण,
त्यावेळीं हिंदुस्थानातील कोणत्याही धर्मात ब्रिटिश कामगारांनीं हात घालू नये,
असा कंपनी सरकारचा सक्त हुकूम होता. त्यावेळीं काही पाद्री लोकांस कंपनी-
कडून ह्या कायद्याअन्वये कलकत्त्यांतून हाकूनही देण्यांत आलें होतें; म्हणून
डॅनिठार सरकाराची वसाहत कलकत्त्याजवळच ' श्रीरामपुर ' येथें होती, त्या
ठिकाणी टॉमसत्य व केरी हे येऊन राहिले. टोंमसहूे वेड लागून १८०० मध्यें
लोकरच मृत्यू पावले

केरी यांच्या सवधानें रायवहादुर गुप्ते यांचा असाही उल्लेख आढळतो-
हे प्रो. केरीलाहेब होते तरी कोण? ते इंग्रजच होते, पण आपल्या गांवीं त्यांस
फाटके जोडे शिवाची पाळी आली होती. जोडे चांगले शिवता येईनात, काम
पडलें घाणेरडे, तेव्हां पश्चात्ताप पावून साहेबांस उपरति झाली. त्यांचें मन
धर्मीकडे वळले. परमात्म्याकडे लय लागल्यामुळे भगवान यांस प्रसन्न झाला!
त्यानें गजानन महाराजांस आज्ञा केली कीं, आपला वरदहस्त केरी साहेबांच्या
मस्तकावर ठेव. त्यानें तत्काळ सरस्वतीमातेस आजापिलें कीं, बैस यांच्या
जिव्हाग्री! मग काय विचारता 1 टोणग्याच्या तोंडून वेडू म्हणविणारा परमात्माच
प्रमन्न झाला तेथें काय कमी!

हे १७९२ । १७९३ चे सुमारास इकडे आल्यावर इतक्या लकिर संस्कृत शिकले
का १८०२ चे सुमारास ते वेदांचा अभ्यास करूं लागले. त्यापूर्वी १७९८ च्या
मुमागस त्यांनीं एक जुना लाकडी छापखाना विकत घेतला होता. तो पुढें
जळला पुढें १८०० मध्ये लॉर्ड वेलुस्ला यानीं कलकत्त्यास फोर्ट बुइल्यम् किल्यांत
इंग्रज लोकांस देशी भाषा शिकविण्याकरितां एक कॉलेज काढिले, त्यांत डॉ० केरी
यांम बंगाली मराठी. संस्कृत ह्या तीन भाषांचे प्रोफेसर नेमिलें! त्यांनीं ह्या
भोपा शिकवून शिवाय त्यांजकडे गव्हर्नमेंट् ट्रान्सलेटरचेही काम होतें ड- केरी
त्यांच्या पर्वी संस्कृतांत अस्खलित बोलणारा युरोपियन पंडित एकटा कोटबुक
साहेब हाच होता. वेलीच्या ह्या कॉलेजाचे उद्देश अतिशय धोरणाचे व
शहाणपणाचे होते. हिंदी लोकांच्या भाषा व विद्या यांत आपले लोक निष्णात
करून, त्यांची शास्त्रे व कायदे-कातू तव्द्दारा समजून घेऊन, त्यांजवर आपली
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सन १८०३ मध्यें श्रीरामपूरच्या मिशनरींनीं हिंदुसेयानांतील जितक्या

भाषांत बायबलाचे भापान्तर करिता येईल, तितक्या भाषांत तें करावयाचें, असा
निश्चय केला व लगेच त्या कामास सुरवातही केली. ह्या कामाकरिता त्यांनीं
कांहीं देशी पंडितांच्यी मदत घेतली. एकंदर ४० भाषांत या साहेबांनीं बायबलचे
भाषांतर करून उद्यापिल!

प्रूनीरामपुर कॉलेजचे प्रिन्सिपॉल पत्रॉर्जू वेलूसाहेच ह्यांनी १९१३ तू तेथील
कॉलजातील लायब्ररीत केरी साहेबांच्या अमलांत छापलेली' मराठी पुस्तके पुढील
प्रमाणें दिली आहेत. ( १) मराठी व्याकरण १८० ','त छापले? इंग्रजींत छापले
मराठी भाषेचें व्याकरण आहे. ( २) सेंट मॅःःवू, १८० ७.. ( ३) बायबल पांच
भोग, १८०७ ते १८०६१ व (-८) न्यू टेस्टामेंट दुसरी आवृत्ति १८२४

लेंथ ० केरी यांस मदत करणारा मराठी पंडित वैजनाथ किंवा वैद्यनाथ हा
होता. सुमारें ४० वर्षे सक्त मेहनत करून, व त्या देशांत पुस्तकांचा एकंदरीत
त्या वेळच्या मानानें पाऊन पाहून, ड. केरी १८३४ त स्त्रिस्तवासी झाले.
याप्रमाणे मराठीचा इंग्रज व्याकरणकार म्हणून यांची कामापुरती माहिती
येथें देण्यांत आली आहे

७१. कॅप्टन ज ( ध्क्षZg.ग्रक्ष ००७४५
पुस्तक-प्रकाशकांच्या आरंभीच्या प्रमुख मंडळींत पेशवार्डनतर यांचें नांव

वारंवार येतें. त्यांची सामान्य माहिती खालीलप्रमाणे-

मटि- स्रूररजर्न एल्फिनग्रुतू साहेब हे पुण्याचे रेसिडेंट म्हणून होते त्यांनीं
अटुमराम पेशवाई खालसा केल्यानतर, न्यासच मुंबई इलाख्याची सुभेदारी म्ह ०

गव्हर्नरशिप) प्राप्त झाली. त्यांच्या सात वर्षांच्या कारकिर्दीत राज्यकान्तीवरो-
वर महाराष्ट्रांत दुसऱ्याही पुष्कळ घडामोडी झाल्या त्यांत ' 'नेटिव्ह एज्युकेशन
सोसायटी '' ची स्थापना ही एतद्देशीयांच्या विद्यावर्धनास चालन देणारी व
नवयुऽगास प्रारंभ करणारी मोठी घडामोड होय या सोसायटीची स्थापना ताज

१ ऑगस्ट १८२ रोजी झाली. एल्फिच्चनच्य साहेबांनी या सोसायटीस वार्षिक
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५ हजार पौंडांची सरकारी मदत चालू. केली: व कॅप्टत् जीर्जूअहि यांना
त्यांनीं सोसायटीचे पहिले सेक्रेटरी नेमिलें. हे सुमारें ७ वर्षे ह्या कामावर होते;
आणि सोसायटीचे अध्यक्ष प्रथम एलिकतटन् गव्हर्नर व नंतर मा-एकन् गव्हर्नर
हे होते. एकंदर सहा उपाध्यक्ष होते; पण त्यांत सुरतचे नवाब हे एकटेच देशी-
गृहस्थ होते. व्यवस्थापक-मंडळांत १३ युरोपियन व ११ एतद्देशीय गृहस्थ होते.
सदाशिव काशीनाथ उर्फ बापू छत्रे हे नेटिव्ह सेक्रेटरी होते व त्यांच्या मागून
डे०ने०से० बाळशास्त्री जांभेकर यांस पेन्शनींत जाण्यापूर्वी ती जागा मिळाली
होती. युरोपियनात मोल्स्वर्थ, कँडी व जर्डिहस्र ही प्रमुख मंडळी होती.
या सोसायटीचा आरंभींचा इतिहास म्हणजेच एकप्रकारे जीर्त्हस् साहेबांच्या
कामगिरीचा इतिहास होय; म्हणून सोसायटीसंबंधाचीही वरील माहिती येथें
देणे योग्यच आहे.

था सोसायटीकडून जी पुस्तक प्रथम प्रथम प्रसिद्ध झाली, तीं बहुतेक सर्व

कै. जर्व्हिलू साहेब व बाप- छत्रे यांनी तयार के-०-याचें नमध्य-९ आहे. यांत कोका-
दिकामिळन 2६० । २५ ग्रंथ आहेत या सोसायटीच्या पंडितमंडळाकडून एक.
मराठी व्याकरण तयार झालें होतें; व दुसरे एक '' व्याकरण '' पंडितमंडळा-
कडूनच छापण्यास तयार असें झाले होतें; एवढाच व्याकरण-ग्रंथासंवधीं उल्लेख

रिपोर्टातुरन आहे.
स्वतः जडिर्हत् यांनीं ( १) अंकगणित, ( २) कर्तव्यभूमिति, ( ३)

अधिकरण भूमिति, ( ४) बीजगणित, ( '५) त्रिकोणमिति, ( ऐ) क्षेत्रफळ-

घनकळ, ( ७) प्रिलिमिनरी दृष्टि., ( ८) लाप्रतम, ( ९) शिक्षामाला
२० गणित-विषयक ग्रंथ तयार केले होते; त्याचप्रमाणें सोसायटीनं गुजराथी
संस्कृत, फारसी इंग्रजी, तुर्की, ब्रह्मी, इ० ग्रंथही छापविले; तिच्या कामाचा
असा दांडगा पसारा होता; व जमा-खर्चाची पाऊण लाखांपर्यंत वार्षिक उला-
हाल होती

.गणितमार्ग'' म्हणून १८१ त छापलेले एक जर्व्हिसचें पुस्तक ठाण्याच्या

मराठी ग्रंथसंग्रहालयांत आहे. तें लनगन्नान्भूयशास्त्री क्रमवंत यांचे साह्याने
केल्याचा त्यावर उल्लेख आहे. जर्व्हिसत्य हा शिल्पशाळेवर म्हणजे १००१०१
मुएंएंा1ाऊ००ाऊंZ०थूाऊंाऊइrई'ष्टं वर मुख्य होता; त्यामुळें त्यास ह्या ग्रंट्ट्यांवल्यमन वम चालविणे
अवघड पडलें असावें; म्हणून हे ग्रंथ उदयास आलेसे दिसते
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ग्रंथप्रकाशनाच्या उत्तेजनासाठी मंडळाने १०० तैं ८०० रु० पर्यंतची बक्षिस

भाषान्तरे किंवा नवीन बालबोध ग्रंथ लिहिणारांकरितां ठेविली होतीं. ' 'दान
ते पांच हजारांपर्यंत किंवा याहूनही विशेष केल्यास गौरनर यांस विशेष शिर्फो-
रस होईल'' असें प्रसिद्धिपत्रकांतून जाहीर केलेहोतेल्पाया ग्रंथांसंबंधानें एक विशेप असा कीं, जर्व्हिस) यास जगन्नाथर्शीदअर
कमवत यांनी कोरिन यास बाबा साने यांनी मॅकलेनाजू यास बीलशास्त्री यांनी: साह्म केल्याचा ग्रंथांच्या आरंभींच्या प्रतींतून उल्लेख तरा
आहे, पण पुढील आवृत्तींतून ही नावे गाळण्यांत आली आहेत.

जर्व्हिससाहेवाबद्दल आणखी माहिती मिळाली नाहीं.

७२ जॉन वीम्स. ( ४१ ०इp०ााऊाद्यकइं

जॉन् वीम्‌स यांचा जन्म ' ग्रेनिज ' येथील हॉस्पिटलमध्यें इंग्लंडांत झाला;.
( ०५१ जून १८३.७). ' कज८७५१० -नळ१७ प्र ४०ळ०० 1, मध्ये८शिक्षण झालें. नंतर इंडियन सिव्हिल सर्व्हिसमध्यें नेमणूक झाली. हेलिलग्न?

ए४१दिं,०७) येथें १८ '८५६ ११८७५७ मध्ये त्यांस संस्कृतमध्यें बक्षिस व पार
यनमध्यें प्रादोषय दाखविल्याबद्दल पदक मिळाले होते. १८ '८. ८ त ते हिंदुसगनातू
आले. १८७५९ ते १८२१ म' ऐ ते पंजावमध्यें कामावर होते; व नंतर त्याचा
बंगालमध्ये नेमणूक झाली. १८६६ त त्यांनीं पहिले लेख लिहिले '' हिंदुस्थात
नांच्या सरकारी स्वरूपांत आरवा शब्द ठेवावे कीं नाहीं '' या विषयावर ०

ळ्ये होते. १८ -६ ८ त हिंदी भाषाशास्त्राची रूपरेषा नेपाळी भाषा व भोजपुररा
भाषा, यांवर त्यानी लेख लिहिले. १८६७ मव्यें ते कलेक्टर व १८८१ त काअ-
शनर झाले बिशप ४१६१ चे द्राविर्डा भाषांचे तुलनात्मक व्याकरण या
ग्रंथाने भाषाशास्त्राकडे त्यांचें चित वेधले १८ '७ २ त आर्य भाषांचे व्याकरण
प्रसिद्ध झालें. १८८७. पर्यत बंगाल ऐतिहासिक सोसायटीशी त्यांचा सबंध होत्रा :
व ' चंदवरदाई ' यावर त्यांनीं लेख लिहिला १८९१त त्यांनीं बंगाली आगेच
व्याकरण लिहिले व १८९ स्त पेन्शन.घेतलें .पंजावी जाटांची भाषा, उरिथादेशाली
शेतकऱ्यांची भाषा, व विहारची भोजपुरी भाषा यांत ते प्रशण होते. यांन १च
डॉ० स्त्रीयर्सन यांस बरंच उत्तेजन दिलें. हे -पू४ क्र १९०२ रोजी मरण पावले



३०५
७३. हो. १०७४७अड१नले८.८६आगस्ठ्यूर) yरस्त्य्र?उल सबब यांचा जन्म आम्याजवळ शिकंदरा
येथें १९ ऑक्टोबर १८४१ मध्ये झाला. यांचे वडील ' चर्च मिशनरी ''
सोसायटमिD:यें नोकर होते यांस सन १८४८ त युरोपमध्यें शिक्षणासाठी पाठ-
विलें ५१एं?11१५१ए६१.1१८ (कुटेडदुर्ग) येथें त्यांचे प्राथमिक शिक्षण झालें. १८५८
त तु६1० येथें युनि व्हर्सिटीच्या शिक्षणाचा अ ारंभ होऊन, १८६० त ०० ।त-
8ध१० प्र०2 ( संस्कृत ' पाणिनी' संबंधी निवन्धकार) यांजवळ लंडन येथे
पुढील शिक्षण झले १ खं ६ '५ तें पै हिंदुस्थानांत परत आले; व बनारस येथें
'' जयनारायण '' कॉलेजांत तत्त्वज्ञानाचे प्रोफेसर म्हणून त्यांनीं काम केले

२ त ८ ह गौडी भाषांचे तुलनात्मक व्याकरण '' हा निवन्ध त्यांनीं प्रश्र-मत: लिहिला. त्यानंतर ' उत्तर-हिंटुस्थानातील भाषांचे तुलनात्मक व्याकरण' ' हा
(वक-ध १८७३ -७ज्या कालांत रजेवर असतांना इंग्लंडांत लिहिलाहे दोन्ही निकध

ंनइ।ं हिदुस्थानांत पुन : परूत अत्यावर प्रसिद्ध केले त्याच वेळीं '१८11 (रD'चे
ही व्याकरण प्रसिद्ध झले हाते. १८७ ऐ पै जें९ पर्थतें ' एशियाटिक ससेियटी-
बंगाल' चे ते सेक्रेटरी होते. १८७८ तैं १८८१ मध्यें ते ' a*aाँथिड्रल मिशन कॉड्ये
कलकत्ता येथें प्रिन्सिर्पंल होते. नंतर ' कल कत्ता -मदरसा ' ३ प्रिन्सिपल झाले
डॉ ० ग्रिथत्तेनु बरोबर यांनी ' डिबहारी भाषांचा कशे ' लिहिण्यास आरंभ
केला; पण तो पुरा झाला नाहीं. १८८१ त वायव्य सरहद्दीवर ' वख्रशाली- येथें
त्यांस भूर्ज-पत्रावर लिहिले कांहीं कुटित लेख सफिडले; त्यांचें त्यांनीं अध्ययन
केलें ९८९१ त त्यांनीं एशियाटिक सो ० -बंगालच्या सेकटरीकेया जागेचा राजीनामा
दिला व इंग्लंडमध्यें त्यांनीं प्रयाण केलें. नंतर त्याच वायी परत आल्यावर १६१७८१
साहेबांनी भूर्जपत्रावरील ग्रंथ आणिला तो मध्य-आशियांतऽ 'क्रेचा ' १८1०!1 सुर)

या गांवीं सापडला होता;ते१ जुन्या लिपीतील असल्यामुळें कोणास लागत नव्हता;
पण होर्नत्यले साहेवनि( बरीच मेहनत घेऊन तो वाचला व.त्यामुळे होर्नूले साहेबांची
कीर्ति फार झाली. हा अन्य वैद्यकपर असल्यानें -रवनिां वेद्यकाचाही अध्यास सुरू
केला त्यांस १८९७ त ०??. १. १, हा किताब मिळाला; व १८९९ त त्यांनीं
पेन्शन् घेतलें ' रॉयलू एशियाटिक सोसायटी' 'चे ते इंग्लंडांत असतांनाही
कौन्सिलर व व्हाइस प्रेसिडेन्ट होते. पूर्वतुर्कस्थानांत सांपडलेल्या लिखित

२०
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ग्रंथांचे वाचन व प्रसिद्धि त्यांनीं केली. त्यांनीं संस्कृत व पाली प्राकृत, बेबीनिरनिराळी प्राचीन नाणी, शिलालेख, आधुनिक प्राकृत भाषा, बखूशाली व
इतर ठिकाणी सांपडलेले हस्तलिखित ग्रंथ, व हिंदी वैद्यक, इत्यादिकांवर सुमारें
१२५ लेख प्रसिद्ध केले. गेल्या जर्मन धुळामुळे त्यांस फार दुःख झालें व शांतता
होण्यासाठी ते फार उत्कंठेने वाट पहात होते. अखेरीस युद्ध थांवल्याचें ऐकल्या-
वर ताज १२ नोव्हेंबर १९१८ रोजी ते खलु पावले

७४सर जॉर्ज ग्रियर्सन रडळा, ५.०२०१-६ मईZंtt1ंाणपु।?)

यांचा जन्म १८५१ त डढिलन परगण्यात 'ग्लेनागरी' या गांवीं जानेवारी
ता०७ रोजी झाला. हे जॉर्ज अंब्राहाम ग्रीयर्सनचे वडील चिरंजीव होत. यांच्या
आईचे नांव ख्यी ाग्ऽलिJाबेथ जीन हें होय. त्यांचें शिक्षण सेट् डीज आणि भूज-
बरी व डळ्यि येथील ट्रिनिर्टा कॉलेजात झालें. यांना गणित-विषयांतील
प्राविण्याबद्दल न्या परीक्षांत प्रशंसापत्र मिळाले. डजिक्स पुनिव्हर्सिटीमध्ये
हिंदुस्थानी आणि संस्कृत मात्राचे दिग्दर्शक ( १२१७१०८.) म्हणून
त्यांस नेमिलं. हे हाल युनिव्हर्सिटीचे पी. एच.० डी. १८९४ त झाले
१९०२ मऱ्ये डीकेलतू युनिव्हर्सिटीनें ऱ्यांना डी ० त्ख्यिंदूची पदवी दिली
केब्रिज युनिव्हर्सिटीकडून त्यांना १९२० सालीं १ष्ठूर० एड्स- डी- ची पदवी
मिळाला. विहार व ओरिसा मधून त्यांना '' वागीश '' ही पदी
देण्यांत आली. ते कलकत्ता युनिव्हर्सिटीचे कांही काल फेलो होते. हे प्रथम
१८७३ सालीं इंडियन सिव्हिल सहिहसमब्दे नेमले गेल्यामुळें हिदुस्थानांत आले
१८८० सालीं विहार भागामध्ये ते शाळाधिकारा म्हणून नेमले गेले १८८७
सालीं ते गया येथें मॅजिस्ट्रेट व कलेक्टर होते. १८९२ सालीं त्यांस हावरा येथे

मनहेट नेमण्यांत आलें. १८९३ मर्ये पाटणा येथें ते जादा कमिशनर होते.
१८९६ त विहार भागापुरते ते अफूचे एजंट म्हणून होते. १८९८ ते
१९०२ पर्यंत गव्हर्नमेंट् ऑफ इंडियानें त्यांची खास नेमणूक हिंदुस्थानातील
भाषाविषयक पाहणीकरितां केली. बंगाली व संस्कृत ह्या भाषांत
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ते चांगले प्रवीण आहेंत. ब्रिटिश अकॅडमी, बंगालची एशियाटिक सोसा
यटी आणि रॉयल डॅनिश अकॅडमी फू सायन्सीसू ह्या संस्थांचे ते फेलो
आहेत. त्याचप्रमाणें अमेरिकन ओरिएंटलू सोसायटी, बनारस येथील नागरी
प्रचारिणी सभा, फ्रान्समधील प्रत्ययविद्यामंदिर, इंटरनॅशनलू फोनेटिकू असो
सिएशन, बिहार व ओरिसा येथील संशोधन-संस्था व मॉडर्न लॅग्वबेनू असो
सिएशन वगैरे संस्थांचे ते सभासद आहेत रॉयल एशियाटिकू सोसायटी-
कडून १९०९ सालीं त्यांना एक सुवर्णपदक देण्यांत आलें. त्या संस्थेचे हीते उपाध्यक्ष आहेत. यांनी लिहिलेलीं पुस्तके खालीलप्रमाणे:-

( १) हैएरच बुक ऑफ धि कयाथी कॅरेक्कर ( प. आ ० १८८० दु ०

आ ० १८५ ए.).
( २) मैथिली भाषे इंट्रोडक्शन् (प. आ ०१८८१, दु. आ०१९१०)
( ३) न्जिहारी भाग्या व उपभापा याची व्याकरणें.
( .८) बिहारमधील शेतकऱ्यांचा जीवनक्रम ( १८८ '५).
( ५) हिंटुस्थानातील देशी भाषांमधील अर्वाचीन वाडाय ( १८८९ ).
( ६) सक्कया बहारी ( १८९६)
( ७) काश्मिरी व्याकरणावरील निबंध ( १८९९).
( ८) हिंटुमगनातील भाषा ( १९०४)
( ९) हिंदुस्थानची भाषाविषयक पाहणी ( १५०४ ते ते ९०७)
( १०) वायव्य हिंदुरूयानातील पैशाची भाषा ( झे ९०२)
( ११) काश्मिरी भाषा ( १९११)
( १२) मराठी भाषेचे व्याकरण
हे गृहस्थ हयात असून, राथफॉर्न हॅम, कॅबD-र्क सरे, लंडन, येथें राहतात; व

ह्यांची अधिक माहिती आणि फोटो वेळेवर हाती न आत्याने हेता आली
नाहींत.

७५. मो ० मुलू ब्लोक. ( ४४२५ ध्यीZ.द्रं)

.ईजष्टींष्टा३ एक क्रॅब गृहस्थ असून, जातीने ज्यू आहेत. लेव्ही ( १६१) व मेयेर
(धैद्यप्रठत्)याचे शिष्यहाही यांचें वय सुमारें ४८ असावेंहे रिस युनिव्हर्सिटीत



पं ०

शाखा- प्रोफेसर असून, मराठी व तामिळ भाषांच्या रविक- परिचयासाठी
ते हिंदुस्थानांत १९०८ साली येऊन येथे एक वर्ष राहिले. ''मराठी भाषेचा
??५९. ???ए १न७ ई :? ऽ२: या २:२.कल वन८६जार ८.२२ऽ५ पद्धती-

प्रमाणे पप्रशाच्या पायऱ्या बसविल्या आहेतर्वाविपर्ययासंबंधी व ख्ग्ग्भेदाविषयी
फोनॉलॉजी व मॉर्फालॉजी या दोन्ही

हें ८.हू,हं६६ : -उउउऋ?उ?र:१?ंऋ'(??ा1ंर

२हे?.ऽदे -;

ई ६४६त०५४ ' ह्या -भाषा-केसा - धो० झुरण ब्लोक

परिस व पेइ 'ल नियतकालिकात आड आहेत
-सन कॉलेजमधीन प्रोफेसर व्हील जी० परांजपे यांनी कृपा करून

प्रो० व्होक या थोडक्यांत दिलेली माहित? व फोटो ही वर दली आहेत'
हा माहिती दिल्याबद्दल मी (या आभारी आहे. प्रो ० परांजपे हे जो.
कोक .च्या '' मराठी भाषेच विकास '' पुस्तकाचे भाषानर
करीत असून, ते ' -णध्यें आहे.

वरील सर्व युरोपियन व्याकरण-व्युत्पत्ति-प्ररजधकांच्या कामगिरीसंबंधीं
स्वतंत्रपणे बरेंच लिहावें लागेल परन्तु स्थलाभावी येथें ज्यास्त्र लिहिता आलें
नाहीं; त्यास आमचा उपाय नाहीं.



डा०

पु र व णी

विष्णू गोविंद चिपळोणकर.

यांचा जन्म पुणे येथें ज्येष्ठ व- ८ शके १७८४ रोजी ( सन १८२२)
झाला परंतु त्यांचा विद्याभ्यास वडोदे येथेंच झाला. श्रीमंत गायकवाड
सरकार यांचे आश्रयाखालील '' ९छाणठ७११३७ पैशाएह 'मध्ये सुप्रसिद्ध सर
'' भालचंद्र '' यांचे हाताखाली यांनी वैद्यक-विषयाचा अभ्यास करून, त्यांत

चांगलेंच प्राविण्य मिळविले. बडोदे येथें उत्तम डौक्टर असा त्यांचा नांव-
लौकिक होता.

वैद्यकीचा धंदा संभाळून यांनी
फोटोग्राफींत सुद्धा चांगलेंच

२ य२हथे; २४ईदकलें टू२र२लेpt?ईंतई०२४क ह्यांच्या

बुद्धिमत्तेचा हा प्रक विशेष असे

५ कीं, जें काम हातीं त्या, त्यांत
ती सारख्याच उत्तम तऱ्हेने
चालत असे. आपले वरील धंदे

संगलनही त्यांचा लेखनव्यवसाय अव्याहत चालू असे. मराठी भाषा व तीतील
प्राचीन कवि व ग्रंथकार यांविषयी त्यांना पूर्ण अभिमान असे. त्यांनीं विविध



विषयांवर ग्रंथ लिहून, मराठी भाषेत चांगलीच भर घातली आहे. ' हिंदुस्था
नातील सर्प ' हें त्यांचें पुस्तक इतकं माहितीने परिपूर्ण आहे कीं, या
विषयावरील त्यांचें ज्ञान धढेवाल्या गारुड्यांसही मागें सारील. श्रीमंत
सरकार सयाजीराव महाराज गायकवाड यांजवरोवर स्टेट फोटोग्राफर
या नात्यानं वारंवार शिकारीस जाण्याचा त्यांस प्रसंग येत असे; व त्यांनीं त्याही
विषयावर पुस्तक लिहिली आहेत अलीकडील विद्यार्थीवर्गाचा होत असलेला
शारीरिक ऱ्हास पाहून त्यांस फार खेद होत असे व शाळांतून दिल्या जाणाऱ्या
इतर शिक्षणावरीवर याही शिक्षणाची किती आवश्यकता आहे, तें कोणत्या
तऱ्हेने देता येईल, इत्यादि सोपपत्तिक माहिती त्यांनी ' शारीरिक शिक्षण '
या पुस्तकात दिली आहे. त्यांचा 'मृगयाकुतूहुल' हा ग्रंथ अगदीं अप्रतिम व
महाराष्ट्रवाड्ययांताल तर पहिलाच प्रयत्न आहे, असें म्हटल्यास अतिश-
योक्ति होणार नाहीं.

अर्वाचीन कविता व अलीकडील पौराणिक व ऐतिहासिक नाटक यांपासून
भाषेची द्यजीभेबुद्धि मुळींच होत नाहीं, उलट भाषेची अवनतिच होऊन वाच-
काच्या नीतिमत्तेस धक्का बसत आहे, असे त्यांचें ठाम मत अस; व तें ते लोकी-
पुढें स्पष्ट व निर्भीड रीतीनें मांडण्याम तयार असत. त्यांनीं शिवछत्रपति
यांचे चरित्रांतील प्रसंगांवर दोन व संभाजी महाराज यांचे चरित्रावर एक,
अशीं तीन ऐतिहासिक नाटेक लिहिली आहेत ही नाटक म्हणजे महाराष्ट्र
भाषेत शुद्ध व निर्दोप वाङ्मयाची उत्तम भरच होयहे नोव्हुवर १९१५ मध्ये मृत्यू
पावले हे उत्तम वक्ते असूनांचे मराठी भाग व व्युत्पत्तिविषयक लेख व संत-
व्याख्यानमाला आणि हेमंतव्याख्यानमाला यांतील व्याख्यानें -प्रवर्णाय असत.
बडोद्याच्या '' सहविचारिणी '' सभेचे हे आरंभापासूनचे प्रवर्तक होते

डच चिपळोणकर यांची माहिती मररेसाई-दंडवतेने-आपंट व डॉक्टर
चिपळोणकरांचे ' ंईं बडोदा कॉलेज '' मध्ये डेमॉनट्रेटर असलेले बंधु यांजवळ मागि-
तली होती; रा- विष्णू पांडुरंग नेने यांनी कृपा करून फोटो पाठविला, पण
अन्य माहिती वेळेवर हातीं न आल्यानं, '' चित्रमयजगतू '' मधील वरील
माहितीवरच भागवावे लागलें आहे; व हैं चरित्र पुरवणीमप्पें दाखल करावें
लागलें आहे. साने प्रसूतींच्या शुद्धलेखन कॉन्फरन्स '' विरुद्ध यांनी ''सह-
विचारिणीसभे'मार्फत जी जळवळ उडवून दिली, तिचा उल्लेख मागें आलाच
आहे; तसेंच केस राजवाडे यांच्या ज्ञानेश्वरीवरही त्यांनीं टीकात्मक लेख
लिहिले आहेत.



-फुल.छे न:क. -द्ध.
उ त । रे.
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१. पूर्व-व्याकग्णकारांची संभावना.
?इrrक?इ?ळख--?

१ ह्या वर्षींचा नामांकित ग्रंथ म्हटला म्हणजे रा ० रा मोरो कृष्ण
( केशव हुवे) दामले यांचा '' शास्त्रीय मराठा व्याकरण '' हा होय. पाणिनीय
सूत्रासारखा हा सिद्धन्त-ग्रंथ नाहीं; किंवा पातरुजल-भाष्यासारखा निर्णय-
ग्रंथ नाहीं. हा ग्रंथ केवळ उद्‌घाटन व ऊहापोह यांचा आहे. ह्याची पुढली
पायरी सिद्धान्त-ग्रंथ होय.

२, मद्रासच्या ०६१४.१ओ)D;Z?)- त मराठीचे संस्कृतांत सूत्रबद्ध असें
एक छोटेसे व्याकरण आहे. तें पेशवाईच्या अखेरीस लिहिले गेलें. ते अद्याप
छापलें नाहीं छापले तर पाच-सहा अष्टपत्री पृष्ठे व्हावी.

३. ह्या सूत्रबद्ध व्याकरणाची वार्ता दादीचा पादुंरग तर्खडकर ह्यांना
नव्हती दादोवाचे व्याकरण बरेचसे इंग्रजी व्याकरणाच्या धर्तीवर गेलें आहे
वैदिक व्याकरण दादोबांना मुळींच येत नव्हतें. संस्कृत व प्राकृत व्याकरणा-
चाही गंध दादोवांना फारसा असल्याचें दिसत नाहीं. अशा स्थितींत दादो
बांनीं इतकें चांगले व्याकरण लिहिले, हें त्यांस भूषणावह आहे

९८. कृष्णशास्त्री चिपळूणकर सस्ड्य-व्याकरण-शास्त्रज्ञ होते. यांना
प्राकृत भाषांचे व्याकरण विशेषसें सशास्त्र अवगत होतेंसें दिसत नाहीं; त्यामुळे

दाबांच्या ग्रंथांतील व्यंगे त्यांच्या लक्षांत चोगलीशी येण्याचा संभव नव्हता
तत्रापि संस्कृत व्याकरणाच्या जोरावर दादोबांचे थोडेफार दोष त्यांनीं था-
मति दाखविले आहेत; व ही त्यांची कामगिरी जमेस धरिली पाहिजे



'५. कृष्णशास्त्री गोडबोले हे संस्कृत व्याकरणशास्त्रभिज्ञ असून, प्राकृत
भाषांकडे त्यांचें लक्ष्य असे. शिवाय सिंदी चांगली, व फारसी कामापुरती ते
जाणत असत. ह्या सामुग्रीचा उपयोग त्यांनीं आपल्या मराठीच्या व्याकरणांत
थोडाबहुत केला आहे; परंतु नांव घेण्यासारखा एकही शोध त्यांच्या हातून:
झाला नाही.

६. ह्या तीन वैय्याकरणांच्या नंतर रामचंद्र भिकाजी जोशी आले-
संत, प्राकृत किंवा फारसी, अगर इंग्रजी, बंगाली, किंवा सिंदी ह्या भाषा-
पैका कोणत्याही एकीचे किंवा अनेकांचें त्यांना शास्त्रशुद्ध जान नाहीं. भाषा-
शास्त्र किंवा प्रमाणशास्त्र यांचीही ओळख सामान्य मनुष्याला व्यवहारापुरती
जेवढी असावी, तेवड्यापेक्षां जास्ती यांना नाहीं. तत्रापि स्वभाषेचा अभिमान
यांचे ठायीं बाळपणापासून तारठल्याकारणाने व टापटगिने नित्याचा लहान सहान
व्यवहार करण्याचा स्वभाव पडल्यामुळे मराठी भाषेची यथाशक्ति सेवा कर-
ण्याचें स्तुत्य कृत्य त्यांनीं आरंभिलें व तें मराठी भाषेच्या व्याकरणाची वाल-
बोध मांडणी करण्याच्या K:पानें क्कलदूप केलें. कोणत्याही भाषाशास्त्रज्ञा (ना) च्या
अभावीं टापटिपीचा माणूस व्याकरणाची मांडणी कशी करील व ती करितांना
कोठें गोत्यात पडेल, हें जोशी यांच्या कृतीवरून चांगले कळतें. खेर व नवल-
कर नांवाच्या दुसऱ्या एक दोन अशाच इंग्रजी 'रतोजींनी एक दोन शालोप-
योगी व्याकरणें लिहिली आहेत. तीही जोशी यांच्या व्याकरणाच्याच कोटींत
पडतात अवलोकन, वर्गीकरण, परिभाषा, परिस्फोट, इत्यादि बावतींत त्या

दोघा तिघा लेखकांचा उल्लेख केला नाहीं तरी चालेल.
७. जोशी यांच्या व्याकरणावर टीका करणारे जे मुंजीकर त्यांचाही संस्कृत

प्राकृत, अपधंश वगैरे भाषांचा मोठा गाढ अभ्यास झाला होता, असें त्यांच्या
लेखावरून दिसत नाहीं. एका आंधळ्यानं दुसऱ्या आंधळ्याशी खऱ्या वाटे-
संबंधाने तंडत वसण्यांपेकीच गुंजीकरांची स्थिति होती. त्या हि टीकाकाराच्या
हातून मराठी व्याकरणांत कोणताही म्हणण्यासारखा शोध होण्याचा संभव
नव्हता.

८. सारांश, भाषाशास्त्र माहीत नाहीं, व्याकरणशास्त्र माहीत नाहीं वैदिक
भाषा माहीत नाही, पाणिनीय माहिती नाहीं, प्राकृत भाषांशी गाढ परिचय
नाहीं, अशा स्थितींत मराठीचे व्याकरण रचिले जाण्याची जितपत शक्यता
होती, तितपत ती ह्या सर्व लेखकांच्या लेखांतून गोचर झाली आहे सगळेच
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आंधळे पडत्याने, एक ज्या शब्दाला कर्ता म्हणतो, त्यालाच दुसरा कर्म
म्हणतो, तिसरा क्रियापद म्हणतो व चवथा क्रियाविशेषण म्हणतो! अशा
मौजेच्या स्थितींत मराठीचे व्याकरण आजपर्यंत गुंगत अधि. चमत्कार आहे
की, एकच मराठी शब्द चार वैय्याकरणंमन्यांना चार प्रकारचा भासावा! एक
तर हे वैय्याकरण तरी भंगट असले पाहिजेत नाहीं तर, मराठी भाषा तरी
लबाड असली पाहिजे.

९ ती लबाड नाही इतर भाषांप्रमाणें साळसूद आहे, हा सिद्धान्त प्रस्था-
औणण्याकरिता दामले यांचें 'शास्त्रीय व्याकरण' यंदाच्या साली ( १९१२) अव-
तीर्ण झालें आहे. हिंदुस्थानातील विश्वविद्यालर्यीन विद्याधरांना सर्वसाधारणपणे
जेवढे संस्कृताचे व्याकरण माहीत असतें, तेवढ्याहून जास्त दामल्यांना माहीत
आहे, असें त्यांच्या व्याकरणावरून दिसत नाहीं. वेदिक भाषा, प्राकृत भाषा,
अपचदा, जुलै मराठी, वगैरेशी हि त्यांचा परिचय जन्यन्त बेताचा आहेफारशी
त्यांना येतेसे दिसत नाहीं तात्पर्य, शास्त्रदृष्ट्या संस्कृत ाइक्ंब्रा प्राकृत किंवा वैदिक
व्याकरणाचा त्यांचा अभ्यास इतर मराठी वैय्याकरणहण्या इतकाच बहुतेक
आहे अर्थीत जी प्रतिकूलता इतर वैग्याकरणंमन्यांना मारक झाली, तीच
दामल्यांना हि मारक झाली आहे. मात्र, एका उपकरणाच्या अबकूलमुळें,
त्यांची बाजू वरीच सावरलेली दिसते. ती बाजू म्हणजे युरोपियन न्यायशास्त्राचा

बराच चांगला अभ्यास ही होय. ह्या उपकरणाने ज्या विषयाचा आपण कहा-
पोह करू पाहतों, त्याची मर्यादा काय व तो उकलण्याची पद्धति कोणती, ह्यांचा:
उदय त्यांच्या हृदयांत किंचिसूझालाआहे;आणि ही कांहीं लहान सहान गोष्ट नाहीं.
कोणत्याही विषयाचा जो ऊहापोह करावयाचा त्या ऊहापोहाला कोणती पद्धति
लागू पडते, हें चक्क ध्यानांत येणे हें शतकृत्यच आहे. हें पद्धतिनिर्णयाचे शत-
कृत्य केवळ बुद्धिमत्तेचेच नव्हे, तर अंगीकृत कार्याला विजयाने वश करण्याचें
सूचक आहे.

( राजवाडे-.तिलनविचारू पुढें १ ते ३)
एकमतांचा गलबला!

शब्दांचं वर्गण-प्रथमा शब्दांचे व्यर्या व अव्ययी असे दोन भेटू पडले
नंतर व्यथी शब्दांचे सुजन व तिडत अथवा नामविभक्तिक व धातुविभक्तिक
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असे दोन पोटभेद झाले. ह्या तीन मेदांत अखिल मराठी शब्दजात विभा-
गली जाते न जाते तो इतक्यांत वाटेत एक भली लहानशी धड येऊन पडली.
कित्येकशब्द नाम आहेत कीं धातु आहेत की अव्यय आहेत कीं कृदन्त आहेत ह्याची
शंका उत्पन्न झाली कित्येक धातुरूपंकर कीं कर्मणि कीं भावे यांचा पत्ता लागेना.
कित्येक नामरूपे प्रथमेची कीं द्वितीयेची कीं चतुर्थीची हेंच समजेना झालें.
असा मोठा प्रळय उसळला वैय्याकरण वैय्याकरणाशी झगडी लागले. कर्त-

वादी कर्मवाद्यांस मुरुर्वांत काढू म्हणाले. द्वितीयावक्तयांना प्रथमावाद्यांच्या
योत्रीत लगावल्या. कार्दास्तिकांनी अव्ययांच्या शिष्यांना परीक्षेत हुकविण्याचा
क्रम आरभित्ठा. अशी सर्वच बेबंदशाही झाली. जो तो म्हणू लागला कीं, महा-
राष्ट्र व मराठी भाग्या बुडण्याची वेळ आली. कित्येक महात्म्यांना ह्या लबाड
भाषेला व खट्याळ देशाला कायमचा रामराम ठोकून भोळ्या, सीD-या व
साध्या ग्लभाषेचें ढाम्?न्यायणरव परेकरिले. वैय्याकरणांच्या त्या गलबलीचा
संताप येऊन, कित्येक सुज्ञांनी संन्यास घेतले कित्येकांनीं भक्तिमार्गाचे टाळ
कुटून नादब्रह्मांत प्रवेश केला आणि कित्येकांनीं योगभस्मानें परमात्म-
स्वरूपांत विरून जाण्याचा उपक्रम केला. असें सर्वत्र औदासीन्य पसरलें आणि हा
सर्व गोंधळ कशाने झाला १ तर शव्दाचे वर्गीकरण कोणत्या यंत्राच्या साहा-
---याने बिनचूक करितां येईल हें वैमयाकरणांना समजेना म्हणून. वर्गीकरणाला
साहाय्यक असें हें यंत्र कोणते १ तर तें शब्दांचा इतिहास ऊर्फ व्युत्यत्ति होय
द्या इतिहासाचें साहाय्य घेतल्याशिवाय जो कोणी शब्दांचें वर्गण करण्यास
जाईल, तो पदोपदी विपन्न झाल्याशिवाय राहणार नाहीं.

( राजवाखै-तिडन्सविचार, पुढें ३ व ४)
३. संयुक-क्रियापद.

हा बाब मराठी वैयाकरणांनी कोठून आणिर्ला १ इंग्रजीतून आणिली हें उघड
आहे. म. १६०11०1००० या बाक्यांत १९ हणा हें संयुक्त क्रियापद आहे
असें इंग्रज वैन्याकरण म्हणतात; आणि तैं अत्यन अशास्त्र आहे स गछतू अस्ति
या बाक्यांत गच्छनुअस्ति याला संस्कृत वैय्याकरणसंस्कृ क्रियापद म्हणत नाहींत
संस्कृत व्याकरणांत संयुक्त क्रियापद हा शब्दच नाहींमग मराठी वैय्याकरणानीं तरी
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तसे कां घ्यावा? तो जात आहे, ती जात आहे, ते जाते आहेत, ह्या वाक्यांतील
जात, जाते, जात्या, जाती, ह्या धातुरूपांचीं जर लिंग-वचनें स्पष्ट व्याकरतां
बेतात, तर जाते आहेत, जाती आहे, जात आहे, ह्यांना संयुक्त-क्रियापद म्हणणें
अत्यन्त अशास्त्र नव्हे काय? व्याकरण म्हणजे बोलून चालन फोड. या फोडीचे
शास्त्र फोड होणें शक्य नाहीं तेथपर्यंत न्यावयाचें असते. जेथे अन्वय लागत
नाहीं, जेथे लिंग-वचन-विभक्ति कळत नाहीं, तेथें व्याकरणशास्त्र इतर शास्त्रां-

प्रमाणें धावते. ज्यापलीकडे लिंग-वचन-विभक्ति कळत नाहीं, त्या रुपाला
सबंद रूप समजण्याची पद्धति आहे...... .प्रयोगाचे पृथक्करण करून फोड
करितां करिता लिंग-वचन-विभतयादि विकार जेथे दिसेनासे किंवा समजेनासे
होतात, तेथें व्याकरणकारानें थांबून उपलब्ध सीमान अवशिष्ट रूप मान्य करणें
सशास्त्र आहे. मात्र पृथक्करणाच्या कामांत त्यानें हयगय करितां किंवा निरुक्ताचे
अज्ञान दाखविता कामा नये..... .बोलावयास, गेलें, जाऊं, जायचा, द्यावे

उडता, वगैरे शब्द लिंग-वचन-विभत्तयादीनी विकृत होतात, तेव्हां त्यांना
संयुक्त क्रियापदत्वाची पदवी कशी शोभेल १ मराठी किंवा संस्कृत व्याकरणांत
क्रियापदे म्हणून ज्यांना म्हणतात तीं सारी निर्भेळ साधीच आहेत

( राजवाडे-तिडंत-विचार, पृष्ठे ११ व १४

४. मराठीच्या धातुपाठाची आवश्यकता.

?इंँ?एई-?-?'' शास्त्रीय मराठी व्याकरणांत एक मोठे व्यंग राहिलेले आहे. शालो-
पयोगी व द्रव्यार्थक घ्याकरणांत हा दोष राहिला असता,त्याकडे लक्ष देण्याची हि
आवश्यकता नसते परंतु उद्‌घाटन व ऊहापोहक बुद्धीने लिहिलेल्या ग्रंथांत

तो दोष ताक्षम होय तो दोष कोणता १ 'शास्त्रीय व्याकरणात' मराठी भाषेचा
तुपाठ नाहीं प्राय : भाषेत असा शब्द नाहीं कीं जो सीमान अशा कोणत्या
ई धातूला नेऊन भिडवितां येत नाहीं. थास्काचें निरुक्त तर या एका

' प्र णभूत कारणाकीऽरता निर्माण झाले. पाणिनीने धातुपाठ एवढ्याच करितां
रजिला कित्येक सोन धातु तर बोलण्याच्या किंवा लिहिण्याच्या किंवा
ग्रंथाच्या भषित कधींच उपयोगांत येत नसून, ते हि या भाषामुरधक्काराना नमूद
करून ठेवणे खिर्तीचे चेटले......?.. मराठी भाषा कांहीं शब्द, प्रत्यय



निपात, अपडूंशांतून घेते: कांहीं महाराष्ट्रींतून घेते; कांहीं शारसेनीतून
घेते कांहीं संस्कृतांतून घेते; कांहीं वैदिक भाषेतून घेते; व कांहीं तर
पूर्व-चैदिक भाषेतून घेते. इतकेंच नव्हे, तर वेदकालीन प्रांतिक किंवा प्राकृत

भाषांतूनहि कांहीं शब्द, प्रत्यय व निपात मराठींत उतरले आहेत. तेव्हां
मराठीतील धातुपाठ निर्माण होणें अगत्याचे आहे

(राजवाडे-तिडनेविचार पुर्ण ३७)
1. मराठीतील स-ला-ते प्रत्यय.

सम, प्रति आणि परा हे निपात संस्कृतांत कर्मप्रवचनीय आहेत उपसर्ग
आहेत व गति हि आहेत. ते जेव्हां कर्म-प्रवचनीय असतात तेव्हां त्यांच्य्या

पासून मराठीत द्वितीयेचे प्रत्यय उत्पन्न होतात आतां ते जेव्हां उपसर्ग किंवा
गतिसंज्ञक असतात, तेव्हां त्यांच्यापासून मराठीत काय कार्य निष्पन्न होतें
तें सांगतो.

राम: रावणे मारयतिराम रावण किंवा रावणा भारितो
राम: राबणं घातयतिराम रावण किंवा रावणा घातितो
रामेण रावण: घातितरामाने रावण मारिला, घातिला

कर्तरि-

९-) राम: रावण प्रति घातयतिऱ्राम रावणाते घातितो ( हि:)( ,,) राम: रावण सम घातयतिराम रावणास घातितो ( ,,)() राम. रावण परा घातयति-राम रावणाला घातितो (?? ऽ १
कर्मणि-

(,) रामेण रावण प्रति घात्यतेरामाने रावणातें घातले ( भावे)

(,) रामेण रावण सम घात्यतेरामाने रावणास घातिलें.) रामेण रावण परा घात्यतेरामाने रावणाला घातिले मारिले.(,,)कर-( गति) राम: पुत्रिकां प्रतिमारयतिऱ्राम मुलगी तेमारितो ( द्वितीया)
( ,,) राम: पुत्रिका संमारयति राम मुलगी समारितो (,,)(,,) राम: पुत्रिका परामारयति-राम मुलगी लामारितो ( म)
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कर्मणि-(,) रामेण पुत्रिक प्रतिमारिताऱ्रामाने मुलगी तेमारिली ( प्रथमा)

() रामेण पुत्रिका सभारिता रामाने मुलगी समारिली (,,)१) रामेण पुत्रिका परामारिता- रामाने मुलगी लामारिली (.,)गतियुक्त क्रियापदांचे कमणि प्रयोग होतांना, नामांना 'इदम् सर्वनामापासून
निघालेली 'अ १ऽ व ' ई' हंां सर्वनामें लागून प्रयोग हाेतातः-त्यानें पुन आ समारिलाऱ्त्शाने पुत्रासमारिला ( संघे)त्यानें मुलगी ई समारिलात्यानं मुलगीसमारिली ९,,)त्यानें चांगले आ सम। रिलेऱ्त्याने चांगल्यासमारिलें (,,)ही वाक्ये अशीही लिहिता येतील :-रामाने रावण यासमारिला ( आया)रामाने सरता ईसमारिली

त्यानें चगलें यासमारिलें
( राजवाडे-सुबस्त विचार.

६. कायझ्येंसाष्ट्रकास इशारा

पृष्ठ १६

प्रस्तुत काला आपल्या देशांतली परिस्थिति च अशी आहे कीं. कोणते हि
शास्त्रीय काम करण्याला ह्या देशांत.. प्रायः अनेक तर सोडूनच द्या, (ग्ण अर्धा हि

निर्माण झालेला नाहीं तेव्हां श्रमविभाग होण्याची आशा करणें आणिक
शंभर वर्षे ह्या देशांत अयुक्त होय कमी काळी चुकून माकून एकाद्याच्या

नांत कांहीं शास्त्रीय कृत्य उठविण्याचे सुदैवाने मनांत आले व मनांत येऊन त्या

याचा अंत पाहाण्याचा रेत्साह त्याच्या ठाई- वयोरनवर्ष कायम राहिला. तर
नं ह्या देशांत इतर काणार-या हि साहाय्याची जपटर। करू नये. हें उत्तम.

० होण्यासारखी परिस्थिति च नाहीं. एका काळच्या त्या शास्त्रीय
कारण, साह ए ९९ - '' -चय
हात ससूच्य्रॅ। मारा८२:२९९८रकुकांची स्थिति २ऽ७ म्हणतात त्यांच्या जवळ हि शास्त्र नाहीं व ज्यांना शास्त्री

ज्यांना संज्युई कर ?? -च ०,

म्हणून५
?rईइrइब?1र्नेइr६ऋrंररु???लौ?rंअrंा-?ह?rईबदुरऐसइr?rशंrं??र्पं-?उा??व?तर्त्यईrं१'र्त्यईंर्घई-एइइनव्झ्यसटम्रKyःद्धझपुाःऊलकास्ःऋत्?

घर्डेघाश्वी गुप्त



अशा ह्या दुहेरी कंगाल समाजाला सुधारण्याचे म्हणजे शास्त्रीय स्थितीला नेण्याचे
बिकट कृत्य कोणाचे हि साहाय्य मिळण्याचीआशा न करितां पार पाडावयाचें
आहेसबब,राजकीय,सामाजिक, वाड्ययात्मक वगेरे कोणतेंहि कृत्य ह्यादेशांत ज्या
कोणाला करण्याची उमेदआली असेल,त्यानेअंगकाराकृत्याच्या विस्ताराचा
अंदाज घ्यावा, त्यांत व्यंगे व दोष कोठे आहेत त्याची विचक्षणा करावी व ते
दोनग्, व्यंग काढण्यास स्वताच लागावे,इतर कोणाची वाट पाहूं नये. कारण ममतेने
मदतीला धावून येण्यास कोणी च नाहास्वजन हि नाहींत व परजन तर नाहींत च
नाहींत. अशी एकंदर फार हलाकीची स्थिति आहे; आणि ही स्थिति कांहीं
उत्साहविघातक नाहीं. संकट यावें तर असेंच यावें. ह्या संकटांतच आपल्या
कर्तबगारीची खरी परीक्षा आहे. ( मोरो केशव दामले यांस अनुलक्‌ष हे
विवेचन असून, त्यांत पूर्ण स्वानुभव भरला असल्यानें हा उतारा दिला आहे)

( राजवाडे--मुवंतविचार, पृष्ठ ८८)
( २)

१? अ-संयुक्त षीयापदाविषयी हट्ट.

या देशांत प्रस्तुत काली मराठी व्याक्:रणापेन्शहि इंग्रजी व्याकरणाचा अभ्यास
विशेष काळजीनें करणें पुष्कळास भाग पडत आहे: व इंग्रजी व्याकरणांत संयुक्त
क्रियापदे व काळाचे अनेक प्रकार ठाम होऊन बसले आहेत; रेया अर्थी मराठींत
संयुक्त ।ड्यीपडे आणि काळाचे अनेक प्रकार राहू देण्याचा प्रयत्न चालेल असें
वाटतें दुसरें असें आहे कीं? जेव्हां कोणतीही गोष्ट अस्तित्वांत येऊन सर्वमान्य

होऊं लागते, तेव्हां तसें होण्यास काही तरी योग्य कारणें असली पाहिजेत असें
मानावं लागते.... संस्कृतांत किंवा इंग्रजीत तरी भूतादिकांचे पोटभेद कशासाठी
अस्तित्वांत आले १ कोणी म्हणतील कीं, हे सगळे व्याकरणकारांचे प्रताप आहेत!
नाही नाहीं ते प्रकार कल्पून व्यारणकार त्याकरणास काठिण्य ओणितात! आमच्या
मते हे बोलणं बरोबर होणार नाही. भाषेत नवीन शब्द करूनघाल किंवा अस.
लेल्या शब्दांची रूपे फिरविणे, हें काम व्याकरणकार करीत नसतात. व्याकरण-
काराहनही ज्यांची योग्यता व उपयुक्ता मोठी आहे अशा उत्तम उत्तम कवीचे
वड्यांचें व शास्त्रीय ग्रंथ लिहिणारांचे तें काम आहे. ते भाषेस हवी तशी नाच-
विनात व हुवे तसले प्रयोग योजून जातात त्यांनीं योजिले प्रयोग रूढ झाले
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म्हणजे त्यांचें वर्ग करून त्यांना नावे देणे, व नवीन शिकणारास ते समजण्यास'
सुलभ होतील अशा प्रकारची त्यांची व्यवस्था लावणे, हें व्याकरणकाराचे नख
कर्तव्य आहे. याहून पलीकडे तो जाऊं इच्छित नाहीं व त्यानें तशी इच्छा
केली, तरी ती सफल होण्याचा संभव नाहीं. ' खरडे लिहिण्यास बसत जा '
तो मुलगा साताऱ्याहून पळून गेला, ' ' आम्ही असलीं कामे आज कित्येक

वर्षे करीत आलो आहो, ' ' रामशास्ठया-च-या हातून सुद्धा असले छत्रक प्रमाद
नित्य होत जात असले पाहिजेत. ' इत्यादि वाक्यांत ' जा ' ' गेला ' आहो'
व ' पाहिजेत ' या शब्दांस क्रियापदे मानून त्याच्यांशी लगटलेल्या ' वसत '
पळून ' ' करीत आलों, ' ' होत जात असले ' वगैरे शब्दांस विशेपणांखाली

किंवा क्रियाविशेषणाखाली आणून टाकल्यास, क्रियापदास साधेपणा व व्याक-
रणास सुलभता आणल्यासारखे होईल खरे, पण तसें करण्यांत अर्थाचा अनर्थ न
होऊं देण्याबद्दलही काळजी घेतली पाहिजे. नामें, विशेषणे, क्रियाविशेषणे, हत्या
दिकांचे अर्थ ज्याप्रमाणें कधी कधीं एकाच शब्दाने स्पष्ट होत कसाल्यामुळे.

दोन अथवा अधिक शब्दांचा उपयोग करावा लागतो; म्हणजे ज्याप्रमाणें अनेक
प्रसंगी मिश्र किंवा संयुक्त अर्थ प्रदर्शित करण्यासाठी नामार्थक, विशेषणार्थक
आणि कियाविशेषणार्थक वाक्यांश किंवा वाक्यें यांचा उपयोग करावा लागतो?ऽ
त्याप्रमाणें मिश्र किंवा संयुक्त क्रियार्थ दाखविण्यासाठी एकाहून अधिक शब्द योज
ण्याची मोकळीक का नसावी व अशा प्रकारे योजिलेल्या शब्दसमूहास संयुक्त
क्यिापदें म्हणण्यास प्रत्यवाय कां असावा? दोन अथवा अधिक शब्द एकांत
एक लपेटले जाऊन जर त्यापासून एकाच क्रियार्थाचा बोध होत असेल तर
त्या सर्वांस क्रियापद कां मानू नये? या दृष्टीनें विचार करितां कोणत्याही
भाषेत संयुक्त क्रियापदे येणे ही यादृच्छिक गोष्ट नाहीं, तर आवश्यक गोष्ट आहे
व तीं मराठीतही आली आहेत; ही खेदाची तर नाहीं, तूर उलट आनंदाची
बाब आहे असें मानिल पाहिजे. मात्र व्याकरणकारांनीं एवढे केले पाहिजे कीं
एकदा संयुक्त क्रियापदे कबूल केल्यावर तीं कितीही मोठी झाली तरी
ती पत्करण्यास डगमगता कामा नये.. -. ती पुण्यास जावयाची.' यांत जाव-
क्यी ' नखे क्रियापद कां न करावे हे समजत नाहीं. ' जावयाची ' हे- विशेषण
करून ' आहे ' हें अध्याहृत क्रियापद सांगत बसण्यांत काय नफा आहे १ इतर
ठिकाणी किंवा इतर वाक्यांत असले शब्द इतर शब्द-वर्गात पडत असले म्हणन
ज्या वाक्यांत संयुक्त क्रियांनींच पूर्ण क्रिऑर्थ उत्पन्न होत जमेल त्यांत त्यांस क्रियापदै
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च करणे म्हणजे व्याकरणाचें अर्थानुगाम्हित्य काहून घेऊन, अर्थाला व्याकरणगामी
करण्यासारखे आहे. असा प्रकार कोणालाही पसंत होण्यासारखा नाहीं; व म्हणून
तो रूढ होण्यासारखाही नाहीं. तेव्हां मराठींत संयुक्त क्रियापदांचे जें प्रकरण

आलें आहे, तें ठीकच आहे
( आगरकर-वाक्यमांमांसा, पृष्ठे ४० ते ४४)

२वाक्यांतील उद्देश्य-व्यवस्था.

( १) इंग्रजी वाक्य-संप्रदायाप्रमाणें वाक्याचा कर्ता म्हणजे ज्यावि
वाक्यांत विधान होत असते तो वाळु प्रथमान्त पाहिजे; मग तो
वाक्यार्ताल क्रियेच्या खऱ्या कर्त्यांचा दर्शक असो किंवा नसो ( 1२पृ

र

त्या

५६८.११५११ !ःथू!!;ज्ञ) ( २) इंग्रजी व संस्कृते वाक्यातील ''मात्र नेहमी प्रथमानं असतेऽमात्र संस्कृत वाक्यातील कर्ता अवमान ८.देश्य

नसला तरी चालतो. ( ३) मराठी वाक्यांतील ' स्त्री ' किंवा ' २९ किंवा
मान असेंलच पाहिजे असा नियम नाहीं त् जा, र उद्देश्य ' प्रथे-

सकर्मक धातूंपासून मराठीत जे कर्मणि प्रयोग मांस अ नरतूच्या साहाय्यत
लोक कर्म-कर्तरि प्रयोग म्हणतात) तै इंग्रजीतीला ११:! ज्यांना कित्येक

संस्कृतातील कर्मणीच्या, धर्तीवर गेले जन्मत रं! '८ १०1०० व
बहुधा कर्त्याशिवाय ( अध्याहृत कर्ता) कर्माण या २ त्यांच्या जागीं
व्याकरण करितांना अध्शहत कर्ते स्पष्ट करून सांग ० घेतात. अशा वाक्यांचे
कर्त्याला ' कडून ' साररहे एका शब्दशग? अव्यय ' पै९ आहे. क्रियेच्या
उद्देश्यत्व नाहींसे होतें असें माना; असें (तरश्श ९. ''वल असद, तरच त्याचें
थैव ग्राह्य दिसत नाहीं. ( कारण) कहा गैरऽहणणे आहे. परंतु तें सर्व-

ही व पुष्कळ वाक्यांतील अध्याहृत खाया-रत.उचक तृतीयान कर्ते-

उद्देश्य ' नाहींत, हें त्यांच्यी अर्थाच्या शकूणत् ' रर्णै! रेया वाक्याचे
व्याकरण करितांना ज्याला उच; किंवा अध्याहृत ० स्थटू दिसत असतें. तेव्हां
असला पाहिजे हा आग्रह धरणे बरोबर स्था ख म्हणतात, तोच ' उद्देश्यही
वांझ केरोसीनच्या खाणी सांपडतात '' या श्?ंए rंएऽ जआ२
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पदाचा 'लोक' हा अव्याहत कर्ता सांगण्यांत येईल; म्हणून त्याचे युथक्करण कीर-
त्तांना ' लोक ' हा शब्द उद्देक्ष्यस्थानी ठेवणे बरोबर होणार नाहीं. केरोसीनच्या
उत्पत्तीविषयीं लोक काय म्हणतात, हें सांगण्याचा या वाक्याचा हेतु दिसत
नाहीं, तर केरोसीनच्या उत्यत्तीविषयी लोकांचे काय म्हणणें आहे तें पुढें
आणण्याचा हेतु दिसतो. 'लोक' ह्या शब्दावर अवसान नसल्यामुळे त्याचा
अगहार केला आहे.......ज्या वाक्यत कर्त्यावर अवसान नसत्याने तें गाळून
कर्मणिप्रयोग केले असतील, म्हणजे कर्माच्या अनुरोधानें विधेय असेल, त्या

वाक्यांतील अव्याहत कर्ते आवश्यकता असेल, तरच ( प्रयोगाकरितां वगैरे)
स्पष्ट करावे; नाहीतर कर्मेच उद्देश्य माजून पृथक्करण करणें योग्य होईल
'रांगोळ्या घातल्या', 'पाने वाढली अशा ठिकाणी 'बायकांनी अथवा
ब्राह्मणांनी' असे अध्याहन कर्ते घेऊन ते उद्देश्य- स्थानी मांडण्याची गरज
नाहीं. 'रांगोळ्या' व 'पाने ही उद्देश्ये आणि 'घातल्या' व 'वाढली' हे शब्द
विधेये केल्याने वाक्यपृथक्करण यथार्थ होईल.

( आगरकर-वाक्यमीमांसा, पृष्ठे ११६ ते ११२.

३. शब्दांचा सप्तसंख्यात्यक जाति-विभाग.

-६की७६०६-नाम, सर्वनाम, विशेषण, क्रियापर, क्रियाविशेषण अव्यय शब्दयोगी
अव्यय व उभयान्वयी अव्यय, हे कैयाकरणानीं शब्दांचे जे मुख्य सात वर्ग

केले आहेत. ते कांहीं तरी अनुमान धक्क्याने केले नाहींत. भाषेत त्या त्या
अर्थाच्या शब्दांची आवश्यकता पडत असल्यामुळें, सर्व सुधारलेल्या भाषांत
त्यांची उत्पत्ति आपोआप झालेली आहे. ते व्याकरणकारांनीं केलेले नाहीत
त्यांनीं जें काय केले तें हेच कीं, त्यांची उत्पत्ति होऊन ते सर्वत्र उपयोगांत
येऊ लागत्यावर त्यांचें त्यांनीं मन केले वे त्याकडून होत असलेलीं कामे
व. त्यांचा अर्थ ह्या दोहोंच्या अनुरोधानें त्यांनी त्यांच्या जाति किंवा वर्ग

बलून त्यांस पारिभाषिक नावे ा५इएध्यइग्ंईा?. ह पारिरेभाषिक नावे ठाऊक असोत
किंवा नसोत, सुधारलेली भाषा लिहिणारा किंवा बोलणारा प्रत्येक इ
प्रत्येक दिवशीं, अनेकदा; असल्या शब्दांचा बोलण्यांत व लिहिण्यांत उपयोग
करीत अर९स१तो. या सात वर्गांशिवाय 'उनरवाची' किंवा 'केवलप्रयोगी' अव्यये



म्हणून शब्दांचा आणखी स्व र.,. कल्पिला आहे. यांचा बारकाईरने

विचार केला,तरत्यापैकी प्रत्येकास समग्र वाक्याचा अर्थ असतो,असे दिसून२यांचा वाक्य-मीमांसेंत एकार उल्लेख करण्यापलीकडे विशेष चर्चा करण्याच्रा
आवन्यक्ता नाहीं; व शब्दवर्गात त्यांचा समावेश करण्याची जरूरी नाहीं.

क्:वलप्रयोगी अव्ययांशिवाय शब्दांच्या सात जाति होतात, असें वर सांगि
क्ये -आहे: पण कित्येक व्याकरणकार शब्दांच्या सात जाति न मानता
त्यांच्या दोन किंवा तीन जाति कसून बाकीच्याचा त्याखाली अन्यर्भाव कर-
तात. मराठी भाषेचे आजव्याकरणकार कै. दादीचा पांडुरंग यांनी, आपल्या
व्याकरणाच्या जुन्या आयुत्तीत असेंच केलें होतें कै. कृष्णशास्त्री चर-
ळुरजूकर त्यांनीं आपल्या निबंधात, व कै. कृष्णशास्त्री गोडबोले त्यांनीं
आपल्या व्याकरणांतही कांहीं अशी हाच मार्ग अवलंबिलेला आहे. कांहीं
इंग्रजी व्याकरणकारही हीच पद्धति अन्रुसरतात; व व्याकरणांच्या पुस्तकांत त्या-
बद्द्ल सवड कारही दाखविता येतीला, पण वाक्य-मीमसित तम करण्याची
रज नाहीं. इतकंच नव्हे तर तसें करूं; गेलें असतां शब्दांच्या मुख्य जाति

व पोटजाति दाखविण्यासाठी योजिलेल्या सांकेतिक पारिभाषिक संज्ञांची
निष्कारण गदी होते; व त्यांचा अर्थ समजून घेण्याचे कष्ट वाचकांस विरळे

तात. दर१७४र.२८८२ असतें तर कही असत८

ईते१? :?
२. लोप्रनसुदिसंधम!

८:ट६ू९१२.तू८ां:: ८.८६५



नियमांप्रमाणें न लिहिता, मराठीतील प्रघाताप्रमाणें व उच्चाराप्रमाणें लिहावे:
फिरून असें वाटे कीं, संस्कृत शमुलांस मराठीचे वळणावर नेल्यास
गोंधळ होईल, अशा प्रकारच्या घोळांत पडलों असल्यामुळें कोठे संस्कृत
पद्धतीस अनुसरून व कोटें मराठी पद्धतीस अनुसरून शब्द-लेखंनं आलें आहे
'कर्तरी, 'कर्मणी', 'भावी', 'संबंधी', वगैरे शब्दांस मराठी विशेषणे मानून
शेवटची 'ई' नेहमी दीर्घ घातली आहे. रूढि, ' पद्धतिऽ, रीति, 'धातु'
वगैरे शब्द कोठे मराठी पद्धतीप्रमाणें लिहिण्यांत आले आहेत; सर्वांस ग्राह्य व
मान्य अशी एक मराठी लेखन-पद्धति पडेपर्यंत असल्या अस्थिराबद्दल मुज
वाचक क्षमा करतील, अशी उमेद आहे.

( आगरकर-वाक्यमीमांसा, पृष्ठ ९)
( ३)

१. मोही!

मसठीचे व्यवस्थीत व्याकरण १८३५ सालीं दा दो बा पां डु रं ग यांनी
लिहिले. यांत त्यांनीं संस्कृत व्याकरणाची पद्धत केवळ कारणापुरती घेऊन
इंग्रजी व्याकरण-पद्धतीचे अनुकरण केलें आहे; आणि सर्व प्रकरणे व्यवस्थीत व
मुसंगत लिहिली आहेत. यामध्ये साहजीक च इंग्रजी आणि संस्कृत या दोन
पद्धतींचा घोटाळा झाला आहे. दा दो वा हे हुषार ग्रंथकार असून स्वभाषेचे
अभिमानी होते, परंतु ओढघतेचा प्रकार बरा च होता ( () यामुळे
त्यांनी व्याकरणांत उत्तरोत्तर सुधारणा करण्याचें धोरण ठेविले नाहीं. या त्याका
रणावर कृ वग का स्त्री चि प कृ ण क र यांनी विरत टीका करून ती माजी
शालपत्रांत छापली आहे. हीत दादोबांच्या व्याकरणांतील दोष दाखवून शिवाय
त कसे सुधारत! येतलि याचे दिग्दर्शन केलें आहे; पण खरोखरी नुरधारणा
कोणत्या कराव्या हे सांगितलें नाहीं. या टीकेच्या अनुरोधानें कृ ध्या शा स्त्री

गो ड वो ले यांनी नवीन मराठी व्याकरणतयार केलें या व्याकरणांत व्युत्पत्तीसंबंधानें
थोडेंसं ऐतिहासिक दृष्टया विवेचन केलें आहे. तरी प्रातिपदिके क्रियापदेव
प्रयोग वगैरे गोष्टींचे तसें विवेचन झालेलें नाहीं. वाक्यपृथक्करणपद्धतीचीतर
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सुरुवातहा झालेली नाही. या सर्व गोष्टी विचारांत घेऊन संस्कृताच्या पायावर
शब्दांची रुपे वगैरे व्यवस्था कायम ठेवूनआणि मराठी ही चालूभात्या इंग्रजी-
च्या धर्तीवर गेली पाहिजे हें ध्यानांत घेऊन, इंग्रजी ग्रंथकारांच्या व्याकरण-
विषयक शास्त्रीय पद्धतीस अनुसरून, माझ्या श्री ढ वो ध व्या क र णाची रचना मीं
केली आहे यांत प्रत्यय, प्रयोग, प्रानिपरिकांचीं आणि क्रियापदांची मुर्पे, यांची
इरेतिहासस्टिष्टया छाननी करून त्याचें मूळ ठरविण्याचा प्रयत्न जागोजाग केला
आहे वाक्यपरिच-इट्टेदाचे विवेचन तर प्रथमतः मराठीत पूर्णपणे केले याच
पुस्तकांत पाहावयास सापडेल.

या नंतरचा व्याकरणविषयक ग्रंथ म्हटला म्हणजे मो रो के श व
दा म ले यांचा शास्त्रीय मराठी व्याकरण हा होय. या पुस्तकांत शास्त्रीय

या नांवाचालीं पुष्कळ अशास्त्रीय गोष्टी दडपून दिल्या आहेत, व आढयतेमुळें
पूर्वीच्या व्याकरणकारांनीं व्याकरणाच्या शास्त्रीयतेसाठीं जे जे प्रयत्न केले त्यांचें
नीटपणे अवलोकन देखील केल नाहीं. या पुस्तकांतील कित्येक प्रकरणे वाचून
ग्रंथकारांना व्याकरगशास्त्र म्हणजे काय हे सुद्धा नीट कळत नव्हतें, असें मोठ्या
खेदाने म्हणणें भाग पडत आहे. या मोठ्या पुस्तकात द्रुसऱ्याचे खंडण आणि
उपहास करण्याचा प्रयत्न यापलीकडे दुसरे कांहीं नाहीं. आपल्यापपेरीज दुसऱ्या
कोणास स्वतंत्र मत देण्याचा अधिकारच नाहीं, अशी दामल्यांची समजूत
होती या पुस्तका मराठी व्याकरणासंर्वधीं गोष्टींचा निकाल तर लागला
नाहींच, पण उलट बऱ्या च नवीन भानगडी मात्र उपस्थीत झाल्या आहेत

( राज नि. जोशी-मराठी भावेची घटना, ४८४१३ -१ ४

२. लोकाग्रहास्तव!

-ळया पुस्तकाच्या तिसऱ्या आवृतीत वाक्यांतील मुख्य शब्द, ज्याच्या योगाने
वाक्या ज्याबद्दल आपण बोलतो, तो पदार्थ १) प्रदर्शीत होतो आणि ज्याला
अनुलद्धन ड्यिा'यदाचें रूप असा, त्याला ' कर्ता ' असा शब्द योजिला होता;
परंतु ही व्यवस्था पुष्कळांस नापसंत आहे असें रिसून आल्यामुळे अगोदर
बराचसा उपयोगांत असलेला शब्द जो ' उद्देश्य ' तो च या आवृत्तीत कायम
चवला आहे. तसेंच, वाक्यांत कर्मपद प्रथमेप्रमाणे असता, म्हणजे त्याचें रूप
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प्रत्यय लागून बदलले नसता, त्यास कर्मणि प्रथमा म्हणावे, असा जुना
प्रश्नात होता. ही चाल अशुद्ध व अशास्त्रीय आहे.......... माझ्या व्याकरणाची
पुस्तकें शाळांत चालत असल्यामुळें ही रीत बदलण्याची इष्ट सुधारणा घडत
आलीच आहे.

( राज भि- जोशी. -प्रौढबोध, आजुरत्ति ७. वी, प्रस्ता० पृष्ठ ९ वे ).

३. भावमयोगात उद्देश्यच नाहीं!

उद्देश्य म्हणजे ज्याबद्दल आपण बोलत, तहशक शब्द. वाक्यांत क्रियापद
त्या शब्दाप्रमाणें म्हणजे त्याला जुळून असतें; आणि कर्ता म्हणजे क्रियेचा
व्यापार ज्याचेकडून घडला किंवा घडत असेल तो; अर्थात् तद्दर्शक शब्द.

कर्ती। प्रयोगांत उद्देश्य आणि कर्ता ही एक असतात. कर्मणि प्रयोगांत कर्मपद

क्रियापदाचे उद्देश्य म्हणजे त्याचीं रुणें फिरविणारें असतें!रूपे फिरविण्याशी उद्देश्य
प्रेचा संबंध काय १ आणि ज्या शब्दानें मूळ क्रिया करणारा म्हणजे कर्ता

दाखविला जातो, त्या शब्दाची तृतीया विभक्ति होते, त्यास कर्तृपद म्हणावें
भावे प्रयोगांत क्रियापद कर्तुपद किंवा कर्मपद यांप्रमाणें फिरत नाही पण

त्याचें निरन्तर एक ठरीव रूप ( तृतीय पुरुषी, नपुसकलिंगी एक वचनीं) असतें
क्रिया करणाराचा दर्शक शब्द तृतीया किंवा चतुर्थी विभक्तींत असतो तोच शब्द
कर्तृपद होयमावे प्रयागोंतउदेऊत्य नसर्तौभाषा म्हणजे बोलणेअर्थातू बोल
णाराचें वाक्य उच्चारण्यांत म्हणजेच बोलण्यांत कांहीं उद्देश्यच नसेल तर भाषा
बोलणे किंवा वाक्य संभवतील तरी कशी?]

टीप-भाव म्हणजे स्वाभाविक स्थिति, तृतीय पुरुष, नपुंसलिंग एकवचन
ही, कियापदाची स्वाभाविक स्थिति मानिली आहे भावेप्रयोगधुक्त वाक्यात
कियापद ज्याच्याशी जुळते असा शब्द असत नाहीं म्हणून त्याचें हें स्वाभ
विक रूप घालितात. ( राजवाडे म्हणतात. घोडा-घोडी-घोड यांत कोण१

घोड ' हें मूळ रूप मानितात; पण ती चूक आहे. वस्तुत : हे तिन्ही शब्द
स्वतंत्र मूळरूप आहेत. त्याचप्रमाणें तू- पु., नपुं, लिं० एकवचनी हेच'तें क्रियापदाचे स्वाभाविक रूप ठरविलें कोणीं१), कषय
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उदाहरणे-रामा पुस्तक वाचितो.' यांत वाचणे ही क्रिया करणारा ' रामा '

आहे: व क्रियापदाचे रूप फिरविणारा शब्दही तोच आहे, म्हणून कर्ता तोच व
उद्देशही तोच आहे. हा प्रयोग कर्तरि होतो. परंतु ' रामाने पुस्तक वाचिले.
किंवा वाचा १ ' या वाक्यांत क्रिया करणारा जो ' रामा ' तो ' वाचिलें ' या
क्रियापदाचें उद्देश्य नव्हे. कारण ह्याच्यामुळे क्रियापदाच्या रूपांत पालट होत
नाहीं या वाक्यांत 'पुस्तक' या कर्मपदाप्रमाणें क्रियापद असतें. अर्थात् 'पुस्तकं'
हा शब्द उद्देश्य आहे; व कर्मपद उद्देश्य आहे, म्हणून हा कर्मणि प्रयोग होतो.
यांत ' रामाने ' हें कर्तृपद होय. 'रामाने रावणास मारिले किवा मारा या
वाक्यांत क्रियापदास वागविणारा शब्द नाहीं; म्हणजे त्या क्रियापदास उद्देश्य
नाहीं. ' रामानें ' हें कर्तृप्रद व रावणास हें ' कर्मपद ' असून क्रियापद त्याच्या
स्वाभाविक स्थितींत ( तू- पु., नपुं- लिं०, ए० व-) आहे. (!)

वरील विवेचनावरून उद्देश्य आणि कर्तृपट यांचे सवंधाने पुढें लिहिल्याप्रमाणे
नियम बांधितां येतात:-

( १) उद्देश्य नेहमी प्रथमा विभक्तींत असावयाचे
( २) कर्त्याचा दर्शक शब्द म्हणजे कर्त्र्रपद प्रथमा तृतीया किंवा चतुर्थी

या विभक्तींत असेल; किंवा त्यास कडून, करवी, द्वारे इत्यादि तृतीया विम -

क्त्यन्त अव्ययें लागतील उदा ०-' रामानें पुस्तक वाचिलें ' ( तू०) ' मला हें
रुचत नाहीं ' ( च- १. ' माझ्याचे हें काम करवत नाहीं ' ( संबंधी विशेष-
णाची हतीया). कर्तृपद कचितू पंचण्यन्तही असते

कर्माची नेहमी सप्रत्यय किंवा णेप्रत्यय द्वितीया मानावी; ( पृ ० ११७)
या जोशीबोवाच्या विधानास, ' उद्देश्य नेहमी प्रथमा विभक्तींतच असतें ' हा
त्यांचाच वरील पहिला नियम अत्यन्त सुसंगत आहे म्हणाबयाचा!)

( रा ० भि० जोशी--प्रौढबोध, आवृत्ति '८ वी पुढें ३७१ २

४. शुद्धाशुद्ध

परकी भाषेतून शकेइ घेतला असतां, त्याची व्यवस्था ज्या भाषेत तो घेतला
असेल, त्या भाषेतल्या नियमांप्रमाणेंच झाली पाहिजे असा ज्या भाषा आम्हांस
माहीत आहेत, त्या सर्वामध्ये नियम दिसून येतो. यासाठीं--
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( न) मराठींत शब्दांच्या अग्नी ऱ्हस्व स्वर नाहीं; आणि संस्कृत शव्द

जसेच्या तसे मराठींत घेतले, तर? त्यांचा मराठीत उपयोग झाल्यावर त्यांचे
अन्य दीर्घ च लिहिले पाहिजेत; असा नियम ठरविणे रास्त आहे.

( २) ज्यांचा अन्य ' अ ' असून उपान्त्य ' इ-उ ' आहे, अशा शब्दांचे
उपान्त्य मराठीत दीर्घ च लिहिले पाहिजेत. कारण, मराठीच्या उच्चाराच्या
नियमाप्रमाणे उपान्त्य जोरदार असतो, तेव्हां आपण उच्चार दीर्घ च करितो.
जसे: -विपूल गूण, वीष; गरुड, कृत्रीम, शकून, अंश, इत्यादि.

हे स्वरही ऱ्हस्व लिहावे असा पुष्कळांचा आग्रह असतो. इतका कीं,
शिरतु ' शब्दांतील ' स ' चा लोप होऊन, तो शद्येट् ' शीर ' असा पूर्ण

मराठी बनल्यावरही ' शिर ' असा लिहावयास सांगतात! तसेंच, वस्तू हा
शब्द मूळचा नपुंसकलिंगीं असलेला पूर्ण मराठी बनून, स्त्रीलिंगी झाला, तरी
' वस्तु ' असाच लिहावयाचा! असले प्रकार मराठीच्या दृष्टीने अगदीं अशा-
स्त्रीय अतएव अशुद्ध होत. हा केवळ मराठीवर जुलूम आहे. आणि तो कधी-
ही चालू देता कामा नये.

इंग्रजी भाषेत त्याटीन, फेंच वगैरे भाषांतील शकेद किंवा वाक्यखंड क्ये-
च्या नसे च घेतात; त्यामध्ये इंग्रजीच्या स्वभावाप्रमाणे बदल करीत नाहींत
तथापि ते निराळ्या तऱ्हेने ( इटालिन्(झूमध्ये) लिहितात. मराठीत अगदी
न फिरलेल्या शब्दांच्या संबंधानं अशी तडजोड हवी तर सोईची वाटल्यास
करावी

( रा०भि०जोशी--म० भा घटना, पृष्ठे ११ ३- ११४)
३) अन्य व उपान्त्य यामागील ( इकार-उकारात्मक) अक्षरे मरा-

ठींत ऱ्हस्व होतात. १ हा नियम प्रौढवोध पृष्ठ ९२ ते ९४ पर्यंत पान्हा-
ळाने आहे).

टीपः--मराठीत आले संस्कृत व परभाषेतील शब्द यांना हे नियम लागू
होत नाहींत. त्या शब्दांपैकी जे भात विशेष प्रचारांत नाहींत, त्यांचें उपा-
अत्याक्षर जसेच्या तसेंच राहते. उदा०--गीत, गीते सूत्र, सूत्रे, मयूर मपू।स.
अमीर, अमीरात; मुनीम, मुनीमाने; इ..

हू येथें तरी लवचिकता कशाला १ जर मराठीच्या उन्हराप्रमाणेच केवळ
ग्लैहाक्याचे, अन्य कांहीं पहावयाचे नाहीं, तर खालीलप्रमाणे लेखन 'दरूळू करण्यास काय प्रत्यवाय आहे १ धडक



( १) युवी लोक दारू: पीत नसत?ःउईइ सुगोलांत लिहिले आहे.

( २) सूर्य,. चंद्र, पृथ्वी, तारे, हींच जयाची क्क्रेंरें.

( ०९) शुद्धळ्येवनशास्त्र रामभाऊ जोशांनीच पुर्णतेस आणिलें.
( ४) सितेनें रामचंद्राला वरिलें.
( ५) सुशिला ही आपल्या नावाप्रमाणचे चांगला फत्तर आहे.
( ६) चांगल्या नितीने वागणं हें भल्या मनुष्याचें लक्षण नाहीं काय :
( ७) रामाला काळोखांत भिती वाटली.
( ८) वलिग्रा विभक्तीची रुपे ( कीं चांदी?) कोणती?
( ९) अनेक आशिर्वाद विशेप.
(१०) दशरथाचा सूत राम याचे गुण व किर्ती सर्वत्र पसरली

इत्यादि

५. टिळकादिकांचे भाषा गुरू.

( भाषेच्या व लेखन-शुद्धाच्या बाबतींत, 'मराठी' भाषेच्या घटनेत प्रथमा-
वृत्तीत खालील शेरे आढळले; ते वाचकांकरितां येथें देतो)

(१ पुण्याची चिपळूणकर आणि मंडळीयांनींमहाभारताचे भापानर प्रसिद्ध

केले. त्यांत शेवटचा भाग '' महाभारताचा उपसंहार '' हा चिंतामण विना-
यक वैद्य यांच्या हातून निपजला, हें चांगले झालें. या उपसंहारांत सर्व महा-
भारताचे नवीन दृष्टीने निरीक्षण करून नवीन विचाराच्या अनेक गोष्टी वाचका
पुढें मांडल्या आहेत. त्यांतही पाल्हाळ, असंबद्धता, पौराणिक गोष्टींचे समर्थन
मतभेदावर उगाच वाद-विवादहे प्रकार आहेतच...... .पण भाषेच्या सवधानेंहि
या ग्रंथाला बरेंच खालच्या प्रतींत ढकलावें लागेल, असें मोठ्या दिलगिरीने
म्हणावे लागत आहे! ( म०र्ध्यौ० घटना, १ ली आवृत्ति पृष्ठ ३४०)

(२ विद्यमान ग्रंथकारांमध्यें आपटे,महाजनी,आण्तिपराजपेहे विशेष काळ-
जीने लिहिणारे आहेत. केळकर, कोल्हटकर. आणि खाडिलकर याचेही
इक्तेव्य असतेंमासिक पुस्तकांमध्यें विविधज्ञानविस्तार हें जुने पुस्तक सर्वांना
कित्त्यादाखल आहे; परंतु यामध्ये भाषाशुद्धी व भाषेची सुव्यवस्थ्या बाकडे
असावी तितकी दृष्टी नसते.. .... .अन्य मासिकांत मनोरंजनाचे त्यानें ठरवि-
क्यो स्तूतीप्रमाणे का होईना इकडे लक्ष असतें

( घटना १ ली आच, पुढें ४३९ --८०)
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( ३ टिळकांनी भ ग व २ गी ता र ह स्व अथवा क म यो ग शा ख हा

सुप्रसिद्ध ग्रंथ लिहिलाहा ग्रंथ त्यांच्या बुद्धिमत्तेस, विद्वत्तेस आणि बहुश्रुतपणास
शोभण्यासारखा आहे.............. -परंतु भाषेच्या दृष्टीनं हा ग्रंथ नोवाजण्या-
सारखा नाहीं. पाल्हाळ आणि चवातचर्वण फार आहे. शुद्धाशुद्धतेकडे लक्ष

नाहीं. ( कोणत्या प्रकारच्या?) शब्दांची निवडही फारशी काळजीने केलेली
नाहीं. मागल्या-पुढल्या प्रतिपादनामर्ध्ये मेळ नाहीं आणि एकंदर भाषाही विष -
यास व ग्रंथकाराच्या लौकिकास शोभेशी नाहीं. या कारणासाठी या ग्रंथानं
वाङ्मयांत चांगलीशी भर पडली असें म्हणतां येत नाहीं! (नव्या दुसऱ्या आव-
त्तींतून हा भाग गाळला आहे १.

-१ मराठी भाषेची घटना, १ रवी आवृत्ति, पष्ठ ३८२ ).१ टिळकाचे शुद्धलेखन व भाषा यांवरील हा अभिप्राय ऐकल्याबरोबर
आमचे एक; मित्र ताडकन उद्गारले- ' टिळकानी मंडालेहून आल्यावर एकाद्या
विधवेशी पुनर्विवाह केला नाहीं, हें त्यांचें दुर्देवच येथें ओढवले दिसतें. '']

४)१ महाराष्ट्र भाषेचे व्याकरण.

ळ्यच्छड्य:व्ह
इसवी सन १८१८ त हा महाराष्ट्र देश शहाण्या इंग्लिश सरकारच्या हाती

आल्यावर पुढें सात-आठ वर्षांनीं त्यांणीं आपलें लइर इतर लक्षावधि राजकीय
विषयांत निमग्न असतां, आजपर्यंत कोणत्याही सरकारने ज्याकडेस विशेषेंकरून
लक्ष दिलें नाहीं त्या देशभाषेकडेस, व एतद्देशीय लोकांत सहिद्येचा प्रसार व्हावा
या विचाराकडेस लाविले; हें या सरकारचे उदार कृत्य परम स्तुत्यार्ह होय
या उद्देशाने सन १८२६ त मुंबईची ऐं ' हैद शाळा पुस्तक मंडळी '' या नांवानें
एक सभा स्थापित झाली. पुढें या सभेच्या कर्तत्वाची बरीच घडामोड होऊन
तचे '' मुंबईची शिक्षा मंडळी '' या नांवानं रूपानर झालें. पुढें ही मंडळी
मोहून दूर्वे काम सांप्रत, तत्स्थानापन्न सरकारने स्थापित केलेली जी 'द बोठे
आकू एज्युकेशन. '' या नांवाची सभा, ती करीत आहे. पहिली सभा त्यातून
आज अष्टावीस वर्षें झाली; इतक्या काळाच्या अवधींत व्हावे तितके जरी ग्रंथ
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झालें नाहींत, तरी या महाराष्ट्र भाषेत कांहीं कांहीं उपयोगी विषयांवर वरेच
ग्रंथ झाले आहेत. या देशांत पूर्वीपासून पद्यात्मक ग्रंथ लिहिण्याची. चाल होती.
सरकारी कामकाजाशिवाय गद्यात्मक लेख लिहिण्याची चाल अगदीं नव्हती.
मराठ्यांच्या अमलांत मात्र कोणी कोणी वखरा लिहून, ही चाल नुकतीच
पाडली होती, परंतु तिचा प्रसार थोडा. ती तेव्हां होती नव्हती सारखीच म्हट-
व्यास चिंता नाहीं. महाराष्ट्र भाषेत शुद्ध रीतीनें वाक्ययोजनग करून रसभरित
-असे पहिले ग्रंथ सदाशिव काशिनाथ छत्रे यांणीं रचिले; म्हणोन यांस गद्या-

-क ग्रंथांचे जनक म्हटल्यासहि साजेल. याच काळा कित्येक पंडितांनी मिळून
एक महाराष्ट्र कोश केला. हे एक मोठे उपयोगी काम झालें. यानंतर हरिकेश-
वजी व बाळ गंगाधरशास्त्री याणीहि सरकारी शाळांकरितां चार-पाच ग्रंथ-

चांगले तयार केले: व यांशिवायहि लहान लहान असे पुष्कळ ग्रंथ तयार झाले
आहेत व होताहेत.

सन १८३६ त मीं आपलें महाराष्ट्र भाषेचे व्याकरण प्रसिद्ध केल्याचा
उद्देश व तें कोणत्या स्थितींत असता रचिले, याविषयी कांहींशी सूचना त्याच
व्याकरणाच्या प्रस्तावनेत केली आहे. अलिकडेस 'दर्पणव तदनंतर 'प्रभाकर' ही
वर्तमानपत्रे निघाल्यापासून मोठा लाभ हा झाला कीं, त्यांच्या द्वारे लोकांस
जान होऊन येथील लोकांत माठींत गद्यरूपानें लिहिण्याचा प्रचार चांगला
वाढत चालला आहे. तेव्हां अशा समया व्याकरणद्वारानें भाषेचे नियमन करणें
किती आवश्यक आहे, हें सुज्ञ पुरुष जाणतच असतील. हाच हेतु मनांत धरून
मीं ही दुसरा आवृत्ति सिद्ध केली. तिचा मुरम्य उद्देश हाच कीं, जितके साधेल
तितके करून आजपावेतो जिला नियमांत आणण्याविषयां कोणी प्रयत्नच केला
नाहीं म्हणौन अत्यन्त विस्रवळात झालेली व व्याकरणरूप फणीने जिला कोणी
विंचर्रलंच नाहीं म्हणून जींत अनेक ग्रीन जमून फारच गुंतलेली अशी जी हा
मराठी भारा तिला काही तरी नियमांत अणिवा; आणि दीर्घकाळप्रथित जी
तिची गत् ती हाता घेऊन तिचे पदर कांहीं साडवून कांहीं तरी उकलण्याच्या
धोरणात आणून बसवावी. आतां हें कार्य मीं कसे व कोठपर्यंत सिद्धीस नेले
ह्याचा विचार करणें मुज्ञांकडेस आहे.

ही महाराष्ट्र भाषा आजपावेतो नियमांत नव्हती, म्हणून इचे प्रकारहि फार
आढळतात. दहा-बारा कोशांवर भाषा बदलले म्हणून जी लोकांची म्हण
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आहे, ती अक्षरशः खरी आहे. इतकंच नाही, परंतु जे भाषाभिज्ञ आहेत,
त्यांच्या ऐकण्यांत शब्द-चैचिन्यावरून, स्वरभेदावरून व जातिपरत्वेहि निरनि-
राळे प्रकार येतात. कोंकणांतच या भाषेचे चार-पाच प्रकार आढळतात. दमण-
पासून मुंबईपर्यंत एक प्रकार. यांत कांहीं गुजराथी शब्दांची मिसळ आहे. यांत
वर्तमानकाळीं एकवचनी रुग्ण तृतीय पुरुषाची पुल्लिंगी स्त्रीलिंगाप्रमाणे व प्रथम

पुरुषाची स्त्रीलिंगी पुहिंगाप्रमाणें होतात. मुंबईच्या दक्षिणेस जष्टागर प्रांताच्या
भाषेचा प्रकार निराळा; पुढें रत्नागिरी प्रान्ताचा शुद्ध कोंकणा भाषा यापेटरा
विशेप निराळी; राजापूर प्रांताच्या भाषेचा प्रकार निराळा; तेधून मालवणी
भाषा निराळी; ईंत गोमंतकी शब्द व क्रियापदांची कांहीं कांहीं रूपे निराळ्या
प्रकारची आढळतात. पुढें सुन्नध गोमंतकी भाषा; ही मराठा भाषेहून निराळी
भाचा म्हटल्यासहि चिंता नाहीं. देशस्थ भाषेतहि याचप्रमाणें प्रकार आढळ्यात.
ज्या ज्या देशांच्या सीमेवर महाराष्ट्र देशाची सीमा मिळाली आहे, त्या त्या
प्रांता त्या त्या भाषेचे शब्द यांत मिसळून स्वरभेदहि निराळा होतो. कर्नाटक
देशाच्या सीमेजवळच्या प्रांतीं म्हणजे करवीरापासून सोलापुरापर्यंत जो प्रदेश
त्यांत वेगळ्या प्रकारची भाषा आढळत्ये. वऱ्हाड प्रांताच्या थेट देशस्थी भाषेचा
प्रकार निराळा; वऱ्हाणपुरापासूरन नंदुर्वारपर्यंत खानदेशाच्या समीप भागाच्या
भाषेचा प्रकार निराळा; पुढें खानदेशाची भाषा गोमंतकी भाषेप्रमाणे मराठी
भाषेहून निराळी म्हटल्यास चिंता नाहा '' साहेबा तूंसें वेता? '' हें जितके.
सुरूड महाराष्ट्र भाषेपासून निराळे, तितकेच '' नानाभाऊ तूं कळ जास १ '' हेहिनिराळें होय. आतां हे सर्व प्रकार वजा घालून महाराष्ट्र भाषेचे मुख्य दोन-
प्रकार मानिले आहेत-देशस्थ भाषा आणि कोकणस्थ भाषा; त्यांत या व्याक-
रणात, महाराष्ट्र देशाचा मध्यभाग जो पुणे प्रांत, त्यांत, जी भाषा राजकीय
आणि विद्वान. लोक बोलतात, तिचं अनुकरण केले आहे. त्यांत माझ्या वडिलांचा
जन्म कोंकणांतला, म्हणून यांत कदाचित कोंकणी प्रकारचे यत्किचितू आधिक्य
असलं, तरी मला क्षमा मागावयास कांहीं अवकाश आहे.

( दादोबा-म ० भा- चें व्याकरण, प्रस्ता० ० उर री, पृष्ठे ९ तै १ -८



( ५]१. पुणेरी मराठीचे वैशिष्ट्य.

एकंदर मराठी भाषेचें व्याकरण म्हटलें म्हणजे तीत त्या भाषेच्या सर्व प्रकार

रांचें उपपादन पाहिजे; परंतु कोणत्याहि भाषेचें व्याकरण घेतलें तरी बहुतकरून
त्यांत त्या भाषेच्या सर्व प्रकारांचें प्रतिपादन नसते; तर विद्या अधिकार
प्रतिष्ठा, इत्यादि कारणांनी इतराक्ग्प्रेज्ञ विशेष वजनदार अशा लोकांच्या बोलण्यांत
व विशेषेंकरून लिहिण्यांत, जो भाषेचा प्रकार असतो, त्या प्रकाराचें उपपादन
व्याकरणांत असतें. तो प्रकार इतर प्रकारापेक्षा स्वरूपतः श्रेष्ठ नसला, तरी त्याचा
उपयोग करणारांच्या श्रेष्ठत्वानं त्यास श्रेष्ठत्व येतें. त्यांत मोठमोठे उपयुक्त किंवा
मनोरंजक ग्रंथ होतात. न्यायमनसुबीचीं वगैरे सरकारी व दरबारी कामे त्यांत
चालतात. मोठमोठ्या सभांत वक्त्यांचीं भाषणे, पंडिताचे वादविवाद, उपदेशकांचे
उपदेश, त्यांत होतात. या व यांसारख्या दुसऱ्या कितीएक कारणांनी तो
प्रकार श्रेष्ठ होऊन पुढें सरसावतो; व बाकीचे अडाणीपणाचे ठरून मागें पद्धतात,
व कधीं कधीं नाहींतसेही होतात

याचप्रमाणे मराठी व्याकरणावर जे ग्रंथ आहेत, त्यांतही मराठी भाषेच्या
नर्व प्रकाराचे उपपाडून नाहीं; परंतु पुणे प्रांतांत व त्यांतही वाह्मण वगैरे वरच्या
जातांच्या लोकांत ज्या प्रकारची मराठी भाषा चालू आहे, तिचें उपपादन यांत
आहे. पुणें शहर कितीएक वर्षेंपर्यंत महाराष्ट्र देशाचीच नव्हे, तर विताएक अंशी
ह्या हिंदुस्थानातील मुलखाच्या मोठ्या भागाची राजधानी होतें; त्यामुळें व
ब्राह्मण लोक विद्येने व अधिकाराने वगैरे कितीएक दिवस श्रेष्ठ असल्यामुळें त्या

मध्ये जो भापाप्रकार चालू होता, तो विशेष उदास आला; व ही ग्रंथ वगैरे
याच भाषा-प्रकारांत द्येंत्तरोतर होत असल्यामुळें तोच पुढें बळावून याची भाषा
तीच प्रतिष्ठित भाषणांची व लेखांची भाषा होत चली आहे यास्तव आमच्या
व्याकरणाविषर्याच्या या निबंधमालेंतही त्याच चौथा-द्धगराचे मुख्यत्वेकरून
निरूपण आहे. तथापि इतर सारे भाषा-प्रकार सर्वथैव अडाणीपणाचे व अशुद्ध
असें आमचे मत नाहीं. आम्हांस वाटतें कीं, रेया इतर सर्व भाषा प्रकारांतील
किंवा त्यांतले मुख्य मुख्य जे असतील, त्यांतील विशेष गोष्टी निवडून काढून कोण७
शोधक पुरुषानी त्यांचें प्रतिपादन केल्यास,त्यापासून एकंदर मराठी भाषेचे रूप
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समजण्यास बरेंच साह्य होईल. भाषेचे अवाल्लर भेद मोडून एक प्रकारची
चांगली प्रौढ व व्यापक भाषा सर्व देशांत चालू झाल्यावर क्तिरिरक मोठमोठे
फायदे आहेत; व अवान्तर निरनिराळे व कोते भापा-प्रकार चालू असल्यानें
विद्येचा वगैरे प्रसार होण्यास अडचण होते; या गोष्टी आम्ही जाणत आहो.
तथापि, ती गोष्ट थोड्या कांहीं व्याकरणकर्त्यांनीं स्वकपोच्छकाऐपत कांहीं नियम
ठरवून, त्या नियमास न अनुसरणाच्या शब्दांस व प्रयोगांसअशुद्ध म्हटत्याने सिद्ध
होते असें नाहीं; तर तसें होण्याचा वास्तविक मार्ग म्हटला म्हणजे वर सांगि.
तलाच आहे. जो भापा-प्रकार बोलणारे लोक विद्येने वगैरे थोर असतात ज्या
प्रकारच्या भाषेत अनेक ग्रंथ वगैरे होतात, तो भाषा-प्रकार अर्थातच विशेष
य्यत होतो; व बाकीचे मोडतात.

( कृष्णशास्त्री चिपळूणकर- ऽमळ्या-निबंध,ऽ ४२४ ते २६)

( ६)
१. सुबोध व्याकरणाची आवश्यकता.

भाविकास यात्रांस जाण्यास साह्य करणें हें जसे महत्पुण्य आहे, तसें
अल्पवयस्क विद्यार्थ्यांस ज्ञानसंपादनाच्या कार्यीत साह्य करणें हैही मोठे पुण्य-
कर्म आहे; ही गोष्ट अलार्कडार्ल पाश्चात्य देशांतील विद्वान् लोकांच्या मनांत
उभी राहुन, त्या दिशेनें त्यांचे प्रयत्न पुष्कळ चालले आहेत. तिकडे कांहीं
वर्षांपूर्वी ' भूमिति'' हाल अँड स्टीव्हन्स यांची चालत असे; ती सगळी
रेदशहमक होती ती सशास्त्र होती. तीत अशास्त्र असें काहीही नव्हते '
रेखाची मिळवणी, वजाबाकी गुणाकार, भागाकाम्, हा स्वभावत; मनांत२ण्यास कठीण असल्यामुळें मुलांस त्या पद्धतीचा अभ्यास अतिशयित जड जात
असे तो इतका कीं, त्या विषयांत त्यांची बरीच गति होईपर्यत त्यांना त्यांतले
कितीएक सिद्धान्त तोंडपाठ करावे लागत. ही गोष्ट आमच्याकटग सध्यां-
पदवीधर मंडळीस चांगली आठवत असेल; आणि तो एक मोठा त्राम होताया
हेंही ते अद्याप विसरले नसतील हा त्रास टाळण्याकरिता अलीकडे (य
विद्वान् ग्रंथकारांनीं कांहीं विद्वत्तमांच्या पसंतीवरून भूमितीस देवलेअंकगणिताचे रूप दिलें आहे. तीस मोजपांमध्यें संख्यांची मदत दिली अD?-rrं-ए
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तेपोकरून तो विषय पुष्कळ सुलभ झाला आहे; आणि त्या इंग्रजी ग्रंथांची
भाषानरे देठाभाषांत करून तीं इकडे कचप्रताच्या शिक्षणाच्या वर्गात चालु
केलीं आहेत हें फार चांगलें झालें आहे. द्याबद्दल आपण प्रजाजनांनी राज्यं
कर्यांचे उपकार मानिले पाहिजेत. हें इतके आज येथें सांगण्याचें कारण एव-
हेच कीं, ही सोडा अशी भूमितीविषया झाली आहे, तशी आमच्या देश-
भाषांतील व्याकरणांविषयी-विशेषेंकरून मराठी भाषेतील व्याकरणाविषयीं-
लहान मुलांच्या सबंधाने लौकर झाली पाहिजे. सांप्रतकाळीं जी लहान व्याक
रणें मुलांस शाळांतून शिकवीत असतात, तीं सगळी मोठ्या मराठी व्याकरण
शास्त्रांचे संक्षेप आहेत; ते शास्त्रशुद्ध आहेत; ते नियमांनी खच्चून भरले
आहेत: परंतु त्यांमध्यें स्वभावतःच असें कांहीं कठिण्य आलें आहे कीं त्यांतल्या
व्याख्या आणि नियम मुळें तोंडपाठ करितात, त्यांचा अर्थ त्यांस मुळी कळत
नसतौर आणि त्यांचे श्रम अगदीं व्यर्थ जात असतात, ही मोठी दुःखाची
गोष्ट आहे हिची साक्ष पुष्कळ चांगले शिक्षक लोक देतील, हें थोडे उद;-
रणहारा स्पष्ट केलें पाहिजे

कोणत्याही विषयाचे पाहिले तरी असें दिसून येईल कीं, त्याचे कांहीं
भाग अगदीं सोपे असतात, कांहीं मध्यम असतात; आणि कांहीं कठीण अस
तात. सूर्य आकाशांत असतो; पृथ्वी हो एक ग्रह आहे; आणि चंद्र हा एक
उपग्रह आहे; ही तिन्ही वाक्यें ध्येयोतिष-शास्त्रातली आहेत. त्यांतले पहिले
वाक्य सात-आठ वर्षांच्या मुलास सहज कळण्यासारखे आहे. दुसरें वाक्य मळा
वयास मुलगा जरा प्रौढ असून, त्याला आधीं ग्रह म्हणजे काय हें कळलें
पाहिजे; आणि तिसरे वाक्य 'उप' ह्या शब्दाचा अर्थ आणखी कळून त्यांच्या
योगाने नुसत्या ग्रह शब्दाच्या अर्थांत काय फरक पडतो, हें त्यास समजलें.
पाहिजे. हा प्रकार व्याकरण-शाखांतही आहे. ज्यांनी मराठी व्याकरणाचा
अभ्यास स्वतः केला आहे, अथवा तो विषय विद्यार्थ्यास पडावेला
त्यांच्या दक्षांत सहज आलें असेल कीं, सध्याच्या लहान त्यांकरणांत '
व्यंजने, संधिस्वर, जोडाक्षरं, इत्यादिकांचें भारूळू लहान मुलासरणजे
करावयास लावितात. त्यांस नुसते क, वा, फे त्यांचे उच्चारही करित ां 'नसतात. त्याप्रमाणें क आणि ख ह्यांच्या ३-चारातला यतविके येत नसतो आणि श ष, मु काच्उग्शॅईं -७ २ २.त्यांच्या वाणींत होत असतो त्याचें वर्णनही करितां येत २९८



बाजाराणेदकं अगदी आरंभी व्याख्या वगेरे कांहीं प्रक न सांगतां नाम
म्हणजे काय, एवढे मुलाला नांव शब्दावरून सांगून, नामाची लिंग आणि वचने
शिकविण्याचा जर आरंभ केला, तर तें त्यांस लौकर येणार नाहीं काय टू

ज्याची मातृभाषा मराठी आहे, तो स्वभावत: बोलतानाही 'ती दगड' किंवा
नो मांजर' असें कधीं म्हणावयाचा नाहीं. ह्या अल्पज्ञानांत उदाहरणद्वारा
थोडीशी भर घातली म्हणजे त्याला शब्दांच्या लिंगांचे ज्ञान अल्पकाळांत आणि
अल्पश्रमांत नाम, सर्वनाम, विशेषण आणि क्रियापद, ह्या चोहोंच्याही संबंधानं
उपयोगी पडेल तो कधीं 'जातो' ह्याला स्त्रीलिंग म्हणावयाचा नाही कीं,
'निजते' ह्याला पुल्लिंग म्हणावयाचा नाहीं. हाच प्रकार वचनाच्या संबंधानं
अगदीं सहजी होण्यासारखा आहे; आणि हें सगळे व्याकरणच आहे. तर असे
व्याकरणाचे अगदीं सोपे सोपे भाग मूळ व्याकरणाच्या पुस्तकात लगदी
ऑरभी घातले, आणि कठीणपणाच्या मानानें पुढचे भाग शेवटपर्यंत घालीत
गेलें तर विद्यार्थ्यांस आणि शिक्षकांस व्याकरण-विषय पुष्कळ सोपा जाणार
नाहीं काय १

आणखी द्या विषयाच्या सबंधाने दुसरें प्रक उदाहरण द्यावेसे वाटतें. घरा-
मध्ये लहान-मोठीं माणसे अनेक असतात त्यांची माहिती कोणासही द्याव.
याची म्हटली म्हणजे दोन प्रकारची असते. पहिल्या प्रकारची म्हटला म्हणजे
त्यांच्या अंगचे स्वतःचे गुण आणि दुसरा प्रकार म्हटला म्हणजे त्यांचे जे संबंध
इतर माणसांशी असतात, ते होत. समजा, प्रक मुलगा घरांत उभा आहे तर
तो कळा आहे, गोरा आहे, शहाणा आहे, वेडा आहे, बुद्धिवान आहे, बुद्धि-
मंद आहे, इत्यादि सगळे गुण त्याचे स्वतःचे आहेत; आणि तो ठामक्याचा
मलगा आहे, खमक्याचा भाऊ आहे, अमक्याचा पुतण्या आहे, डामक्याचा
येवा आहे, अमक्याचा मावस-भाऊ आहे, हे त्याचे संबंध होत ह्यापैकी
त्याचे स्वतःचे जे गुण आहेत तैं समजायास फारसे शहाणपण लागत नाही. पण
संबंध लक्षांत येण्यास बेरचसे शहाणपण लागतें. हीच अवस्था वाक्यातत्या
शब्दांची असते. त्यांचे स्वत: ते त्किंग-वचनादि गुण सहज कळण्यासारखे अस.
तात परंतु कर्ता, कर्म, समास, प्रयोग, इत्यादि यांचे सबंध लक्षांत येण्यास
बराच समंजसपणा आवश्यक असतो. ह्या दोन उदाहरणांवरून मुलांना शिक
विण्याच्या व्याकरण-पुस्तकांची रचना आणि शिकविण्याचा पद्धति कशी असाव१
म्हणजे हा विषय सहज कळेल, हे चांगल्या शिक्षकांच्या सहज लक्षांत येईल.'



असें स्वत्यीकरण विद्यार्थ्याच्या सर्व प्रकारच्या अभ्यासांत होणें इष्ट आहे हें
करण्यास चांगले अनुभविक शिक्षकच पाहिजेत. त्यांची प्रक कमिटी सरकारने
नेमली, तर तिच्या हातून पुष्कळ चांगलें काम होईल; आणि त्यापासून विद्या-
भ्यास मोठी मदत होईल, अशी आमची खात्री आहे.

( वि- कोंड ओक-विविधज्ञानविस्तारः उर्प्रोल १ प. १९८)

( आजही बारा वर्षांपूर्वीचे हे उद्‌गार तंतोतंत लागू पडत आहेत; आणि
मुलांकरितां अजूनही ' सुबोध व्याकरणाची आवश्यकता वाटत असल्यामुळें
मरकारनें प्राथमिक शाळांकरितां कोणत्या धर्तीवर मराठीचे व्याकरण रचले जावे
ह्याबद्दल अभिप्राय देण्यासाठी व योजना किंवा कांहीं तरी मार्ग सुचविण्यासाठी
सक्तीच एक '' व्याकरण कमिटी'' नेमिलेली आहे)

हू ७)
- '२. अ-प्रत्यक्षानेबदनपद्धात.

८७४६४एका सुशिक्षित ढल भाषाप्रर्वाण महाराष्ट्रीयाबरोबर एक स्विस बोलत
असता वटश १४७१० तुकर. ६०२ १० ५०. ०rए?म्ठणाऊंZ?rत्'ए-

११००१ या वाक्याबद्दल '' तुम्ही आज परदिनेत कसें काय केलें आहे? ''
अशा प्रकाचे दुष्ट प्रयोग आपण निष्काळजीपणानें अलीक्:डेकरू: लागली आहोंत;
असें आमचें बोलणे चाळे होतें. तो मित्र म्हणाला,-या चुकांबद्दल रामभाऊ
लिहिणार आहेत, असें रामभाऊ मला म्हणाले. ' त्यांचें ही वाक्य मला
चुकीचे वाटलें व त्यांची चूक त्यांच्या नजरेस आणून दिल्यावर त्यांनीं ती
कबूल केली आपल्या मराठीत इंग्रजीसारखी अप्रत्यटर-निवेदन-पद्धति' नाही'
अर्थात् इंग्रजींत 'अप्रत्यक्ष-निवेदन' करिताना काळ, स्थळ, पुरुष, इत्यादिकांत
जसा फरक करावा लागतो, तसाच मराठीत करणें उचित नाहीं.

'८ ०शु१८ धळ?ते १८६१२९१८ सुलगाऐ १० ७००४१७४१८६'' याचें भाषानार ' मी आज येथे राहणार आहे, असें रामा म्हणाला'
असें केलें पाहिजे ' तो त्या दिवशीं तेथें राहणार होता असें रामा म्हणाला'
असें भाषान्तर शाळ्येंल्या मुलाचे देखील वास्तविक करूं। नये; पण अलीकडे
इंग्रजीचा अंमल इतका जारी झाला आहे कीं, न कळत तुमच्या-आमच्या



३३७
तोंडून वरीलसारवपे जरी नाहीं, तरी त्याच जातीचे भाषान्तर बोलण्या-
चालण्यांत केलें जातें. बायकांची तरी भाषा शुद्ध असावी ना, कॉलेजांतील
एक-दोन मुलींनी, '' मी उद्यां येईन, असें तो म्हणाला '' या ( किंवा
अशाच) वाक्याबद्दल ' तो दुसऱ्या दिवशीं येईल असें तो म्हणाला ''
अशा प्रकारचे वाक्य त्ठिहिले. एका मुलीने तर '' तो दुसऱ्या दिवशीं आला,
असें तो म्हणाला '' अशा प्रकारचे इंग्रजी नियम लाविलेले वाक्य लिहिले
मुंबई विश्वविद्यात्ठयाच्या मुका परीइलेमध्ये या प्रकारची उघड उघड चूक शुद्ध

करण्याकरती मीं घातली; पण सांगण्यास वाईट वाटते की, ठोकडा ७५० खूर
अधिक विद्यार्थ्यांच्या ती चूक यानातच आली नाहा

भाषेच्या बावतींत काय, किंवा सामाजिक वाजतींत काय, मी सोवळ्याचा
ओग्रह धरणाऱ्यांपंको नाहीं. कांहीं फारशी, आरवा, इंग्रजी सक्त, मराठीमध्यें
आले तर चालतील, किंबहुना त्यामुळें शब्दांची संपत्ति व सामर्थ्य यामध्ये भर
पडेल, असें मला वाटतें. पण मराठीत रूपे साधण्याची प्रक्रिया व वाक्यरचना
यामध्ये म्हणजे तिच्या प्रकृतीमध्ये विझूति झालेली मला प्रिय नाहीं. भाषेमध्यें
कालानरानें थोडाबहुत फरक होणे अपरिहार्य असतें, हें मी जाणून आहे.
फार काय, आपल्या डोळ्यांदेखत आपण कांहीं बाह्य शब्द मराठीत रुळू झाले
पाहतों ( मक्तेदाहरणार्ध-टाईम, ट्रॅम, ३० १; बोलतां बोलतां कांहीं अशिष्ट शब्द
शिष्ट झाले दिसतात ( उ-.' मजा ') कांहीं शिष्ट शब्द अशिष्ट बनत
आहेत ( उदा-- गंगाभागारथी ंऐ) फार काय, एखादा प्रत्ययही रूढींतून
जाऊं लागून, त्याऐवजी दुसरा प्रत्यय आपल्यासमोर व आपल्या सहा-
भूतीने आणि सहयोरितेने येऊ पाहत आहे, हेही मी जाणून आहे उदा--' आईने मला मारिले ' असें न म्हणतां, आईनी मला मारर्ले' असें आपण
म्हणत व अशा रीतीनें हतीरेच्या एकवचनाच्या ं? ने - अरबाबद्दल ' नी '
या' प्रत्ययाला आपण रूढ करीत आहीत; व भतकाळचा इडागमही बोलण्यांत
छी करीत आहोंत. ज्ञानदेव, मोरोपंत, वगैरे ग्रजयकारांना ' तो ' असें इंग्रजी

धर्तीवर आपण म्हणूं लागल, हेही मला चालतें. ' विठ्ठल शिवदेच '
नारी शंकर, ' इ० प्रकारची नांवें सोडून आपण आपलें व आपल्या वडिलांचे

नांव वामास्त बसलों आणि ओडनावाचेच केवळ राहिलो, ही गोष्ट वाईट
खरी; पण तीही अपरिहार्य म्हणून मान्य करण्याशिवाय मला गत्यंतर दिसत

२२
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नाहीं. अलीकडच्या सुशिक्षित युवतींतदेखील आपली नावे टाकून, एकमेकींना
आडनावाने ओळखण्याची व संबोधण्याची रूढि पडूं पहात आहे, व त्याही इंग्र-

लीच्या दास्यांत पुरुषांची बरोबरी करीत आहेत, हीही अनिष्ट गोष्ट मान्य
केल्याशिवाय मला गत्रपतर राहिले नाही. पण इंग्रजी अ-प्रत्यक्ष-निवेदन-
पद्धति' मराठीत येऊं लागली, तर 'मराठी भाषेची प्रकृतीचेच दूषित होईल व या
कृषताग्णामुळे, दुसरेही भाषेमध्ये दोष उत्पन्न होऊं लागतील; अशी मला भीति
वाटत असल्यामुळें, या प्रइरत्तीला आळा घालण्याचा प्रयत्न करणें, मी आपलें
कर्तव्य समजतो

हरिभाऊ आपटे, गडकरी, नरसिंह चिंतामण केळकर, इत्यादि अभि-
जात लेखकांच्या लेखांमध्यें सुद्धा कचितू असे अप-प्रयोग आढळतात ज्या
वातावरणांत हा सर्व मंडळी राहिली व वाढली, त्यांतच या अप-प्रयोगाचे
विषारी जंतु असल्यामुळे, त्यांचीदेखील भाषा दूषित झाली; मग सामान्य लेख-
कांची गोष्ट कशाला पाहिजे १ हे अप-प्रयोग इतके स्व होत चालले आहेत
कीं, ते अपप्रयोग आहेत किंवा नाहींत, याबद्दलब मुळीं शंका उत्पन्न होते.
उदा- -गडकऱ्यांच्या भावबंधनांतील घनश्यामाला उत्तर म्हणून दिले
महेश्वराचे पुढील भाषण पहा:-

धनश्याम-आपल्याला काय करावे लागणार, तें मी एकदा नीटपणे
ठरवून टाकितों.

महेश्चर-असे का म्हणतोस की आपल्या ह्या कपटनाटकाचें तूं आतां
टिंग जमविणार आहेस!

हरिभाऊ आपड्यांच्याही बहुतेक कादंबऱ्यांत दोन-चार स्थळे अशीं साप-
डतात, असें माड्‌या अनुभवाला आलें आहे उदा- भयंकर दिव्य' पान
२९८ वर '' माझ्या आईला पाह्यला येऊ का? असें म्हणून आपणच आले
आहेत. '' हे वाक्य चुकीचें आहे. ' तुझ्य्या आईला २० ' असें ते पाहिजे
होतें. पान ४११ मध्यें '' सांग कीं मीच येणार होतो '' हें वाक्य '' सांग कीं
तेच येणार होते '' असें पाहिजे होतें

मुद्रा इनकाच कीं, अनेक मराठी लेखकांच्या हातून इंग्रजींतील ' .अप्रत्यक्ष

निवेदन-मद्धतीच्या बुच्यिरःसर अनुकरणानें अपप्रयोग लिहिले जातात; व प्रकृति

बिघाडाच्या दृष्टाने हें अनिष्ट आहे
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' तो त्याच्या घरीं गेला ' ही बोलण्याची पद्धति जी थोडी थोडी प्रचारांत

येऊं पहात आहे, तीं मात्र अशुद्ध व अनुकरणजन्य आहे. मराठीमध्यें '' तोआपल्या घरीं गेला '' असें म्हटलें पाहिजे
( वा ० म- जोशी-वि?वेधज्ञानविस्तार-आक्त्योवर, १९२५

( ८]
स्वहरडू नवलकर.

( यांच्या ' नवीन मराठी व्याकरणातील कांहीं स्वतंत्र गोष्टी येथें दिल्या
आहेत ).

( १) अर्थावरून शब्दांच्या जाति-नाम, सर्वनाम, विशेषण, क्रियापद
क्रियाविशेषण, शब्दयोगी, वाक्ययोगी व केवलप्रयोगी ( पृष्ठ १२ ).

-९) व्याख्या-' ' कोणत्याही पदार्थाचे नांव म्हणजे नाम. '' यासारख्याच
सदोष आहेत ( पृ०१२ ).

( ३) '' पदार्थांचा किया म्हणजे कृति ही ज्या शब्दाने समजते तें क्रिया

पद '' यांत क्रियावाचक अन्य शब्दही येऊ शकतील; स्थिति इ० दर्शक
क्रियापदांचा व वाक्यपूर्णत्वाचा समावेश नाही.) ( पृ- १२)

( -८) नामांचे मेड- ' विशेषनाम व सामान्यनाम सामान्यनामाचे ।व.

भाववाचक आणि समुदायवाचक असे भेद आहेत. समुदायवाचक नामे
कळप, सैन्य, मंडळी. '' ( पृ ० १९ व २०).

( .५) विभक्ति-' ' यांच्या प्रथमा, द्वितीया, अशा संख्यावाचक नामा
वरून त्यांच्या अर्थांचे कांहीं तान होत नाहीं, आणि मुलांस अशा अर्थही
नामानी त्रास मात्र होतो '' ( प्रस्तावना) न

एकंदर विभकि आठ-नावे-१ कर्तरी, २ कर्मणी, उर करणी, ४
.५ अपादानी, ६ संबंधी. ७ अधिकरगी, ८ संबोधन?, ( ळ २४ ऽरण( ६) सर्वनामांचे प्रकार-पुरुषवाचक, सामान्यपुरुषवाचक, संबंधी द
प्रश्नार्थक आणि सामान्य, असे ६ आहेत ' ९.० ३६ ' गैर,
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सामान्यपुरुषवाचक रनर्वनाम-आपण. टीप-स्वतः या कियाविशेषणाचा

उपयोग आपण या सर्वनामाबद्दल करितात ( पृष्ठे ३९-४०).
असा, इतका; तसा तितका एवढा, तेवढा -दर्शकसर्वनानेरह-४९).
जसा, जितका, जेवढा-संबंधी सर्वनामे ( मुर० ४३ ).
कोणता, किती, केवढा, कसला, कररा,-प्रन्व्रार्थक सर्वनामे (पूर० ४.( ७) प्रयोग-कर्तरि प्रयोगांत कर्ता कर विभक्तीचा (प्रथमान) असतो.

कर्मणि प्रयोगांत कर्म नेहमी कर्मणि विभक्तीचें ( प्रथमेसारखेच) असते आणि
भावे प्रयोगांत कर्ती व कर्मे ही दोन्ही विभक्तिप्रत्यययुत्ता असतात. जैं नाम
विभक्तिप्रत्यययुक्त असतें, त्याच्या धोरागाने क्रियापद कधी वागत नाहीं
( ७० .-५० ).

( ८) स, ला, तें, हे प्रत्यय ' दानी ' ३० विभक्तीचे ( चतुर्थीचे) आहेत.

९)
भाषा-दुरपण

१. परकीय शब्द-आतां पहिल्याने भाषेचें हे दूषण म्हणजे काय. तर अर्थीतच आपल्या
भायेत परभाषेतील म्हणजे प्रस्तुत प्रसंग इंग्रजी भाषेतील शब्दांचा अनिवार
संकर होणें व तिची मूळची रचना सुटून, तो अगदीं परकी जी इंग्रजी भाषा
तिच्या धर्तीवर पडणें. वर इंग्रजी भाषेतील शब्द म्हणून म्हटलें, तर त्याचा अर्थ

केवळ अक्षरशः घ्यावयाचा नाहीं तसा कांहीं अशीच घ्यावयाचा. कारण, इष्टेट
डस्कूर पाइंट, रजिष्टर, वगैरे पुष्कळ मंजुळ -कद इतक्यांतच घरोघर होऊन
वायकांपर्यंत व पोरापर्यंत मुद्धा गेले आहेत! पण आमचा मुख्य रोख त्यांवर
नव्हे. वरील किर्तार्हा शब्द मराठीत आले, तरी त्यापासून तीस ताट भय नाहीं
एक तर तें वोलून चालून परकी पडले; तेव्हां त्यांस खुद्द मराठीच असें कोणा
म्हणणार नाहीं व त्यांचीही तीत घुसण्याची इच्छा नाहीं. शिवाय, दुसरें असें
कीं, त्यांतून कित्येकांचें मराठीत असणाऱ्या शब्दांनी कामही होणार नव्हे
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यास्तव लांबलचक नवे शब्द जे उगीच श्रम घेऊन ओतून काढावे, त्यांपेक्षा

हेच का असेनात. इंग्रजांस जर आमचे १र्तगराफरी, ०ए०ाऊाऊpःई०१ए)ााहु!?-, १०००,
असे शब्द चालतात, तर आम्हांसही ' बुक, न्ं ' टवेल, ' ' नाटपेड, '

वगैरे शब्द खुशाल चालवून घेता येतील. पण या शब्दांविषयी आम्हांस विशे-
यवत: बोलणे नाहीं; तर जे धड इंग्रजी नव्हेत धड मराठी नव्हेत. ज्यांचा अर्थ
इंग्रजी आणि उच्चार मराठी, असे अर्धेकच्चे मराठीत उतरले जे शेकडा शब्द
सध्या मोठाल्या ग्रंथातून्,मासिक पुननकांतून्,वर्तमानपत्रांग्‌नू, हजारों नवीन तरुण
लोकांच्या भापणात -उमेश आढळतात, अशा शब्दांवर मुख्यतः आमचं धोरण
आहे

२. परकीय वाक्प्रचाग्::--
नुसते निरनिराळे शब्दच असे उर्क्ग्भत्रातीये असतात, असे नाहीं: तर

एकंदर वाक्याची किंबहुना एकंदर ग्रंथाचा रचनाही शुद्ध इंग्रजीच
असते म्हणजे दिपी पाहिली. तर मराठी. अक्षरांचा उच्चार मराठी-
सारखाच; पण अर्थ पाहू जावे तो अर्धामुर्धा कळतो; किंवा कधीं कवी
मळाच कळत नाहीं. कायाची जा मराठीत कांहीं पुस्तके झाली आहेत, त्यांची
मौज पुष्कळांस अनुभवावरून किंवा निदान ऐकून तरी माहीत असेलच!
त्यांतील भाषा-तर इतकें सुरेख झालें असतें कीं, कोठे कोठे तें समजण्यास
फार जड जातें; इतकेंच नव्हे, तर जेथे अर्थ करण्याची अतिशय मुष्कील पडते
तेथे मुळचे ईग्रजी जेव्हां कोणापासून समजून त्याचें, तेव्हा अर्थ कळतो!
आमच्यांत असे फर्डे बोलणारे शेकडो सापडतील कीं, त्यांच्या बोलण्याचा
अर्थ पुनः नीट मराठीतच करण्यास दुभाष्या ठेविल्यावाचून सोय नाहीं. खरेंच
ज्यांनीं अष्टोप्रहर इंग्रजीचा ध्यास घेऊन, तीस केवळ आपलीशी करून नाकेली,
ज्यांच्या जिव्हुाग्राइं रेया भाषेने सतत वास करावा, तिच्या प्रसादेकरून ज्यांचें
-मन मुप्रकाशित झाल्यामुळे, एका हाड काल्या रंगाखेरीज त्यांच्या ठायीं इंक
डचा म्हणून दुसरा मागमूसही उरला नाहीं त्यांच्या हातीं मराठी पुस्तक
किंवा वर्तमानपत्र दृष्टीस पडलें, किंवा एक शुद्ध मराठी वाक्य त्यांच्या तोंडून
निघालं, तर मग राहिलें काय १ त्यांच्या इंग्रजी जानास कलंक लागला नाहीं
काय '८ असो. वरील समजूत केवढी थोर आहे ह्याविषयी येथें वाढू करण्याचे
प्रयोजन नाहीं. इंग्रजींत थोडी-बहुत गति होतांच पाद्रींच्यासारखें ाईकवा
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बाट्यासारखे धेडगुजरी बोलण्यांत ज्यांस प्रतिष्ठा वाटत असेल, त्यांस बाटो;
आम्हांस तर हा प्रकार कसं. व अत्यन्य लजास्पद असा वाटतो.

३. स्वाभिमानडान्यूना:-
परभाषेचा केवळ संसर्गच मराठी भाषेस बाधक झाला, असें म्हणतां येवू नाहीं

तिच्या दुर्दशेचे कारण, अर्थातच आपल्या लोकांत तिजविषयी मुळींच अभि.
मान नसणे हें होय. जे आमचे लोक विलायतेस गेले कीं, तेथें डोळे चक्क होऊन
आपल्या देशाची बहुतेक आठवणही विसरू जातात: आणि निरुपायास्तव
पुनः माघारी आले असतां, येथील मर्व गोष्टींच्यी त्यांस लाज वाटूD लागते
त्यांसच इंग्रजी भाषेचे जान झालें असतो, मराठीचा सर्वपरा लाज वाठक लागते
हें अनुरूपच आहे! त्यांस साहेबा तुमान, साहेबी बूट, साहेवा डगला साहेबी
दाढी, यांचा वियोग जसा केवळ दुःसह होतो, त्याप्रमाणेंच यासही विलायती
शब्द, विलायती वाक्यरचना. यांचा सहमा त्याग करवत नाहीं. पण इंग्रज

पहा, त्यांचें भ्रमण साऱ्या जगभर आहे, हव्या तेवढ्या उलाढाल्या त्यांच्या
जेथे तेथें चाललेल्या आहेत. पण आपल्या देशास माघारी आलें कीं, पुनः इंग्रज

ते इंग्रजच! त्याचप्रमाणें व्यवहारामुळे अनेक भाषांचा संबंध इंग्रजांशी अस
ताही ती आपली कायमच्या कायमच! असो. तर ज्या अभिमानहीनतेनं व इतर
प्रकारानी एकंदर देशाची दुर्दशा होऊन गेली आहे, तामुळेच आमच्या भाषे
चीही अशी दशा झाली आहे.!

अ ४ ४ अ ४
उपेक्षा व दुर्लक्ष-
आणखी एक कारण उपेक्षा किंबहुना तिरस्कारही म्हटला असता चालेल ज्या

गोष्टीविवद्दयी आपणांस लवलेशही अभिमान नसतो, तिजविषब्री उपेक्षेची किंवा
तिरस्काराचीही बुद्धि मनांत वागत असल्यास कांहीं नवल नाहीं असाच
ओमच्या लोकांचाही प्रकार आहे. त्यांस मराठी भाषेविषयी केवढी कळकळ
आहे, हें त्या भाषेत ग्रंथ करून ज्यांनीं प्रसिद्ध केले असतील, त्यांच्या अनु-
भवास वह्रुतकरून पक्केपणी आलें असेल. तसच, ग्रंथांची पारखही त्यांस मोठी
उत्तमच आहे, असें म्हटलें पाहिजे. हल्ली पुस्तकांचा जो खप होतो तो तादृश
त्यांच्या गुणांवरून होतो, असें नाहीं; तर अर्ज व शिफारस यांनी एन्हवी
जर्सी कामे होतात, तसेच येथेही चालते. सर्व लोकांच्या आश्रयास पात्र असून
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केरांत पडर्ड्यो पुस्तकं आम्हांस पुष्कळ दाखविता येतील; व. तसाच त्याच्या
उलटही प्रकार दाखविण्यास कांहीं कठीण पडणार नाहीं. मोठी उठाठेव करून
लोकहितार्थ श्रम केले असताही त्याप्रमाणें प्रासि तर कांहींच नाहीं; पण
उड्या मुर्दंड भरावा लागला, असे हतभाग्य ग्रंथकार आम्हांमध्यें थोडे-थोडके
जसतीलसे नाहीं. एकच सर्वप्रसिद्ध उदाहरण घेत. '' राणीचे पुस्तक'' म्हणून
एक ग्रंथ सुमारें तीन-चार वर्षांमागे प्रसिद्ध झाला, तो सर्वास माहीत असेलच.
तें त्याचें गोड नांव, सोनेरी पुडा, ग्रंथार्पणपत्र, मधून मधून नामी चिर्त्रे,शेवटी
बड्या बड्या आश्रयदात्यांच्या नांवांची लांब मालिका, ही सर्व पाहिली
असतां, डोळे दिपून जाऊन एकाद्या बड्या दरबाराची आठवण होते; पण
औत वाचूलागावे, तीं मजकूर काय ती भाषापद्धति काय, कविता काय, बडा
दरबार पाहून डोळे चक्क झाल्यावर बड्या स्वार ऑफ इंडियाची, वड्या खान-
बहादुरांची भाषागें ऐकून अंतःकरण जितके गार होऊन जातें, तित-रेच वरील
मजकुरानें होते एवढा थाटमाट ज्या पुस्तकाचा, त्याचा आदर केवढा झाला
असेल, तें वाचकांनीच मनांत आणावे ''राणीचे पुस्तक '' मग काय, साऱ्या
जगास व त्यांत हिंदुस्थानास तें सर्वाग्री वंद्य झालें!! आतां याच्याच उलट
दुसरा प्रकार पहा:- थोड्या दिवसांमागे कैलासवासी झाले परडतुमरापंत
तात्या गोडवोलेर ज्यांच्या विद्वत्तेस्तव, मुस्वभावास्तव, व मराठी भाषेवर
आणि कवितेवर जे त्यांनीं मोठे उपकार करून ठेविले आहेत, त्यास्तव, वरील
गोष्ट ऐकून सर्व हळहळले असतील ते ''सर्वसंग्रह'' मासिकाचे काम
करीत असत; त्या कामास यांच्याइतका वाकबगार पुरुष दुसरा कोणी नव्हता
हें सर्वांस माहीत आहेच : याचे कारण मराठी कवितेचाच सर्व जन्म-
भर त्यांनीं मुख्यत्वें व्यासंग केला होता, हे होय. पण हें अल्पना उपयुक्त
मासिक सहा-सात वर्षे चालन, अखेरीस बंद झालें! अशा उत्कृष्ट पुस्तकाचा
सरकारने आपला आश्रय तोडला, हें त्यास कितीहि भूषणार्ह असो; परंतु लोकांस
लांछनास्पद आहे, खास!! - ( धाकटे शास्त्रीवोवा, निबंधमाला)



मराठी शब्दांचा इंग्रजी

हे ग्रथकाराच्या वेद्वित्तेची हा ग्रंथ साश्रू देत
मी आपले विचार सभेपुढे ठेवितों किंवा
त्याच्या भाषणाचा ठसा गर्वांवर उठला
हा निराळा प्रश्न आहे.
परीक्षेचा '०म.ऊ मुलाच भव्य.

न्यायकाटात शब्दाचाच

वकार

आमच्या खुद्द गालांतून
८ राहतोस?

स्टेट
क्र

साल्हादाश्चर्थ वाटलें ( लोकांनी वाहवा
आईबापाशी आज्ञाधारकपणानें वागावे,

: वेळेस सूथात उभा
अमुक आक्टान्वर्ये.
कैदीस संशयाचा फायदा

मांडतो

साक्षीदाराच्या जवानास पुष्कळ वजन
नाटकार कंपन्यांच्या
११) नारायणरावाच्या
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देशी भाषांचे प्रोफेसर व धेडगुजरी मराठी.-.
( श्री) पिवळा वामनमूर्ति! ( १८८ ८७र प्रतत.. ).
( ग) येथील झाडास व पुरस्पन्स कोणी हात लावू नये!
( णे) माझ्या पातकापासून आपलं मुख आवरून घे व माझे सर्व अन्याय

पुसून टाक
शा) देवाज्ञे यश म्‌हणजे फुटलेला आत्मा, फुटलेले व नस झाले ह्‌दय

हे देवा तूं तुच्छ मानणार नाहीस.

३. भापा-टुरपणाचे समर्थक!

?ँ?वरालप्रमाणें अनेक प्रकारांनी ही मराठी भाषा दूषित होत चाली आहे
या दूषणासही भूषण मानणारे कांहीं लोक आहेत. ते म्हणतात कीं, विचार
मांडतो ' ' ग्रंथ साक्ष देत आहे, ' वगैरे प्रयोग अप्रशस्त कां मानावे! इंग्रजी-

तही जर तोच अर्थ त्या शब्दांनी व्यक्त होतो, आणि इंग्रजीत जर ते वाईट
दिसत नाहींत, व तशी रूढि पटून गेली आहे, तर मग मराठीतही ते आण-
व्यास काय बिघडेल? हें म्हणणें सकृद्दर्शनी समंजस वाटतें; पण हें गोड तत्त्वज्ञान

यथेच्छ चालविले असतां, साऱ्या भापाचा एकदम लय होणार आहे. मराठीत
आपण म्हणतो, ' थंडी वाजते, ' ' मी वाट पहात आहे ' ' त्यानें मार खाजा'
मग इंग्रजीत, ' १०४, '!''र्डे' १११.रं १' १११५ ''१ '' ''पूओ,'

४०४७ शिक्षकए,' असें म्हणण्यास काय हरकत कोहे? मराठींत
जर तोच अर्थ व्यक्त होतो, वाक्य वाईट दिसत नाहीं व अगदीं
स्व होऊन गेलें आहे, तर लंडनात भर पार्लमेंट सभेत अशीं वाक्यें बोल
ण्यास कोय हरकत आहे? पण इतकेंच नव्हे, तर साऱ्या पृथ्वीवर जेवढ्या
म्हणून भाषा आहेत, त्यांत वरील अर्थ ध्येया शब्दांनीं व्यक्त करीत असतील
त्यांचे ल्या त्या भाषेत शब्द; भापांतर करून बोलल्यास काय बिघडेल १

भाषेचा प्रयोग-विशेष
प? ७:त शु८: ऽ१?रऽ?? ०., केवळ स्थेइrrंं५इ?

:चे क्एंाःर्र्गेईचारrएं २८: २ते

एक८ तंत्र अमूत्र हैभाषेचा७२ २७५२७
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तिकडे होतां कामा नये. भाषेचा शुद्धाशुद्धपणा मुख्यतः त्यावर धरितात व
तिचे स्वारस्थही त्यावरच सर्वस्वी असतें. त्यास्तव तत्त्वज्ञानांत शिरून त्याची
हयगय अमात्रही करितां येत नाही.

-४- अभिजात मराठीचा खरा उपयोग!
वरील समर्थनकार-प्रशीसेत पुस्तकांतील भाषेपासून दोन-चार चांगले

उपयोग होतील. प्रक, ज्यास झोप येत नसेल, त्यानें हें हातीं त्याचें, म्हणजे
दोन-चार वाक्यांत झोंप ठेवलेली! कोणास जर करमेनासें झालें, तर चार घटका
खो खो खो खो हणविण्यास यासारखे साधन नाहीं! कोणास जर वर्षरमहा
महिन्यांची सक्तमजुरीची शिक्षा द्यावयाची असली, व तो तर प्रक्तीने अशक्त
आहे, तर हें पुस्तक सबंध पाचर्णे हें, त्या शिक्षेच्या मोबदला दिल्यास चालेल
किंवा अशुद्ध वाक्यें शुद्ध करावयास जर विद्यार्थ्यांस द्यावयाची असला तर हे
पुस्तक बाळगिले वसता, दुसरीकडे बघण्याची विकल गरज राहणार नाहीं

( धाकटे शास्त्रीबोबा, निवन्यमाला)

चुइाद्धलईरबन-प?रि?ंर्षंढृएच?ईा कुळकथा :

-.रूडे---मराठी शए-ढ लिहिण्याच्या बाबतींत जो फार घोटाळा व अनिश्चितपणा
आहे, तो असणें इष्ट नाहीं. सुलभ व ठरीव लोहनक्कच्यवि असणें, हें शिष्य शिक्षण
ग्रंथकार, वर्तमानपत्रकार व सामान्य लोक ह्या सर्वांस हितावह वाहे मराठी
मात्रेचा प्रसार कर्तव्य आहे, व तिचा अभ्यास करण्यास सामान्य लोकांस सुलभ
पडावे, अशी आपली इच्छा आहे, तर ही पद्धत सोपी व ठरीव असणें फार
अवश्य आहे. लेखन-पद्धतीच्या स्तवधार्न आमचे असे' मत आहे कीं लिहिण्याची
भाषा व बोलण्याची भाषा ह्या दोहोंत जितका मेळ ठेववेल तितका ठेवण्या-

७२यत्न करावा.२ विद्वान२३२.बोव्यात व जी लिहितात

२ -७५७,ए वार -ब:-;२
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राहुन दोहोंमध्ये बराच मेळ राहाल, अशी योजना करणें इष्ट आहे. भाषेच्या
क्यंधाने विचार करतांना देशस्थांनी अमूक केले, कोकणस्थांनं तमूक केलें,
असा वाद उपस्थित करणें ह्यांत तात्यर्य नाहीं. मराठी भाषेच्या उन्नतीस
देशस्थ, कोकणस्थ, कऱ्हाडे, मराठे, वाणी, शिंपी, वगैरे सर्वांनी मदत केली
आहे. चुक्या झाल्या असतील, तर त्याही सर्वाच्या हातून झाल्या आहेत. मग
नसता वाद उपस्थित करण्यांत काय अर्थ १ आजमितीस विचार वसा करावयाचा
आहे कीं, शब्दाचा उच्चार करण्याचा समंजस लोकांचा प्रघात कसा
आहे, बहुजनसमाजाला कमी त्रासाची पद्धत कोणती, व भाषे एकंदरीने धोरण
कसें आहे. ताला, बऱ्याच दिवसांच्या अनुभवाने जें सौकर्य, जी सोय, व जो
फायदा वळून आला वाहे, त्याविषयी मुख्यत्वे विचार करून, क्सेनपद्धति ठर.
विण्यास उयुदत होणें वरे, असें आम्हांस वाटते.

इंग्रजी स्पेलिंग जसे अनियंत्रित आहे, तसें मराठी लिंगप्रकरणही अनियंत्रिस
आहे; ह्यामुळे भाषेस अगोदरच कठीणपणा आला आहे. हा कठीणपणा कमी
करणें फार कठीण झालें आहे. मग त्यांत आणखी भर घालणे बरें नाहीं. लेखन-
पद्धति सोपा करतां येण्यासारखी आहे, व ती करणें ठावश्य आहे. हें काम'
एक्ड्या-दुरकड्याचे नाहीं. भाषाभिज व कळकळ बाळगणाऱ्या गृहस्थानी त्या

बाबतींत लक्ष पोहचविल्याशिवाय ह्या गोष्टीचा लोकर निकाल लागावयाचा
नाहीं, हें समजून आम्ही आपले विचार दोन-तीनशे मित्रांस पुस्तरूपाने कळ-
तुले, व त्यांचे अभिप्राय मागविले. ह्यांपैकी कांहीं मित्रांनी आपले अभिप्राय
लागलीच कळविले. द्या उरभिप्रायावरून आमच्या विचारांच्या बाबतींत कांही-
थोड्या विद्वान मित्रांचा गैरसमज झाल्याविषयीं समजून आलें. हा गैरसमजकरण्यासाठीं शालापत्रकांत व केसरी पत्रांत आम्हांस खुलासा करावा लागला१तो मित्रमंडळीस कळविणें अवश्य वाटल्यावरूनशे-दीडशें प्रती काढुन त्या त्यांकडे
पाठविण्यांत आल्यामरार्ठो भाषेच्या त्रे९८खनपद्धतीबिषयींचा वाढू हा उगजकालचा
नाहीं. तो शालापत्रक, विविघज्ञानविस्तार, वगैरे काही मासिक भूकांतूनकित्येक वर्षांपासून चालू होता. ह्या वादाचा निकाल लागल्यास बरें, असें२ल्यावरुन हा विषय आम्ही हातीं घेतला व मित्रमंडळींचे अभिप्राय मागविले
अँशाकरता कीं, सुशिक्षित लोकांची मुभा ( कत्यीकरन्स) पुण्यांत भरवून :वादग्रस्त मुद्यांचा निर्णय करून घेण्यास साधन असावें. असा निर्णय करण्यास
सुलभ पडावे, म्हणून लेखनपद्धतीच्या सामान्य तत्त्वांचा मसुदा प्रथमतयए



त्याच्या छापाल आले
त्याचा गाषवारा काढून. ता सुधारक पत्राच्या अकाहनू प्रसिद्ध करण्याची व्यव-
स्था चालविली, व अनुस्वार व ऱ्हस्व-दीर्घ त्याविषयी जे अभिप्राय आले होते
त्याविषयी व जी अन्य साधनें उपलब्ध होतीं त्याविषयी, पुनः विचार करून
च येथील कांहीं विद्वान मित्रांबरोबर वाटाघाट करून, अनुस्वाराविषयी एक व
च्छुस्व-दीर्घाविषयी एकअसं दोन ममुके- तयार करून रेवांचा प्रुफे कॅसव्वाशें निव-
डक सुशिक्षित गृहस्थांकडे पाठविलींव अभिप्राय क्तविण्याविषया त्यांस विनंति
केली त्याप्रमाणे कांहीं अभिप्राय आले. व १८९२. च्या मे महिन्यांत कळ-
रन्स भरवावे, असा विचार ठरविला. येथपर्यंत सुर्डसकनगनुक बहुतेक व्यवस्था

झाली; 'ग्ण फेब्रुवारी महिन्यांतच तिसऱ्या खेपेस एथें बेग मुरू: झाला. व तो
आक्टोबर अखेर राहिल्यामुळे, कॉन्फरण्य भरविण्याचा विचार जागच्याजागी
राहिला. आर्यभूषण छापखान्याचे मॅनेजरानी केवळ आमच्या म्रुरवर्तगंपुराज्य पांच-
सहा महिने टाईप तसेच ठेवून दिले. ग वर्मी होईना, शेवटी जास्ती दिवस
वाट पाहात बसण्यांत अर्थ नाही असें समजून, लेग्वन-पद्धतीविषयीची सर्व

७३इ २२९?२ त्यास विचार करणार वटेऽ.त्याप्रमाणें प्रस्तुतचें पुस्तक प्रसिद्ध केले
भाषेची लेखनपद्धति' प्रस्तावना मुझे ह

लेचुनपद्धति उइंाांाण भाषतात्ठ शुद्धाप्रनुद्ध मुख्यत्वेकरून अन्य आणि उपान्त्य
स्वरांचे ऱ्हस्व-दार्घस्व यासंबंधानें मराठीच्या स्वभावाप्रमाणें सर्व टग्रजस्थ

असा प्रघात पडण्याचे प्रयत्न वारंवार झाले आहेत पुर्ण पाठशाळेत
तयार झालेले शास्त्रामडळ मराठीला स्वातंत्र्य देण्याच्या मताचे होतें.
फुधीसाहेब यांनी जुन्या शास्त्री लोकांच्या सांगण्यावरून, हल्लींची

१ व्यवस्था काढली मरळींत ठरलेली व्यवस्था कांहीं नाहीं. सस्ड्याता
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तशी व्यवस्था आहे ताच घ्यावी: हा शास्त्री लोकांचा उपदेश त्यांना पटला.
त्यावेळीं क्यांडीसाहेब व मराठीच्या स्वातंत्र्याचे अभिमानी अल्यामध्ये एक
लेखी वाद चालला होता. हा वाढू मनोरंजक होता; आणि त्यामध्ये मराठीच्या
अभिमान्यांचें मत स्थापित होत होतेपरंतु तो वाद मध्येंच एकाएक बंद पडला,
कृष्णशास्त्री चिपळूणकर यांनी आपल्या व्याकरणावरील निबंधामध्यें या.
विषयीं चर्चा करून योग्यायोग्य प्रकार स्पष्टपणे दाखविले आहेत विष्णुशास्त्री
चिपळूणकर यांनी यासंबंधाने विशेष प्रयत्न केला नाही तथापि त्यांच
भाषेच्या स्वातंत्र्याकडे ओढा होता. तसेंच त्यांनीं भाषाशुद्धि व लेखनपद्धति
त्या दोन निबंधांमध्ये ह्यासंवधाने मामान्य विवरण केलें आहे. प्रस्तुत ग्रंथकारानें
मराठी शालापत्रकामध्ये ऱ्ह्रूय-दीर्घ-त्ठोन्ननसंवधी शुद्धलक्षग्द्ध आणि इतर व्यवस्था

तसेंच ज्यकरणव्यवसेप्रसंबंधी अनेक उ)व्यवगजेणे-या गोष्टीं व त्यांचें निराकरण यांवर
पुष्कळ लेख लिहिले आहेत.

सन १८ ए. ० सालीं हातवळणे, साने आणि गोडबोले यांनी विशेषतः
शुद्धलेखनांच्या ग्बुधारमेसंबंध्गने पुस्तके आणि लेख लिहून प्रसिद्ध २. आणि
अवश्य त्या सुधरणा सुचवून, त्यांवर विद्वान मंडळाचे अभिप्राय घेतले या सर्व

अभिप्रायांचे नवीन सुधारणांच्या बाजूला बहुमत होते. भाण्डारकग्:,महाजनीऽ
टिळक. सहस्त्रबुद्धे, करंदीकर, इत्यादि मंडळी नवीन मुधारणांना अनुकूल
होती पुढें सन १९० रे सालीं क्रमिक पुस्तके तयार करण्यासाठी एक कमेटी
नेमली अखेर विचारासाठीं तत्र। मंडळींचे कॉन्फरन्स भरलें. त्यामध्ये चर्चा
होऊन नवीन सुधारणेचे नियम ठरले; आणि ते उपयोगांत आणण्याविषयी
शाळाखात्याने ठरावही केला, परंतु संस्कृताच्या अभिमान्यांनी, विशेषतः मुंबई
तल्या मंडळींने सरळ मार्गाने आपला हेतु सिद्धीस जात नाही असें पाहून, डॉ०
ध्याकिकन ह्या युरोपियन गृहस्थ्याच्या मध्यस्थीने मुंबई सरकारकडे तक्रार केली
सरकार सामाजिक सुधारणांविषयी तटस्थ असतें; तोच न्याय येथेही लाविला
गेला '' सरकारी नात्यानं त्यांत पडण्याचे आपणांस कारण नाहीं, लोक आपली
आपण सुधारणा करतील, तेव्हां पाहता येईल; '' असें सरकारने ठरविलें आणि
क्यार्डा साहेबांची पद्धत चालू. आहे, ती तूर्त चाकूर ठेवावी; असा हुकूम झाला!

अशा' प्रकारे मराठी भाषेला स्वराज्य मिळण्याची आलेली सुसंधी वायां जाऊन
तिचे पारतंत्र्य, परावलंबन, व तिच्यावरील सक्ती त्या गोष्टी कायम राहिल्या

-१ रा भि. जोशी, ''मराठी भाषेची घटना,' ४१६ व ४१७५
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-४२-'' विविधज्ञानविस्तारा '' च्या २ व्या पुस्तकांत खालील आथर्याचा
बातमी आढळली- मुंबई व वऱ्हाड शाळाखात्याकडून ' विस्तारा चे शुद्ध.
लेखन न पटल्यानें, ह्या मासिकाचा १०० प्रतींचा आश्रय सरकारने बंद केला!

पुढें एका ठिकाणी असें वाचण्यांत-आलें कीं, सरकारनें ठरविल्याप्रमाणें शुद्ध-
लेखनास मान्यता लोकांकडून मुळींच मिळाली नाहीं; सबब सरकारने पूर्वीचा
कद्धलेखनसंबंधी ठराव ख केला आहे :

९

पूर्वींच्या अमसिद्ध शब्दांचे पुनरुज्जीवने.

व्यापार बळावला, व्यवहार वाढला, आणि मोसमांत नगदी नाण्यांची चण-
चण भासू. लागली, म्हणजे कागदी चलन अगर बुडी चालवूनही व्यवहार वाल
ठेवावा लागतो; भाषेची तीच स्थिति आहे व्याप वाढणे हा भाषेचा सहज-
धर्म आहे; त्यामुळें हरिद्राच्या फुटक्या रांजणासारखी तिची स्थिति आहे.
प्रत्यहीं प्रास होणाऱ्या नवीन शहाचे कितीही गंगाजळ त्यांत ओतलं, तरी ती
भरण्याचे म्हणून चिन्ह त्यांत दिसत नाही. कारण विस्मृतीच्या झिरण्यांतून
पाझरून जाणाऱ्या शब्दांची संख्याही कांहीं थोडी थोडकी नसते सजीव जीव-
सष्टीमध्यें काळाच्या पोटांत राहूनही चिरंजीव होण्याची धडपड, हाच पुरुहर-
प्रयत्न, व तो स्पृहच मानिला आहे. त्याप्रमाणेंच निर्जीव शब्दसष्टीचेही आहे.
भाषेतील शव्दासंबंधानेही,त्यांस चिरंजीव राखण्याची धडपड हाही प्रयत्न वरच्या-
सारखाच कां गणला जाऊं नये? जे नवीन जन्माला यावयाचे, त्यांची काळजी
आधीं कोणी करीत नाहीं जे जन्माला आले, ते चिरंजीव करण्याचा प्रयत्न

करणें हेंच योग्य होय
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असे जुने पुनरुज्यीयन करून जिवन्य रारवाप्रगसाररेषे कांहीं शब्द खालील-
प्रमाणें.-गुंडगिरी, पुंडावा, लठियाळपणा, या शब्दांच्या जोडीला तितकाच सम-
पंक आणि नादमाधुर्यांत किंचितू सरसच असा दुठमदाईं हा शब्द आहे
निशाणवाजी या शब्दाइतकाच चांदमार हा शब्द चांगला आहे'फ्र्रेशून् किंवा
इनाम करून दिलें' ह्याऐवजी 'स्व्राररथ्य कुरून दिलें' हा शब्दप्रयोग उत्तम

आहे. चेटकी ह्या शब्दाला मुताळी हा समर्पक शब्द कितीकांना ठाऊक
असेल? सकोक याबद्दल उन्हाची लक हा जुना पण पर्याय-शब्द-प्रयोग
भारांत कां आणूं नये १ चिमणस्पेटके हा तर जुना फारच सुब्दर शब्द आहे
ह्या शब्दाने चिमण्या चिंव चिव करितात, का रम्य प्रभातकालाचा बोध
होतो. तितकाच व लाच अर्थाचा नादमधुर शब्द झुंजुरके हा आहे. रातवा
म्हणजे परात्री पडणारा पाऊस' हें किती सुटसुटीत दिसते? त्याचप्रमाणें दीप-
गृह याला -दीपडूल्डी, प्रेमकलह याला लाड-झगडा, राजमान्य मार्ग ह्या-
शब्दाला शाही-शिरस्ता, माजघराला चाफेखण, इ ० जुने सुस्वर प्रतिशब्द
हजारों टिकविल्यास, सहला-नाप्रमाणे भाषा बलवान होईल, व तिने विलास
ही विविध होऊं शकतील.

सारांश, अशा जुन्या शब्दांचे फिरून प्रवर्तन सुरू झाल्यास, शब्दाला प्रति'

शब्द मिळतील; कित्येक आगंतुक परकीय शब्दांना उत्तम देशी शब्द सां१ग्हून
नवीन रूढ होऊं घातलेल्या अशा कांहीं परक्या' शब्दांची हकालपट्टी करितां
येईल; आणि विपुलार्थदाम असे अनेक शब्द प्रचारांत येऊन, भाषेचा
श्रीमती वर्धन पावेल.

वर दिले हे शब्द पती प्रसिद्ध होते. ह्यांत आपलेपणा आहेजोशी घटत म्हणतात-' 'रामदास, तुकाराम, त्यांच्या ग्रंथांत९२अश्

साधे, सोपे व उपयोगी वाहेत: पण ते आज लोकमान्य होणार नाहींत ''
पण हें म्हणणें बरोबर नाहीं. कारण, गडकऱ्यांनीं सकता वार्ताच असे
शब्द कितीतरी प्रचारांत आणले आहेत, व ते लोकमान्य केले अहेत '

खेने?

तें सोने' म्हणून जुना कसाही शब्द स्व करावा, असें म्हणणें नाहीं १ ''त्यांचा वरील धाडशी प्रयत्न आहे; व तो त्यांनीं सर्वांजाधा १८२त्याबद्दलचें श्रेय त्यांसच द्यावयास पाहिजे.गडकऱ्यांच्याही आधींर'---,चिस्तामणराव वैद्यांनी कादंबरीला ऐतिहासिक स्वरूप असरंस्त्रीए रंगू५१ 'तू
ण्यापुरता तो?



आहे. ( बेबंदशाही नाटकातही हा प्रकार थोडासा आढळतो.) गडकण्यओ-

नंतर माटे, पोतदार, इ ०यनीं असे प्रयत्न केले अहेत. जुन्या शब्दचें महत्त्व

पटविण्याकरितां, जुने शब्द उपयोजन लिहिलेली एक गोष्टही 'चित्रमय जग -

ता त प्रसिद्ध झल आहे. चांगल्या कोंकणी शब्दांचा उपये।ग करूनही लिहि-
लेली दुसरी एक गोष्ट पुष्कळांनीां वाचली असेल.

परंतु अशा प्रयत्नांत योग्यायोग्य वाड निवड ावयास हवेत. नकुलनवीच
हा पोतदारांचा शब्द हास्यास्पद वाटतो. देव तुमचे गोमटे करो हेंही
त्यांच्याच वप्रदायाचें उदाहरण थोडे गोण व ाटतें. गडकरी स्वत :च्या स्वभा-
वाच्या वळणवर जाऊन, असल्या शब्दांची कटळा व चीड येण्याइतका लेख.
नात जबरदस्ती करितात : पण त्याच्य । प्रतिभेच्या जोरावर ते शब्द ऐकून
घ्यावे लागतात. अ१ गडकरी-पंथांतील अन्य लेखक माव स्वत : अ वर्य पाहत
नसल्यान, त्यांनीं योजिलेत्य १ अशा शब्दांच १ मात्र जुलूम वाटतेऽ. द्यकरितां
जुन्या चांगल्य १ शब्दांच १ क।ेशू हणेें जरूर वाहे ?ऋ व हुरप्रयत्यानें वरच्या.
सारखे जुने शब्द फिरून लढ करणंंहइां अ १वश्यक व भाषेला वैभवड१यक अहि

( यशवन नरसिंह केळकर; वि ० एशाrंं.वrं७?rंrंए?rएंँrंएंrंएrr
हू १२]

फारशीचा मराठी भाषेवर परिणाम.

शाहूच यशवंतराव कदम यांस पत्र-
'' कोट मजकुरी हसमेनामजादआहे वतरक जिन्नसहाशिखक थोडा बहुत आहे

हेशायामी त्याच्या लिहिणीयासी लिहिणार पाहिजे. म्हणून त्यावरी तिमाजी
नारायण यासी जमा करून पाठविले आहे. तैनात दर माहे होन भार ३१

-तेक:ैएभूषण उसेटीशी वजा करून वाकी त्या स

मराठी भाषा वरीलप्रमाणे इतकी फारसीच्या कचार्यांत सापडण्यास राज्य

स्कूलेबरोबर येणारी इतर कारणें होती, हें उघड आहे एका राज्य. वर



राज्याची खाती, दरबार, कारागिरी, वंदे, फौजफाटा, वगैरे वावी येतातच;
आणि त्या सर्वांचा भाषेवर परिणाम झाल्याशिवाय राहत नाहीं. मुसलमानांच्या
बाबतींत इतर लोकांपेक्षां कांहीं विशेष गोष्टी होत्या. त्यांच्यांत धर्मवडे विलक्षण
असत्यामुळे, ते नुसते राज्य करूनच थांबले नाहीत तर वळजवरीनें कित्येक
हिंदु लोकांस त्यांनीं धर्मांतर करावयास लाविलें; व त्या जाड्या लोकांनीं आपले
आधिभौतिक फायदे साधण्याकरितां, मुसलमानपणांत प्रत्यक्ष मुसड्यानासही
ल!जविले. त्यामुळें घरा-घरांत भाषा फारशीमय झाली. दुसऱ्या मार्गांने मुस-
लमान फकीर व्याख्यानें देऊन आपलें धर्मवेड लोकांत पसरीत असत. इतर
परकी भाषांचे परिणाम आणि फारसी भाषेचे परिणाम ह्यांत फार अस्तर आहे.
इतर भाषांनी मराठीत कांहीं शब्द आणून सोडले एवढेच; वाक्यरचनेच्या वगैरे
गोष्टींत फार हात घातला नाही; पण फारसीची गोष्ट तशी नाहीं. तिने शब्द
तर अपरंपार घुसडलेच; पण वाक्य-रचनेंतही ढवळाढवळ केली. पुष्कळ म्हणी
व वाक्प्रचार मराठीत रूढ होऊन बसले. फारसी प्रत्ययांची मदत नवे शब्द
सिद्ध करण्याकडे घेण्यांत येऊं लागली. पण पुढें मराठीने जेत्यांची भाषा म्हणून
भीडभाड न धरिता, तिजवर आपला मराठीपणाचा छाप मारिला.

फारशी शब्द मराठीशी किती एकरूप झाले आहेत, तें कळण्यासाठी त्यांपैकीं

कांहीं खालीं देत आहें-,
( ने) नामें-इनाम, तारी, मजकूर, खुर्द, बुदुक, कौल, जिन्नस, बाब,

मिळकत, सरकार, किला, जमीन, ६०
( २) विशेषणें-फलाणा, माफक, वजा बाकी, बराबर, इ ०
( ३) अव्यये-व, अगर, सब, देखील, शिवाय, बद्दल, नजीक, ऐवजी

शाबास, बस, खूप, बिलकुल, खबरदार, हमेष, जल्द, छान, इ०
( ८) जोडशब्द-नजरचूक, राजरस्ता, बाजारभाव जगजाहीर गैरमर्जी

धनदौलत, पांढरासफेत, पिवळाजर्द, नफा-तोटा, दम घेणे, जादू करणें, २०
( ५) प्रत्यय-पिळदार, टुमदार, कायदेवाज, माहितगार, दारूबाज, घड्या-

ळजा, दवाखाना, मच्छरदाणी, ६०
(प्रथम दिलेल्या शाहूच्या पत्रांत फारशी शब्दांचे ज्या प्रकारचे वर्चस्व आड

ळते किंबहुना ज्या भाषेला मराठी तरी म्हणतां येईल कीं नाहीं, याची शंकाच
आहे, तसला परकी शब्दांचा स्वैरसचार मराठींत चालू देणें किती. योग्य आहे
हें सुज्ञांनींच ठरवावे)

( कु- पा० कुळकर्णी, वि- ज्ञा विस्तार, पु- ५६ अं० १२)
२३
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हू १३)

'' कांहीं मराठी शब्दांच्या व्युत्पत्तीचे माग अथवा मराठी
भाषेच्या माहेराचें सिंहावलोकन. ''

हें पुस्तक परशुराम नारायण पाटणकर, एम- ए०; बनारसच्या .ट्रल
हिंदु कॉलेजांतील संस्कृताचे प्रोफेसर त्यांनीं काशी येथें १९०७ मध्ये छापिलें.

२८५८. शब्दांच्या तुलनात्मकतेच्या दृष्टीनें हें एक चांगले पुस्तक झालें आहे.
प्रस्तावनेंत लेखकानें म्हटलें आहे कीं, '' माझी गेली सोळा वर्षे उत्तर-हिंदुस्था-
नात वस्ती झाली. त्या भाषा व मराठी भाषा यांचा विचार करितां उत्तरे-
कडील प्रांतांशी मराठीचा निकट समवन्या असावा रिक्:य्यंहुना येवूनच मराठीचे
दक्षिणेकडे संक्रमण झालें असा, ह्या अनुमानाच्या पूर्ततेसाठी मीं शोधन केलें.
तेव्हां १० । १२ वर्षांत असे शब्द -९ ००१. -५अमले '' मराठीच्या उत्तरेकडील
मुलुस्थानासरूरजधानें जी अनुमानें पुढें आली आहेत तीं ह्यावरून बळकट ठर-
तीलःअसा लेखकाचा समज होता ह्यासाठी त्यांनीं खालील प्रमाणें दिली आहेत:-

( १) अमेरिकन इंडियन यांच्या पुरातन रानटी भाषेत नारळातील ''गीर''
या शब्दास '' कोपरा '' म्हणतात, व आम्ही '' खोबरे '' म्हणतो. मध्य.
देशांत ' खोपरा '' म्हणनात, व संस्थ्यांत '' कर्पर '' हा शब्द याच अर्थास

लष्यी आहे. ( २) आमिक्रेंत एका जातीच्या वानरास '' वादरू '' म्हणतात,
आम्ही वानर जातीस '' वादर '' म्हणतो; व मायदेशात '' बंदर '' म्हणतात.
( ३) आइसलेंडच्या प्राचीन भाषेत '' तुर्क '' म्हणजे झाडाची साल, इंग्रजींत

'' बाई '' संस्कृतांत 'वल्कल'' आणि मराठीत व उर्दूत यासच धरून ''बर्ख''
असा एकच शब्द आढळतो ( ४) लंडनमध्ये '' कॅडेवर '' म्हणजे प्रेत, संस्कृ-
तींत '' कलेवर '' म्हणजे हुतशरीर यचिप्रमाणे ( ५) ' ८ ओनामासिधं '' हं
आम्ही जेन धर्मांतून उचलले ( ६) '' बेकं बे, वे कुणे चार '' हा आमचा
मूळ घरचा पाला, ( ७) आट्यापाट्यांच्या खेळातील '' मुरर्घुग्या '?ं हा कोण?
असें मनांत आणताच, आळंटा-पंढरीच्या छविन्यांतील '' पुरटुंग्या '' ( मृदंग
वाजविणारा) मनांत आल्यावांचून राहत नाहीं. तो सुरा, टाळकरी गण

दोहों बाजूस रांगा करून, भजनाचा घोष करीत असतां, यांच्या लव-वर्तुळ
रंगणामध्ये, या केन्द्रापासून त्या केन्सापर्यंत, मधली पाटी संभाळून; षर्वास
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मदत देत असतो; तेव्हां हें नांव; प्रचारांत आल्यावर आव्या-पाड्यांचा खेळ
प्रचारांत आला असावा, असा ऐतिहासिक सभ्यन्ध जोडणे आपणांस साधार
वाटतें. ( ८) कोश म्ह. कोस, यावरून पूर्वीच्या लोकांची आरोळी किती लांब-
पर्यंत पोंचत-असे, ह्याचा बोध होतो. ( ९) '' पाहा '' म्हणजे मध्यदेशांत
वस्त्राचा पल्लव म्ह. पदर ह्यावरून वस्त्रांत १२० शेर धान्य मावण्याइतकें गाठोडें
करून तें नेले जात-असावें व यावरून तत्कालीन मनुष्यांच्या ताकदीचे अनुमान
होतें; ६) व कांहीं समाजशास्त्रीय अनुमानांसही मदत होते

( ९) खरं-खोटं.! औ७०) खारे-खाटें, ( गु०) खारूं-खाड.
( १०) किडा-माकोडा( हिं०) कीडामकोला, ( मकोडा म्ह० मुंगळा,

हा माळवी शब्द आहे ).
( ११) काढणी-! हिं०) कहानी, कथा.
( १२) खणखड( १३) चांगला- हिं०) चूंगा.
( १४) चवाठा( हिं० १ चो-हाटा, ( हाट म्ह. बाजार).
( १५) कोरा-! हिं०) कुमारा, कुमार.
( १६) तान्हाऱ्काल्हा ( १)
( १७) रिकामा-! हिं०) निकस्मा.
( १८) रिकाम-टेकडा( हिं०) निकाम्मा टेंगडा; । ( गडा म्ह० हतरा

कोठे तरी पडलेला).
( १९) पतऱ्पडत, पण्डित
( २०) बागेसरीवागाश्वरा.
( २१) खुर्दाखुदरा, २.( ९२) -व्याहीविवाही.
( २३) भाचाबहानजा, भगिर्नाज
( ९ .८) मेहुणाबेहनोआ
( २७.) व्यादव्याधि.
( रं ६) बंब-! हिं०) ई, पूवभू
( २७) हबरी-तुंबरी( हिं०) हमरी-तुमरी
इत्यादि पुष्कळ उदाहरणे देऊन, लेखकाने मराठीचे मूळ गुजराथी व हिंदी

याशी फार साम्य असल्यानें, ' 'उत्तरीय प्रदेशाकडे आहे'' असें सिद्ध करण्याच
प्रयत्न केला आहे १
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२.२ कवयः :

' अ

--ळकांहीं शैच्छलचे ईंप्र्रुमुख्यळ्य्झ्यष्या आवेशांत लिहिले तें लिहिले-
काळ्या दगडावरची रेघ! सुधारणेचा वात अब्रह्मण्यन्! व्याकरणाच्या चुका,
वृत्ताचे शैथिल्य, सारे खून माफ, कारण निरड्:कुशा: कवयः! कवि हा एक
निरउरकुश: प्राणी असतो, म्हणूनच ना तो म्हणतो--

' 'अशी असावी कविता फिरून
तशी नसावी कविता, म्हणून
साळूगावया कोण तुम्ही नवूकेला
आहात मोठे पुसत तुम्हांला '' ( केक- २)हीं ' ही' दीर्घ करा, सुधारून जरा येथें अनुस्वार द्या

कां हो चालविता तुम्ही मजपुढें ही व्यर्थ वाचाळता?
शास्त्रांची असली अम्हांवर तुम्ही लावू नका बन्धने
हें चालेल असेंच रोज अमुचें काव्यें नवी गुम्फणें
आम्हां व्याकरणांतले नियम हो होतील लागू कसे,
पाळाया अवान देऊं तर तें सत्काव्य होणें नसे,
जे जे व्याकरणावरून बघता काव्यांतली माधुरी,
त्या झात्यांस्तव जन्मते न अमुची केव्हांच कारागिरा, '

हल्लींचा काळ मतस्वातंत्र्याचा व घौशेगिराचा आहे; परंतु स्वातंत्र्य म्हणजे
निरर्गल स्वैराचार नव्हे. कवीचा स्वातंत्र्याचा पुकार इष्ट आहे; पंख तेवढ्याने
त्याची अपरिहार्य बद्धता चुकत नाहीं....??. ज्या भाषेत कवि रचना करितो
तीं त्याची एकट्याची नसून, राष्ट्राची असते. अर्थात् तो जर तिचे हाल करू
लागला, तर त्याला शिक्षा झाल्यावाचून राहत नाहीं. जुलमी अप्रिय सत्ता

उलथून टाकण्याकरितां बंडखोरीची जरूरी असते; परंतु ती बंडखोरी जनतेस
मान्य व्हावी लागते

व्याकरणाच्या व इतर बंधनांचे वाजवीपेक्षा अधिक स्तोम माजविण्याचा
आमचा इरादा नाहीं; परंतु या बंधनांचे योग्य महत्त्व जाण जरूर आहे समाज
म्हटला कीं बंधने आलाच. भाषा ही समाजाची असल्याकारणानें तिच्या स्वरू
पात फरक होत जाणें अपरिहार्य आहेत्याप्रमाणे व्याकरणाच्या वंधनांतही फरक
पडत जातोच. मृत भाषा झाली कीं मात्र तिचा शब्द-कोश व व्याकरण ही
अविकार्य होतात. आम्ही बंधनातीत सदा स्वतंत्र आह असें ओरडणे म्हणजे
शुद्ध अर्थशून्य बडबड होय. ( ' छन्दोरचना -प्री- भा- त्रिं० पटवर्धन
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